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SCALIGERANA. 

Qfi^ ajferifcum * prafixum habent , funt Pri- 
ma tlU Scaligerana a Tan. Fabro ante an^ 
nos aliqfMt tdita , qiu fuo Uco hie i^Jirfri^ 

A 

ABB A YES font tneaieures en France; 
qu'en Guyenne: au comraire les Ch». 
noinies font meiUeures en Guyenne> 
parccqu'ily amoinsdebeneficiers en chaque bene- 
fice. IlyaiBourges?. EglifesCanoniales. II y a en- 
core a Utrecht desChanoines, qui ont 400. efcus 
par an & cela ne manque point. Fr. Douxa a unc 
Chanoinie, mais ils font trois ansfans rien recevoir> 
fro abfentihus nihil ^ s'entend proprement desCh^ 
noincs , lefqucls s*ils ne fe trouvent aux mortuaires > 
ne pergoivent rien des diftributions manudles. Ils 
OQt tousjoors un certain revenu Tannee^ c'eft ce 
qui s'appcJle <5ros. Les Chanoiniesde Guyenne 
font de 1500, Abbatiac funt op timx in Gallia, & 
Epifcopatus in Aquitania. 

^hbot. II y aun AngloisRobertus Abbot > qui a 
trairidel' Antechrift con tre Bellarmin > ii a bien faits 
je ray tout leu; tnais if eft arfederepondreaBellijr- 
fflin. Get Abbotus Anglois, qui fcripfit de Anti« 
chrifto, quam bene fcripfit! 

P. iC. l(obertu5 iJbboi] Cct Abbot futEvciqac dc Sa^. 
Esbury. II cftoit Frere de George Abbot > fijavanf 3c pieux 
Arclicve{cjue de Canrorbery. 

* Ab't direfte. Verbum vetusj Graecfe, «»« 
• A .:.,.. 4>^g« 
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i SCALIGERANA. 

^«/fy^ id eft, abi in malam crucem. Htdenus 
Scaliger »«x«7KV«y^ ut pote difrutn^ d%nus> iiam 
Dicredum Dixcrc Lacini pro Diarrcftum. :4^^^^ 
dijruptus^ :^fnywfisi^9 Bumpar Di/rup^or. Hinc il- 
lud, Ruptpantur ut ilia Codro. 

*■ Ahijthomoj dicebant antiqui , pro> mortuus 
eft> non quod fperarent immorcalitatem > fed ad 
euphonlam. Hadtenus Scaliger. lis difoient auiS 
fuit^ pour dire il eft mort: d'ou vient le mot feu 
tel, &c. Sic cerebrum nunquamPoecasGrseci no* 
minant propter horrorem , ut Athenaeus notat> 
pro quo/tAVfAoVAf&iMF, aut quid fimile dicunt. Sed 
diftinsue tempora> nam JPhilocles cerebrum fV«»* 
^«6A#F dixit. 

jibin. Madame d^Abin eftant i. Rome avec 
fonMaryAmbaftadeur, alia voir le cabinet duPa- 
pe^ Muretlesmena& moi auflS. Ce cabinet eft 
auffi grand que cette maifon > car il y a plufieurs 
chambres; enTune desmappemondes, enl'au- 
tre des pierreries > en I'autre des chofes rares des 
Indes, en Tautre des ubleaux des heretiques> & 
Madame d'Abin demanda k Muret> de qui eftoic 
le tableau de Luther? II dit de Luther, & elle die 
qu'illuyreflembloit fort, il ne vouloit paslui ref- 
fcmbler,&difoit, parce que jefuis gros, vous di- 
tes.que je luy rcflemble. Monfieur d'Abin eft nc 
Tibure. JeFappelois Meffer Tiburtino. Jeluifai- 
fbis la guerre qu'il feroit Cardinal, il en eftoitfort 
fiche , il vouloit eftre Capucin , mais maintenant il 
youdroir eftre Cardinal. 

P. C. Madame d'^j/ibin) Elk (e nomraoit Claude du Puy| 
I Vd quelques- ones de fes lectres a Scaliger. 

P. C. MBMpeur d*z^bin] II s'appelloit Louys Cha* 
ftaigncr de la Rochc-Pofay. Scaliger a £uc Con Toxa* 
beau. 

» Atoriri^e&sv^rfer. Varro; melius quamtfW/^. 
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SCALIGERANA. > 

'4hyf^mmm. Rex habet 60. Regna Tub (<s Eft 
Cbriftianus PomificiuSf fed minus eftcorrupta 11- 
kmim Relsgio quam Po0tificia> quia ab antiquo 
ajhil matare voluenint> nee volunt. £c Poutifi* 
cu corrupciores funt quam fueruat Cacholiciante 
tnnos 8oo* & atnpliiia Nemo Chriftianus poteft de 
iilis icm bene loquif ut ego> quia illomm compu« 
turn iSthlopicum dedi ; reperenincpoft>Brevia« 
rium aliquod. Curavi fundi litcera$ Saoiaritanas 
<£diiopica5 pro meo iibro de EwtenJathne teptfartim. 
Vocatur Rex Abyifinorum FretejoHmale. Tretej^n eft 
io A&a9 ifid vocatur alio nomine) uc dixi in Iibro 
Qieo. PeriiieftCbriftiamiS) dicicur Sofhi^ id eft 
Keformatus. 

* Ayy»A^^Genu5 eft omnium fupplantadonum 
<pibtt8Utebanturludatore8. 

T. FABER. E?p 4utem Afbhrw ^ {quid fiumMliud}] err o» 
Tmfmfjiinadverfarijsf^ertuaiani; dejerem entm tlyxvc^f/{$% 
Iff/ uhere > non dyyOuvf^^ quip ft tiyKv^a-fis^ ^ dyxveAr^ 
H0t fkne eademfunt f quodnemoneget ^ nipfatuus; ^tHc'^ 
bfhius quid ait f ArKTPISMA, U'x,v/^f»» c# 'Trixiji. fiw- 
hus in "verhis error eft : legendum enim > v^fi^ n ^ cV muXn t 
qutd a yd facile videant qui in Gracis non ^ne c rentier irtt, Hot 
Mtem plane o» difirte trohat Suidas , homo ineftusy fateot % 
M i»^dum , non mam compilator. ArKTPlXMA » f5S\^ 
»»X«4r^<^®-. KMfy ArKTFISASj dfiiSf xitftwmO^ 
•«$ ClTf . Hicpojierior locus , quern homo Barbarus refpexit » 
^9^%ArtfopMine » pag, 5 ou Locum ipfum producer e nequeo^ 
■*" iihros'meos > [6 raram CT* plane apofiolicamfaculi felicita* 
*^') nuper dijhaxi f undemihiix^vm pararepoffem. 

* ^fx^stiqf^ti'j^ximfaffinis* cojffiius. Soph. inTrt-' 
Ahm.]T.Ryf. Niladrem. 

♦ In aca 'deiinentia nomina ftirpium, ci ^iiifiW- 
»fi<«?> dcduda funt ab iis rebus quarum rcferunt 
fimilitudinem, mverbenacai verbena, ideftSco- 

I P^i it fimiUtudinc ftoparum quibus utebantur ad 
' A 2 teri 
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4 SCAlIGEKANA. 

rerrendos ex«is cineresj unde dicuatar verbease 
my rthese , laure* , i verrendo. Vide i-eU. c 3 3- 
I. a. undeTercBt. vtrbmM tx.ar». ajaidMeoan- 
drum erat v>ie>«» fcripfuin in Com. Gracca r *•?- 
SorDonatus! Gr«c6^-^i«; (Vide qu« ncnavw 
mus ad Feftutn in mocc fagmM) Hcftrtulaca ifor, 
tulai pafiinaca, ipafiiw. V^iuttWlOaa, ligo ett 
fluoeflfbdiumurftirpes. Gall. «»/»»«• _ . . .„ 
" • Accentus graves i quidiaionibiw Latmis ap- 
ponuntur, noftr& memom mtrodufti font & m 
Eos illatii qui cum nihil juvent auduorem qui 
nefcit utrum fit accipiendumjwww. aut ^atoum 
adveAialkervel ut ndtaeo: nec-en.«^pTon«^^ 
tiantem; toio ccelo Latino ablegandi & ftigandi 
font Virgute („) & «toU <j;)-noftra euamtem- 
ocftate invlnta Jk Manutio , camaMtiqa»t)rorfus m- 
SgSerint. Multi dicunc. ad quid jftx Lati- 
Sminutixexquirumur? Dicam, WjWL*- 

'n'tccSettre les cbiens. Vieux mot Fran- 
cois pour i»««r/« Mens les mscontre les autres. 
^G^^\i^'^H^V^' Horn. Latme c^rnnuttet, 

'''^''Acinaria va&. Vaiffeauxfervansiegrenerles 

!^*"Adnus proprife figniBcat un&^n. de rjfm ou 
de ffrenade ou femWables , ut quod intus eft, quod 
Garcivocamus. lignum fimpliciter. velv,- 
«,rll aoud PUn. qui fxpiOs vocat aanofiito . 
;SbXrides^,2^-^.^-;-^-f-^^^ 
Tufticx GrsEci oftenduftt quo mode fecias t^M^ 
:L>%^i^^Tdeftuvasfinevinaceis, utfimtCorm- 

'^if-Aclides, globifu«tqmfi.nea«^ir"«^ 
td cujus extremum baaulus eft, Pittmb«» |e^^ 
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SCALIGEKANA. 5 

^ quae nunu tooencqr & in hoftes caajiciun- 

* A&us eft quod Borbare sec.Latioe Tra&atum 
d»cimu«. Varro. ,- . 

* Adijcidw cocot Vanoni id eft opipar^. Ju- 
ftus Lipfiu$ id mihi ex Conje<fianeis fuffiiratus eft 
ucitanomiac. 

^dJMrar^ dicebat Junius ex jus juris, id eft quo- 
dam liquore, efle. ; 

* AciftMare eft per fellas evaciKire, ev^fo^er- p^r 
w. Mwcdlus Empiricus ipoxiixfedere pro »//i>unde 
verbum apifiUare crcberrimum apud. Vegetiuw in 
commejocariisde Reveterinaria, utjib. 3. ^enns 
^%madfelUt, ineodeo), Demdefale^ melkmifiis 
^ *ntm ij^umks uP adfellanS augeat 'vltmiatem. 

* Adfita vitis dicitur qu^ maipi^aia & arbori^ 
*oit'tsadfitay Catulfo in fipithalamio. 

AMtm. On exccttta (noya) lorsqne j'eft<^ 
i. Geneve une jeunefemme pour adulterer eUe 
«ftpit jolie & brunette , les Miniftr^s en pleu- 
'oicnt quafi. MonfieurXremblay me Ic raconta, 
car je n'ay pas le coeur d'aller voir faire execu- 
tion. En France tout par tout, fi un mari trouve 
fa femme en adultere, s'illatue & radult^e 
avec, il aur^i incontinent fa grace. C'eft gnq loy 
payenncde Solon qui contient, fi artubus jun^f 
•^nhracupf^^rthrisreperiantur^ outclsmots, non 
^alct Genevas uilo modo» nee alibi > nili uxor oc- 
cidatur & una transfigatur.- II fait dan^ereux ^ 
Zurich, Berne, & en Suiffe commettre adultei^e 
<wpaillardifc, cela^efl^fort chaftii, & ^ Genew 
autrefois. .' \^ ' [^ 

^dvocat. II y ayoiti Tholofeun Advooat i^ 
B^otant, utpleriqiaealii ibi, lequelfi^amener Ac 
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quelqae metairie qu'il avoicin Pyreneis montilMs^ > 

du marbreau Roy Henry Second > le fit charger 

juiques ^ Bourdeam, & de li 1^ fit amener ju(^ 

ques i Paris. Le Roy lui dit qu'it demtndat ce 

qu'il voudrolc; II demanda xm Eftac de Confeil* 

ler: le Roy dit, n*y a-t-U quecela? & lui fit de- 

pefcher des lettres. Mant ^ Tholofi»> il fut exa* 

-mine, trouv6 ignorant & refofe par trois fois^ 

tellementquelui fe plaignant, le Roy lui dtt qu'ii 

•*aflerroit au deffiis de toua les Confeillfers des 

' Cours de Parlement, & lui fit donntr des lettres 

' pour eftre Maiftre des Requeues. Lor« ^'il fiit 

examine, le^Maiftres des Requeues le refuferfilt> 

Earcequ'ilnereponditrien, &direntau Chance- 
er qu'il ne repondoit riea. Le Chancetier leur ref- 
pondit en Latin ) an nefcitis effe tnarnmenml il eut 
fes le^res &: v^noit \ Tholofe; & pai&nt ft A^en , 
venoit tousjours voir mon Pere: onTappelloit 6c 
^ Paris & en Cuycnnej h Mmfirt desRefu$fi$s d$ 

♦ iE, «, dipbthongu8tttaleA(rtfy»ueMpronun- 
tiatur, maxime vero in verfuuin ratione> Quod 
ver6 ego ita reparatimfcribo Ae > ae , id ad antiquo- 
mm imitationem facio> in quorum tabulis & ftpul- 
cris ita Temper inveHioi^ 

Les JBgjffuns qu'on appelle autremcnt Bohe- 
miens > font d'un pays Sclangagequi eft Nubien> 
& font amaflez de toutes Nations. Les iEthio- 
^\tTi^ quoy que Chrcfticns , & les iEgyptiens , & lea 
Gens de ce pays W ftTentour, font grands larrops. 
En iEgypte le ferain eft fi>rt fain> & I'air le jour 
tft fbrt mal fain. lis ont des canaux , ^i 
yiennent du has de la maifon jufques au (bm* 
met, & 14 le vent s^eftant crigouie au*bas, vlcnt 
&monteencetteplattcformei qui par le tnoy^n 

de 
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SCALIGERANA. > 

it ce canal eft ntfraichi<s> fie ib y couchent hi 
ouit. 

* iEra vel Era > radix temporis eft. Ifidorus. Soil 
HKpaniufieafuQt. 

^y?^jf//PrologumProixK>thei verti, ilyatrente 
fiians, rogantcF.ChiftianO) {etHt. in $fuf(ulis J$^ 
^iScaJigeri , ) je nc m'cn f^uirois fouvenir ^ je n'ay 
point dememoire. 

^tbyopes Chriftiani drcurnddantur adhuc ho- 
dic. 

Affiaions. n y ena trois en l'homme> qui font 
• ^tter la Religion: Amour > Avarice > Ambition » 
quieftlaplusgrande. 

* Affinis hujufce culpx. Cic. paf&m &: alii. 
^/9:rrifeft€ommeimcapudion9 quipendderrie-^ 

velesCapucins. 

Julius .^/fiimvsavoitdetresbdleschores 9 mail 
il avoit des fiautcs , nous le voyons en cc qu'Eu- 
febe en a defcrit. Les beaux fragmens que je don- 
neray! 

* Agaricum non novit Diofcorides unde adve-* 
neretur, atque demeteretur, quando lib. 3. cap. 
\ vult in cedro ipfum nafci, namin laricepotiuf 
^nvenitur, qux tantum Alpibus familiaris eft. 
QuarefidliturPlin.cdm ex Theophrafto sfw*^' ver- 
titlaricem, cumTheophraftujagat;de ««'«»« Grx- 
^> qux arbor eft picea. Pari imprudentia www, 
Ti« eft pinus> piceam vertit. Porr6 Agaria, ex 
9ua agaricum convehi ccnfet Diofc. eft fiaitium 
^tiitn> nufquamenimeft) autfuic. Undemali 
Diofc. ex A«ria agaricum defumit. 

-^^ de Qirift. Les Anciens ont creu que Je-^ 
ws-Chriftavoit efte au monde 50. ans, &qu'il a- 
^it cnfeigni un an , comme Tertulien , parce qu'il 
tft dit ci}xtFAgneaHsnnoneer0ittsnacc9f table attSei^ 
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ineur If^ Aicw, ergo qu'il n'y aurcdt qu'une, aii'^ * 
|)e^. Les autres ont dit qu'il y auroit done un autre 
ta non acceptable au Sdgneur , & qiie c'eftoSt deux, 
ans qu'il avoit enfeigne , & eftoient cftimex ha.- 
bilesgens," fans avoir confidere Saint Jean, qui 
fait mention de 4. PaTques,. ce qu'a reconnu Eu- 
ifebe. Car noftrc Seigneur eft reflufcite au mefme 
temps qu*il a efte baptife, & doit avoir demeu- 
re 4. ans entre (on baptefme & fa paflion > car 
il a efte baptife au 16. an de Tybere , & a efte 
crucifie Tannee que la fefte tomboit au Sabbat, 
qui ne f^auroit eftre que4. ans apres. J'ay nion- 
tre ou Ton pourroit prendre la cinquieme , je ne 
Taffurepas. Quitrouveramieuxcherche, a grand*' 
peine. Vide de hhEjnendattonem Temp, lequel 11* 
yre je reverray ^ loifir , & le feray r'imprimer, 
tar il n'y en a plus d'exeroplaires, & j'y ajoftte- 
ray beaucoup. Chriftus natus eft menfe Septcm*- 
briextrema, fcio feptimanam ,. fed diem non 
poflum dicere. iSi fequamur veteres , Chriftus nai- 
tus eritante/oannem, quia^Joannem dicuntcon- 
ceptum menfe Septembri. Dixerunt quia dixk 
Joannes, oportetillumcrejcent^me decrefure^ ide6 
natus crefcentibus diebus , & ide6 folfticium 
pofuerunt25. Decembr. Etquiadicebantjudaei, 
ituTfon hahes^o. annos e^ vidt[H Abrahamum ? di^-s 
xer^nt Cbriftum vixifte 50. annos. Alii dixerunt 
ilbm uno tantum anno praedicafTe quia annun? 
tiabat annum^ itTttif. Alii dicebanc duos annos 
^fle oportcre , ut unus fit htciii , alter , eLvn^fnr 
iii»©-. Tarn multa nugatia babent Patres ! Ha.- 
bent prasclara quidem , fed cum judicio funt le- 
genda. 

Agen. II y a i Agen des fepulchres de pierre, 
de^bieres de pierre de tailleavec les«( & «rdc Con.* 

ftaur 
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Cantinus MagnuS) qui font vieux de 1200- ans^ 

Voftre ondc les decoavric ,6c me les mootra \ 

propos de ceuK de Yerni. Ik font fore mutins \ 

Agen, & cependant il n'y a^'une vigne entr<f 

les murailles de la Ville d'Ageii, 6c le lieu oa 01% 

prefche. Durant les premiers troubles on y fis 

pendre plus de 300^ homnies pour la Religion^ 

jamais en aucune ville de France il n'y eut tan^ 

d'hommes tuez par main de juftice f & ceux-1^ 

mefcne qui avoient efte Auteurs de cela> furenc 

ceux qui empefcberent qu'oa ne maflacraft wxtt 

maflacres. II y avoit plus de 400 perfonncs da 

la Religion^ On bruik ^Agen> lorsque ma Me«*> 

•re eftoit groffe de moy, un Jacobin, frere Hie- 

rome fore cruellcment, pour cftre de la Religion. 

On dit qu'on brufle tous les proces- des ibercw 

tiques mais il fe trouve tQUJours des gens curieux 

quilesgardentj mon frere eut celuy-li> & I'en-r 

voya a Geneve > ou on Tamis aulivredes Martyrs^ 

Men Pcre rdtiroit- durant les premiers fe«x,^ ceujT 

de la Rcl^ion , de laquelleil avoit (entiment^ 

quand il vint a- Agen , il nc fgaveit pas fi c'eftoic 

vneancienne ville, nonfpeba^ e{IeN///(?M[gex. La 

ville d'Agen eft plus grande que Leide; elle elt 

pleine d'hoftels de Gentilshommes, qui fe retire- 

jrenc en la villa& faifoieqt la guerre aux- Anglois^^ 

Ageoni. fons elt fupra, n^ontem'^ mirabili^, prop& 

urbem. Agen eft plus grande un tiers que la Ro^ 

i^belle- ' , • ' ' ^ . 

P. G.^^/?re 0»f/e]CcftIeDcT£VrFicrrc'PitBt)u. Ccuf^ 
iq»i S<»Iiger park font Jcaii &'NicoIas Vaffan > dont j'ai^ 
l^rle pkis aul(»ig dansla clef des Epitres Fran^oifes 4- 
Scaligcr. _^ . . , > 

; * AginnenfisSendchaHiacontinet 
patusy nempedcra Garumnam, Agianum Nitic^^ 
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r» SCALlGEKANjf. 

Kriguiii} ultra Garitmnam > Condomium^ quod 
^culiari nomine dkitur Vticonia. Nam ut Afri- 
ca dicitur tota ilia magna continens quse patec \ 
Nilo ad Gades , & tamen in ea erat provincia; 
qux peculiariter dicebatur Africa > in qua Car* 
tbago : ica Vafconia quid em dicitur ampliffima il- 
ia regio quas olim vocata fuit Novempopulania^ 
fed peculiariter Vafconia quoque dicitur. IneA e- 
fHfcopatusCondomienfis. Itaque Senefcballus A« 
sennenfis vocat fe Senefchallum Agennenfium & 
Vafconid6> id eft Condomii. Hxc appellatio ve- 
tU8 eft> nam) temporibus Pipini> pagus Agea* 
nenfis cicraGarumnam & ultra Garumnam dice- 
batur. Sub Pipino in vetuftiffimis annalibus re- 
fertur pluifle frumento in pago Agennenfi ultra 
Garumnam 9 id eft, in ea regione quae peculiariter 
dicitur Vafconia, inouaCondomium. 

* Vidi Aginni Medicos quorum potior pars 
CO convenerat ut dodiffimi patris Julii Scali- 
geri coUoquio frueretur, feque ei in difciplinam 
traderet , non ut Medicinam faceret y ex eaque 
urbe plurirai celebres Medici tanquam de jtiff 
j^«/tf fcaturierunt per univerfam GalUam hac iliac 
/parfi. 

* Aginnum Kitiobrigum Agen. In libro Hie* 
ronymi d9 elsris Jcriptormn dicitur Agennum ut 
Yulgo : fed Ptokmseo & Aufonio noftrati Agm- 
mum per j. 

j^gobsrdus. O le bon livre qu'Agobard & Sj^ 
Aefius de la verfion de Turaebus. Agobardus £« 
pifcopus Lugdunenfis ediius nuper fuit ^ fummo 
pontificia> Papyria Maflbno. Plelfous citat il^ 
lum de Imaginibus. Dicebaiit Ppntificii efle cpn^ 
t&nm ab Hugonotis. £rtt author vaJdi ver&tut 
in Scripturii. : 
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?. C. Dicehant Ponttpcii) C*eft ce que proore Jsiquet 
Gillot, Confeiller a la grand* Chambre » echYamiSca' 
ligcr de Paris le xS. Janvier 1^05. ^e\OHs ertvoye , die il 9 
un tjigobardus , Uquel M. du Perron a foufUnu 07* les Jtfui' 
tes apres luy , n*ayoir jamais ejle Ct n'avoir jamais ecrit. M. 
Baluze Chanoine de Rheimsa donn^ dcpuis pea une aatie 
cdidon d' Ajrobard y done je ne fais pas erande eflime. 
AgricolaGeorgius, Agricola Miinienfis, dodi(B« 
musGrammaticus&PhilofophusRodolphusAgri- 
colaFrifiuS) Optimus Magifter dicendi> imo for; 
taffis illorum Princeps* 

Aff'icolam > quo nihil do Alus> Lutheran! mortuum 
iepelirenolucrunt, quiamanferat Pomificius. Ita- 
lus quidam fcripfit & hortatus eft ut fepelirent homi-, 
nem Chriftianum ; barbaries magna. 

P. C. ^ffricolam] C*cft Georges Agricola > eicellent 
Philofophe & Medccin. liieciitde rebus metalUciSi &eft 
mort ran 1555. 

* Agrippa Dodiffimus Mathemaricus Jl Patiio 
cziflimatuseft) virquedodus. 

ftetaictg Ruell. nafcicur infepibus umbroiis. Seal. po« 
tius dicendum ^ nafcicur in umbrofis fdl. circa fepet 
(baies didas) & macerias {murmlks feches,) Porr6 
aiiAotciouj in maceriae fignificacione > eft nomecr 
Hebraeum ikverboquodtsnwKrrf fignificatinProphe^ 
taEzechiele. 

jlium. {ledum) Ceiar die que Aium (Jscium) eft 
tibibrevif&mustrajedusmaris> qui eft feulementi 
Calais & non ^ Boulogne. 

^/x. Aquae Seztiie baftie par les. RomainSi^' 
Anee> Coloniam deduxerunt, quod facium Tur- 
ex. J'aiconnurArchevefque d*Aix (bus Monfieur 
Cujas: Nous nous mocquons de lui> c'eft un fou 
& fou de race. Aix aob yocaeur Aquifgranunu' 

A 6 (Ci^ 
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^CfejiAlxUchapetle) fed Aquae Sextixj eft iBiAr^ 
chiepifcopus fub quo erat Arelarenfis. Aliac aquae 
Trebellicae, Tarbellicae, Ax, & euphoniac caufa > 
Daxdicitur. AquodamConfiliario Burdigalcnfivo— 
caturDaciumi peffime, faut efcrire Aqs , ubique 
func balnea. InAqsfunt moeniapracftantiiSmaRa- 
xnanoruro ; ter aedificata eft. 

* Ax^vr/jbii Gr»cis erat le dejeuner ab »kq^t^ 
[quod. fneruM fignificat, quia vinum merum bibe- 
bant) UC& Lacini cum filo herba , qux igno- 
UtiXt- 

. ^ Axeii dxei^ duofignificat) locuftam, &tUf- 
tiones arborum. Johannes Baptifta turiones iftos 
arborum> non locuftas^ cocnedebac, quod patec 
-cx Graeco quodam Evangeliorum interprete. 

ar. FA^ male. 

A»e^'JV$ locuftas Joannis funt fauterelles au de- 
&rcnonaimauX) lis les mangeoient, aves> & en- 
core dans Scrabon 11 eft fait mention d'un peuple 
^cridofhagf. Diodorus quoque Siculus meminic 
Jiujuspopuli: in lege etiamdefignantur ilia. Hodie 
edunt cruda cumfale^&Soliexponunt&itaedunt. 
Ego noviduo locuftarum genera^ omnes habei\t 
jpedespofteriores, Jongiores & faltant : ego non 
cderem. 

Alaharchx in Alexandria apud Jofephum funt 
jpraefedi vcdigalium, Us Greffiers du Jel ou feagex 
eft vox barbara. Alahon fignificat atramentum 
apud iEgyptios » praefedlus atramenco * fcrip- 
tionL 

* Alacfabales, apud Varronem, citante Ser* 

.vio, & apud Nigidium & apud Catonem, eodem 

Servlo cltance in fragmentis quae nondum ediCA 

ilmty faHle dejebves ^ faberacesy nam antiquitvis 

aix.erancpalex. 

Allafii 
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jga/nfianm ttrcpms apud Arnobium : ccuxqui 
felaiffoientfouffleterpourdc Targent. Carapr6« 
que les jeux eftoienc finis > les Cotnediens poor don- 
nerdu pkifir au peuple > s'encredonaoieoc dcsfouf- 
ftcts, Scaliger fie reftituit, cunvamoi legcrctur^ 
filapifarumftrepitw. II y en-a quarante dans Martial 
& Juvenal. Apud Arnobium mukae voces cornipt« 
&quxnon intelliguntur. 

* AA«Vi«f Malus Genius. Soph, in Oedipo.(Hii- 
ftenus Scaliger. )Furia, Daenioninfeftus, homo 
perniciofus^ qui fcilicet mala *A«5»id eH non ob- 
livifcenda perpetrayit. Jupiter tamcn aliquan- 
do didtur A^i^ttgy vel quod nemo poffit eum la- 
tere, vcl quod at vindcx iis qui mala «a*i«-« paffi 
funt. 

jllhertus Aaftr'tacus fuperbus eft. Redor Lova- 

nienfis habuit coram illo orationem , non aperuit 

caput.Difcefferunt nee voluerunt pergere. Le grand 

Capiraineqi^'eftcet Albert r Spinola en fjait bien 

plus. 

jilbis fiuviusrefluxumhabetutmare. 

♦ Albret oppidulum in fyrtibus Lapurdenfibua 

^as landat voeant. Dedit nomen amplifEmo Du- 

ditui qui memorii noftri inftitutus eft. Quod di* 

xit Hieronymus de Conftantinopoli, earn nudita* 

te omnium dvitatum conftrudam fuiffe> id dicere 

poffumus de hoc Ducatd quinuditace proximaruin 

Senefchalliarum compofitus eft tarn ultra quato 

citraGaruimiam> fcil.mutilatione Senefchalliatds 

Agennenfis> Armaniacenfis, & Vafatenfis. Caput 

eft Neracum. Totus hicDucatus fiibjicitur Paria^^ 

mentoBurdigalfenfi. 

Alhret. Cettc Ducne s'eft fort augtnentee j ily 
avoir quatre belles Senefchauflees. 
Alciat a efte le premier, qui %. fiut imprimer 
A 7 ^0^ 



d by Google 



f4 SCALIGUHANA. 

NoHtsa Imperii y &ily a fait unebcUc preface. 

In AkimiAviti'tdxxionifi Lipfenfieftquaedain pr<^ 
ia quae non reperitur in aliis editionibus. 

Aldus a infiniment ixnprime d'Auteurs«Grecs> 
& cependanc eftoic pauvre. Ce que Henry £ftieiiiie 
a imprime apr6$ Aide eitoit meiJleur. 

Alexandrie. OnvarouventdeMarfeille^Alexaix* 
drie. 

Alexias. ? II y a un M.S. en la Bibliotheque du Roy> 
du Palaiittdc Baviere , de Medicis , du Pape & d'un 
Prefident de Tholofe , d'un Empercur qui a efcrit la 
viedefonpereenGrec. Ileftgros> lenomeftArc- 
bs> ouAretas, commejecroy. II n'efl:imprim6; 
Ics Jefuites letourneront en Latin & leiferont iin» 
primer. Cefi Alexias, non Arelas. 

p. C. Uun Prefident] Ccft Pierre Fabct <fc Sanpry. 
VojezFaber Saajoranus. 

P. C. D'un Empereur) llfiaMt^rtcl^^maComnena. 

* Alitur ulcus apud Celfum lib. S. cajp. 4m pra 
wuftvrmt id eft > coaleidt) namalo> alefco> co^ 
leico idem quandoque fignificant. 

* Les Allemands ne fe foucientpas quel vin ila 
boivent, pourveuquecefbitvin^ ni quel Latin lis 
parlent pourveu que ce foit Latin. 

Les c4llemands regardent le monde de travers^ 
tmrvitas Germaniy fafius Ueri. Les Allemands one 
commence ^ coller le papier. En AUemagne il n'y 
a fi petit Prince qui ne penfe eftre de meilleure mai- 
fon que le Roy de France > & eftrelplus que luy. , 
Les Allemands & HoUandois ne ciennenc gueres 
promefle > mais ils ne vous derobent pas com- 
me font les Francois. -Quand un de ces Septen* 
trionauz m'a promis qudque chofe je ne m'y fie 
^elora que je le tiens. Mon pere a hit une o« 

rai5 
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flufim \ la loiiange des AUemtnds ^ il let loiie 
tropf &ce8grosAlleeiandsnelereconiioifleiit,ni 
Ks'en foucienC) & ne la lifenc pas. JEn AUema^ 

fie, auz criminels de leze Majdft6 on kur ouvrt 
veDcre6ckurtirelecGeur> du^uei onleur tor« 
dieles babines, puts on les divife en quartleri 
H 7 eut un Gencilhomme en Saze> qui fut eze>* 
cute de la fa^^^* i^ sn'esbabis que les Flamans 
a'entendent point TAUemand) dcc'eftprefoueune 
mefmelangue. Jefcavoisunpeud'AUemandqaand 
^ vinaicy, maif j emendois les livres Flamans it 
caufedecela. Les Allemandsprononcent plus long 
que les Flamans* comme les Gafcons phis longque 
les Francois. Habent in Germania mulieres dia* 
bolica capita > fed prxcipufe Dantifci. Les fern- 
mes quoy qu^elles folenc enfermees , ne laifletft 
pas d'eftre mefcfaantes. In inferiore Germania 
fiint barbari & audeles erga peregrinos. Helvetii 
ScGermanihabueruntmagnosviros, Melandho- 
nem, Glareanum, Camerarium, Gefnerumjied 
praccipui Vadianum & Agricolam. In Geimania 
foeminse includuntur : lis en font fort jalouz, & 
ide6nonmultaadulteriaibi. German! hodii valdi 
fatuifunt&indodi. 

P.C. Precipu} Vadiamtm\ Jefuisfortde Tarisde Scali- 
ger toaouut Vadian » dont le nom Allexnand eft J^ 
Wdtt^ & jc nc puis fouf&ir que Mr. Voffius Icfils dta 
de (cs Commentaires fur Mela > que tu$ O'fihfom olent. 

Ah^nacb eft vox Arabica. 

P, C. t^^moMch efivaxt^rabica) Lifcz rincompa* 
fable M. deSaamai(edans(cs Prolegomencs fiir Solin. 

Afyhonfe le Grand fit traduire en £rpagnol|>Iiii^ 
fieurs livres, le Digefte &d'aucres: Ileftoic ah 
lieuzde livres. 

• AlfioAis A^e^ fic femper Flik. - vertk. 

Gal- 
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G^liccfreJilleux onrefroidiy quod dc Davide-legi-* 
turquinoDpoteracconcalefcere, libb.Regum. 
. * Alcicudines ad perpoidiculum merimur , Ioiy» 
gittadinesadfunicalum, ytl^mi^S^m ^stt^t^ku, aa-^ 
g^losadnormaox, plaoitiesadlibellam. 
; * K^X0m^ viaoria, paffive pro iis qui vifli fant & 
capciri. * 

Uc^mhaffadeur du Roy ne va jamais awr nopces >- 
tuxencerremens; ny aux alTembl^es publiques &k 
folemnelles ^ car il reprefente (on Maiilre > ne 
|)orte point dedeiiili meftne Monfieur dc Buzcn- 
yal ne s'affied point au Temple avecleComte Mau* 
]:ice> maisilafoniiege^part. Monfieur rAmbafla-^ 
4eur Ht fes livres fans eftre reliez pour laplurpart> 
commefaifoit Turnebe 6c eftudioc coucheiiir le 
ventre k terre. Ego non foleo iegere libros ni(i 
compadosi 

Get Amkagadeur feint vers le Comte Palatin qui 
fut decouverc, fuc ecartcl6 *. li eftoit Comte £f> 
^x^VloW^ ceux de Cologne lui Arent de grands pre- 
ieasa.^c unb cbaifne d^orde 1200 £fcus> laquelle 
il engagea incbntinent : il faifoic accroireaux Pa- 
piftes^ que leRoy d'Angleterre eftoit bon Catbot 
lique, & qu'il faifoit fculement femblant d'eftre' 
Huguenot. Les Ambafladeur^ \ Rome doivcnt 
jplus, dcpenfer- qu'i Venifej auia fepiper veniant 
^cx improvifo. Cardinales, i Venife pauciores vii 
^fitjitionest Olim («egaci qui mittebantur Roinam^ 
avoient6ooO. ecus Tannee^ & cum redeunt) un^ 
Jbeau prefent. : Ijn alia loca qui mittunHir^ en'aVo- 
iem JP09; nuncomnia duplicata. li fant .que l|f 
Jlmba(£ideursquiadRege^& Principes mittun* 

4Hr, fac^meftaf.d'ycn>p*QJ»»^ d^^P^^ Monfieiflr 
de la Roche-pofay y cmploya 30000 ecus, 11 :f 
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^*be fanto , je le tueray (parlant dc TAmbafla- 
fcir (Tfifpagne) s'il veut paUer devancmoy > ce- 
k ne fe doit faire , de difputer la prcfcance au 
^^ tres Chreftien : le Pape le rapaift. L'autre 
B^ Vint pas, ains envoyoit un Agent, qui fui- 
wit FAmbafl&deur de France. Ceft unc chofe 
tres-diflScile de pouvoir tousjours maintenirrhon- 
'^rdefon Maiftre. Eftanc Ambailadeur, ilfaur 
avoir du courage. 

-^^r. Amh^fimspMAhty fol, ignorant, e£kde 
Kovence. 

Awhfife, C'eftle ftyle d\in vray Chreftien que 
aluy d'Ambroife , &auffi de Saint Auguftin. IT 
y a.'^oitbien de Tignorance en fon fait , inais il avoit 
^ bon fens * & eftoit bon Theologien. Putavi olin^ 
B^baberealiquid Ambrofii MS. fed erat cujuidam. 
Monachi, nonaine Ambrofii. 

•^«i apud Aiabe^etiam, fignifie fouvent ce 
5"e les Latinsdifem exfliat , ou/»« : fignificat af- 
o^mationcm, vel confirmationem : interdumiur 
ramentum. 

* Amerinafidix, eft, Vomer fauk^ opponftur- 
^iepcTticali. 

* -^rnkuimuro contra carus wmefiy id eft, nolinv 
^icum pari & jwjuoauri pondererepenfuna. Uc 
^lautus, Talento contra earus nan eft. Iiem, anrt* 
contra cedomodeftum amataremy in Curcul. Ita ve- 
*^es.femper fiere dicebant> metaphora fumpti Jl 
jtatera feu lance momentanea in qua «s appende- 
^tur: »ain quod praeponderat , id contra cfle, 
'^oceft, dtTiffimif dicebant. Inde ^s contrarkm 
^cabant-rj^r^w auftore Fefto. Hie eft y inquit 
Varro de Re Ruft. file qui non felum uterrsms 
f^f'^a habet , fed ethm m eo loco habet uhi f^ 
^^trntfra attrum vjeneupty] \eXMurocomracarafim£ 

J Amor 
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* Amomum eft parvus frutcx uvaeinftarcxlign^ 
infeipfumcanvolutuS) Diofcoridi> nonfirudus 
ut invite 9 botrofus eft> aut reapfe bocrus^ fed li* 
goum jpfum frucicis uvas modo implexum iiv fc 
£c convolucum, quod & femine plenum. Pretio* 
fiffimis quibufque unguentis amomum addebatur > 
ied praecipue locum habetxait in funeribus> unde 
mumiam appellamus corpora bumana aromacis 
condica. 

* Amuletum ab amoliendo diflum , quod vc- 
nena amoliatur, Gallice Rejttter him Cfumcd vo- 
cantur proprie apud Medicos Alexand. Trallia- 
num, &Paulumi£ginecam> ut quse occult^ pro* 
prietatcjuvantappenfa coUo. Vocantur & Free- 
bra k prohibendo. Anddotus etiamproebrum^aut 
contra datum dicitur. Hxc duo nempe Amuleta 6c 
&Antidoti> funt in abditis rerum cauiis. Alexia 
pharmacum ver6 non abditum, fed certum reme- 
dium eft. Alexiterium denique eft generate > tarn 
ad certum remediumquam ad id quod eft in incertii 
6c abditis rerum caufis. 

* AmphiamArabice nihil eft aliud quam ophtm^ 
sumquam enim Arabes litceram P. in medio diiSio- 
]iispronuntiant> fedPhefonant. AmphiamergOt 
quafiopbium>undeopium> fumuntconferturima* 
auscumhoftibus. 

* V^*':}«*«attcep$cft, abl^^quod vomcria 
vifidumextremum fignificat. 

* Afi^iiun^ fit*f^y puella pro qui duae partca 
pugnant. 

-^«^A»/AM/f»w credo non fuiflein Helvetia: om- 
ttia extruda ante 1 500 aut 1200 annos. 

An^Ube^rumhaMoris. Lcs Jefuites j ont attaqu* 
Juniebus> infignia probititig> peribnnage qui 
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iecritcontT'eux> ils nc lui Cgauroifcnt ricn re-, 
prochcr. Ce maraut qui a feit Amphitbeairumbo^ 
writ medit du N^iftrat d'icy , ide6 Rf P^^f ^^ 
gius remifit Antvcrpiam; il dit que Ics Magiltrats 
font fcortatores , & qu'ils endurcnt fccwrtationcf • 
Maisilleurfaudroitdircqu'Uy adcux fortes dclcor- 
catk), mafcula & fcemioca: pour mafcula, qu il 
n'yapointicydejefuites, pourfaminca, quiln v 
apointdeMoinesnydePreftres. Jefuitae ncgant 4 
fius eile compolitum Ampitheatrum honoris j iw 
xnulti barbarUini Scmalcdlaa malfc enundata* eft 
ars etiaia Bialedicendi> librum fupprimcre couan^ 
tor; 

p. C. Ce Maraut) Ccft CotqIhs Scr'Aanius Jcfuitc wi 
pnblia fonlivrc ftmslcnom de ClarusBwarfim^^jpX^^ iOQ, 
Anagramme. . , 

P. C. ^efuiunegant) Voicy ccpcndant comme parte !• 
Pttc Ribadcncira 1 la psffic 4©. du Catalogue dcs hyt^ 
dccenidcfonOrdrelmpfiin^i Antcrs Tan i^©*- ^^'- 
hMmsKeaorColtcgn^^tverfiani, Vhihfofhus tST ^««^-; 
ffis. In Humamorihus Uteris mtid pojfit , docet ^Jmfhtihea->, 
mm honoris. Aprcs cjuay Ics Jcfuites pcuvcntnici caot 
qu*il Icur plaka que Scnbaniiisait fait cct Outrage. 

AmfieMami multi proditores,- ibi fetf populi; 
cftdavisHollandlae^ ficffetcapta, inpericuloet: 
fctHollandia, famecamenixpugnaripotcft- , 

Anieiocrat&r juvcnisChronologiamfcripfiti val- 
dfcftultustitulus, & liber etiatn. 

P. C. ^ngebcrator} Ccft Daniel Angclocrater * door 
le nom Allcmand eft En^lharu II a ^critune Chronolo- 
gic on il refute foovcnt Scaligcr \ ccqui fofitpour obligpC 
«c boQ Prince de Vcronne a n>n parler pas avec avantagc. 

Ai^elus Sathany qui didtur colophifare Paulunj 
a. ad Corindiios la. intelligicur tentatio aliqua. 
Vetiifimumcftiiosl^bereduoshomiQefa utquao- 
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do aliquid rellem , poftea reda rario non vult > iB^i 
jdinc duo homines. 

Meffer Angela quern vidi , 8c quern Francifcits 

primus advocaverar> docucrat H.Stephanum, qui 
' bene fcribebat , & tarn bene quam praeceptor , * qui 

cudic illos prxftantes carafteres Regios. ♦ Exta^ 
' Tarips in B'thlidtheea Regia, Oppianns hujus Arr^efi 

Cretenp {qui ^ Bergitus dicitiir) manu ekgantiffim^' 
firiftusy cujus in inargine hahentur animaiiitm ima^ 
.gineSy de quibas apud Autorem mentie fit y ad 'Vivufm 
\pda ab Angeli filta ,' p vera referebat nobis Cia^ 

rijfimus Meticus Bigetus y cum OfftaTmrn ifiuiH 

efienderety qui Henrici Secundi temporibus fcrijptth 

F. C. Berghus] II faut lire Fergttius^ 

Anges i.Cor.xi.io. La fem me doit avoir fur & 
tefte uH'e enfeigne qu'elle eft fous puiflance.*/ i- 
• caufe des Anges ; c'elJr uine fegon de parler , conaiise 
'dies dbivent faire leur devoir ^ dwfe que 1^ 
Anges font tefmoins de leurs adions , & Dieu 
aum & fes Anges > ut etiam locus eft infignis in, 
Proverbiis. Notavipkara in N. T. meo&ad Sera- 
num. ' 

En Angleterre ilsfont femblant- de pendrcj car 
incontinent on coupe la corde, puis oa coupe 
les genitoires , on tire le coeur> & on, efoirtel- 
•fo le^ criminds de Icze Majefte. II y a trente ans 
que les Anglois eftoient encore barbares. In An- 
*^ia mulciuint libri boni Hiftorici Angliae & Gal- 
ivsty multi perperam omifB. Angli putancfe ha- 
Bere aliquid Hieronymi ; nihil babent boni nifi 
faiftbrias quafdam pro Anglia & Gallia., & quaop- 
dam PolemicaMonachorum, qux-bona-efTenthoc 
tempore. Sunt plurimi Pontiticii in Anglia> Sc 
Bi confitenrur Jefuitis^ quipceoitentiampro pee- 
'•^ catis 
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ottfiaiperantiingulisproruisfaculcadbuS} ut umit 
alatunum vcl duo6 milites in Flandriafub Alberto. 
Kexiua^cit^ fed diffimulat: omnesAogli milicci 
iiii) Alberto ita aluntur. 

AMgkterte. La Bretagne eftoit au Roy d'Aogle^ 
ttnre, & route la Guyenne. A'caufe de Icur tyran- 
nic j Icfi Rochclljois fc rcndirent au Roy les pre- 
miers, ceux d'Agen fuivirent. IlfalloitquelcRoy 
fAngleterrefiflhoinmage de celaauRoy de Fran- 
ce. Ce que le Roy d'Angleterrfc fe nomme Roy 
dcFrance, mal^ hcii^ qvi& crettus eft Rex Gal- 
la Parifiis per tumultum. Henricus Anglus. Rw, 
Jacobus I. dixit Domino deJRofny , Ego intcili- 
^ mcfolum efleRegemGairix. (7eft une grande 
ratuite. Bene nunc Anglia vocatur Britannia to* 
ta infula. Peregrin! nomen dederunt Angliac> ut 
Normanni Normannias. Ferfe tota Guyenna e- 
'^ ^%is Navarrse , & antiea' Regis Angliae. 
Nunc Rex Anglix habet omnia fibi ibbjeda & 
«nita. £n An5eterrcle nom de Comtcn'cft point 
i^teditaiic, Jc Roy ledonne i ceux (^u'il veut. En 
Aflgleterre iln'y aqaeJeRoy qoi ait haute Juftice. 
EiiFranceles.Gentilshommesront. In Anglia Cic- 

rusditiffimuseft, fed nunc obtinuit Rex, ut media 

E'sfifcoccdcret. Angliplerique funt fanatici, ti«^ 
niultosnovi. - , -» 

-^«*tf///WKx. Princeps ex familia Afcania, ex qua 
^ftenfcs. 

• VAntm4> ItaUs, eft nucleus perfici. Eodetn 
taodo * Plutarchus aquam putei , animam pu- 
^i dixit,- & apud Horatium, cauilanuce, id eft 

Z^' F\^. Pltttarchus. Dcbnity ofinor ,fcribi ^ nonPlktar' 
^*f > fed fiauti(s» Is lo^ eft m^mfhitrione^ Loquitur 

Scint 
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Scia* quam bono animo fim ? fi fitulam c< 
pcro, 

' l^uQquam edepol tu mihi diviniquidquam< 
duis poilhuncdiem > 

^ Ni ego illiputeo, fi occepfo> ammam omQcnm 

^ intcrtraxero. 

" Vbi intrahere fgn^cat 7» ixn trahere. tTSr 
alibi fontem-intCTbiberej httegrum fonttm Inhere ^ 
^ interire frg^ frnditus ferire. tntermnsri, i^c^ 
Ter. Plaut. 

' An'maux de la BiUe. On en ignore aujoimfhui 
Tes noms i tnais les Juifirreconnoiflent par une autre 
Ciarqiie ceux qui leur font de£Eendus \l fgavoir par 
line marque gencrale, Iqui eft dc ceux qui avoicnt 
l?ongle fcndu & qui pouvbicnt ruminer. 

" Annie Tafak. C'eft grand cas que le Pape^ qui* 
a corrigc Tannce Panaie , envoya 4 ans devanc 
Tcdition, i tt>us les Mathematiciens par le Mon- 
de, les exemplaires de la Corredion avant que 
de lafaire imprimer, avec fupplication 4e donner 
avis s*il n*yauroit point de ftute. Toute TEuro- 
pc y confentit, parce que Ic Synedfiuita & Siege 
de Rome Teftimoit ainfi, & encore aujourdTiay 
lis le yeulent maintenir. Si c'eftbic un feul qui e&c 
fait la faute, il la faudroitcacher, mats c'eft tou- 
te I'Europe, qui la veut maintenir. O que je crie 
bien contre cda ! Les Jefuites & les Papiftes m'en 
youdront bien du maU 

Anmus ViterUenp aeft6 veu pai* un homme qui 
me Ta dit » il eftoit fou , & talis habetiir. Dedit 
falfum Berofum, & volcbat perfuadere dt mar- 
more quod juflerat fculpi & eflFodi, fed fuit de^ 
prehenfum efle fuppo&cium. Erant tunc multi 

frseftantilfimi Antiquarii in Italia , nunc nulli. 
lefert Antonius Auguftinus Dialogo primo do 
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HumifisQatibus. C'eftoitunbonhomme. 

* Annocam incendere, id eft Encherhr.k Varu 
Foae excandefaceri smtofum dicitur y unde apud 
UznUimninceTuiia annofg^e. £t Auguftus Cacfiur in 
Efnftola quadam dixit fe excalfccifle forum aleato-^ 
liom, id eft, avoirfarfj0ii/. 

T. Fc^. lUius Eptflola frttmentum efi itfud Suetmnm. 
Caierum in Cod MS. ykrtuniatn erst » aimgpam caram led^ 
dcrc} at cgd repo/ui ^ Aiui9iiam iocendciti quod yetum 
4. 

Ans de la dcmeure des Ifraclitcs en iEgypte. II 
eft dit en un paflage qu'ils y fiirent 450 ans. H 
apen par ITiiftoire qu'ils n'y ont efte que 3 gene- 
rations ^ qui font 210 ans, la moitie. Cela a efte 

caufequeles Anciens ont commenced compter de- 

puis la promeJTe faite \ Abraham. Cela ne fe peut 

aucunement foudre. 
Anibohgia. Ego cum Vertuniano & altero verto^ 

bam Ambologiam verfibus, Scferfe totamverti. 

Alter tarn bene vertebat quam Marotus , quo nullus 

in vertendo fiiit foelidor. 
♦^^fwr^wej* eftAfpedusjUndeapudEmpcdodcm 

»f »^» fades bominis nuncupatur. Apud Theophn 

umea lib. 4. pro vite yd ftipite vitis fumi- 

tur. 
r, F ^. Profe hac omnia funt ab Hefychio. ANTI-' 

nPnPAfltvn^trwTO nPnPA;«t§ oi ^atmv. K^ AN* 
APOnPnPON avJpo ^(TUTrov. Xo^oxXiJf o^ Tp#* 
•yy/flftij- g^4f funt facilia , neque ea inter ftetarinecfffe ftt» 
IJ^^'f* autem apud Empedoclem y feu SophoclempotiuSf fr§ 
€0 fumitur quod Itati vacant huiko t Latini fickm , Gtdci 
r^wTppHv etiamnoyi fatisquid interfit faciem inter O'froto^ 
men. Sed&'c. ^ .' . . 

* Antiquare diflfert ab abrogare. Anuquar* 
Icecm vctcribus dicebatur quando lex prpmulgata 

r noa 
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non obtinebat apud Populum » tunc dicebat Po^ 
^ulus, antiquo legem, id eft, veterem legem re— 
tineo. Abrogare legem) eft veterem legem toUere. 
Obrogare Icgi , di nova lata lege vetereod col- 
Jere. 

T. I-iA- Andquare. . Hoc Sigonint ac Mtnutius baud 
<f aula melius exflUarunt, 

Antiqmrez,^ 11 y a i Catwich en Hollande pr6s 
de rOcean , les mafures d'un vieux chafteau c^^ne 
on voit encore les veftiges d'une tour ronde de 

irierre: On la voit lors que les vents ont emporc6 
es fables qui la couvrent d'ordinaire. On y a trou* 
Te quelques medailles. C'eftoit Armamentarium 
Severi Imperatoris adverfus Britannos , quife rebel- 
loient fort contre les Remains , au lieu que let 
{ioilandois eftoient paiGbles & devenus tout Ro- 
xnains. II fe voit audi un Monaftere d'icy k Lf. 
trecht, ou ily avoir beaucoup de vieilles pierres. 
• J'en ay ou il eft efcrit ^ledma Legh en des tuiles 
'&desboule8> & autres telles Antiquitex L'Ab* 
be ou celui qui tient le Monaftere en a beaucoup 
^mafle & vendu bien cher. A Geneve du temps de 
la Papaute, il y avoit beaucoup de pierres anti^ 
ques,defquellcs on s'eftfervi pour bitir au Perroa 
pour aller au College ou la Faye demeuroit. li 
y avoit un Teftament ancien, h^eres efloy & de . 
telles chofes> on a imprime celles que Ton a pett 
ftvoir. II y en a de belles k Vienne & ^ Niimesy 

aui eft toute pleine d'antiq^uitez. Le bel Amphi* 
leatre tout entier avec les degree de pierre. Ce- 
lui de Bordeaux & d'Agen ne font pas fi beaux & 
il ny a desdegrez que de bois. C'eftcequi eftdit 
Amfkhbeatf'um arft. II y a un bel arc triomphal 
ii Orange> ouon n'a eftime y avoir de Tefcrit que 
depuis qu'un Pontanu^ qui demeure n^aintenanc 

SiAm- 
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aAmfterdam, J'a devinc, & le mcttra en foa 

livre qu'il faitde Ton voyage de Languedoc. II 

y a encore beaucoupd* A nnqoitez en. Gafco^e j 

qui ne Tone pas deeouverces. J'ay donn^ tourei 

cellesdeNarboone. L^ofcripcion du Cbaftem de 

Catwich eft a la Haye endeax pierres. Armapitn^ 

tarmm Severs apud hrit^nnts. A Meaiiz ilyaune 

btile pierre antique » ou il eft fait medcion de crois 

peuples» deceuxdeMeaux> Hhem$rum ifTricsf* 

fium. A la rue deia Harpe ^ Paris , il y a des iber* 

mes &aun village prozdeGentillyily a TAque** 

due dcs thermes de Paris. En Hongrie il y en 

avoit beaucoup , les Barbares les ont ruia^t. Lei 

Remains one eft^ long-temps fit Pmuioiffii t & f 

ontlaiflebiendesmonumens. En la vraye Gaf- 

cogne y en a beaucoiip. U ^ a de bdles antiquicez 

en beaucoup de lieux d'ltaUe , furtouta Verone, 

ou rAmphitbcatre eft enticr avec fes degrez , 

mais plus beau qiiecdttideNifmes. Les SepuIciH 

r^'s de mes anceftres a fainte IVk^rie dela Scala> foni 

plus belles qoe celles dfa«€unrautre>escepc<f les Jeux 

DouYcIles des deux derniers RoisF.L & Henry II* 

P. C. Vontantis) Ccft J«aa Itaac Pontanus , Hift©- 
rien & Critique. Soa voyage* eft itaprim^. • 

Aatifildat eft ligjueur^ mais plus rafiis que le SoK 
dat Fran f pis, diMic Pautettr eft un bravache ^ 
eftburdy. C'eftrOft^k ^ , 

Oivus Antonmuf. fuit Archiepifcopus Floremi- 
f fliaattss mi>lGaMbetinfuabiftoria> quae nonkav 
bentur alibi^fcripfit ante looannos. 

^9tt9«r/rf jMilla fiiblia cum excofii funriValebanc 
4«i>iftaUe6| ekcirfa^^to^i^RmpIaria. ■ ' " - 

Afetim Aftid .Hf>ratiium> crniM y^Jaurj^pH- 
U. McitximiAymt^ Epifrp^ut Vientienfis, (qwori 
muic YOcasur ^ Smm Akj >) i«;erpretacui ■, ^uc & 

B arcbe 
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caeteri Veteres , tanquam fi eflec epithetum Ju- 
dafi , cum fit nomcn propriutn alicujus Judaei > 
qui tunc lemporis tixir. Apellajquod fit fine pelte, 
quam abfurda dedudlio 1 ut aniens fine mente. 
Af^s ex vimlo % les Guefpes ex equo nafcuntur 
a)>ud Nican^rum. Les Abeilles fentent , fi un 
homme a couch^ avcc fa femme , indubitable- 
ment le lendemain s'il apprbche il eft picqu^. 
Cafta? apes* Elles fentent d'une lieue quelques 
fteursy je by vcu.II y avoit un payfan qui eftoit de- 
venu richede 200 livr^de rente parks Abeilles. 
^ Apex propriefummitaspileit qui ligabaturs 
ntide-apereligare fignificat ab A/o, a^fis 9 unde4- 
fi^cor , quo & nunc utimur. ^ 

Apiciuf de re culinaria a de fort bonnes chofes. 
II y a eu deux Apicius , mais je croy que pas un des 
deux n'eftauicur dalivrequi fedit d'Apicius. 

^ Hoc poffom gloriari me nihil ignorare eorum 
qu«in ApocMjffi * Canonicover^libroiProphe- 
ticcfcribuntur s 4>raeter illud caput in quo v^ fep- 
ties repetitur : ignoro enim idnc tempus prxte- 
ricrk, an futarumfir. In his parum valet ^^^. 
, Adjutum autem me a Bulingero fateorj qui lamen 
in quamplurimis catcuiit , ut in eo quod multa 
deMa'hometo intelhgit qu«ad ilium non perii- 
ncniiNamiHefuitcxti-aEcclefiam, dequoin A* 
pocalypfi ne vetbum quidem. 

T. Fjt. Turn Jfocalypfin Joannes vert Canmcume felt- 
IfMmdidt Scaliger ; netfdim is era$ Sc4lsger4im fcjka fitit^ mm 
lomealuerpofieacenfuifejpftitn accept. 

In Apocalypfin quidam Paftor Montaibanenljs 
cruditiflimu.na Cbmmcmariumedidit^iiatuor Hi. 
brOf unr , q|teaa Sealigor dedit Utembogardg Jc-^ 
[gcfuhim. • Eedfcfia.SyriaoC haBc'noft agoofcit, 
iluamyis Sali^rliflb^t%rtea)nA queleP^ri* 

arche 
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arche lui avoir envoys , quatn Maronitat Ycrtcn- 
dam cufarunc Vix credo Joannem Apoftolum 
auioremefle Apocalypfeos. TApocalyphe a eft^ 
efcriie en Hebreu. tf&i»c'eft •< & n, qui eftanc 
conjoin£ls vaut autanc a dire que Alpha Tfaau , 
fubaudi ell Deus. II y a euun Miniilre a Cadres > 
qui a expofe route TApocalypfe. J'avois une vieiU 
fe Apocalypfe commcnt^e en Francois en par- 
chemia ilya 3 ou 4ooansduremps qu'a t&i irn* 
prim^e noftre Apocalypfe en Iralien. Les Cara- 
fteres de cetre Apocalypfe Iralienne approchenc 
dePancienneefcrirure Efpagnole. Quidquidanre 
quadraginta annos fcriptum eft in Apocalypfimt 
tour celanevaur Hen. InApocalypfi funrranrum 
duo capita qux pofTunr intelligi funr valde aperta > 
Dec poteft eorum expofkio aegari. Calvinus fapic 
quod in Apocalypfim non (cripfit. 

P. C.S^idamPaftorMontalbanenJt!) M.Conftans. 

P. C. Sunt untumdno cafHd) c'cftlci^.&lc 17. 

P. C. Calvinus fa fit ] A propos dc ce que ^it icy Scaligcr 
touclTant Calvin , jcme fouviem d^avoir leu dans laMc- 
thodc po«r lire rHiftoircde Bodin , ccs memoraWcs paro- 
les. Valdt mi hijfrobatur Cakvini uon niinus uxhana quam prudent 
tratio, (^uidjelibro ^focalypftot ftntentiam rogdtdSy ingatHd 
reffondit^ feptnitus ignorare qtad vflh tatfi/fbfcurHS fcriploK 

* A'wftfii.rMf^j pretiuiB p/0 redemprione : 
vetuftifljBii LatinilMftrayocabant; Ei>n.E«i»^' 
>wfic HeAoris luftra ex Sophpde vertitj a luendo, 
Varro lib. 5. de lingua Lat. Laftrwa) I lucndo » 
quod quinto anno pendererur tributum., 

Apoffat. Janaais Apoftar n'a rien fair, qui vaille' 
puis apre$,excepto'P.Pirhpeo, ^laisen fon coeur il 
ftoirde n&rrc R^ygiqn.AuxMaflra.cresilfeiauYoit 
de mile ^n tuiie. L'amour de c^f JMeflieurs de la. 
Cour pour cftre bien v^nu^vers icux , a beaucoup 
d'cfficace covers plulJeurs pour les faire revolt er. 

P.C. Excepto P.ri|i«; Fronton du Duc Jffuua confirme 
B 2 Ic 
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Jc changemenc de Religion de ccgnnd Perfonnage , 6zns 
fii Ecftjtarion dc la vcridcation dc Du Plcffis p.7 1 5 . en ccj 
tenuis :^-^4nnaks Cnr9li M.cU4l P. Vkhotm in Vr^fca. in Hifi^ 
Mif^elL Vault Viacom edkan^ fafiU4£ 1 5 6,9 quo trnporcCalvi- 
ftifmumfvofitehatur Fitho^M yqiicmfeftea ejttraviu Voycz F. 
^ithoeus. 

i^^o/?o// dicebanturapud JndafOSj quia praefide- 
bantutConfules, Efchevins, & hinc fumpra ap- 
pellatio, Appftoli ignari fuerunt Hebraice , nifi^ 
poft Spiri turn Sanftyri) datum : Oftendit quod non 
inrellexeruRt hli heh. Hodie plurcs Judaci Tunc 
Hpbrake doQii quam tempore Chrifti. 

^ A7r9(nTM eft quoquomodo cibo carere. 'k^otiitt , 
qibi carentia, ut «f«^i«r«^eft faftidire cibum. 
Maleigirur Joubcrtus; ut ^»«T«r eftfecubare, 
<J!aiun. 4.(m voUtfesutarifafiUis^ quod fignificac, 
rion concumbere. 

* A7n<^vfrt4 Vertit Vitruvius proprie calcem 
vol collum columnar , unde mendum in Vitruvio, 
^^pQiS \^] ^^p^ti pro CO quod iegendum erat ^'• 
'4iifnu Scal»>«n^«f>9 cap« de dipiaco 13. lib. 4. 
Diofc. enafccntea ftvcuJos ex caulc veriic, quafi 
4icere5, eoafceotian), ^od non caret analogiat & 
itkipoteft** ^^' > 

T. A>/, «fettJ*irfSiE»rfj^<r»W*ff» e/l. V. W. 4. Vitmvii c.7f 

'^ Apw^ r*eft , li|^tr6^^' toofteras «b ^fftf an- 
ttqoc^ verbc» , ^W^i^t %^ff. 1^/?/ i HtqUib^f 

(viribus & ineptis dicuntur ^ q'uae jogunl akemanr. 

ApuUii Arfliiys aureus ettat MS.lttBibliotheca. 

TheoiolH^ufm t Ubi paticli bona' ptirtef'bibcilas au- 

res fieali3t, • D&ds Pcdi^ibh d'^ApuIrfe^fkite i Ro- . 

' ^'Acjiiim fitoftre^pi«W^«tffcVtt<*»e«dkebJ|nr| 
honefte rem turp€^ eitjpiriment^s. Aquam Aimo , 
/*/#> a^uanapeio', livMififfn, * ^T.FJi^ 
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Dcdccus hoc fumptft' diffimiflavJt a<jua. 
Seitgo fcii (fiii aUiir fetitucu t dc ScMi^^' J Jite ^g^-fimffiilkit. 
Verutn rts turpicuU eft ^ aUo. ^ .... 

Aijuiht eftlKjniateriElhecoxesaaciqabs. 
Thomas i^'ii^mm Jacobin eftoit do&e , unpd 
pefanr. 

A^ftitayuam vocatCxf;^rquar eft no(ha feciinci^ 

Aquirania'} fcuSeprempopiilonia, in qira mttU 

tae diotcefes- Primk Aqtiiunta eft Brturicenfel 

Vide Notiriam Imperii. Inter i^quitanioos fait 

etiam Pautinus Eptfcopus Nolam]s> SeverusSuU 

piciiis, Nitiobrix & alii magni yirs. Aqairaniaflo^ 

rebat tunc cum Icinerariumfcrtpfit Rutilitis> ct^ 

jaslibrum fecundum perdidimns. Heft Langued<^ 

cien.Du tempsd'Aofoneil y a eadc grands peribn^ 

aagesd'Aquieaine , magni Qratores.P. Pttbou Pt 

bien remarqu^ en fa bdle prcfirce for ^li niiiieHi 

II y avoit Drepanius Latinus Pacatustifuf a fait (6i^ 

Panegerique ad' Thcodoiium , iJ eft fi beaa, Ik eil 

le -plus long. ilyaeuPauifnnsNaknos. Faehiirt 

Nitiobrigef ,duo magni viri.f n Aquiiania Epdchai- 

celebresh^erunt» aliiai^gnai:ueiVq;ei &t£i 

pifcopante £pifc6p»>alU a reje^ooe Mohtfta* '8a^ 

guette. Nemaufi ab inundatione. In ini'ctipkifM^ 

bus quihpfdam ante 4^0 dittos ibfikofmfCy Pipa- 

re , eft novum nombn. ^ • . ^ 

Le.s Arsl^et ontdeui fortes de paiiu5)sy pkitySU 

vocalia, utHebrxi, &pun(fta difcretiva-, parctt 

qu'il y a quelquesfois quatf^c letrres fertTbtibJti , 

qui ne fe diftinguwit que par qucl^\ie« p6mit% >' 

qui fe mettent au deffiis ou au dtflbus, j*4y yr# 

DicSionaire Grec Arabitjuc I auqoeleft I A Abe , 

il n*y a point de poinfts dftcrctifs. U faai td^e 

kien do^ pour le pouvGir lii^} Sl:ce'n*euft ciU le 

. B J Gf«r 
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Gtcc, jamais jene TeufTe eotendu. Arias Mon- 
tanusdic^u'ii ayoit eo E4>3gne de beaux livr^s 
iViiabes eoi Tbi^ologie & en Afcfologiej maisque 
tout cela a efce bru(I<^. 

Arahtt^^ II y avoir une grande fertilhc en Ara- 
ble imaisaujourd'huy les Arabes courenc le pays 
& gaftent tout., II y a des villes le long de TEu- 
pbraie tres grandes , toates defertes & ruin^es > 
deux fois aufli grandes queParis.Ils volent les Mar- 
chandSs on y vaen croupe & av^c des arquebu- 
fes, carils les.craignent fort. Cinquante CLre- 
fliens avecdesarquebufes fontpeur a i ou 3000 
deces Arabes. En Arabie ils vifent long- temps. 
Tous leslivres Arabes quej'ay eus, c'a cft^ par 
Marfeille , d'Alexandrie & du Caire y 1* Arabe s'il 
n'efc li^ on ne f^auroit lire » au contraire le Latin 
s'il efcbroUile, on ne lef^auroic lire> quia La- 
(ini non ligant licteras , Grxci aliquantum ligaot* 
Onabeaucoup de peine d'im primer TArabc pour 
faireque les lettres foienc Wits ehfemble. 
' Araut^ riviere qui paffe par Solotura, & tou- 
tcs les rivieres profondes gaftenc ordinairement 
fbrcepaysacanfe des mjontagnes* lis gaftent be- 
aiii$o£ip & iansremedc. Arausfluviusefcmagnus 
Soikxluri/ 

. Afihangeh t* portus 10 Mofcovia • quo Naves 
Gallics & Germanics appeUunc : inde fcripta 
elk ilia hiftoria de recuperiito regno a legitimo 
baerede. _ 

, f Areein verfioocDiofc. error eft 10 voce Aree 
9amGrapceeft4«« i ab«'^i<^, ergo eri in voca- 
Uvodicenduinelt. , 

, ^ Aretxus medicusGrapcuscxcellcntiflimusjIoT 
nicus au^or, quiexaj^e (mgulosmorbosdercribir^ 
ideoque ad Hipocratem intelligendum in primis 
i|cccffarius. ^ -4r^m- 
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.^gtmina eft una ex maximis Civitatibds Ger- 
maniae. 

Art peat eft un livre Aippofe Ah le temps d* Ao* 
guftc , c'eft le mefmc que cite Jofcphe. Hcllc- 
fli/rx confiDxerunc quendam Arifceatn , qui qui- 
dem eft anciquus, fed camen a Judsis fupponii- 
lius: vixic Aucor &rcriptus eftiftc liber loo vcl 
SoannosantePhilonem. Arifteas mendax ciia- 
tus a Jofepho , & falfus eft. Facit mentioncm 
Pcolomacum mififle ad Judxos , ut ex duodccim 
tribubusmitcerentur (ex> cumtanaen non eflenc 
tunc 12 cribuSf erant tancum Juda & fetni- Ben- 
jamin , & Levitar » qui diiperfi per omncs Tri- 
busforteminlfraelenon habebant. Reliquac tri- 
buserancincapcivitare a Salmanaflaris cempori- 
bus> 1700 annis ante Chriftum. 

^ Arifiophaoes bonus audor Atticus & pri- 
mus legendus t nee fe quifquam jaftct AtticiP 
mum intelligere , qui huncad unguem non tenear. 
Certe nullus eft qui melius apnd Gra? cos loquatuf 
ipfo Ariflophane y uc nee apud Latinos Te- 
rentio. 

T. F^, JtaMeViiOfmniHtegome plmmtemamo , v&i 
h£c Sudigetum video ii%ifft* }Jamtg9 ifjt qiditm hie avBon 
intelligemoflusqmttdecimafmosiHfHnWjty ntquemt tctmen ope- 
Tdpoemtcty Etiam fitanto tenforis jfath td difcere f§mam 
qk»ialiiprofiteniitry hodiefimos venderern. Sed aliud nierci' 
momumplacuitmagis y e^ placet y cs^pUcehit, 

Anftotelis Interpretes Graeci font imprimez la 
plufpart en Icalie. O les belles cbofes qu*il y al 
Ceux de Geneve en ont une grande partie. Non 
habentur amplius veteres interpretes Ariftotelts 
in Italia , latent alicubi> nam non leguntur am- 
plius. Tantum Barbaros magni faciunt , ut Aver- 
roem^ Thomam , cum tamen Grapci fini opii- 
B 4 mi> 
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«u , &" melius iateUexerinc Ariftorelem quam 
alii> qui tamennonlunccontemncndi. Nuncfua 
lingua tantum fcributtt. 

^'In Ariftotelis cxplicatione ufus eft Scaliger 
vcteribus , Alcxandro Aphrodifaeo > Themiftio, 
AmmoniO) Euftaihio, ThomaAMuinate, Phi- 
Joporto , SimpHcio (qui duoExccllcntes) AJber- 
•tOjAverroe, Olympiodoro mii vixit Ammonii 
.tcmporibus. Recentiorcs, utjavellium tantum 
4e nomine n^vit, cum illorum vererum dodlri- 
nam > Reeentiorum placitis & commentis multo 
auguftiorem , exCellentiorem . & admirabiliorem 
fcmper fibi perfuaferic, & reipfaefiecompererit. 
Caierum nemo miretur fi Averroes & alii Arabes 
^riftotelem reftc interpretati funt i habuerunt 
cnim ipfum Ariftotelem , qui*^ nunc cxrat , 8t 
cum opcime verfum in Arabicam linguaxn ha- 
buerunt. 

ArliT. II yade belles infcriptions ChrefHcnne$ 
^ Aries en Provence , &plus de 40. 
• Au Com re d'Armdgn^c V ^ 1 800 fiefs nobler. Le 
Roy de Navarre eft le plus grand Prince Vaflil 
, .^u'il yeuii II p^uvoii qiiafi venir )iifqucs a Vcn- 
dofme fur fes terfei, II avoit keaucoup pres de 
JVlontpelier. II avoir du coft^ de (a mere le C^mt^ 
-dcFoix. Ccfoni d'aurres Comrez que le Duchi 
d'Efpernon, ce font de grands Comtez. LeRoy 
de France ^ftoic ComtcdePirigueux, nondePe- 
rigorc- 

Arfneni nuJlas habent imagines , «ifi quodam 
fefto. Solam crucem fuper Alrare ponunt. Sin- 
gulis feptimanis omnes communicant , quotief- 
cumque liturgia celebratur, Apres avoir cuit 
& bent du pain , ils le mettent dans du vin , 
& en font une fouppe au \in^, de laquclle ils 

don- 
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fcnnenc i un chacun dairs une cuelllcr. Apud 
eos ]ifurgia datur pueris , qui ifitcrdum ea re 
ftrangulabantuf 5 ex uvis Africanisvinum con- 
ficiunt. 

Ar minim eft vir maximirj, 

Armoirirr debent efle metal fur coiileUr 8r con- 
tra » exceptaHicrofoIymaiqas^ haber argefiteam 
crucem fwpcr campo aureo. Hateo lit^rum » fed 
vellsm effe pi^us. Hoc fecerunt ad differentiam 
omnium, ut haberent aliqiiid pecUfiare, 

A:tt.9t^ apud Lacedetnonios dicuntur propHc 
qui initrebantar iu urbes , ut illas regerenc rip- 
mine Reipubiicar, ut Berna? mitruntur. 

Atnalni MS. Sanfti non bohl' tiuiig Regiu^^,. 
quem Papa mtfit, alter Rbmae, l^d Romana c- 
dijcio eft optima. Arnobius Herald! efl bon. II y 
a bien dcs licux corrottipus dans Arnobe , qu*dn 
ne f^aura ce que c*cft. Le plus bd exemplaire- 
«ft cc!uy quele Pape donna a Francois Premier, 

Arijtn de WolpBiui eft'm'eilleur 'cnie celui de 
Schegkinsj Wolphiusabienfalt, <;*eftdit un ^fen- 
til perfonnage do(Sc en Orec. ' ' 

Artemiiorus traittefon livre en Juris C. C*e(! un 
beau livre : au premier il y a </jrA«> pour iy^uT^o^r 
comme dans Paufanias. 

Artirredoms ne ftgnifie rien , itiaii Anthr^doncV 
flint vefpaf, guefpes ^n*sf^ Erabones , frcflbris*t 
& non pas vcfpx , coftomb on l*i tdurh? daiis Ari- 
ftophane. 

VArvi Geneyse vix habet duas horas ffuxus , tit 
fgnoWHs fluvius 9 eft tantum rivus, hon habet 
Aomen t debet tocari ^tvU. 

^ Arvernium, J«t»er?»f#.?pividiturinm<>ntariuiw 

* plamim. Planuni dicitur Alimania,y . quod no- 

«cn j>linrobtihtWt tetti^oTc>Gregofii Turoiienfjs.. 

B 5 ' ttrc: 
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Hxc Regio opima eft & fertiliflima , civitatibus 
amplifllimis , vicis , Yillis » prsetoriismagnificis 
cxculca. DiK> Epifcopatus funtin Arvernio> in 
piano quidem Auguftonemetum Arveroorum*, 
Clermonc en Auvergoe. In montano e£t Epifco- 
patusSanSusFleriis. Totum ArvcrniumAibijci- 
tur Parlamento ParificnfL 

^ A^;^'irf46i Xt^tis 9 I. antiquatio , vel antiqui- 
tatisimiiatio velanciquariedidum. Apud Varr. 
pag. 10. libridere R, f caque , inquit, propterea inr 
fiicutum diverfa de causa ucex caprinogeneread a- 
lii Dei aram hoftia adduceretur. alii pro aliur , ut 
apud Plaur. alii rzi. fimiUter , mili rei^ dicimus, pro, 
fiuUiuftei.XKneutri generis pro nevtr$uf , ex anti- 
' quitace proferimus. Denique fie Catullus 1 Verutn 
lili populi i pro i&i\xs^ it fjiftiTftii eciatn eft infruffatt 

fnofruBHs in genici vo. Piimus omnium Ca?far in 
ib.de Analogiamonuic declinandum iic hoc no- 
meni fru^us , frudliis , fruAui. Idem »^<V/«W apud 
Aufonium in f?i/rMf> pro fittr/ifx. 
4fiatch4R quid (int Cujacius primus docuir, Ceux 
qui avoient le fbiji des jeux theatraux > & ce en 
Orient comn:ie en Afie, &nonaRome. In Mar- 
tyrologio Romano ils ibnt appellez d*un autre 
nom a f^avoirceux aufquels on commettoit les 
Chreftiens pour les ^e. combaire contie les be- 
(fcs. ^ 

> Air%9t^thi dicuntiira ^ rtf^i^w, id eft > a fal- 
wndo aut verminando , quodGallice dicimus trer 
fi^ner CufietUicr en fautant. Sunt autem Afcari- 
des tenues qiudam lumbrici in cxtremo Longanor 
'jie& fphinfteris initio vehemeaien^ piurjltum ex« 
cirantcs, , v ;> 

' T. F^.'poteratdicereuTi^t^M'yMmxrn^^M 4^00-9(^^90 
itidem dicuntur Mi ug-Tnii^t iSt Tmi^Hf , r<^W, if ttff^tt^ 



dbyGoOglt 



SCALIGER^ANA. j^ 

AskemMtki. LesJu]ftAIlenianss*appellencain(i<Sc 
i*ay tout refute dans men Coitiputus Judaicus. 

^ Ao-VtfAitf^nveftludtfrefalrando uno pedc fupcr 
ntremoleo anflum. {V\r%>mt^os [Mlkn per utrer. 
HadlenasScal.) ArxttXi* feftaerant Achenis qui- 
bus in medio pratorum fuper Ua-K^t^ id eft, utres 
inSatos & undos» uno tantumpede faltabarituc 
delabences rifutn populo moverent. illis ludrs u- 
rres caprini ufurpabantur , -hircis tergonefiio , 
Baccho > derola vite , poenas dancibus. Virg. 
Georg. lib. 2. 

, * T, F^. Vluradicet ScM. ^riftophduts^ ToUuxe^Sm- 
i^^ e?* loquaculus Euftdthm, 

^kMm* «y^ proprii de ilia plancadicitur quaf ve- 
re proprieque thyrfum habec> aliquando tamen 
famiiur pro thyrfo cujuflibet herba?, ut fcolyiM 
Cvocatur C4rie) Se orobanches » im6 & Bryonia?* 
wpatetexhisDiofc. verbis, cap.i94. lib. w«Wc, 

rn^i turioms , $h^tf% , idem. 

Affides in Gallia funt breyiores & cauda pun- 
gum, in^gyprover^maxtmi funt t quipungen- 
3o fomnum inducunc kthalem , nifi promptump 
adiiclacds remedium. Afpides tales faabuic Cleo* 
patra cum (ibi mortem inferret. 

*. Afptes. Numulos quofdam a^tenteos Tur- 
cicos Grar ci vocaot mrx^s , id eft , albos. Turci 
2. AtzEi^ id eft « album. 

T. f^, I. fieri poteft ut hoe nomen i quolhodiein Cr£C9 
^idldri ufurpatur, pro albo, fumptum fit ex nnnmo afpcro- 
Ittinormny ideftre^enth ut utfic^ irv^^ h^e afud Tut* 
fop/fw/raalbo furniture ^ut •Vw^/t^ik©- pro -fkroXiv 
•^ , ir tU'V^i^^pro dealhdtecs^c. Si legationem D. des 
^^sdrgrtam Cau[laminopolit4nam le^s , reBeficcrif, 
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Mt e^ ttuncldvttim in Turckis, Keutrum habto. 

1. Ita in MS. Cod, legit nr. of ego Scytbice aut Turctce 
mfcio. 

Les Afprcf des Turcs font quelqucsfois ttn Caro- 
lu$> maisilsfechangenc comme les Priiicesi un 
) nouveau Prince les fait plqs gros ou plus petirs. 
lis font queiquefois fi deliez , que Ic vent les pour* 
roitemporter. Les Turcs & les Mofcovites ne fe 
fervent que de monnoye d'argenr. Les Turcs one 
karsSultanins auflibons que lesZecchini di Ve- 
netia. 

^ Afliratum. djl umegofrgie. DuSum ^ nomine 
antiquo , A/pr , fangujnem fignificante. 
♦ T: F^, Sunt h£ce% feflo y ifuemvide. 
^ fio^tihi Vox lonica ah iw^ quod alii Graeci vocant 
ihluf, Gallice, un je ne ffoy que faire. tt&rn ctiain pra 
ftaufed lumicur. 

Afterifci & obeli fci quid fint habet Ifidorus ex 
Epipbanio, & hicab Origene. Syri habent fua 
Biblia omntno difcinSa obNelifcts & afterifcis. Ha* 
bent& duas verfioaes, unam ex 70, alter im ex 
Hcbtxo : Afterifci indicant loca quaf non repc- 
xiunturinHebraro* Mazius repra?feniavir. 

VAfttoloj^9 eft le fondetfient de la Chronolo- 
gic , & au)oard'bui les Mathematiciens ne fonc 
<|uedes Afnes, k nemeritentpas d*eftre mis erw> 
tre les gens delettres> mais feulement entre les 
jvlechaniques. Ilsobfervent beaucoup , mais n*cf- 
tudient pas les bons livres. Pour la Chronolo-* 
gie* ilyabcaxKOupdechofesrequifes. LesMa- 
tbematicieasfoBt marris de ceque>*efcris la Chro- 
Aologie, car ils penfent que ce fort teur meftier f 
lis fc trompenr^ Vou$ verrezquc dorefnavant o« 
fe mettra a cfcriie en Cbronologie* J'ay decoiJ-r 
Ycrc ce que Poa ne f^avoit pasil y a zooo ansi il y 

aura 
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luradesenvietncs lis adjoufteront > mtii comme 
Columbas difoit de Vixufy il fera ^i(6t j'ay tout ma- 
{ch6. li y a une boRne emulation a imicer un Ca- 
faubonus & alios. Un homme qui fcra verf^ dans 
les bonnes lenres avec peu de Mathematiques > fe- 
ra plus en Chronologic qu'uii Mathematieien » 
quoy que graad , fans bonnes letires. Tefmoin 
Clavius. 
'Ar^it»7vA;«diciturquia inilar fiifi eff* 
^ Accicedicerepoflumusi}^»vf ig ?»wtf«#w, illud 
quidem in mafculino hoc vero in fcrm. idque « A- 
•^•^•s, utvidere eftapudSoph.inOed. 'fit 9fu/c«« 

ffi* a\9ytra Tnt^o'mfitp ihm ^C^ TmitivH y hoC eft » 

in extremis virae noftrar dxiytr* i. mulia quae men* 
icconcipi non poffunc feremus vidcndo & paiien- 
do, vel . videnrcs&patienres. 

Aiticis omne foemininum indualieftmafculi- 
num. Atcicifumuntimperfcftapro praffentibuf^ 

* T. f^ ^oi hicannotavit VertuniatiHS veri^m eft y JtJ* 
chyLSofihoc. Eunf.fajjim, ratio fft'y in nimmo dvAi gfntYH a- 
iim communia erant. 

A^it Paflor , eft peint in Numifmattbus , en- 
core qu*il fuft Phfygien , avec une tiare a la Pcrfc 
abbattte fur le devanr. 

^ Audlores. Non omnibus datum , etiam doftis, 
fedraraccu;ufdam foeliciratis eft, bonos auftores 
corrigerc, 5c fuar dignitati arquc niiori relHtuc- 
re : ncc qticnquam hodie novi Ijui id prar ftare pof- 
fit prater Dom. Cujacium , & Ddm. Auratum. 
Mais cettuy-cy commend k » ^afoitronntr , ^ s^amufe i 
chiYcber tijufe U Bi^!e clam Homerc, 

Si vicam Jofepho Scaligcro Deus longiorcm 

^^onccfferit, nullus auftor futurus eft Cprimarios 

dico> quem nonemendatujrosfit : ad id enim a- 

ftttsnatuscft > aoxiaca^Nrenebaife & fe4^n$er. 

B J IXaminH* 
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Dommu^enmScalig^r nQn ^^difcurric^ nt diai/mt 
Germani Geneva ^ jed iene mterprefotur auBoris mn-t 
tern, i 

r. P^. Utinam veto mlli hodie effent iifcur fores , ut 
Cemianice ^ CalJice loquar } ^Huanto rmntis prdiicantium e^ 
gramyKiUkomm c^ rnedUomm , e^ ckufdicorum haberemuf Y 
Quorum tamen tanta copia , tarn den fa nubes efl , ut minus muf- 
cdYum (it pet aflatem cum caletur maxime, Sed bonos imerpre- ' 
tes , aftriBos , fivceros , e^ qui expreffe dicant id quod respo- 
ftulet 5 paucos habemus. Neque adeo mrrmn. rarus enim eft 
fenfus commnnis, Dominus Scaligcr bene intcrprctatur , , 
fed non difcurrit; fcis quid ft ? idem efl plants fiditerer, 
D.ScaL habet exqitifmm fen jam melieris doBrina ^ fed tu^ 
qui di feu fibres laudas cf de filer as^^ pro corde pdmoncm babes , 
%aT» Em%u^cf 9 Tatue^ 

Confecit Conjedanea in Varroncm annoa?tatisvigc-. 
fimo. Et lors^ dit it , eflois-jefoit comme un jeune lievr^^ 
Notas in lib. de Re Ruftica anno 2 5 . & in Catalc(5la Virgi- 
lii. anno 27. . 

Ve fe dicentem ai'Mvi y Mcumcftbonos illos vetcres au- 
dores corrigere , qui lingunrum Hebraica ^ ch(tldaicx% 
Syriac<e , dr^'ca , Latina , Hifpanica , Italics ^ Callic^e 
feritiam , nullius DiBionarii ope , rarumque omnium anatogias 
C^ Etymolonas fummo labore , ttec minori Migentia mihi com» 
paraviy djpduttfquefere femperfiti in locorum coUatione ex ve* 
teribus Exemplaribus , turn excufistum MSS. quorum mfunt 
^ari£ fcriptufte , quet varii l^i. 

In naturae cognitione ho$ audores fibi propofuic Jofc- 
phus Scaliger : inter Graecos Ariftotelcm , Iheophra- 
ftum 5 Diofcoridem. Inter L^ino^ , Pliniuni , Cel- 
fum, Varroncm , '& Columcllam , quorum omnium 
(blui Plinius genuine de natura ( inter Latinos intelligo J 
difputavit, led * corrupriflTimiis eft. 

T. F^, id efl y fxemplaria Vlinii ab exfcripioribw y qui 
fere plervmque Monachifci BenediBivi erant , comfta ^ defra* 
vatafuiffky quodipfimhil intelligerent, 

Nunquam pkira apud ullos audores legi > qu^ nie mia* 

gisadiflterpr-ecatipnemSaaaciimduccixnt^ cpiasn aptui 

■■ - . . Arifto^ 
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Ariftophaivcm , Catullum, Tibullum , Propcrdum , & 
ejufmodi (alaciflimos audorcs, 

r. F^. Notdttdumvel in primisefiquoddicit Scatter. Tne* 
ci^utantrntrefpiciebat y opinofy locos n$nnMllos Mops y Cant$» 
cm Canticortuny hsftoriolam qttandam qntc in lib, regum eft, 
abrum Ruth , wficults diqnot EfiftoU ad Romanes , c^ff 
^ alia ejus generis funt. Sed tu , prater cetera , lege tmhi 
Caput 23. E\echieHs, qUod nee puerisfms domi fater-familiat 
Ifgfrity neduminEccle/Falegendumputarhn. 

Ego eum Cujado noftro , nihil quicquam (circ cum 
exiftiniaverim qui nihil novic quam quod vulgus & me- 
diocritcr dofti. Sunt quf-fi fyllogifaium conhccrc no- 
rint, & probabiliter Logiccque de re quapiam di(putarc , 
fcinviros dodos vidcri velint cvadlfe. Alii fi ornac^Sc 
Eloaucntcr fcnfa mentis exprimcrc poffint atquc expc- 
<Jiteloqui, cruditiflimosfeab omnibus habcri velintj at 
ego hos omnes magnifoccre non folco ( quam vis mihi hoc 
nomine fucccnfeam quod cloqucndi facilitatem aut potrus 
facultatjcm ufu & excrciratione Icdionibufqnc publicis 
non haftcnus compararc licuerit ) * i . velimque femper pltc 
ris efe quam haheri. Undc fe Gencvenfibus di^ilFe ait, 
cum ilium ppofiteri publicc Philofbphiam rogarunt , (B 
nonconceptasdcfcopinipnirerponrurum, nee latis com- 
mode id praeftiturum muneris ad quod vocabatur. Afld- 
<luus ^men in Organi Arifk>tclis ledionc fiiit , integro 
anno. Hocque * 2. praclcnti Phyfica crat aggrcffurus, 
nifi ad majora ilium Deus vocaffet 

* I. T. f^, Tra^cilocumrefficit. ticerOy TlutttPchuip 
dii, 

* 2. ^. /^. Ita legkur'in MS, fed (tc arUtror fcrihi o- 
portttiffe : Hocque iplum in Phyfica , c^r. 

^ Auiientiam facer t^ id^m <\Moi favtntiamfacd' 
re} cratque Praeconum ; q'uibus refcrvabatur lin- 
gua in facrificiisj undectiam in epulis linguae rc- 
fcrvabantur Mereurio quod effet Praeco Deo- 
rum. 

Aventkii Annaiis Bofomm y efttres-bon, il pade 
fort amxte les Papcs. II a deires-beHcs^chofes 

contrc 



d by Google 



40 SCALIGR^AUA. 

contre le Pape i c*cft un bon livre > il defend fort 
bien Louys de Bavierc. 

Aventicum non eft patria Vefpafiani, qui erat 
Oriundus ex SabJnis uw mortuusV Ex infcriptio- 
ne, quserepertaeft Avencici, Tigurum dcbebac 
cfle prope A venticum. 

Averrocs n*a jamais efte veu cft Ar^bCr Avicen- 
na eft fort bien tourne. 

Aujriifta. Les Villes qui font appellees Augufta 
ouCa^farea, Carfarodunum , f«nt ainfi nomm^es 
en Thonneur des Empereiirs Airgufte ou Caefar, 
ouaotreSf qutcommuni nomine dicebanrur Au- 
gufti vel Caefares. 

' Au7uftiniis., Eramin convivio aptid PplonoSj 
k>queT)ar ciim Arminio de Auguftino . quicft ma* 
gnusdifputaror , fed non eft i|«>'^J7ll(5^« , nonintcr- 
prctaturbene Scripturam % eltineptusfarpe. Saiof 
Auguftin fc fachoit contre faint Hierofme d*avoir . 
tourndla Bible j Icquel lui refpondit fort Hefii 
fellsment que faint Auguftin i^pondit tout dou*; 
Saint Aifguftin a eft^ grand Theologlen , mais S'fl 
cuft entendu le Grec & PHebreu, ilenfteft^ en- 
core plus grand. II confeflcfouventqu*!! ntfffait 
rien en Grec ni en Hebreu. II avoir efte Profef* 
fcur en RKetorique , Dial^ftique & Grammaite. 
LeiSdlleurdesanciensc'eft faint Auguftin* L«. 

fauvre livre que les Confeflions de faint /^^uftin. 
la fait un gros livre de Ketraftations. llavotr 
efcricbien jeune. Celaeft beau, de fairc fecon- ' 
noiftrefesfauies. ' Lorsque j'eftois de voftrcage 
j|e lifois faint Auguftin fur les Pfeawnes » & j'avoit 
moo Hjbjeu avec moy. Les grandes fadaifcsqu'il 
iifoit , quia fequebatur7i»< LXX. qui ont milera- 
blemcnt tourne les Pfeaujiies Sc les Pfo^tes. II 
£iu£bica entendre rHebreupoujfeatendrelefens;! 
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Dujon difoi t audi de ces refrerics. 

*^ ^^vUprui apad veteres parriddam fonabat, 
quialiter dicitur *WA5«f. ApudTragicos utrumqne 
repcrirur. Quacdam hac de re p^rpcram'cffutivic 
Alciatus. 

* Avicenna. Non rcpiirgavit Avicennam pa- 
ter Julius Scaliger , quanquatn nonnuUa forte 
haiidrpernendainfuo Avicennslibro annorayerat 
veluti fchofia , quippc qui Arabics lingua? (atis pe- 
rituseflet, uc & vulgarium linguarnm plureslo- 
qui fcieas quofis alio cosetaneo ac conretnpora- 
neo. Nefcionumiftum Avicennam cumfcholiis 
nobis fiifFuratusfuerit plagiarius ilie Conftaniinus 
qui nunc Montalbani Medicinam facit. Hoc fcio , 
non excudi Venetiis , uc ille dicebat tameft. 

* Julius Scaliger Avicennxlefttonerti medicis 
omnibus tanquam pemeceffariam corfiffiendabat , 
Dec quenquamin magnum medicum evadere pof- 
fe exiftimabat , qui tam doftum opus non Ic- 
giffer. 

Avignon. Le Papc a en France leComtdouIfe 
Comtai d'Avignon. II y a quatre Diccefes , Car- 
l>enrras& autres. Avignon eft ctigi park Papt 
«n Archevefche , car cela eftoit fous Viennc. II 
cftoit fuffragant comma celui d' Aix , qui a eft^ fah v 
Archevefche taciie. lis difent quVn rape lui en- 
voyale Pallium, fedmulti eraiic omatu Archis- 
pifcopali, quitamenhonerant Archiepifcopi, ut 
RomaeCoafulesalii, alii Confulari habiiu & ve- 
^itu. Ininfcriptionibusfit menrio cujufdam or* 
natus. In Officio fub Avenioriefuiic ij urbes fa- 
tispulchfae; fi cflet Regis , erigcrctar in Parla- 
wenium , non iret in Proviciam $ aec in Delphi- 
Mtum. 

"^ Avhif dicunturabaqua vivaquafiilj«ei?iw: 

quia 
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quiaea epora dumfumme jumenta calent, pleix- 
ricis fuccedic <\ux rede phlebocomia curacur^ uc 
videtnus in hominibus. 

^ Aula & OlladicuntUr pour z/w pa^,ut cauiis 
&colis, Piauflrum^Ploftrufn. 

Monfieur d*Aumaie auroit bien fa grace s'll vou- 
loic, mais il aymemieux efire ou il efli carila 
bonne petffion , & il doic plus eo France qu'il n'a 
vaillant. 

^ Kvvnat efc quando quis fe privat fponte fomno. 
Ay^v^ia vero quando quis fomno privatur invitus, 

^ AuramatudnafjgnificarRorem matucinum. 

^AuratusGrascas linguae peritiffimus, qui rum 
ad omne argument! genus carmina accommodec > 
bonus Poetadiciomnino meretur. 

Auratus elegantiffimusPoeia. Paravii vel PI- 
fe^ izoo Coronates habuir. Mercurialis Pata- 
vii 1 500. In Hifpania ignavi magna habcnt ftipen- 
dia. II eftoit fort fantafque & fordidus comme 
Moncaud > fed non tarn. II coupon routes les mar- 
ges de fonBarthole,& ecrivoit la.Il a peu dc livres, | 

AunlUncnfim foeminam vidi in Guienna> guac | 
fuummaritum verberabac, &erac minor marirq. 
Ilium injuriisafficiebat^ cqcu^ vilain^ utmatres 
qua^liberosvocanc, fils de putain •* ille contra di- 
cebac % c'eit affez ma mie. 

Les Auftfichoit font anciensde 4 oufooansde 
ja maifoij de Hafpourg : iln*yafianciennc famif- 
ie que celle des Rois de France. Celle de la Sca- 
la eft noble des le temps d'Attila & Totila, Ea \ 
Icaliedes,({uequelqu'un croift , non feulement il 
eftannobii^ mais on trc^uve qu'il eft de tres anci- 
en ne race. 

Auvtrgne, Le Roy n'a rien fait de meilleur pour 
la confervaiion de fa vie j que le rraic par lequel il 

fit 
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fitdernierement prendre le Comtc d'Auvergne » i 
Ciermofic^ allanc voir faire une monftre, qui fe 
drcflbit pour cela mefme; car laCompagniequi 
faifoit monftre » fcrvit 4 le mcner i la baftillc. II 
avoit efle cite pat le Roy & n*y avoic point voulu 
Tenir. 

"*- A^tyfif»^ eft amicus inbello. Hoc Nomine 
otitur Horn, quando Diomedes & Glaucus invi* 
cem falucant. Hoc etiamapud Sopho. in Oepido* 
^ A$»e^2;«» idem quod Wj»t»i5«», pro quibus La* 
tiflidicuncfifterefaf^. VarroGC) minori pomoe* 
riofiniuntur: qua phrafr& Hebrxi ^ &Gr2ci& 
Lacini Tunc ufi, namomnes circuloquodam fana 
circumfcribebanc in quo ctrculo quod erac pofi* 
tum^ facrdm Yocabatur. 

A Auxerre duranc le Maflacre 3 les Cicoyens 
troaverenc un bomme de la- Religtod « nomm^ 
ceeurde Lyon , Touvrirent & tirerent fon coeur dc 
feafoye, le roftirent , done omnes qui aderant 
derunc. Les quaere .mefcbances villes pour le 
peuple, Auxerre, Amiens, Troycs & Orleans , 
ilsfont pires que ceux de Tholofe. 

^ Jxif vel a[fisy<\ a^n Canifiiivfssix , non au- 
^mtabulxdiftae, ut nosrmproprie, aijfes yGzU 
lice Odncupar e credendum (it. 

^A;t;tr^«F, acur aceiir 3 aceret , la curaille des Wves , 
lesballes , tout ce qui fort de l*efcouflUre du bled. 

^ A;cv^Sh9 acerofum dicitur » qui afut fiance dt 
Wie.« Hiricariftarumfrufta qua ex iritura deci- 
dunt, acusaceris dicuntur* / 

A:^/K^cl iignifie le bouc , & jSgnjfie aufli le defert 
felelieuouon le meine. Le Diable n'apparoit 
auxSorciers daos les Synagoguesqu'en bouc; & 
enl*Ecriturelorsqu'ileftreproch^ aux Ifraelijes, 
qd'Hsfacrifioientaux Demons v le motporte zut 

boucs 
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boucs. C'eft uoe chofe njervcilleufe que !c Dia- 
Ble apparoiffe en eette forme. 

B. 
^ TJ ACCJE ic^gwV Diofc. lib. i. ctp. l^3^ 

J) Scal.Baccar a racemoy3«T^tf, differunt, & ci 
opponuntur, quod baccae fint fparfa? fior^vu ve^ 
to coaftae. »c^itfiS^ eft proprie bacca hederae -- 
accomtnodatur camen eciam ad alia quodammo^ 
do£milia. Ucapad Dio&.lib« 3. cap. 29. in <le* 
fcripciojie abrotoni foemin*. 

Badius. Ses editions bonnes-, &]es vieilles dcS 
Crifpjnus. 

-*^ Bainlius. Joannes Bainlius lingifat Hebrai- 
cac adeoperitus, uc hac non minus expedite lo-^ 
querecur, quam Guerfen/ius LatinS. Quod & ego . 
iitdic pdflfem > cqm hancexaAiusdididerim<)uam 
Lattnam, Graecamvej & ma/ore jodicio ac «Vo^ 
maturiore. 

Btfaus pasmauvai«. 

^ BitA«Dfl« eft ffos omnis Punid rtiali : ot iet/ti- 
>©• conccptaculum autcalix. Maleigitur Diofco- 
rides , & more barbarorum pharmacopoeoruihr 
balanfthimflorem fylvcftris , *rt i^'vir«» fttls^i gra- 
nkti , vooat. Pliniirsy balamfiiAiunv^ c6ldr^ 
ftaruir* 

B«M^ Miniftre Ital!ea4e«weve. - 

Balduinur ftiit Apoftata > fed imm6rir6; Cal^ 
Tinusconcraipftimrcripfic, cum nonetfecailtorli- 
bri qui ipfi affingebatur t fed Caflander. Calvin 
vit biea qu*il s'eftoit tromp6 

^ Balearicum hordeum apud ColumelJam ^ft. 
sioftre Bailierge. 

^Baineorum duo genera apud vctercs. Primurti- 
vulgare erat, cum a tepidario in caldarium : ab 
koc in fudatorium , & ab eo in folium frigt* , 
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• ix , vel etiam flumen defccndebant., Alcerum mi- 
ous frequcnsj-cuminfole exurebantur primum : 
Deinde oico inungebancur & fricabantur : turn* 
que poftquam fudaveranc in frigidam fe conji* 
ciebant. 

Baptifma i>yn^ r u^^ttf non vm^ n*^m fitnplici* 
ter, utcreditur in fymbolo ^j mittfunt uitfm is 
genere; bicdecertismortuis intelligitur. Remi- 
se camen ad Epiftolaoi ad amicum fcripcam^ quam 
habet Francifcus Doiiza , uc & alias. 

Barlunies mira ante ducencos annos. 

*Hos verfus librorum fuorum fronci Julius Cxfar 
Scaliger prseponabar. 

B«^^«(^(^ 9inX»t(0ty «f'AK*i/}lfl wZ*f(Sl^ ^*** 

Bariarus baud ego Jutn i e{je vtlim we barbaruf ^ 

Cum Jove c9mmutnnmcgcnitMUfolu^. 
Scahgtrum exc$ijus f^f^guis %> Jlif^s hl^rtis , P^ir- 
hum 

Cor det fill » Scrtis ludibriumquefuu 

Id eft cum Creta Veronam. 
EsefidemSammarchano Gallictfr 

fe 4ti fuis foim bMrian.^ & mi$muinh eftti^ 
lijd}4Mfntrdefattie4ve$un \ufitif. 
lie luuafang de/Efcak du monieme ft naiflre 
Vn vrny iutjp$n de Mmtt y en gmpour 4>sMep 
Hmhus apottefiu fadtmsutecpforMne 
Bt^faisJefouiif4*l*infffm€fBr$Mf00 
Mttd«x fdf« Scaiig«ro. 

Cumjovecommuttm nee gitd^ie [return y 
ScsligenfUfktiUB ftijignim > Mortis piks j 
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Thosbkola ^ caca luiikriumqut De<e» 
Haec etiam carmina fere prxponebat libris fuis Ju- 
lius Scaliger. 

AxpkT upetKTiy 1^ 9n»i}7i vrXitnu, 

T. F^. l^on itd J crifferat Scaliger y fed A fuicr] tttattn^. 
Ad vcrbum. 

Miferemini ejus qui mfertus eft , date iUi qtd dedit , 
Vites Egeno , Trincipefque Vrincifi. 

Jofeph Scaliger parlant deces derniers vers qui mar- 
ouentTEftat & la Condition de Jules Scaliger Ton "Pcrc ^ 
mfoit qu^cftant eiitrctenu par Hercule Due dc Ferrarc ^ 
il fcretiraenfinapreslamortdefonMecenas vers Men- 
fieur de Vinousen Savoyc' (qui cftoit de la race de la Scala 
de quelque Bacard) Baron du die lieu s lequel ayant un 
Cuifinier qui avoit entcrre dix enfans: & fon Cure luy 
ayant dit que c'eftoit, qu'il Ics fofoit rcnir fur Ics Fonts 
par des gens trop riches , mais qu'il fift parrains les plus 
pauvresdelaParroifTe, & qn'ils nc mourroyent pas , il 
s'adreffaauSeignor Julio Scaligero , qui le tan^a & ra- 
broiia d'abord , Mais le Ciiifinier luy ayant allegue la rai - 
(bndu Cur^, illuydir; vrayement , mon amy, tu as 
raiibn : car plus pau vre ne pouvois-tu tcouver. 

P. C. Bat Cefka) Scaliger entcnd le livre de Moyfc Bar 
Cepha de Paradifo. 

Bar CephM eft bieo rare i Vulcanus m'jen donna 
^^mteretEreoc un > tourn^duSyriaqae.. . •- 
- Bi^rcUuT. II y a un-Ftan^ois.qut a fait un Satyn- 
conariniitatioBdePetrone, & ftylo Petronia^ 
no. II y a bien des fautes que tout le monde ne con- 
noiftrapas, commeauxversde Monfieur de Be- 
ze , il y a beaucQUp de GaUicifmes, II y a un pe- 
dant k Angers, qui a fait un Satyricon , qui aa 
commenctmioc femble eftr e quelque cbofe $ nmis 
puiscen'qftrien du tout. 
^ Barnev^i n'a garde d'eftjce traitre^Si I'enncmy Pa- 
VjOiu jl nV a homme en cou( lepays quiferoit 
traict^ de la faf en . B^ra- 
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Baroniut falfoit affeoir tous (es Serviteurs i fa 
table* car il die, qu'ilsfontdemeilleure maifon 
qoeki, qui eft fils d*un payfan, (filfum) c'eft le 
mcilleurdes quatrc Evangeliftes de Rome , les 
aairesn'onc que des fubtiltcez & des fopbiftique- 
ries. Son premierlivre des Annates fur tout a tant 
dcfadaifeSf defaufletez. Baronius, c'eft un hi- 
floirCjL ileftboni maisil coufte trop. Ils'eftbien 
troqip^, met Tun pour Tautre 3 & n'obferve point 
les temps. II a tant faitd« fautes jufques au temps 
de Juftinien. II s*eft mefconte fort louvent , en 
n'obfervant pas le temps, iln*attaque point Sca- 
liger. Baronius n'eft point homme d'affaires; il 
n'eft gucre propre a eftre Pape 5 il ne fera plus 
rien 5 il eft fils d'un payfan ; > il eft Pape apres Leon 
XI. Baronius n'y entend rien. Baronius melior 
Bellarmino, nam faltem contexuit Hiftoriam , 
&{omnis Hiftoria bona eft , docec me aliquid , 
flon Bellarminus. Baronius fimihidaretur, acci- 
percm, fedrtoh emam. Nihil habet quam quod 
Centurtatores fecerunt , & illos pcrpetub repre- 
henditj putantitategere fua furta. Baronius efc 
Bibiiothecaire , &n'entend rierienGrec. Baro- 
nius, quo magis procedet eo minora falfa dicet 
in Hiftoria 5 fed prima ilia tempora Apoftolorum, 
& poft , funt valde obfeura 5 deinde alia funt yalde 
fida, utEpiftolx Chrifki ad quendam Abgarum 
Regem. Baronius cite des EpiftresdeSymma- 
cbusj videntur Chriftiana? , fcdtamennon fuit; 
fapiunt vetuftatcm , fed nihil habent fimile ilHs 
quas Jurctus edidit. Baronius fine nllo pdicio ' 
oomponit Hiftoriam. Tota «ftate oflrp ejus vo- 
lumina leg* > ^o eum rrtJnquam laffi / fumpfit 
omnia i Centunatoribus«mallem Baroniuitvquam 
Bellarminum habere ^ quia nihil me docct. 

34rz 



d by Google 



^ 



48 S C A L i G E K -d N A. 

Barrette. LcMiniftre Icalien de Gencve,Palba- 
m , porroicunebarrette en Ton fein, & entranc 
au Temple la portoic, & pofoic Ton chapeau ca 
prefchanc, utreliqui Paf cores Geaev at portoienc 
tousde petits/bonnecs plats. Pater mens les por- 
toic de velours auili plats qu'une affietcej quand il 
fe rernqoic , cela tomboir. A RcMne Iofs que j'y 
eftois, onneportoit autrechofe que cela. J'ay 
porte to^sjours un bonnet de velours. Lcs cha- 
peaux font bon$ & biens fains. 

^ Bartaffius in fua Judiiha Lucanicum ftylum 
fequituf , felicicer affurgit , fed faepe * Rudiuf- 
culus. . 

T. f^.) PutolegendumDurhiCcixlus. 

Bafile a efte fort fuperbe,comme tousles Theo-^ 
logicns Grecs. 

A Bafli il y a de belles filles; j'ay remarqu^ 
qu'ellesfcch^rgentbeaecoup la ceintute de cou- 
teaiix & dc groKTes bourfes. Baftc non eft Hclveiia, 
M Germania> eft quidcm in foed^rej odcrunt 
Gallos , & vocanc Welfch ; noo anianc Gefinanos 
reliquos* B^fileenfes funt barbari j^undc poffunc 
habere pecunias nifi ex Rhenos Balileaefc valde. 
falubris 5 Bafikae ercftum fuit fepulchrwn Eraf- 
mo , quo digAus im. Baftle^ eft Senatus veius^. 
&novus; abilloadhuncpfovQGacwr in criimna<« 
libus : hie non provocatur 3 ui nee uUIbi aid ini 
Gallia f exceptis 4 crimimb^*. Bafileanoa ttoia 
quanta Leyda. Ex BafiUenfi Bibli^tbeca onnnes . 
bpni libri Amc excu6» libentcr 4abam snucuo U« 
b^a« cusn cautione (uffickoti. 

acfs.^ jultra moQCC^ 1 i'ttOfedwii-Jieti^^de: Bat^r 
ypmrn comnaeucc le lang^g^IJ y^a.fiafi)tic9ti Fjmhit^ 
ce , Ma vaf re 1 . 8i E^agfic^ II hm <^d6S Bafqueti 
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psrlentquatrelaogues, Francois 9 parcequ'ilsplai* 
dent en Francois auPrcfidialdeBayonne, & de U 
tla Senefchauflee d'Aqs ; Gafcon> pour le pays; 
Bafque & Efpagnol : C eft un langage eftrange que 
le Bafque, c'eft le vieil Efpagnol, comme le Bre* 
ton bretonnant eft le vieux Anglois. On die qu'ili 
I'eiuendent^ jen'encroyrien> ils noxnmenc paia 
& vm de mefme, mais le refte eft biea difierent : J 'ay 
leur Bible. 

Bstavi oofiniaredulolavant) ut&Judaei&Sama<^ 
ritani. Batavi reliqua bona £cclefiaftica prxcer Ca* 
nonicatusUlcrajedino&^vd vendiderunt vel in ufum 
AcademiaccoQcribueniQti utintegram illam Abbacy' 
tiamEgmondanam reta}|srviicin ufus Academix.Ti« 
gurini etiam m ufus Paftor um > alibi non 9 fed Refp* 
omniafumpfit. 

BauMus AoQtMs eft ) ut & Putfcbiu^ A Geneveda 
temps de Baudius , MonGeur de Beze s'accordoic i 
confeociraumariaged'unhommequi avoic eu pre* 
^ieremenc pour fiancee lafilleqt^ieftoitmprte aux 
fiangaiUcs; mais les aucresMiDiftresiereprirente^ 
<^la, tellemeQCqu'onnele permit point. Ilyades 
ceremonies aus: fian^aillesquieoipefchentcela, 6c 
IHiisrhonneftete^ comme des coufinesgermainesil 
•ftbicn licite, mais non honneftcencorequece foit 
tojourd'huy Tordinaire en France. Baudius a connu 
^^ Gentilhomme , qui a pris la f emme veuve de fon 
frerci c'eftoicirimitationdelaloydeMoyfe^ c'c- 
floit une terrible loy , mais Dieu eft plus fage que 
InoDame & il ne fiiut pascontrolerfes loix. Bau* 
^tJsaun ftyle non Ciccronien, mais du temps de 
Oomitianus ^ je garde toutes les letters de Bau-* 
<uus. 

J^^y^^ vocatur alio nomine ^ Sidonio , nam 
*yona eft tox recens. Le pay $ eft mauyais horfmis 
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jufques en Armagnacroptimaibi vina crefcunt & ^p- 
nerofiffima. Bayona vocabatur Ladurum , unde le 
oays & Comtcdc Leidoure, ubi optimfeloquuntur 
Vafconice. Fluvius in Bayonam influens eft celebra* 
tusabAufoniO) rednonfluviiBearnenies. Bayonae 
funt fuperftitiofi & non Hifpaniy^habent portam mi-^ 
ferum & montes fabulofos qui fyrtesdicuAmr ^Si-^ 
donio< Apud Prudentiuxn £lias in fyrcibus manfit 
inter feras, a cor vis alebatur , dumfugeret homines* 
iquibus nulte beftixpericuloiiores funt. 

BdilUum Gen. a. on ne f^aic ceque c'eft^ on en 
juge par bienfeance. Mefine des pierreriea qui 
eftoient«upedora)> cotnmeSardonix, Heftbiea 
ainfiautexteHebreu; onue fgalt pourcant ce qud 
c'eft. Lesjulfsrinterpretentaucrement^&nepen* 
fentpasquecefoicleSardonixdu Grec. Je me fie- 
tzj plus aux 70 Interpretes pour ces noms d'ani- 
naux, pierres&c. qu'auxautres^ parce qu'iU ont 
cft6proc1ies du bon temps. La pierre d'Onix eft 
connue> maisiteftincertain, ficequieftau texte* 
fignifielapierred'Onix^ Nou«lecaiij«(5turons« 

Beam, Fui ftllquando <Hitn fratrein Bearnia; A 
Pau4kigant ]^rnic6> vix potui continererifum cum 
illos audivi.Pailamentum, (eu^ ut vocan t^ le Confeit 
eft in arce. Oportet eo ire pome. Habent in Bearnia 
fuos ftatus ) funt liberrimi. Rex non audet imponerd 
tributa , funt ibi feminas non pulchras> boni frudus> 
boBum vlnum, habent omnia mediocriter, non funt 
divites> fedpauperes. lUudParlamentumeftconfti* 
tutum ^Regequodamqui Prsefidcntem Lifet^im ad* 
vocauit > qui illud conftituit> & Dominus deCanda- 
les impetf avit ut rubris togis judicarent. Bearnia eft 
intertiaProvinciaAquitanica> feuAufcorum. In 
Bearniafuntduo Epifcopatus & 7 Urbiculx. Amftel* 
damum perfolveret totam Bearniam. £n Beam eft 

fonf 
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1foflsiyis> ^quoRexmagDumtribatumhtbetSo* 
let cents temporibos cer ca hora ap^iri> ut omnes di« 

Iiant J atcurnint omfies > & fi cefiec campana 9 noa 
abent. Dya unBruxelles&un Gandenoearn. £n 
Bearnils parlent Gafcon, & n'entendenc point loa 
^fpagnols. ,Le Beam nefera jamais annexe ilaCoa* 
Tonne. IlsbattentnionoyeenBearn> &lafontroa* 
de au moulinet . Get argent Att Py ren£ei ne fe pent 
fUfifier. IWatres-bonnejuftioe^Pau; onn'yvend 
point les £ftats. En Beam lorsquelafemmeeiftas* 
couchee, ellevatirerlacharrue, SctemaryfemetaRl 
Udcomme la Commere. ]t croy que cek nef fe £ut 
plus. L'EverchedeLefcareftbon: tt^volloitijo^i 
cfcuspiftollcts. Ccluid'Olleron n'eftpasfibofrj il 
vaut Diaintenant 4000 Iivft5> Bt celui de Lefcar f oo» 
livres, les Piftol]etdvalloientalors27(bls6den»rft 
&lesfrancs i5fols; & encore aujourd'huyils appd- 
lenti5rols> un franc Bordelois. Iln'ya^juejYiUei 
^n Bearn.Benearnum legirur in itinerario Antonini> 
&LarcarienfesinNoticiaProTincfarum.Eloronenii8 
apud Plinium. Bearnenfes optimi, & puriffimi Vidf- 
conicfeloquuntur, pronunciant Aijn Htbrxortm. 
Vocant alios Qavaches , cutn melius loquamur, UjC 
Lu6taniridentCaftilianos,quinieliusloquunmrJ£ti 
Foil) Bigorre & Beam , non tenentur quidquam date 
fuo Principi y tantum honorarium y quod variant fitt»- 

Elis annis pro fiacultatibus« Bearnenfes Ganonici 
i>u^rant 900 Goronatos parvos. Epifcot)urLdt. 
carienfis 5000 Coronatdrum , quodmultuihtft-* 
Goropius Becmn/f diccbat linguatn Adami MtEi 
Brabantinam y uc quidam Montidbafi^nfit dicebat 
Qaercetanum fuiffe dc ^tfrr; , Tubakaim fiiiflfc 
^undem quern nos dicicnus Vulcanufii. Gorot)!*- 
Us Becanus a c&6 fort eftime , -mats on fl'ta 6ut 
plus jl'cftat ttaintenant ; il nc vaut^riM* - - i 
Ca Bidz 
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BeeheM. Les Idoles eftoient nominees danf 
TEfcriture d'autrcs notns qu'on bc les appclloitor- 
idintironent,* comme Beelzebub Deus mufcarum> 
quia in illorum facrificiis muCcx advolarent^ nun- 
quam verd injudaeorum facrificiis obfervam: utBeel- 
phegor> Deus crepitus > quia Idololacris dicebatur 
i^omui* Inde apud Ariftophanem in Nub. jocus 
de toditru&crepitu : vide ad Serarium. Phehor 
.apud doiSios-HebrasosfignifieunpeC) apud Feftum 
die ominibus & crepicibus. iEgypcii adorabant les 
:pets & les rots. Judasi obfervant , quod fi intejr 
: orandum crepitus ventris fieret > raali ominis efiet> & 
i €ru£tarent vel fternutarent > boni. 
i Begifines. In Galliis yocantur des fiUes devotes 
ieubigottes> i Bffftm quern geftabant. Nonnas 
rocantur generali nomine, eft vox i£gyptia, quae 
Tirginem fignificat. Legi ante 40 annos apud Hie* 
ronymum. 

BebenfQt eft nomen pluralis numeri imperfcdum^ 
nam eft pro Bebemat Behemoth y animal maximum 
ex maximis vt Scbir hafchirim ^ Caoticum canti- 
.corum . Ce doit cftre un Elephant. Je dis cela au 
Jefuite Maldonat , qui le trouva bon. Comm.e 
JLevitthan eft le plus grand poiCTon > ce doit eftre 
t une Baleine. Nous devlnons les noms des animaux 
^desplantes. 

: BfUafmn n'a rien fc^u en Hebreu pour en falre 
^eftit. On die qu'il a fait une Gramm$ire» . qu'oa 
die eftre bonne* Qjiand on me donneroic un Bel- 
larmin> jen'en voudrois point, parce qu^il tachtf 
d'efblouir les yeux des Ledeurs. Bellarmin eftoit 
auffi fur le role pour eftre Pape. Bellarminusni* 
hil eorum credit qux fcribit > plani^ eft Atheus* 
Quod male fcripfit non legam > neq mal^ bonas 
koras coUp(^boi/Yulc tueri meiKUicu^. Caput 

' habet 
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lubet, Urbem) qu»7. coUeshabet> & qux tem- 
pore Joannis Regibus doininabgtur> non cfleRo*- 
mam^ fed Conftancinopolim > quare ? quia folet 
Scriptura quae futurafuntprxfenti tempore emin*- 
ciare> omnia enim Deopr^entia funt. Quod fi licet 
itaomQiaturbare, quidnl omnia negabo? Sedhxc 
dkuntur & probancur vulgo tamen> ut cum Cot« 
to dicit > Calvinum voluifle edere miractjla Gene»' • 
vae, tnortuum e»:icare 4 mortuis, Sctalia. 

*Beileforeft oriundusde Gomminge aupieddei^ 
Pyrenees X eftua^iffete laogage de Gafcon. 

* Bembus & Sadoletus boni Poetx. 

P. Bembi fcripta fuerunt affedatiflima. 

^Bmbus, C'eft une adulation & fatuite^Bembu^r 
dippellcr le Pdpe» Frint^s'^ c'eft malditd'un Pa- 
?t) uffiavitx dans les vies des Papesoomet/ft/i/^ 
& dans rinfcription d'un £ve(que^ Verone> ily a 
faiitEpifc^His totaonos. LesEfpagnolsdHfentpa.* 
I*Wttotannos. 

.^•C. {; D'apptlier U Fafe Princefs ) Bcmbc TappcUe 
junfi dansfoD Hiftoirc do Vcnifc, qui eft trcs- juftcmci*, 
olm^c par Liofc d'cftrc trop elegante^ 
. BexaW. Nullus Jefuitarum poteft bona carmi-' 
j^afcribere, excepto Fr. Bencio^ qui Epitaphium^. 
^cripGt in Murecum, nee mali nee bene^ noneft. 
^uod laudetur ncc vitupcrio habcatur. 

^» Benjaminf itinerario Latino nHiItl funt er* 
tores. 

Monfieur BerauU eft dode & habile Homme, z 
^e moinc > & a prefche en pleine chaire contre' 
^onftant. 

^■C. M. Berault] Ccft MicKcl Ecmult , qui fiit 
^totc Paftcur & Profeflcur en Thcologic a Monuu-" 

ftpTi^wj Dans la feconde edition de Scaligercon^ 
G J -tr#- 
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tpe Cardan on a omis une belle cpiftre de fiergius 

Medicus> jene fgay pourquoy. 

- ^nM. Lc principal dc la Rcpubliquc dc Ber- 
ne eft au Due de Savoye jufques i Payerne. Lc 
Roy prit lc Piedmont , & Ics Sviflcs la Savoye. 
Geux de Berne n'ont rien que de pillage) comme 
ceuxde Venile ^ maiailsfont bien de fe maintenir 
en libert6. Je ne penfe pas qu'il y ait plusdes Pa-* 
piftes fub Bernatious : Nulla in Europa Refpubli- 
cft extat poft Venetian) Berna potentoir , Bern^ 
non crcfeic vtnum. Berna eft dives , habet plus 
quam looooo coronacerum (ingulisannis, eftpo- 
tentior Repubtica Genuenfi. Erant olim merca^^ 
tores & artifices imilci Bernae, & tres familiae ad- 
hue eorum noMium-, qui erant cum expuKa no- 
bilitaa. IQi nobiles erant vere tyranni. Bernatkiai 
pago nultuseft corruptior; illifiint valde avari fie 
amt>itio{i > fiugi preefklurad baber quae faciunc ci^- 
ves divites. Habent ferd 50000 miUtum. Berna- 
tes non babent vinumprope Bernam> non oltvas>, 
son oranges : nunquam diffiqilius k habuerunt 
Genevcnfes contra Sabaudum, quam contra Ber- 
nates. £rat Geneva divifa in duas partes> Gene-^ 
yjenfiss & Bernaces. Plus quam viginti capita abla- 
ta Genevan propter fa^ionem Bernenfium > cum 
Genevas, eflem. Bernates olim volebant > ut certia 
conditionibusfedarentillis Genevenfes^ fed turbas: 
illae celTarunt poft lanienam Parifienfem. Erant 
duas fadiones Genevx > una pro Genevenfibus > 
altera pro Bernatibus. Scit Sabaudus , Bernatea 

?on habere thefaurum a ideo tarn multa audet* 
Jerna poteptior Qcmua. 

'Beroaldus a fait beaucoup de faufletez en tk 
Qirooalogie. UUfoitavec grand applaudiftcment; 
|c,efioit admire ^ Sed^ ^ k Geneve > ou il y a- 

voit 
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rait de grands perfonflagcs. U a oft6 une cinquan- 
taine d'Olympiades , parcc qu'on les ignore dant 
Ics Auteurs^ commcfi on difoit que je n'ay que 4 
MIS, parce qu'on ne fjait point affeuremencquand 
je fills ne. U retranche 8a ans dcs 01ympiades> 
pour venir k fon comte. II eftoit bon homme. 

Si nous avions tout Berofus , les belles chofes 
que nous trouverions pour la Bible & fon anci- 

3uitel j*en ay decouvcrt quelque chofe, &cepcn- 
ant on eft fi malin, qu'on ne Ic veut pas recon- 
noiilre. 

Bertramus preftyter bonus fcriptor. 

Cornelius Bertramus , fordiduS) acariatre* II a 
grandementbroiiille fic-rcfveen^matiero^dc Chro-^ 
nologie. 

BTjfon eft autcor du chariot volant. 

Beta. Laprononciation ordinaire du GrecCcft 
vicieufe , car aujourd'huy les Grecs ne pronon-» 
cent pas ainfi, & ne vous entendroient point. 

fti Bethabara-y Joan; r non Bhthania^ comme il 
? a en d'autres exemplaircs. Car Bethabaraeftprcs 
le Jourdain , comme il eft dit au Vieux Tcft. 6C 
dans Joiephe. 

♦Beza Magnus vir procul dabio> olim Poeta ^ 
nunc concionator exremporaneus. Davidem pro* 
pediem eftedicurus. 

* S. C. OptimetradlaffetSacras litterasfi imul-^ 
tis AnabaptiCmi opinionibus liber fuiftet, & adjo- 
tusadaliquo. 

T. PA. Idefi Sebaftianus Caftalio> de quo iff 
Vtta Joanms Cahmijaiis mult a, tile ipfe efi qui Canti" 
€um canticorum flagitiofum ejfe librum eHcebat. Jim* 
dam Socinlanum , quidam Anahaptifiam fuiffeaf' 
firunt^ Nihil ad me. Latine do^um fuiffe conftat. 

Beza aliquid fecerat in Tertullianum> fed bene 
C 4. fecifir 



d by Google 



5« SCALIGURANA. 

fecit quod non edidit. Difficile eft aliquid in il«. 
liun Autorem edere fine M S S. & tamen quivis 
melius faceret quam Junius. Beza nimis rcpre- 
hendit Erafmum in minutulisj & interdum inju- 
re > Putatmale dici Caftores, pro Caftor & Pol- 
lux , cum Authores habeant i& traduccte pro 
«»f«Je#y/^«77^s«quod mirum vetcrem interpretem 
bene habere. 

Novum Teftamentum Btza in i5. oblqngo 
prxftantiflimfe ell excufum apud Gujotiunt , ea- 
dem forma qua Martialis Scriverii. lUe qui ex- 
cuderat) nulla ampiius ftatim habuic exemplaria > 
Bczse priina uxor erat filia Advocati, non religio- 
& : elle eftoit fterile : 6 la (ore femme ! Beza fuit vaU 
de plucher fencx. Erat 8(). annorum & 114 die- 
rum. Habebac fontem in pcde , qui ipfi vitam 
prorogavit. Eft genus lupi : habebac \ natura > 
rnihi dixit. Plerumque inclinabat eum humerum 
inpedemquo folebatdolere, & ilium pedcm con- 
tra alterum invertere folebat. Infultat & trium- 
phatdeErafmo, il a grand tort. Beza crediditver- 
fioni Junii Adorum ex Arabicb , & interdum cau- 
fa fuit cur erraret. Rafelengius Pater fcripferat ad 
Bp^am errores propter illud Arabicum: non cura- 
Vit Beza. II n'citoit pas dodle en Hebreu, Beze 
reprend fouvent & i tort Erafme , il s'amufe & 
s.'abufe i le reprendre> il nfa pas bien entendu les 
langues , il a eftudie en droit a Poidiers. Beza 
fuit valde ptaeftanti forma , ut judicaretur aliquis 
Princeps. In ea fuit hserefi , ut probaret novam 
pronuntiationetp Graccam. MonficurdeBezen'cft 
pas de trop grande ledure 9 pour avoir toiijours 
cu beaucoup d'affaires^ & beaucoup efcrit. II ne 
m*a pas voulu croire en beaucoup de chofescom- 
Qie dc traduccre pour ^^^«y/(^7i'(J?t qui cftbon. 
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ITprefdioit fur les Cbroniques. Monfieurde Beze* 
a^ande memoire. Monfieur Cafaubon m'a cT- 
crit, qu'il recitoit 40U f Chapitres Greet toucdc 
fiiitte: il y abien des Galliciitnes dans {t% vers. , 
Adverfus Lixetum> qui erat infeniiiSaius Aoftris> 
(cripfit Paflavantium. 

P. C* tjii^frfus Lifetum] he liYteque fit M. de Bezm 
£bus le nom de Btncdidus Faffkvantms concre TAbb^ Li- ^ 
(cc eftoic incicol^ > Epiflola H^onjjya ad' commtjfionem 
fibi datam a yenerahili D, Petro Lijeto nuper CurU Pari* 
pfnfis Prafidcy nunc ^^hhate S, ViSioris prope muros X 5^S. 
Voicycomme en parle rilluftre M.de Tnou ao fiziemc 
livrc dc fon Hiftoirc : Venus Lifeius l/iryemus , atm 
LutetU multos annos cum fummo Magijlratufndfuiffit^ S(m^ ' 
P^Boriano ccenobio donaturefl'^ in quo reliquum ktatH ete^ 
fit , extrema claufula minimi fri4ri yit^ fT fam^ye/pm'* 
aentCi dum liter arum facrmum'htmo rutUs ; ThetJogicis /»- 
hris in illo otio fcriptis fe deridtnium pfopinat^.t^iSus C9W^ 
nario fcripto artificiosi- ridiculo fuh Eeueii&i Faffava^tUm^ : 
mine d Tneodoro Bc^a rejponfumefi, 
' Bezanfon eft ville Imperiale^ maisfous la prole- 
dioD du Roy d'Efpagne. 

. * BibHa. Mufca po(Iet bonus Criticus in Bibliit, 
aonotare ha&enus ignotA> quasmulcum fiicereoC- 
ad $dem. Mulca fabo tribuuntur miraculo in Jefii, 
Chrifti paffione 9 qua& £c Judxos & Ethnicos ab^ 
EvangeUo refiliretiogunt, vel fideiobe(Sspofl!unr>; 
uc quod Chrifto in latere vulneratoaquam & fan-| 

fuinem OMnaffe fcribicur* Tancunvenini-abeilue| 
oc divines Chrifti naturx acceptum ferendum iic^ 
uc potius veret^nunem eum fuifle^ nobis indicio, 
£t y qui aq^ji\ifi pericard^o babuerit 9 ut,reliqui, 
homines: qu4 eftiisa ip(i omnino moriendum fue^i 
rit. Nee amplius Judaei caufori poterunt ilkim' 
npndum H^ortuum ^ dlf^ipulis fuis h cxnct fubla^i^ 
tumeile ( u(^iBuki^^j^ccidiflejx)tuic) quempofti 
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fAto reAirrejiiflb plebecujoe perfuaierrnc' Nam e^' 

fiisd pericardlj aqM per iafliduor ^ milius laiicea • 

vtinus, vere mortuus eft pro peccatk noflris (ne-r 

que eniiB*quir(}uaBi'aqu& iUa eftisa vivere poceft) 

lie poftea vere refiirroiit ad jia^iciam aobis conci-> 

liandam. 

^Prxtereafttntqui mkttculotribuanty quodfiida- 
▼Mt Anguine; &: aqu2 , &dfviiikaci acoeptum xt^ 
f(eraot: cum hoc potius oftpnderit angores &ago^ 
niam > quam pro peccatis & redemprione noftra 
pertuUt > ut folct accidere lis qui fanguine 
Itfnt^tcijmprjes , & lax^Qril>u^ cutis fpiraculis per 
i^smh^rf. Quod fi id aliis coocingat qui fine den* 
£Qre Qi(i9 > ik fgQgui^ein laudabilem fordti> id 
•jjfStm. maximum iecticat. 

Sunt & qui novum putaat quod Chriftus ipfe 
fHftm cru^em fiiftuleric > . cum id confuetum effet 
i^d Judaoos. Pro quo excellentem locum penes- 
me habep , quo id luce clarius oftendere poffim* 

' Coronam fpineam capiti impolitam fingunt ca* 
put multis locis pupugiffe ae graviter vulnerafTe > 
cum de eo nulla oientio apud probatos Audores;. 
mc etiam credibile fit cum ea corona Chriftum. 
cfudaffimim fuiffe qui exutus fuis veftimentis pri-. 
fhum^ iifdemiodutus eft ante crucifixionem. In« 
finita alia defignare pofiem > fi vellem. Casterum 
duo4 militem qui lanceSr Ghrifti latua apeniit quio^ 
cam Longimim appellaveruatnon^ ^^xfrih^,H 
iA lanceas nomine id accepenint (quam laoceam^ 

Sobe noverant lopchitin Graece-dki) fed ex^pa* 
m hiftdria qux ita mmcupatumr tmUtem leri* 
Kt. 

* Nota ipfos miUtea tunc temporis folttos fuiffib 
tnicifigere, non carnificem) qui Roma& eittra ur« 
|»em,hahitabaD> inftimiqu^bftbebatun^ ; - 
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BAHa GaUicaoptim^; non valent JimH ; nihil. 
9>i 1^ fe habec^ omnia funt TremeQii. 

In Bihliif multa cicata ex libris qaos non habe-^ 
mus. Depuis Eidnw on n*a point reccu en I'an^ 
ciftnne Eglife y de Uvres Ganoniqiies. Ipfc po*' 
ftremus libros co«::ervaiFitiji canonem : rauld^li*- 
bri poft 4 reiiquis fanfti.itienint » icd non admiffii 
in canonem , 8c ponieruot atari. £a coutes le# 
trois Bibles des Riabbins de %mbergy U j a quei*^ 
que chofe de pardculier y teilement qu'il^fjmdroiff 
avoir toutesles^ trois. Habeafecundameditaontm^ 
in quaRabbini ,■ Targum , & MalTora. U y a ;riti# 
it i^ooans^que la Bible Hcbraiq^ic a flftfr bfcir 
l^rdee par l^juifst & les Maflbretfaa^ qui cmt'inafW^ 
queries diftindion^poindt, lettfei >. qui out eftlft 
AngHeufonenD marquees , en quel nombre eUe« 
font. II feroit bien difficile ^ prouver qu^eiiefbie 
corrompue. En 4- moi^ on peut fi Wen profitcr 
en Hebreu qu'on emende la-EKbleHebraique. La^ 
Bible Grecque imprim^e' it Rome> & leNooveaif 
Ttftament Commartde- par le Pijpe Sfete , eft' le 
mcilleup exeihplait^e. II 7 a- encore au Varicanwlerf 
Bjcemplaire* dii N. teft; Le S/riaquerff un-fbrti 
Itan paraphrase. Atire anno* 70 fi quis vcrtiflcC 
Biblia Gallic^ , vd Pftlmos vemaculi lingaa le* 
giflfct , certum ei exittam parattim erart Ees Pa^ 
I*ftfesne dotvene point argumenterpourli BiWfe^* 
Srecqcies car ib preferctir la Latine, qui eft^tou* 
tfrdiflfcmWaWe: Hkbui ffiblia Hifpanica kjud^id 
m(k'y efboptknaverficy. Multe func v^rba^ Hift' 
panicaqaae-non-lDtelHgebam ; petii ab Hilpanis^ 
qai non intclligebant , & JUdari mihi funt inters 
pretatt. Et^n t Perrarix profugi ■ Judcei • Hifpan 1 ^ 
qti BibKa'vertcrunt;. Nulla eft mciiorYerfioGal* 
C 6 liea« 



d by Google 



9^ 



60 SCJiLIG ER AN:A. 

Uca. HiTpanict verfio qux ezcufk eft Genevas i 
ex Ferrarienfi defumta eft. Nulla verfio melior. 
Callica & Hifpanica Judasorum Ferrarienfium > 
quae eft ex Hebrxopetita. J'ay vcu une belle Bi- 
ble Hebraique avec laMaflbraii MoafieurleChan- 
celier de Chiverny. Le Due de Savove en vou- 
lut donner 1200 efcus. Les Juifs eneftoiencbien 
amoureux. C'eftok une belle Bibliocheque 9 j'ay veu 
tous les livres; U y avoituneautreBibleHebraique. 
avec de grandes annotations en quelque part; €l- 
le eftoit fort correde. Mercier en faifoit grand 
cftat. 

. P. C. LaS^U Gfecque imprimee d l^me ] Scalfger fr 
trompe^ Lft meilleure edition dcs Scptanre eft celle 
d*Aidia'> £utc Tan 151 8. parce qu'elle a plus de rap* 
port qa'aucune autre aTcc ce fameuz Manufcrit d'Alex-. 
andrieenyoy^ iCharles I.Roy d* Auglcterrcpar leBienheu- 
xeux Matty r CyriileLucaris>PatriarcbedeConftaotiiK>ple.. 
Bildioweca Flor€nfina,6ctegiz meliores quam Va* 
ticana Papse. II a'y a ri«i qui vaiUe dans la Bibli- 
otheque de S. Vidlqr a Paris: cen'eft pas fans cau- 
fe que ftabelais s'en moque. II y a de bons 11- 
vresdaas laBibliotheque de Geneve. Tous les In- 
terpretes Grecs d'Ariftote y font. De mon temps 
il y avoit ^ Londres douxe Bibliotheques comple- 
tes , & 4 Paris 8tOu II y a de belles chofes dans Ja 
Bibliotbeque Palatine, mais ils ne les entendent 
pas ) ny ne les f^avent lire ; fut tout les livres 
Grecs. II y adefort bons livres dans les Bibliothe-. 
ques d'Angletterre> & fut tout en Hiftoire qui ne 
font pas imprimez. Ils en ont fait imprimer le 
Catalogue, &enont oublie, peuteftre, dirfois 
autant. II y a deux Univerfitex, en chacune une 
vingtalne de Colleges. Cbaque College a.£i Bi-. 

blio:^ 
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Wotfaequebienlburfiie«. Uy tdes Pedans en Frtn- 
ce qui ont des Bibliotheques bien fournies* Pour 
une parfoite Bibliotbeque » il faudroic avoir fix 
grandes ChambTes* Lies belles Bibliothequeid*E- 

fpte > olim ! II y a encore en la Bibliotbeque da 
oy des livres non imprimez. Les Moines ont 
laifle perdre beaucoup de belles chofes par leur 
aonchaiance* Gruter m'a envoye le Catalogue 
de la Bibliotbeque Palatine, mais il n'y en a pas la 
centiefme partie. Vidi Catalogum Oxonienfis Bi- 
bliothecx^ habet vulgares. Sunt Londini> Oxo- 
nii> Cantabrigise praeftantiffimx Bibliothecae > ut 
& Parifiis , Angli nunquam excuderunt bonos li^ 
hro8vereres>^ cantumyulgares. 

Bikliotbeca Vatrum. II y a bien. de la racaille de^ . 
dans. 

Mlius fuit Dodus. 

* Bivium, radices, faftigia,idem«pud Varr. quae 
tria faspc ufurpantur in divifione fadendit 

* ]Ufju»f<'«. Attici dicunt quod alii Graeci v^MMTvy, 
(hnt^ vifii vifus. j 

Fl BlonJtff eA bonus y fed omnia quae ibifunt> 
funcSc alibi. 

* Boates , Bttibs. Captal de Buchs. Domini* 
uffl illius tradus pertinec ad Comites Candallasy. 
qui vocant fefe C;apitales , id eft 9 Dominos de 
Buchs. Sunt in finibus Mcdulorum , Jkte^c , quse^ 
eft Reg^o Arenola, pars SendchalMx Burdiga* 
Icnfis. .: 

*Bodinus patrem Jul. Sciligerum falfe ignoraa- . 
tiz Mathefeos arguit, ipfe indodiilimus valdeque, 
jejunus , cum quicquid k multis annis do&rinas 
coniequutus eft , tranfcripferit ex aliorum labori- . 
bus, imo 8c ex meo libello in Varronemde lingua^ 
lAti^Zy cujus paginas integras fuas fecit furimpu* 
C 7 den- 
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denciflimus, & in unutn v^Iujt chaos congef&t ^ 
phiritna fcribens quae ipfe non intelligit. Deni- 
que librum de Methodo legends hiftoriae infcrip-- 
fit> in quo nihil miaus quam ea de re rrac^at > \xt 
titulo fuo nullo modo refpondeat oratio > quod> 
quidem Yerrius Flaccus notavic in Originibus Ca- 
tonis qux nihil minus inquirunc quam Italix ori** 
g^nes. Porro fi quis velit in ilium fcribere) je luy 
drefleray tout fon fait : neque enim mihi honoris 
loco ducam aliquid proferre quod meo nomine 
drcunferatur. 

' II y a en marge , Digmn efi umen ok tUganUm* 
ftylum hifiorias^fcrihere. 

* Boethius totuslegendus eftj magnuaquippePhi*^ 
lofophus&Poecaeximiui, pbnkfinNeronianitem** 
poris imicans* 

Bmuf, II y en aune force en Afrique> qui eft (i 
jOly> grand commeunveaud'unmois. Lesfioeufs 
ou Uri d'ltalie haiilenc fortle rouge,* commeaufli^ 
las XDoq&K)'Inde> tellemenc qu'ils fautem de furiauc 
concre ceux qui en portent. 

iB^i^fMlmhibeoi mulcapt!oe€lar»1iabuitex(3fee- 
cia & etiam lapides ipfos >^ quos cum Montis BtU - 
gardeim ^ Lotharingis direperetur > amific magna 
damno: habuiflemuspFceclara. 

' Bohgne la Grafle, in Italia, dicitur a4 diSeren-*- 
tiam^alterius, quaein-GillUii 

- <^jWA^,iinde^^M^Ai9riirNarbonenfimihptfeftiorum>\ 
ja&uoi retis (ignificat. Jurifconfulti dicunt emere^ 
»^«p retis aut pifcium^ pro emere quod hoc jadu 
oapstur pifcium. 

Btrny^^ivedidttterThalmtid : numquamfemell 
edidit, quin conftiterit loa millibuscoronatorum; 
BdfditliDfospro ^tniUioinbus^, &fttnt<:brre£Ufli^ 
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ini>*"deBentcorrigi ijudxis^ tlioquinfempero- 
runt menda. 

Bmt^^ d'aujoord'huy^ nied^avoir faitlejuftin;. 
mais il dit que c'eft un autre Jacobus Bongariiu^t 
ecu xnefme Ta donne ily a 20 an8> ^ Monfieurdt 
r^cale S^ Bourdeaux> c'eftunbonlivre^ ilabieo 
£ut deiSis* C'eft tout de mefme comme il y a ua 
autre Joiepb de la Scala en Sidle. > qui a fait dea 
Ephexnerides : plufieurs oat penf6 que c'eft moi ^ 
OuGus mefine. 

- P. C. Bongos nie a¥oir fait le ^Jlin] II aeparloic pa^- 
iedeo&inent* 

Monfieur de Bonmvit. II y a 100 ou 150 an$ 
qu'il eft noble. II peut mpntrer 4 ou 5 generadr 
ons ; mais il y en a encore de vrais de la maifon 
d'ou ils font tortis > qui font aujourd'huy meu^ 
niers i, Vandeuvre. Tous ceux qui font nobles > 
leurs parens ne Ic font pas pourtant. Les Bonni* 
vets font venus des meuniers qui (bnt encore % 
Vendeuvre pres d'Abin > niais ils font deja de ^ 
races. Ante nuUus ignobilis fuerat Gentilhommf^ 
de la France. 

B9rJ0, & viDsHa apud Gregprium M. fsepius 00^ 
cumint> c'eft de Hordes fie de Tilliers 3 nonos^fort 
conimuns; Burda c^eft uoe cenfe apud Greg. Turo* 
nen(em. 

BanlitA un g^ttl: g|r$on* S*il euft deroeur6 
dairantage p\ Syrte 9 il euft amafle toute la Bible 
en Syriaque ou Arabique : les Afterifci d'OrigeiuB 
J ibot. B n^ a.que lesX^tns qui ayent eu la^Bi* 
Die en un volume > les autrestks onr par parcelle9> 
parlivres, flc il eacherehoiruneentiere. 

P. C. Bcrel] C'cft" )<an Bord foit f^avant dans lot • 
LatigaesOrient^ks > Iqtitf par Voffius dans fa Harangue 
ftcrk.JiWt.d:ftBWlB|«: «f pat Qmns.dat^ 1<| Preface 
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it fa Rcpubliquc <k$ Hebircor. * ' ' -r 

B^ruJJid tantum partem praetcndit Polonusi 
' ^ojfus. 11 y en a tant en France, & fur toutdes' 
femmes : en ce pays fur tout lei femmes ont de 
beaux & grands corps droits. 

* B» apud Grccos intenditr ut b^a*^®* & BvMpt/ti 
~ ingens femes, vehemens femes i refrigerationeven* 
triculi contrada. Sic apud Latinos particula'> vr, 
at in vehemens J & aliis. Aliquando tamenminuir, 
ut vegrandes mejfesy vejovis^, parvus Jupiter, wf* 
fus qui eft minimi cibi. •'A<y««'wr Gra?ce, qui mon- 
tre avoir peu mange, qui n'engraiffe pas. Vegran-^ 
dis, Gisece ^^n^s unenfantmalnounj, Virgil. 
'vegtand^farta^ colom.' 

" Quae mal^ creverunt vefcaque parva vocant* Au* 
tbnius. KcfefefalfismeffihusvegrdnMhvsy yefcui 
to loco idem eft quod vegrandis. Or. •*A<y«W<^ 
\ qui la nourriture profite peu ; commeamoy^ dit-il : 
m «Tg^<^ is eft qui omnitt6 non nutritur. 

r. FA. Defumptus^ hie locuf efi ex Fa fits OvkSj 

Mqnfi^^ur de Bouillon qui a dcs tcrres non rxx> 
;6lcs, pour ielqudles encore qu*il foit noWe , il 
^ut qu ir paye la tailfe.- ' "» 

* Beuimvger. Omnia ex me & aliis tranfcripfit,- & 
jquaedam ex fuo addidir. Non eft illiteratus , Ml 
'«ft valde pigcr , fcripfiMh Ple^scumi fed psdan- 
'tlc^-, dodius tamen quam <Serarius , qtio quid 
'ine'pti\is? 

- P.CBouknger^ Ccft fuUus Otfaf SMienj^erus ^iottt 
cScaliger patlcra cy aprcs. 

La viile de BourdeoMx eft accreue par troi^ fois> 
^*cft pourquoy elle eft goflfe& mal baftie.. II y a 
Encore les murs de la^vkille ville d'Aufone. Cetre 
^urittUe eft & fbite^a'oor ne l^cureic^^eti vw^iowr. 
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en abbatcre la grofTeur d'un homme. Les grands 
qoartiers font fibien joints Tun ^lWre> qu'onne 
/{turoic trouver la jointure * c'eft une belle dnti- 

Juite. Mais maimenant on I't bien accommod^} 
TcA la quatrieme ville de France, la belle maifoor 
deville quec'eft ! C'eftun vray marche aujourd*hui 
qoc des Cours de Farlement, horfmis Tholofe. 
La maifoD de ville de Bourdeaur a efte muldeede 
2600O0 livres de revenu parle Roy Henry Second^ 
lors qu'il vint i la Couronne. Burdigalaeduaspla- 
texfunc^ qux vocancur fofTarum , quiafueruntibi 
foflae urbis antiquae. Les landes de Bourdeaux vo- 
cantur kSidonio Sjrtes Lattdunenfes, A Bourdeaux 
on mange de bon pain de fromenr. Les Gafcons 
fonc bien le pain. Sorter de Bourdeaux vers le 
Bearn> tout le paiaeft de Millet. Ceux de Bour- 
deaux one en leur ville plus de 2000 tonneliers. 
lis changenc avec les Danois du vin pour du boisi 
pour faire des tonneaux , qui fe font beaucoupi 
Bourdeaux. Les Tonneliers pourroienc faire une 
bonne ville. La furaille eft bien chere en Gafco- 
gne. Saepiffimfe fumitur fuplicium Burdigalae > ut 
& Tholoias & capite muldtantur omnes qui fan- 
guinem fuderunt: ita eft ezcrcitatus carnifex Bur- 
digalenfts, ut fxpius caput maneat fuperhumerosj 
fciflum licet. Tholofae f oliti funt membra fecare qui- 
bufdam, poftea caput vicerotaC) quod fecutilunt 
Burdigalenfes. Ut in omnibus ferefequunturTho^ 
lofares > ita Rothomagenfes fequuntur Farifienfes* 
A Bourdeaux ilsnefefoucient que d'eftre des pre- 
miers ^ la prooefSon. A Bourdeaux du temps dc 
mon Pere , entre 60 Senateurs il y en avoit plur 
de 20 habiles & doAes perfonnages. Dece'temps- 
li eftre principal de quelque College ^ Paris eftoit 
plus que maintenaac eftre Redcur de TUniuerfit^. 

Apr«^ 
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A-prefent ce ne font plus que des canailles LrC 
Rjoy CO a tant mis afonplaiiir. Bourdeaux eftune 
d^ 4. plus grandes villes de France. £lle eft audi 
grande que deux Leyde, ou deux Agen. Ilyade 
bdles antiquitex \ Bourdeaux. 11 y a une Abbayequi 
eft vn fief de Meflseurs de Candale,. qui eft baftie 
a ia Dorique. Ante 60 annos Burdigalx & Tbo- 
lo&s in Curiis loquebantur fua lingua ^ quklam^ 
Rex volult QHitari> nunc loquuntur Gallic6. 

Le Due de Bwrgogne^x^ Vafallus Regis & de- 
bcbac homagium illi > & tamen contra ulum pug* 
navit. 

B<mrfMu\ 11 y. en avoic un \ Geneve noram^ 
MaiftreLouyS) qui eftoic Gencilhomoie de Sa#- 
voye, & s'eftoit fait Bourreaupour faire deTpic a fis:?' 
ftercs qui nc lui avoient rien bailie. Le Bourieau 
dct Paris eftoic mieux connu qu'uo Prefidenc. II 
defaifoit fort bien en laiiTant feulement tombcr 
I'efpee. Les AUemans baiftent fort les Bouiw 
reatiib 

lycho Brsh^ a cftc un admirable oWervateur, 8c 
a. bien remarque les 7 Equinoxes quife fuivent* 
Ptolomee s'eft trompe d'un jour eBticr, un autre 
dcfix^heurcs feulement. J'cn ay fiitt mention dans 
saon Lirre Je Emtndaiione. Ticho Brahe a fait de^ 
fbrt belles ob(ervations en Aftrologie pour les £- 
quinoxes, noua nousfommesefcrits^ Um'abeau* 
c#up appris. 

- ^ Brauavohis. Jamdudem mibi periudi >. & re^ 
veraexhominja fcrip(iacmnperi> nihil eumvirum* 
fttifte quam cymbalum ineptar medicorum plebis.^ 

Breder^ditts eft for^ preibmptueux. Non eft ex 
Brederodiis , nee v^th nee baftardiis 9 ki^ habuit 
CI vjoco>. fichabem jusBr^erodii veri^agendicon- 
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tra ilium. Pater erat Stannarius. 

Ceux de Breme depuis fix ans qu'ils ont receu la 

Religion > font humains. 

£n BretdgneScGuienne^ lefiisd'unCoufinGer^ 

main appellera le Coufin Germain de fon Pere > 

Oncles Onde i la mode de Bretagne. Omnet 

TabellioneS) Graphiarij^ Lidore8> in Britannit- 

noftra nobiles funt. 

Brigants. II n'y en a point tant en France qu'en 

Angleterre & en Aliemagne. Les Anglois s'appel* 
loienc Celto-brigas , & mefme Scotus fignifie un 
brigant. 

* Briffonius. Dodus fane vir eft BriiTo Regius 
Patronus & eloquens. Pietatem in illo requiro* 
Son liyre de Regno Perfanim ne repond pas i A 
dignite ny au rang qufii tenoit en I'Eftat^ & it 
femble qu'iin'a rien tantapprehendefinon quefoa 
livre ne fuft aflez gros; Je ne f;ay ce qu'il pou« 
voir pcnfer lors qu*il efcrivoit du Royaume des 
Verfes qui obTervent fi exademenc la Loy de I* 
iucceffion , kiy qui s'eft jetre dans un parti qui \%* 
fcfae d'oftei la Couronne I fon Roy legitime. 11 %• 
voulu conferver fa charge parmi des gens qui lA 
perdront enfin. Son livre de adionibus & for- 
mulism laboris habet plusquaminduitridc. La ligue 
Ifa faitPrefident. Liber eju$ de Regno Perfarum c£Ha- 
bor Graromatici non ejus qui Remp. tradabat# 
Apud pofteritatem bene fortafle cedct pruritua 
gloriolas> cum homines inceilet oblivio digoita^ 
tis ejus. 

Brijfomi formulas pauca habentbona, nam mar 
zimapars i ftudiofis eft coacervata. II eftoit dode 
& a bien efcrit,* formulas non emnes collegit > 
vellem omnes colligi & edi felediores. Briftbniua 
in ftio munerc capiebat utraque manu« 

•^Brit 
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* Britones hritonanut ADg4ice kK|Quntur. A-^ 
pud Anglos vero ( quod didici ab Admiraliipfius 
Anglix) tres lingiix funt adeo ^ fe difcrepances uc 
nullp' tnoJo afe invicem intelligi queant. 

, Prima quidem haec Britonum britonancluni> qua 
in Hlbernia , in Scotlae Occidencalibus ( unde 
Puncanus & Buchananns £unc oriimdi ) ad Orca- 
das infulas ; Ec tertio apud noftros hos Britones 
utumur. Secunda eft Saxonica , cujus in aula& 
vulgp per Angliam eommunis eft ufus» Tertia in* 
IXucatu de VValles aut Galles. 

Des Broches fecretes i Sam. c y. v. 6. font he- 
Qiorroides > ou fiftules encore plus dangereuies 
que les bemorroides. 

* Brodaeus Turonenfis Canonicus 9 vir mairi- 
pus ac dodiflimus fuic , cujus commemarios iiv 
J^pigrammau Graeca pluris facip quatn quorutOr 
dgm fcripta plurima. 

£od€m tempore fiorueruntPeliflerius^ Ranco-^ 
9etus> Budxus. 

* B^fjuShq cv Tjf yiJm Ruell. virpfi guftus cap," 
93. lib. I. Diofc. Scalig. graveolensin guftu> ut; 
Ijnagyris. 

C'eft un grand fou que noftre Brtxchcrfi. 

Broje eft un lieu pleiade Broflailles. 

Brouchton fcripfit in Apocalypfim profedo magnat 
nugas.ut fecit in Danielem>eix furiofus & maledicus. 

P. C. Brouchton ] G'cft Hugucs Brouchton Anglois- » 
(brt Tcrfd dans la Langiie Hebra'ique » mais uo pen 
fou. 

Brugssy quafi tous les Aftes publics des affichei 
jfe font en Frangois; c'eft la plus grande viile dt 
cespais, & la plus peuplee. Le portrait du plan 
eft auffi grand que Milan. Brugis duas linguaslo- 
quuntur > & omnia A<^a ^ublica Galilee fcripta 

tfab 
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babent ; fed peroQiTcenc duas linguas 9 modo trit 
yerba Gailica, modo cria Belgica. 

* BenediiS. Brugnolus. Nocanddtn quod mibi 
recitayit Jofepbus Scaliger de fomnio quod dcfcri* 
bitur ^ Pacre ipfius elcgia quadam in fine iibri dt 
Heroibus. Nam Muretui decern poft annis Ro- 
mae Jofepho Scaligero dixit fe vidiQe in cemplo 
quodam. Venetiis fepulchrum ejus, fpedtri quod 
ipfi apparuic in ibmnis 9 cui (epuldiro hxc verba 
infcribuntur : Brugnolus Maximus fui cemporif 
Grammaticus. 

. Videbacur Jul. Cxfari Scaligero is Brugnolus Ve^ 
ronas in cemplo fandbx Marix Antiquas> quod nunc 
dicunc temp}o di (anda Maria de la Scala 

De hoc in Epiftola quadam ad me Scaliger fic 
icribit. Brugnoli oomen quidem teneo, olim mi* 
hi k Mureto didum. Sed taroen Epicaphium ip- 
fum tea uc in tumulo ejus conceprum e& , ne Mu« 
recus quidem ipfe fidelicer narrare poruic. Quod 
tamen dicebat, ejufmodi erac ut facile agnofceretil 
divinitus parenti meo fomnium miiTum efTe, Sc 
omnia qux de ilb Pater retulit in verfus fuos^ ve^ 
ra efle : ipjGim Prxceptorem Principis Benedifti 
ayimdiiuue, Noricumpatria^profeiBoneGraKQ* 
maticum , hominem magni nominis. Quid vi$ 
prxterea? cum leges patrisibmniumyftupefcescer^ 
to (cio. Ipfe de Brugnolo fcribic > & Brugnoluai 
iftum ignorat. r 

Somniumjulii Caefaris Scaligerif derepeaicuf 
ignoti, ut eztat in ipfius poematibus. 

Kera €anam\ yofvera^ Dea^ fpirate canenii ^ 

Bt date neStareos in mea verba modes, ^ 

finkram heroes mult a de noSe labor es, 

Prabuit inde fevem fobria menfa cibum. 
Vmbrs fibi hibtrtsas bijfex exeg/trgt boras. 
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- MenArs quiis molli bUnda refecit epe, 
Vifus eram augufii fanHa in penetrslis UmfVt^ 

Audacem i frimo limsne ferre pedem» 
Littus sbi tumulos^ tumulijq^ hnfofi^i trofas^ 

Martidqite armata corforafiafemanu ^ 
^iualia Scalsgero funt confpidenda ptcell0 ^ 

§lufd n$fifa Antiqui neminefgna capst. 
Difm mirmr : ctljo vox eft mihi reddita mur§, ' 

Si mtmimi, murum hunt marmorapura tig^tM^ 
9itm BenediBus ego: Britgnolum fecttla Mcunt^ 

Ipfe tuum d0c$ii prima element a pattern : 
Btpatremj ^patruos^ totamque ab erigine gemtem ^ 

in quam film accitus y Norica terra fitit. 
Koricits hue a Leniaco me C^far adegit > 

Cut geniior pads nomma ferre dedit^ 
Primus eo Latias adduxi candidm arteis^ 
' Gracaque nan noto tunc elementafeno* 
Te quoque vix natum tremulis gefiavimus ulnki 

Frofrit dr ft quid J vota > precepjue tulL 
Sen quod non licuit^ rat am ttbi texere lastrumt 
' Bum decus hac alnsfata par are volunt: 
Kec no&es vigilare tsbiy nee eondere hees. 

Sarsfama ad eumulum defuit iUa mihi, 
M)ura pater , patruique ftmuljunt arma feeuti: 

Me Feneta externa pulvere terra tegit. 
^At tUy per generis manumenta injignia veftrii 
^ Ss^9^^ ^^^^ ^ mr^g^yx g/aria^ venit avis, 
Bripe me ingratis a nuwptam erepte tenebris : 

Et navusheraa nomine Jurgat honar. 
Ifta fimul, Jimul ecce cavi de fornice nntri. 

Aeilit ingentis maxima forma vhri, 
£/ ported a meo circundans brachia coBoj 

HoetoOamy inauity ego fiimma fitb afira caputs 
Magnus ega ^ eelja fitrre3us eorpore^ varum 

FeSara tarn tata grammar iHefu^. 

Nmac 
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Vunc quo^tte , cttm fcriho > tre^os rigor ociUfsP 
art US'. 

Et ftup'tda i facte lumina fpUttdor habef. 
farcite Brugnoli > mhi jam— nova nitmitta > m0^ 
net : 

tJuUa ateres teiigit nomtnis aura meas. 
Cum Pater exaBos memorarei fedulus annos» 

Tojfe rear nomen for fan habere tuum. 
Ti tamen-i ut juffi/Ii^ haheo fro numine vero >' 

Si^fe opus efi Jacro carmine y fi^efocis. 
BanSie vale : patremjue meum , patruofque Ji^ 
luta^ 

Teque precor Jimilem f^i redire mihi. 

Brugnole. J'auois envie de voir le tombeau djp 
BrugDole^ venize> duquel Muret m'auoic parli. 
QuatreFrangois avcc qui j'cftois>ne m*eii donnereii(t 
jamais le loiiir^ qui a compagnon a Maiftre. Ja- 
mais je n^voyageray avec des Francois , lis font 
trop legcrs & trop boiiillans. Vid. Pat. vie p. 48. 
49. & ep. ad Vertunianuip in opufo Scaligeri. 

Ceux de Brunfvvic qui oe font que puifnez (^b 
Luncbourg, font grands Seigneurs. Le Due dc 
Brunfvvic prenoit jplaifir ^ a&nimer desbcsuf^ : il 
cftoit beau-frere de la Reyne d'Anglcterre d'ai^- 
jourd'huy. Les Serviteurs y font Senateurs. II jr 
adouxeans que le Due de JBrunfvvicachaflelesJe- 
futtes. Brunfvvicae habent Cruci6xum > & infrk 
cum Joanne & Maria funt Lutherus & Melanc- 
tbon. Nihil barbariusBrunfvvicenGbus> quiagaii- 
ci ad eos commeaDt. 

*B^»hi atv6n> capitedeliguftro 125. lib. i.Diofc. 
Ruell. flore mufcofo. Seal, moufleufe. y^^voy au- 
tem propria fignificat mufcum fioridum > id eft > 
tenuem.&,perflabilcm. ft^rw proprifc mufcum in- 
veteratum> confundic autem Diofcorides. Inde 

Ni. 
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Nictnder fMMrm, fhi^^ qucrcus vctuftas intdii- 
git. 

Buchananus unus eft in tota Europa omnes poll 
*fe relinquens in Latina Pocfi. 

Buchditzerus eftoit un bon homme ; mais iLfaic 
Icsjubilez de 50 ans enricrs. 

* Budseus. Nunquam erit in <}aMia alter Bu- 
dxus. 

Budiey qui a drt que tes motsFraogoisvienncnt 
duGrec, abitnftit des fautes. II ne pouvoit 
Tien cfcrirc que iniitando, ayant dcs lieux com- 
munsdephrafes: 5'a efte le plus grand Grec, de 
rEurope. Aujourd'huy il eft bien aise d'cftrebon 
Grec & Hcbreu , car tout eft tournc ; mais pour 
fjavoir la naivete, ie genie, ilAiut bien cftudier^ 
« peu de gens Tentendent. 

JuliiC«farisBir/w|:eri opera deTheatro , Circa 
|L>ex SalicaFr. Pithoei, bona; inter plagiarios. 

Bullingeruf eft le tnoins tnal fur TApocalypfe. Na- 
•petr ne vaut rien , il n'a rien ditqui vaille. II n*jr 
a que les 13. & 17. Chapitres qui foient bien clairs> 
£c que noiis entendions. 

* Bura vel Buris. Ccft le manchede lacharrue« 
cujus extrema pars dicitur Manulea Tel Manicac 
at totum illud dicitur ftiva. Bura eft id quod pro- 
'pius eft caudam bourn «W if^ Ct^V i^s^ id eft 
Cauda. Manulea vero quod manu tenetur. Burt 
Grsece ^tm* 

Burckafiti iecretvmcA tree 'hon. 
. Jc ne fuis pas BurdaninSi mais BurdenHis. Dn'y 
a perfonne i, Verone qui s'appelleBurdonius.Mon 
Pere fe nommoit i Burden ^ parce que mon grand 
Oncle eftoit Seigneur de Burden i & Burden lin- 
gua Sclavonica, quam etiam Parer loquebatur ^ 
%nificat fterile & defertum 9 6c mon Pere fut 

4ouir/ 
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hpmj \ Burden. Mon grand Pcre s'apj.^* 
lius a Burden > & un autre 65, de la Scala. •^.w^ 
Pcre ni mon grand Pere n'ont jamais eftc k Vcro- 
ne que txois ou quatre moi$. Mon Pere ne (qi^r 
roit efte citoyen de Veronc , ni pafle Dodeur ca 
Medccinc I Fadoiie. Qu^on chcrche dans le li- 
vre de TUniverfitc fi Ton crouVeraun Burdenluf. 
Tonfo a Burden, c'eftoit mon Pcre , parcc ^'il 
cftoir tondu fortpres i la Sdavonique. 

* Burgundix Comitatus eft feudum imperiiiob 
proteaione Bernenfium Helvetlorum. 

BurpfjulU Comiutus, eft major Ducati J non 
potcfr capi k Regie Galliae, quia habcc Beraacet 
rroteftorcs, alioquin facile capcretMT, . - -. 

* Burgundlones funt Germanl qiiiinira Sazpnes 
ponunturiPtolemxp. ^ 

Augcrius Busbequius a fiut fi legation , tfeft 
un beau livre , il y 41 de bonnes chofes , il a 
bien efait de« Turcs , il a efte Cue auprcs de 

^ittyro deleflantur barbari, quia paratus eft cy 
WIS. Tartari il^ptii illi errones, quibus cibof 
?"»cotiumnon eftjbutyrovefcuntur j antiquiffi* 
fflus eft cibus ; le beurre eft le meilleor entre let 
laitages de Hollande. En cc pays-cy on fait tou* 
tcs les fricaffees au beurre. 

B*x/or/f a fait Synagog^m Judaicam, qui eft 
Donne, mais il n'cntend pas beaucoup de motf 
9«u explique mal. Buxtorfe eft bien un autro 
^omme que V Vaferus j . il eft dodc. II hut que 
me Synagoga Judaica en Aleman , c'eft un boa 
uvre. Buxtorfius unicus dodus eft Hcbraici, 
^ujourd buy nous n'avons que lui de grand horn- 
im ^° . V^^^^"* Mirum quomodo BuxLorfius 
"ncturijudaeisi in ilia tamen Synagoga Judaict 
D ^ illoi 
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illos valde perftringit. Rdiquic multos trrores in 

^piftoHsJudaicis. 

* D, BuzenvalliMs Legfttus difcefleint praeterlto an* 
to fide revocfttione Regis. Ret ftatim juflSc iU 
•utn redire » ut vfx ilK licucrit dotnum vifitare. 
Legftd fu&ttnanciphi> scTn tudem difcedere nifi 
reroctti. 

f i«A«r gleba; imde gleba Anneiitt> bolus Ar* 
inenia. Mecnt^iorice itiaBam figdrficat« wHrnvrcesti. 
Q*«teBtiu8> D0k$ ilbm hl^m fmbi txfsMahn iref^ 
Hm ffft. Sic apud medicos botus caffix. 
^ C» 

t> C. eftoit fort confus en fts prefehes. It Ufoit 

* • I Geneve. 

K C. } Jfe cror que cVft Pierre ChtYaHcx Paftenrac 
Prbfeflcur en Hebrcn k Geneve. 

Cmbtr^. A Cabors bxht opcimi Canoniaatus > 
ie 500 aureos valent; fum 24 Canonici^ ficEpil* 
comitdtres} miror Jefuitas ibi non efle. 

^ CffMMi/if ^irivfiv/4%velr4fmejv/irwr4e9i^ 
ttdodo eft quod Gfteci vocanc;f^AiiQp», funt lapides 
tninime polki, et quibus iictumultuaria ftruAur% 
lit in aneribus qui fiunt in bello. Casmentaxdi- 
ficanC) didtur mille locis apud biftoricos. Porro 
tttimurln ftmdurai mii%mk faipidibus> i. politi$> 
nut i iw% nonpoliti8> hi (bntc^knenra. Unde ap«- 
t)aret Hos abuti in Ungua Gallica hoc cannenti 
nomine pro mortario vetenim > quod multiplex 
qiuidem emt. Marmoratum quod fiebac ex mar«* 
more contiifo & calce. Arenatum qiiod p&fi^ 
tttr ex fabulone mafculo ( qui rufus erat potiua 
quam ruber j & calce. Hsec duo era&t prxctpua) 
auorum illud fcil. maraK}ratum > firmius > peren* 
nius , ac fpecidfius enat. Alia habebanc v^terea 
Aempexigninum quodeft > noftrura Ciment> ex 
I . tegu* 
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tegdis eontufis & calce 1 quo tbeacra sedifictbtnt. 
Item Mortarium fpcdaliter didluai , ex fabulone 
Bon mafcufo & calcc, utquod vocaonia Mmkr. 

/>/ir. Apparctquamfitiintlquu8Scriptor,habc- 
bimiw Qdarcm Gncci vcrfiim , puto efla iterfi^^ 
iieraPlanudk- 

In Qmfwtam palatio RoBue funt tttitai mtfroHH 
tt A ia Farnefiaais flBdibui, £imiic apu^ EpifcQW 
fwn Aqumacam pkifquam ;ooo Stacuarum. AA^ 
Aous ecac ex marmoffe praBftantilCimii vidi cciaoi 
*»«ocooiitcio in me. 

C#^ eftaot Miaiftre fittfok mieux fespfcTcheid 
«tt qu'a cfhnt motna prmife» & quaodil fedoa*-, 
floffbeaucoupde peine, ilnefaifoitrien qui vaiUt; 

<^dis. Pour Ifavoir le quamiefme c'eft defl 
^»endc8, Uiwtoiettreaaveclejottr dumoia^fi 
^Qse, demandant le 23 d'Avril 9 le quamiefine 
ceftdcsCalcndef? lemoisd'Avnla jojoura, dOr 
pM 11 4 50 font 8 , flc 2 (bnt dix i c^o laO^ 
^as. Sic fi peiaa feire 10 Kal. Mail le qiiail*^ 
Wmec'eft ? ii fiuit f;airotr^'Avril a 30 joura: 
WC22 de 10 refte 8, ergo^io Calen.eft le 8 jeac 
«vtotle3od'Avril: ergoc'eftJeix. 

*C2il«rc fordibus apiul Pdroniuin Arbkfuai>dc 
TOlicrt dicebatur , quos oon nifi illibcralea homL- 
•« tmabat. Tmnsferri poteft ad eoa qui n<m nifi 
foriidiaUbfisddcaamurr ^ M «« « 

• Cah inuffyS/«a» Theoli^us & IM^I , jftylf 
^ purgati & elegantioria quam Thcologum deceit 
^ MceUentiffimi Theok)gr duondftria rtmpo- 
^> Joatincs Calvinus & Pttrus Martyr : quo^ 
"^ ille littcras &icra« ttMBavit »/ trsBantl^fimt^ 
^> mquam, ^ /»ar^ ^^ fin^Udterfine Ms mrff$. 
^ty^Sib^fiuis^ & D irtHo virera* 
f'*' tj^^ss so multa diyinayic ^isr nQ« 
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niG I lingu* Hebraic* peritiffimis (cujufinodi t*: 
men ipfe non em) divinari poffunt. PetrusMar- 
wr, quia fibi rem effe videbat cum Sophiftis, So- 
Sjiftic4 illos devicit, propriifque confiodit armis : 
■imumtn^ iJefi» SsMU litttrts interpmari. 

T. FA. Vides & ioSum & filtdum Jhealogfm , 
•^pHtmtUttrst SaiTM ira irkadfoii kt traBand^e ilia 
'^^.» vetilcilitefy ftrt fm^er y (fi^genmM 
■jfmt Chrifiumijm vwe^V^^w*; vidu lmmnmdtvm0 
^tmt^ &t. Vulet Im fiu^y Le&ar, I laudato 
Tiro laudari juMttmft i & t*me», fiDmfUeet» 
Mis ntHdhtales & UrtMUfvramttplutvieiet mmmt 
ikere, humPartiUlmttme Vintm , & eujus memt- 
ria mnfuaminuHiJtt. \ ■ , ', , „, . .- 

DuroGhriftianis pretirtm foeritlitens, fhf vu 
iritt m*mm Jicve , nihil ^Mfnifi iff^y mfimmi. 
«$ilum, & srguttthm S9pbifitd$tn. yt$fut uttnam i 
Balzaciy mitah Mli^drntftrftrihebat , id ttht m 
■mntem neven^rt firihite; fidyohne,ntm i»n* 
fd* mmuut esy ^jamtmu dimidum wfrtuut enu, 
turn bat Jcribebasi^ftrtKistinm &.inmt»ttkuifar^ 
■me Fas & iota volunt i Efic ipimr mwtuus: bent 
gti egofileo. XJmtmJkmmadti Etrum ornnttm i 
mMiMtvi^imfy qui Jebellot homines y & elegantes, 
^ difirtet & eloquentesffelkfacinnty refermnemti 
memMiidfrafiarepogbyinodf. CahmustnBptfio^ 
U alrfMeifcum I. Gattia regem frafiittty enme^e* 
aim ilkd & nunMom interiturum Inftitutionis UMi~ 
^iantecmsdtantnm Print^emmituret. - 

SJaJTalcxmeuxefcrit fur Daniel, maisilale 
tout de faint Hierofme. O le bon Uvre que I la- 
ftitutionxleCalvin! Caltin & Bcxeonitousdeux 
eftudi^ en droit k Poiftiers. Conuus tnedrfou ex- 
tritoemciitdefoa coufin geraoain Calvin. ^^ 
^»tr«.bieo fait 4leaenea«fcnrc fur LA^tn 
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SCALTGERANA. 77 

lypfe. II y avoit un bomtne ^ Geneve qui vivoit 
d'efcrire les Sermons de M. Calvin. II eftoic ' 
Aflhmatique & parloic bellement> tellement qu'il 
eftoit bien aise d'efcrire : j'aime bien roieux let 
Commentairesde Calvin que its Sermons> lefqueU 
il o'a jamais efcrics. O le grand homme ! U n'y 
a Anden ^ comparer i lui. U a fi bien entendu 
rEfcriture ! le premier argent mignon que j'aurajr>. , 
j'acheteray toutes fes ceuvres. II » eu un frere 
qui lui reuembloic en tout & par tout. Solus Cal-^ 
vinus in Theologicis. II n'apointfait de Recradati- - 
ons, & a tant efcrit: c'ell merveille. Je vouslaif* 
fe a penfer fi c'eft un grand homme. Calvmo* 
Pontificiinon maledicunt nifi quando vident prS'* , 
darum ejus ingentum y & tarn prasclare interpret' 
tari Scripturam > ut ipfi non poffint ejus prs^aa-** * 
tiam aflequi. O quam Calvinus bene aUequitur . 
mentem Prophetarum i nemo melius, erat Turn* 
mum ingenium & judicium CalvinL Sapit q^odi 
in Apocalypfin non fcripfit. 

Scxhm CalviJiMs y ludi magifter alicubi in Saxo^ 
nia> curavic edt Chronologiam optimam> in qut. 
me perpetud fequitqr ,' nee aliter poterat bene inr 
fUtuere Chronologiam > quiun ut ndonui in fine 
prologomenon > fed jam longe aliter in meo Eu-^ 
fcbio indicabo. 

* Cimarae funt fomicei9 i. vo&tes^ en tohneP 
le propremenc. Teftudines ver6 funt vo&tes avec 
des arcs comme aux Eglifes 9 & quand il y a def . 
arcs en yo&te avec pilier8> Grxc^ «'^iV > fornix^ 
proprife. ^ 

Camars. Sacer dotes fimt Idolorum ; ineptiyox: 
Gallica, plane ex Hebrseo. a. Keg. 23. 5. 
Camdeni Britannia bon. 

* Camerarius bon homme 9 & qui intei^ 
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7^ SCALIGnnANA. 

pretoit bicn Ics Autheurs. 

Camerariuf a eft* an dcs grands Aleffians de 
fon temps. Bexc ne dte point fes Annotations fur 
Ic N. Teft. Ego non vidi. 
" Camer'ters du Papc ; cet Eftat n'a jamais valii 
plus de 800 efcus, du temps dc Clement VIII- 
siatntenant ils ne talent rien > lis font habillex 
db violet. 

Canters in Solinum bon. 

Campania. li y en a deux; Campania Rhcmen- 
fis> & Campania Comitatus; c'eft une belle Com- 
te. Rhemenfis, apud alios vocatur Laodunenfis> 
ied eft una & eadem quas vocatur Campania iu& 
^es ^ Langres. 

Canajt. M. de frefnes Canaye Ambaffadeur \ 
Yenife. Vidi Epiftohm quam fcribit ad Cafaubo* 
•umj nefcio quid velit, c*cft da Latin d'Amphi- 
tbeatrum. Gaiauboh lui t bien efcrit autrement. 

•* Caninius vcro anno 36. Doftiffimus Mngua* 
fuminterpresi cui tamen nihil invideo. 

it. FA. Js efi Angelus Cansnhs An$tat9itfs^jitim 
9fhy f ^uidrintvc genete fapbnns , 0?f^nitus Gramma^ ' 
tick wads { fiOt fimty ^^fuerunt , tong^ antefo^ 
pikdum eJHijudkamus. Nam fjuod ^nidafh de yergara 
sSxeruitty id n^c ptobatuty nee vidttar verifimiU, La* 
hr ipfus editus eft LuteM Parifarum aihfo M. D. LK 
afwd Guiteimufn Morelliumy in 4. Ihefaurus B^tenif* 
mi did poteft. Nunc ittum cum maxime lego , lkeju&- 
sikpeenitet opera, 

C4ffi;iiflbr jttVbnis dodilSmus > qui helletiiflnam 
V)num fecit. II a pris tout le meilleur de Vergt- 
ri> & de tods 9 & a tnis auffi quelque diofe du. 
'ficn. 

* Canis Gottus, Cagbth. 

Edidit mulii fiitaia Canifius u tntiqois ledi(>- 

' "* ^ ^ aibuA-- 
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SQALIGUKANA. 7* 

fSom 9 fie talia pleraque funt in BibUotmai 
SangaUenfi. 

Ule Canipus eft Juris Confultus > hatmit firt* ; 
trem Jefuium. II a fait imprimer de bonoas ch<y* 
ies en fes Ant. Led. fie auifi de grandes badiW 
neries. 

H. Cm^fais en fon 6 volume a de bonnet cho^ 
fes, il a tout eu de(aintGal> je ne croii pai qu'il 
ait rien ftlfitt. 

CsmtHtes. II y a en cette pgrtie d'Afrique oil 
eft I'iile de S. Thomas >de8 Cannetces > qui nion« 
tenc par les jambes de rhomme ^ fie s its mor* 
dent 00 en meurt. Je m'eflMikis oosMne ks Por« 
tugais y peuvent demenrer ^ umus ilay fose un grand 
gain au prafic du (bcrc. 

* Canon, i^miip, eft quod OaUlce dicttur > vm 

roole > somen eft eonfticutionum prine^Mdium ^ 

. inde Canonici dicuntur ceui qui ftmc au roole dm 

la penfion. Inde phiafis > tu es in hoc canone » 

vous eftes en ce roole. 

Csffm. Tertttllien dtantleSymftolerappeUepaf 
trpls fots , im wmm , 

Cmt0meatms kCoQOoe ; qiri eftpropremenr In 
feniion qu^il onr toua Ifs (u>s , le groa > fans lea 
Anniverfaires, qui font dcs rentes qu'ont laifleen 
mourtnc it^ badins 6u badines^ \ la charge qu'on* 
4ehamaft des Mc£(es pour eUet ,* fie de ce revenn 
n'ont ricn ceux qui font abfens>undei))ud proves- 
bium > ff^ MhJmhbMt nihii. II y a des Anniverfiii- 
'Its beanconp I Agen fie )k Bourges. Sunt gradus 
Canonicorum ^ felon qu'ils font venus , its moni 
tent aux charges ^ fit ont plus de revenn que liv^ 
autres> pour les charges quils ont. 

Pour Canonifir un Saint, il coufte beaucoup. 

Cameras n'a fait qu'une fois la Ccne. 11 a une 
D4 Wk^mt 



d by Google 



to SCALIGERAN Ar 

BibliotKequc complete. J>y d^nneiCantcrusmcs'^ 
conredions fur fragmenta Poetarum. U y a de- 
bonnes cbofes dans fes Varisc Icdiones. J'y pro- 
ficebeaucoup. C'eft un beau labeur quamvisnon 
dodus. II a leu tous \q% Auteurs Grecs pour re* 
cueillir cela. ^ 

B. C. Cdntertis] Ceft Theodore , cadet dc Gwllaumc. 

J. CafeUus Sedanenfis ille 9 fou , fils de fQU> 
fou> mais bien fou gaillard> qui a efcrit des epo- 
cfaea,' tl me loue, puis diilentit tme , mais bien ridi- 
cukoient. Mea cohxrent ut Euclideana. Unum 
£ demas totum corruct 9 nonpotes ab uno diflen* 
tire^uih ab omnibus de£fentias : quia lino dato > 
xeliqua emnia ad oculum demonftrantur. 

Capitaine. Les plus grans Capiuines que noui 
ayons, c*cft Henry IV. LeComtc Maurice, & 
J. de Zamoski. Le Roy a bien fait des pas de^ 
clerc. Lc Prince de Parme prenoit des villes tout 
Levant fon nez. Les deux plus grands Capicainet 
ont efte en ce pays; ie Due aAlbe> quinelafchoit 
cpmme le Roy* a lafche le Comtc d'Auvcrgne , 
ceux qu*il foupjonnoit. Le Francois n'eft p«^ 
propre i tenir cc qu'il a eooquis , il conquefte 
beaucoup; leRoy d'Efpagne ne pexd rien, finoa 
ce pays. 

Capitularia Caroli Magni audiora dedit Fr^ Pi- 
thoeus. Savaro promifit mille capicularia ampliu5» 
& promiferat Sidonium alias > & nihil dat; poi- 
.teft ilia optime dare, alioquin non eft doAus. 

Capucinui unus Romx eft Cardinalis. Pauperi- 
Ims Cardinalibus Romss datur penfio ; habebanc 
laaeo tempore 200 cor onatos, nunc dicuntur habe« 
re 10 millia coronatorum. 

Les Capucsns vivent d'aumofoes , & ne gardent 
n&n pour le lendemain. Us conterenc uoe fois i 

Madame 
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Madame TAmbafSKlrice d'Abin » i Tivoli > qu^U^ 
y avoitajours qu'ilsn'tvoieiit rieneu » &qQ*Auiif > 
dans un pre emeinUe> quelqM9 cbient chaflerenr 
on li6vre contr^eox , qifils prirtnt & mangerenc»« 
ttt mifliim \ Deo; U y a^pKis de lao am qu'fl X^ 
a^de ces Cordeliers reforiAci^ 

Cardsm a refpondu ik^Soaliger) It ne I^ iiOdilMi^ 
point > maisdit > adverfus quembini convidato-^^ 
rem. Miiere mortmis tnedia I quod notavic taciF^ 
to nomine Scaliger , prxitttk>ne ad Manilium* • 

C^i/m^i/f/ Germani ^aliarum Nadoniim> R0^ 
nue n^liguncor^ 

Csripms de Naplea> bonne edition j &rla pror* 
miere. 

* Carpemarius optinnis jurentutis Oodbr> Ir 
Ramo pnsferendus- - 

Carrajne. Ceuzd'Amfterdam, quandHsiArirenC^ 
lagrandeCarraqaer il y aiVQit8oohomme8dedans>> 
qa'ils renvoyerent avec toot ce qo^ pouvoienr 
porter avec aix> r>fy argenr> pierreries^ humaail6'^ 
qu'ils n'euflent faite auz Holhndois. Ceft une-* 
merveiUe de la grande. quantit6 de marchandifer 
qu'il Y avoit en oette Carraque > plus que deux^ 
grandes & fpadeuies^atfons ne pouyoienc toiir^ 
ayec 800 bommes. 

Cmrh eftoithcen<iode> mais meTcbant. Un6- 
ftrvante le trouya far un Flamand beaufils ; il en* 
avoit deux^avec lui. £ft dodus fed fummus for li-r 
iMTorum. Cujactum decepit 30 coronatis & CL- 
Puteanum; Cepit exGellio fdium in quo corre^ 
zeram verfosMenandri 4 -ego volul ilium occide-- 
re, mihi reddidit valde timensi Habebatdiviteni) 
difcipulum > cum quo deprebenfus -eft > nifi fugif-- 
iet> male habuiflet. 

Carriomy GiSiadm> B6alaoger> grands kbtotis>> 
D Jj pj*5- 
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1^ S<:jitlX3^E1tjiNA. 
Illagkrii.. Cc bougre lisron de Carrio m'a efciift 
iMi€ l<octfe> par Uquelle ii me confefle Ic larda qu^L 
^gioit &i| en defchinmr quelque» cahters du GeUiu* 
4ft^iBoa Perie. Li|)6us I'appeUe SeeUie. 

Qf/4. a fai$ dief v^» «a rfadnaiBitf de la Bbugre-^ 
xTe ^ les Alemans Tobc trouve fort mauvais > ca& 
jbkMttfli^ntce.ykeiL laenrefllec* Sic la coa&tai- 
aipne &buke Burd^num* 

. QMf4. a iEak aa Season ad Gorouui^ pour aVa 
Itxcufer- II ]!(eiiaipii«nclf livfe> maisMaelb 
tEOWpVH^^ CeScas&oota'i^Stieresbosi^ j'cnt 
Koudroia faire de meilleurs , on tsa. faifott biem 
«ftat> «ws ^e n'eft pas gr^micat. 

* Cafaria 0<xosr& , fiinc rudera ultimis tempo« 
)iblu8 ii]||u« Laminae rudera vocarmkt cafitria* 

Prascer Caftuhprnim hodxk nuUus. do&us ap«iill 
Od!rinifta$.. 

\ Monfieur Gafitihm y pour avoir eft£lcm£ par 
'moi\8c pour fa do^iae^ coaisie auffi Rliodoma-^ 
Bua> one efte eilknez. Taadia que k Rxyy vivra^r 
Itfjcmfieur Cafauboa fera bien. n y a phisdedeozc 
tBa^qu'il avok ia forvmmce deia diaif^ de Kblk 
Qtheou^e dii Roy j il le fera oiatncenanc. II m'ap-^ 

gelle autorcm ftmse (\m » cek eft vray^ il ^oit 
ien i Monrpellier : II eft Bibliodiecaire fie a des. 
giges 40o,livres. ^ I;<es Sorbomffaes & ka Preftrea 
lUi>onc bien tt^ffce » & lui one dit ope cq, n'eftoic- 
poiatvpour la Religion, vea que lelbc^ ft]foitap<^ 
ptiler Grbtlus de Hoiiande pour Tcftre. On fai^ 
fbitefcrireilMofifieur Cafiiubon que le Rioy d*An^ 
gletterre le dem«KkMfrj dc c'eftcMt un Secretaire, 
qui>efcrivoh les letcres , infcio Rtgt* Je tui pre- 
dlsqu'il ncferoit riend'y aller, quand a n'y auroit 
qp!un certain- orgueilleuxfot , qui ne le voudroit 
if^ endwrer i, ^^ eft &iviUo« Au P^e.dte CaAu^ 

honi 
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SCALTGTKrATJA: ^ 

boil > h itttce vtiit isdeuz que le pcrfflbnr Leg 
Cartderes de Theophrafte , & rAthen^ de Ca* 
fiHibcm> font tr€s«>bons. (^cMonfieurGiliuiboii 
efcric bien Lttin! ti^fkStax pecctc en ia Icttre qa'il 
m'efcrit touchant lelivre contw Serariut^ J^g*^"^ 
detoAjours&s lettret. On prefeote ddo^cui i^ 
MonfieurCa&ubonpooralter i Ndflici> Arfamai- 
fon payee. Cafauboaui ooii uciturTheiuiro. H ^ 
rune tres-tnauviuic lettieGrecque: lui flcLipfiua* 
ibnttottccourbexderdhidew- CaflUibbmisdodiC^ 
fimus. £go ejus difisipuhif > pJkma h at co renim^. 
ied non doArinam. Cafirabonus nop feribicv ur 
Itaii y fiisi. C'eft le plus grand faoonne que soot^ 
ayons en Grec : Je las cede ; eft'doAJffioiiM om^ 
aiucD qui bodi^ miMC. U f(« bien d'taucrei chor 
iesqueLipfe. 

Cafaimmtt pauca fcripfit in Novum Teftimeair 
turn. 

Csfimhmt son debdiacinterefleC^loquioPte^ 
fissanoi erat Afinut inter Simiat) doftHainterioi* 
peritos* 

CafMmh$nus potoft foibere in P6tybia»> ^ ftqui-^ 
dem meliiis quam refpondere Baronio quiooiniftL 
capit ex centuriis. Rmieldut yd IiuH)trtuf po^- 
fent fi tnod6 velloit ^ 9t deberettt> nam commit** 
tic Baroniua errata infinitaj etiam in CUxQwAogOLi^ 

Cafilmf eft bien doAe. Si/eftbisambstieuxje' 
pourrois bien ftare i m p t im et un gros Toiume der^ 
Icttrcs. 

Ca/hf. NibH tnagis generatj>odbkgram. 

Qatfimitr cftoitdeflfle de Oadfant Caffim^ 
dri Licorgica habeo: fed libri de miffa Grarca 8r 
Latind> vidi tittAmn ; nefcio » idem fit cum ir- 
bro de Liturgfa. Caflanjter crat popularis Vulca- 
nii qui adhucbabetmukoriHiusliiHrosnon ezcuTo^. 
l^^ Caf, 
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*" Caffiodorus bonus AoAor. & minime fpec^ 
aendus. 

* Otftalio vulgaris > turn in Theologia, tumiov 
Unguis > un Tidsmt > & qui quicquid in buccam^ 
f(eniebat>. ef^ciebat.. 

Caftaliom fecerunt injuriam^ cum do&us eflet i: 
ftilum objeccrant, mortuus dl ex paupertate.. 
Jofephus Cajhih fuit Italus> pedant. 

* £k>m. du Cailerat avunculus avi9& matemsfr^ 
Xbfephi Scatigeri annos natus 140. Teftimoniumi 
dixit in SeiHitu Burd^lenfi ( accitus ab ipfo Sena-^ 
tu ) pro tempore 12a. annorum. Ipfe autem Ca-^ 
l^taneus erat dtt> temps de Talbot. . Ne minima^ 
^uidem modrbo tmquam laborarit. Caruit temeto^ 
ab omnibus fene^tisincommodis.) fiuoam{ur<< 
ditatem excipias , inte^. Ipfum vidit Jofeph*. 
S^Uiger puer adhuc. Obiit fine dolore , nuUo 
maeeunte morbo. Nunquam paiTus eft fe i fervo; 
in equum injid^ quodGraeci vocam w»fid?iMa'itu^ 
IsfuUos amiferat dentes ea aetace. 

QafUlle. Le ConneftabledeCaftilleamafleunQ 
belle librairie: ileft bien.dodej onditqu'ilaime. 
fort les livres. 

P. C, Le ConncpMbltdt Qafiille ] U fe Dommoit Jeai^, 
Xcrdinand dc Velarque. 

* Sebaftien Caftillon. AUobrox Lugduni cum 
ageret adolefcens^ acddit ut quidam errore nominis . 

5ro C^ftellione 9 Caftalionem vocaret % quod an- 
iens k Mufarum fonte9 qui Caftalius dicituryde^ 
rivatum^ ada0uvit& amplexu$.eft, feque> omii^ 
i6> dcinceps Caftellionis nomine patrio^ Caftalio- 
Dem ajppellavit.ld;dicit ipfe in defenfionequadam 
adveruis Ubellum Joanuis Calvini, 

Qfifiousi M. de Bezc reprend ce que Gafto^ 
1^5^, fpnc apjpclez pour dire Caftor. & foUux^ & 

cepcns- 
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SCALIGERAJSTA,- tf 

•epcndant Stictone s'enfcrt: cc font himmt^p. 

CataraSa {unt cata* doupss Rbcni. Surdefciiot 
tcoolx. 

Catajfte coTTvcptwi cr luMmncx TideTibuUum 
Scaligeri. 

Catechrfffutm TremelUutf vertit Hebraic^ quam^ 

3>time 9 ut Judxis mitterecur ; quemadmoduai' 
xxci Sylburgius Palatinum } & H. Scephanus . 
Gene?enfem optima Grxc^. Solusgenerejuspo-^ 
teft indicare de bonitate iibri iftius. Uterque C#f 
itchtjnms mifliis eft Conftancinopolim in graciamu 
Graecorum ad Patriarcham. 

P. C Sblus gener ejus ] C'cft Cafiuibon , qui atoit if 
toar<^ Bloffcnoe Efticnne. 

Madame Catherine Sct\it du Roy Henry IV^ 
eftoit fort yaine^ elle m'a tromp6 , je ne croyoir 

as qu'eUe feroic fi conftante en tx Religion qu'd> 

eaefte. 

Catherine de Medicisi La Rtyne Mbre parloit 
anffi bien fon goffe Parifien > qu'une revendeufit 
de la place Mkubert } & Ton n'euft point dit qa'et?> 
Ic eftoit Italienne.. ^ 

* Cato optimus Atidor cum Varrone. Pr«* 
ftaret nos amifiiTe totum jus civile > ut hodie ba-^ 
bemr> fineintegrisAudoribus > quamCatonem& 
Varronem. 

Cats c'eft une braguette : liquelld on nommeea 
Flatnand d'tin nom qui note , regardant le del , 
^mrxiM^ Codifpex > JbviS Coelifpicis Tcm- 
plum Romx. 

* Oittdlus obfervantiffimus vel morofifSmua 
obfervator puritatis Latinse liiiguas. 

Tibullus« terfiiSmus ac nitidiflimus Poeta fuit.' 
Propcrtius caftigatiffimus AuSor ,. & facundifi., 
fimus> ^.meemendatus eft. 

BZ Hi 
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Hi tres didbi func , triumviri amdrif • 
'^ Chudiaaus recentior. 

* Cauponari bellum^ marchander la guerre^ £!q« 
liius in OiSSciis Cicer. Non cauponantes htlhm^ficL 
ieUigeran$es. caupones autem fumuotur prbquibMir- 
libec mercatoribus. Cxterum caupones dedica-- 
banc fingulo mane aliquid e popina Mercurio > 
cmod ^ pauperibus edebatur. Vide Ariftoph. ia 
Kuto. ^ 

' Dicebat pater trium horumfccaufamignorare^ 
^mum intervalli febrium: deinde ipGus reminif^ 
centix, 8c tertio nnotus maris. De quibusfobrie 
actmodum loquebatur. Unde cum cognatus 
^iiidam illi dicerec joco: Sed audin'cu qui tam fa- 
piens Philofc^hus es> quo vadic febris intermedia 
silo tempore acceflionum ? cui ille) Sane tu calli« 
du8 vir eS) qui i, me rationem hujus rei requiris > 
^uam nullum uaquam deprebendere potuit. 

Au grand Qayre en Egypte, les portes ibnt baf« 
ttS&c Detites> afin que les JanifTaires n'y puiiTent 
cntrer a cheval, ni y faire entrer les dievamt. 

Cfdrenus raconte des Mf riades de livres^ qui ont 
cfte bruflez ^ Conftantinople} &£u&be^ Rome^ 
[ Les CentauTis des ducatons du Due de Savovca 
font d*un argent que fit faire le grand Due de Tofr 
cane 9 PeredeJaRevne Marie deMedicis. life 
£ufoit de certains caillouz de la riviere qui pafle J| 
Verone > mais les caiiloux fe prenoient tux defliia 
4e Verone. Get argent a de petits trous> que lei 
orfevres ont trouy6 moyen de radouber : if anoic 
tft6 defcri^ , mais it fe met aiaintenant ayant re* 
tiie4ie i ces petits trous. 

De CerutQ Veronenfi in Horatium Scaliger oef* 
Cit quidquam# 

' ' Ce: 
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Cevsifrmt. La Gfatnmtire Hebnique de Che« 
iEalier> eft tres-bonne & tres-parfkite^ Ih ChsU 
daicQ anna difpuutionem pulchram eff> hodih tb-^ 
iplvL Miilca pracqlara cc^itavi > quae^ nunquam 
venerant in mencem. : debeo hoc cuidam Mo- 



nadio Gxxco y aui tribus auc quatuor Tcrbia 
mulca me docuic. £ft is liaciusMonachus. £ga 
^egife perftringo Lvdia & prophecas. Muftn 
crane prsedara in Eufebio. Ulas prxclaras Olynif^ 
piades ^ quas tranfmific Cafiuibonus > erit £u:ilU^ 
mum unicuique intelligere per Canones« ^go do* 
maceriam^^^ fenex fum , juvenes pergant & me fe- 
quantur. Sethus Caiiufius fecit quod volebam^ be- 
ne dicit librum meum non eue tarn difficileoi 
91am vulgb clamant. 
P. C. CevaiertHs J C'dt Ancoine Rodolpe ChcTalierji^ 

LOas^aigtiard$ , id eft 9 les Caignards font 
ies reftes des Albigeois 9 ainfi nomm^s en 
Pauphine & aux montagnes defquels I'hiftoire eft 
admirable. lis fiirent cuez en grand nombredana 
Im baumes on cavernes de Languedoc & Aibig^ 
ois > i la oerfuafion de Saint Dominique. Bs e« 
ftoyent juftement trois cens cinquante ans avant la 
Predication de Lutber: tenans en tout & par tout 
une melme dodrine que les Lutheriens> comffl^ 
Scaliger a veu par leurs livres efcrits ii la main de 
oe temps -U : Non ii dodtes que ceux des Theo-t 
(i3giens du jourd%uy> mais pleins de bonne&iaiT 
ne Dodrine. 11 en a veu en Oaupbini aii Val 
d'Angrogne & d'Otta de la race » & a fait la Ce» 
ne avec eux: dont la plufpart ne f^avent que c'cft 
que Mefle. Item a veu auj(& un cbntrad. fait en^ 
fir'eux & le Roy de France Saint Louys i lequd 
efiantlas de tuer ces pauvres gens > leur. accorda 
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de fe retirer aux Montagnes du Val d'Aoerogiie 
& dc Dauphine ou ils fonr encore. Et ycft d'cur* 

Zuc la Prophetic de Danid parte chap.' 7. verCay. ' 
ics Saints feronc livrez en fa main jufqu'i un- 
temps^ destemps^ ficunemoitiede temps. £r 
FApocalypfe chap. 12. verf. r^> Mfaisdeui^aile^ 
de la grande Aigle furent bailleesit lafemme>afin* 
qu^elle s'envolaft de devant le Serpent au defert > 
en fon lieu, pouryeftrenourrie un temps, & des' 
temps, & la moiti6 d'un temps. CVft~^ dire a- 
pres trois cens ahs & la moitie decent ansretour- 
nera TEglife vifible des Albigeois en Luther &{tsr 
Succefleurs, qui juftement eft venu trois cens cin- 
c[uante ans apres leur defaite dc chafle , car 
tin temps ou jour en TEcriture fignifie cenr 
ans. 

Cbambery. Qu'il y faitJjofl vivre ! bonpain ^ 
Vin, poim>n>. maisdemefcbantesgens. A Cham* 
Ibery le bon vin , pain & poiflon qu'on y mange. 
On y fiiit roeilleure chere qu'i Geneve. Jamais je 
c'ay veu (i beau & fi grand march£ en aucun liea 
que Ik ,' une ii grande quantity depailans tout ^ 
ibondt, 

Cbamerus de Oecumenico Pontifice & epiftolai. 
Jefuiticas edidit> bona opera! O que Chamicr tf 
crit bicn en Grec, & mieux que Coton^ 

Champagftt. Ceft une belle Comt;e , ilyade 
belles Villes. Je ne fjavois pas qu'il y euft un Vri 
try en Champagne. 

Ce fat:de Chancelkr d^ Bavicrc fait une Chro-- 
nologie qui eft bien fotte , & me feit prier de lux 
envoycr mes cahiers d'Eufcbe. Ceft un bavard , 
^ m'a ecrit > 11 a youla enfeigner Ticho Brahe en 
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Aftrologic, qui a cfte un admirable obfcrvatcur. ^ 

P. C. Chancellier dc Bdyiere J Jean George Her- 
Trard. 

Monfieur de CbanJieu eftoic un gentil perfon- , 
nsge 9 bon Theologien & a bien efcric : lui Be 
Matthieu Viret ontcatechifeMonfieur deLefcalle* 
Lcs Chanoines ii Lyon s'appcncnt Comtcs 9 & ' 
Colonise, revcra funt Comitcs. Pour eftrc Cha-» 
noines il Geneve > il falloit eftre Proronotaire A-* 
poftoltque : c'eft une prerogative qu^iUontpardefc 
fus les aucres in petitioiie quorumdam beneficio- ' 
rum. Canonicacus Ultrajedini pingues funt > &* 
fervantur. 

ObMppervnf. Le fot habit que les Chapperonj de 
4rap 8c de velours ! En Languedoc les Damoifel* ' 
les font mieux coiff^s & non tant chargees. Lt. ' 
Grand -Mere du Roy portoit unecoiffcdetoilea- 
vec force dorures deffijus. 

CbarUrAfMiHi , de Ton temp4>. il y a Sooans^ it 
y avoir encore de fort bons livrcs. 

Lc Roy Charles V. furnommc le Sage, fit tour- 
ner la Bible 6c le I>igefte. On tourna dolus ma«' 
lus d*un vieux mot fort propre {fort^mal fngin y 
dans Tire Live q^ fay veu en la Bfbliothequcd'ua' 
Gentilhomme. II y en avoit dans les Bibliotequer 
des nobtes. 

Charles V. eft morr en un Monaflere: il fit dc 
fon vivant fon frere Empereur , . & fon fils Rof 
d'Efpagne. Son Fils lui dit un jour , je (bis plur 
que vous, quia Filius Imperatoris, & tu non. 

Qbartreux ont toujours chophine de vin claireti 
& chopinc de vin blanc. Ce font des ventres qui 
ne fervent ^ rien : les Chartreux ( ce fmt Us Cele^^ 
fins\ font 4es omdlettes de xoa ou 120 ceufs. 
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Le G>inte de Charohis va plaider i Paris. U 
B'eft pas Souverain 9 & ex Comitatu Flandrix. 
Litieabant Parifiis> fi Us excedebac 15000. 

Chdtellerant. U y t CO Efcofle uo qui ^'appelle 
Comce de Chatellerauc > & eft de la familtc do 
Prince de Monpencrier. Son Grand Pere reftoic> 
jnais 11 n*Y a plus rien. 

CbsuJ. Jamais je n'ay eu fi cbftud en Italie qu'i* 
€y> led calor eft humidus. 

, Ceux de la Chme font Antipodes I ooqa 9 c'eft 
une ignorance d'en dourer. On n'y enure point 
qu'en legation & en pcH-tantquelqueprefent.Ceft 
uiie loy eftroltemenc obfervee. lis font graode 
difficulte de hirt roourir un bomme: apres U(ea^ 
t^nce donn6e> avant que dc livrer le patient aa 
bpurreau > encore s'enquierent«ils s'jl y a moyen 
de le Aujver. lis one long-temps tenu en prifon 
des Portugais > qui avoienteula bardieOe d^y en* 
tfer. , 

Monfieur Cbrefiien , pour avoir efte loiie pat 
inoy devant le Roy, le Roy en fut &fche : ie dis 
que c'eft parcc qu'il a efte ton Prccepteur. 

ties Chrefiiens foot caufe de tous les maux quifc 
font. Arnobe a montre que non > puis Orofius ^ 
& apres faint Auguftin deCivicateDei. LesChrt* 
itiens ibnt plus mefcbans que les Payens ou Ma- 
hometans > les Grecs avant qu'ils fufient fous le 
Turc efioient fi mefchans. H n'y a point eu do 
fitts mefcbante Nation qu'euX) penditne qu'ils te« 
noient i'£mptre. 

* Chriftianus noftras exceUentiiCmus Poeta 
Grascut y Lttinus » Gallicus : neque quemquam 
hadenus in noftra Gallia nofiecontigit, qui ulvim 
in triplici bac Poefi fuperet : fed vicae parum pro^ 
kitae eft & c*eft unMafin. 

^ T.Fjf. 



d by Google 



SCALIG^KANjI. ^\ 

7. VA. ^(fm hk Scsbger noftrttemChriftknuwi 
vocMt^ is ift Florins CbrifiiamiS^ wrJktiswotut.JduU 
t$ e PoiSis Grsfcis Lstine vtrtit. 

Q. Sept. Flor. Chriftiamts > arok appris^ieferirt 
e&Grcc d'Henrjr £ftjenne> & eicrtvoit fort bieit 
toot comme fon Midftre en Grec> en Lmuu & tA 
Fnio(oa. U a tournc \e$ vers de Pibrtc en laow 
Usy mais le ftyle eft comme d'Hcroiquc^ II de* 
mteftre AumiMf > comme le commun parle ea 
^18 familicr > comme dit Ariftote dans lea livrcft 
lkPoetica« 
* Venerea Chriftiani * mail plerkjue fueninl 

Sereotea potius gioriam fuam $ quam veritatem 
tngelQ ac puritatem : dom oon content! lit Cf« 
leoKmtia quaa Ckrifttu 6c Apoftoli in Ecdefia 
Chrifti ftatuefaflt> mille alias plane Paganasiotroy 
(kaerunt : quod poflSm £acilc in omnibua dcre* 
monii^ «»♦♦* ofteodcrcr neccutvisi^llcetifed 
ta&tum totiua Antiquitatii peritiiSaus: utfiepeta^ 
nea func multa in Novo Teftamento & BiMilt 
Saais proverbialiter dida i quos i ncmine adhuC 
Intellcaa funt % ob Antiquitacis ignorationem « ut 
illud ) ^tfi tiln col^fhitm mfegerk m genmn dextrtm %. 
^nu ilk & dttram^ provcrbium eft Hebraicum- 
Mqita etiam a£fert Chriftua ex Pharifaifmo > ut 
coavincat ipfos Fharifasos propriis fententiis r 

Juod i nullis adhuc ^ quod ftum > anixDidve^* 
im eft. 

r. VA. Ken mall, ut opin^ , di»efst SesBgif > 
j^i vani; namfrhmos ilhs Chriftignosy nugarnmfa^ 
ionicMfim plinesfiiiJpB i mBlta ex veteri bifieria affer- 
^fojjim i unde frehetur. Si quis hoc argumentum 
trM^mr$ v^kt^ rem fine amni lAwte effe&am dabit > 
^«edofi JeRramtis Gentilifmi tuemas ^ fonmia afud 
9fim$s MitSares legerit. Sed quod Dt. Psu/i tempoHh 
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1ms fiiiXu^fJi>» eraty id tamdem ivwSmfi^ factum fuh. 
En quo convnfa res efi, §lgi myfieria Cererh Ehuf'-^ 
ma y ^ facYBTum Orftnarrum amcularia ftngamenta 
%9vmty is facile credstnpn temerejudicajfejofefhrnm 
Scaligerum. At iUe qui liter st9r urn frsnceps tffet\ hsec' 
omnia noverat , homines nofiri baud norunt* Inde 
dohr atque indignatio ^ t^am qua dico y in battelogo^ 
rtm umhrjuulis nen doceniuri fudes oparSet ^ 'vete-^ 
mm libris mfaUefiss ^ quod lakoriofius fmih efi quam 

Chrifiiernus Roy de Daneroarc quand il alia en 
Suede) apres avoir doone fa fby , if fie tout tuer. 

Chriftmannus eft un vray Jefuite , >e tf ay garde 
de le nommer: il eft bien ignorant » il eft bienef^ 
poufleti par Lanfbergius Miniftre de Ze}ande«>^ui 
% tCcxit contre4ui 9 & qui a aufli efcdtun beaa 
Catechifmc. » 

P. C. Chriflmannus efi un vray fefuite] Il nc faat pas 
frendre cela i la leue. Jacques CkriftmaDnus > qiit 
eftoic Profeffeur ea Arabe a Heydelbcfg , . n*a iamaif 
cfti^ Jcfuitc. 

Chronohgie. Qui voudra en faire > il ftudra (e 

fouverner felon la mienne. Les Mathematicieni 
^hronologiftes amafTcnt beajicoup de paflages 9 
mais lans efprit & ians jugfunent. 

Chryfoftome le meiileur des Peres Grecs. Si Toil 
imprime tout ce qu^a fait S. Chryfoftome ilvaudra 
bien 100 florins. II a bien fait, mals quand il ^'e- 
loigne de fa Theologie & de fen texte^, il ne fait 
rien qui Taille> ('a die un orgueilleuz vilain ; £al- 
loit-il fiiire ce qu'il a fait ? il a eft6 banny , & avec 
xaifon. Infinita pulchra habet & optima in No- 
vum Teftamentum. 

Ciacconius honnefte Efpaenol; a bien fatlly ne^ 
tntmoim dans fon livre de Triclinio. P. Ciac- 

conidi 
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conius HUpanus crat do<2u8 : erac Prefbjrtcr 

* Cicero. LibrosomnesPhilofopbicos Cicerooif 
. nihili facio; nihil enim in iis eft quod demooftrec 
. & doceat ac cogac > nihil Ariftocelicum » ut nee 

afKid PlutarchuoQi qui aulicts tantum fcripfit^ noa 
dodtis. 

Cicero in Oratore, in Ludi Craffi perfona* di* 
cdb»ac : ufum loquendi populo reliqui > fcienciam 
mihi refervavi. Item Macrobius > Loquendum ut 
.multi > £ipiendum ut pauci 9 Quod documentum 
fequendum efle putac Jof. Scaliger , qui per > lo- 
quendum* non modo verbis uiicacis inquaqueliib^ 
gua utendum eOi: inteliid ait > fed & vulgarem 
pronunciationem : ita reliilerii pronunciationem 
Linguae LatiAx improbat. 

,Ciceron^ in Epiftolis ad Atticum a desfentencet 
entrecouppeeS) parcequ'ilefcritdesfecrets, c'eft 
le plus bel Autegr Latin que nous ayons^ lei bel^ 
Jes chofe^ qu'il y a lik dedans ! 

* Cidndela eft infedum illud & vermis qui 
nedulucet. NitedulaveroGgnificatmurenb^ivi!^^ 
Gallice diAum, qui inter genera murium araneo* 
nun ponitur: quiGraecis f*9yit^i Cic. proSeftioJ 
Diofc. lib. 2« hitf^weJ^^iMt cap. 90. lib. i. Diofc* 
Rud. niteduix modo r^fplendens. Seal, dicenduiqi 
iuic 1 dcindelae taoAo^ 

. Cicpgm, Juvena) fait mention dela Cicogne> & 
toutesfois U n'y en a point aujourd'huy k Kome : 
il y en a beaucoup en Egypte k caufe des Serpens } 
on dit qu'il n'y en a point dans les RoyaumeS) & 
cependant ii y en a en CaftiUe> & jo crois mefmo 
qu'il y en a en Pologne. 

* Qi^ulus tpud Bnnium is didtur fui efi pef$ 
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• '^ Cinnamotnum. SylvasCinnamofniMtthioIiii 
inepce dicic in cpmment. in Diofcor. ab auftro 
4ance accendi , cum ^ quovis vento id fiat ex mutuo 
jpfarum arborum attritu. Unde in Mofcovia, ubi 
lylvae.pluriinas , & venti multi violenter flantes > 
Id ffl^folec accidere : fed \ qviovis potius alto ve&- 
to quam ab auftro. Vide Cataleda Jof. Seal. pi^. 
•389. Cascerdm Hcbroci vocant TV'Sfp Kbtsia 
Cinnamomum. quod nomen Hebraic^ ibntt fiil^ 
^lum defradum : &illiusj. S judiciO) arbor vo- 
cabatur Cinnamomum : cortex verd> €aii&aligiieft« 
^ CtnnamomucD n'eft done pas propremcnc noftre 
«anelle > fed caita veterum eft noftra ciocUa [ ha^i^ 
iius Scaligerj fie diAa 4 eanna id eft fiftula quii 
cafiam #i^^tfor appellabant. 

* Cinnus. £ft pulmentumquodexfiirintCiim 
¥ino miila fiebat » inftar micarum paois vino in- 
tindaruoi) quod mr dicimus. id puto Hippocrali 
iMMiiA vocacur. Lttinii Cinnus ^ tpud Liv* An- 
dronijcum in verfioae Odyfleae » (Jicer. etiam de 
Oratore, ubi perperam hodiilegicur cilicinnus. 

C^&f^Ms bonnefte h^mme 9 il a bieneicritfur 
Ovtdte> il eftoit Sulmonenfis comme lui. 

Ore. L'£gifeRomaine en confuxne beaueoup. 

^ Civis ttSte diciturdc Latiae» non condvia ^ 
tit rivalis 9 non corrivalis. 

* Ciauda) doda) clouda. Qmnia tede dicnn-^ 
itur > ut c^upa > copa , coupa > c'eft une Tavei^ 
iiiere ^m^huwrt/uL Vinum de cupa ( Cicero in Pi- 
ibnem) qui'achetele vin delataVerne> utpattis dt 
propola qui prend le pain chez le Boulangtr par 
^chat> vivanc au jour la journte.Sed propola is eft qui 
tchece en gros pour par apres vendre en detail. 

CloMttianus elegantiffimus Poeta.,* quam prdcelart 
Jubec Ml 4 Confulatu Honorii 1 Prudeatiua etia A. 
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«?drtwf bisjciitat; Teuto eft, bcnebibit. Nuo- 
quam diiuunt vinum y & quando veniunt in Aqui* 
taniam > aegrdtant ob vina & Auftrum fla&cedi. 
Tocares emendandi CalendariumClavio commif- 
fk) Afino qui propter Euclidem nihil (cit. Clavida 
gu'on m'avoic die eftre un grand perfonflage oc 
que j'ay trop loUe> eft une befte. Mon(ieur Di^«- 
bin m'a die qu'it lui faut cOus les matins un mor- 
ceau de jambon & un verre de vin Grec. C'eft 
un gcos ventre d'Aleman : 11 a tant fait de coiiaf- 
deries toucbant Tannee Papale. De his ad Eufp-i 
biutn. Clavius s^eft rroinp^ mefme en Ta correc* 
^tion 11 4 pia fait que devant. Clavius nihil booi 
fecit nifi in Euclidem > quia aliud nifi hoc fecit in 
vita, ^abam Qavium ede aliquid, id eft, con- 
lit en Madiemariques > fed nihil aliud fdt. Eft 
Germanus> unefpritlourd&.patient» 6C tales efle 
^ebent Matfaematici » praedarum in^nium nofi 
poteft cfle magnus Matheraaticus. Quasfcriple* 
lam, graviora tacuit, leviora refutavit9 fed nunc 
omnia oftendam in Eiifeblo. 

CUmafiiis eft bon : in Monachos foipfit , xrit 
ht Baveux > 6t noftre bon amy Monfieur Goulart 
a traauit de BaVonne. 

Xieme^tm V 11 1. Antichflftum vocaverat Fcf- 
rerius» mal^ & inepti, quia bonus eft vir. Oe- 
ment VI 11. eft moi-t le 4. Mars 1^5. Ileftoit 
de la. famille des AUobrandins de Florence, anden- 
ne, mdis no^ {hs noble. Les families fe niain- 
tienn^nrforttoiie-tetdps en Itialie parmarchandifi^, 
8c ils'f^ difent tsfobles > Gemilbu^m merc4tntf. A 
'FltJfcnre fly a peu de nobleffei ilsfont tous trafi- 
quattS. Ce rape fe tiotamoit Mypolitus Aldobrari- 
dlus. Manuee a efctit k fon l^ere , qui fe nom- 
molt IfyltefteY, qui a fait uii Commentaire in In- 

fti: 
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ftitutiones Juris. Les Papcs changcnt toSjouri 
leur nom. Celui-cy eftoic Oodteur es loi^ > pru- 
dent & qui aimoic les Francois* qui die avoir mis 
Ja Couronne fur la tefte du Roy, lequel la recon- 
noltdelui. Clement VIII. a pfudemment ao- 

.sexe au patrimoine de S. Pierre le Duche de Fer-* 
rare, qui eftoit bereditaire du faint Siege , & re- 

'yenoit li par heritage > car e'en eftoit un fief. II 
£t bonne chere i, Mr. de la Val, il eft fort humain 
& courtois & n^a jamais periecut^. 

Clement Aiexandrin , 6 le doAe Efcrivain I il en-^ 
tendoit bien les payens : Juftin Martir auffi , ied 

Don tan turn. U cite de beaux livres que nous n'a« 
yonsjbas. 

* Clenardus diligentilSmus Grammtticus j)oti- 
us quam dodus in ulla lingua. Mortuus eft anno 
setatis 32. 

Closfire propria eft ^i^^»i locus columniscir- 
icumfcriptus. 

Cneuf. Ce mot n'a eft6 ufurpe fur le declin de 
rEmpire > c'eftoit un mot tort^are aux Ro-* 
ipains^ 

* CoaAa alvus, apud Celfum, idem quod ot« 
turalis dejedtio, quod fan^ mirum. Excipio urn* 
cum locum, in quo vulgariter fumitur ita etiam 
l^lart. 

Et deJiJerh eeoBa ventris , 

Cuttapallis nonfefellit ulld. 
T. FA, Cornelium €elfum legi , nam is auQor eft 
t»fig,nster pUTUS y f^ i^mntiliano lauJatus; fedhu^ 
jus lecinon memmi. §lufJautem ex Martiali mJJs' 
tttfy mbiladrem attinet. Si quis Epigrsmma ipfum 
legerity idemmesumjentiet. sgitur M de IJfa catetta ^ 
C^defiderium ventris non efi coada alvus. fi Gallic § 
0d vtrbum fjfet verjenium y diet oporteret y unene- 

^ ' ccffiti 
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eeffite de ventre > ^uod omnes miflli^uwi , etimhf 
baud fiio an diet p9JJu. medke fwiajfe non -GMke. 

Coccius Stbellicus mort de veroUe. 

* Cocu non *," uc falfo nonnulli putant i 
% fimilitudine cuculi animaliS) fed potiusi ludicro 
illo & irriforio vocabulo coucou, quo adidam ob 
ftupidtcacem irridentur * vel ob aliquid quod ge-^ 
ftare fe non putant, ut puta cornua> caudara vul« 
pis , & ejuimodi. Unde fsepe in Italia eos cutn 
quibus rizantur > contumeliofe cocou vel coucu 
appellant. 

Coddaus qui eftoit aime de Dujbn pour eftr&foa 
grand admirateur > eft tres-pedant. II joiia ua 
mauvais tour a fon Precepteur. La femme deDa- 
jon qui eftoit tres-fuperbe & avare en fut 8 jour^ 
en refverie de ce qu'on oftoic ^ fon mary \t% 400 
livres de la profeffion Hebraique. Coddasus nihil 
icit pras Bdxn^rfio , & putat fe elTe maximum , erat 
fummus Junianus : Omnes illi laoniftas putant fe efle 
mazimosviros. Non pronunciant lova & Adonai. 

Codomanus eft un fou > vide Rhodomannus. 

Codrus. Amaxonide. Aux vers de Martial oii il 
eft 6ut mention de Perfe ^ il y a Mar [us Amaz^ide , 
11 faut dire C^drus ; c'eft celui duquel fe mocque 
Juvenal au comcnencement de (a Satyre. Marfus 
eftoit un bon Poete qui eft loiie par Martial me(^ 
me. II yen a quelquesexemplairesy C(9i/rirxj c'eft 
la vraye lejon. 

CotgnH , & (on Oncle > ne valent guere mieux 
l^un que Tautrc. Coignee doit plus en cette Vile 
qu'iln'availlant, on le vouloit faire Miniftre > il 
eft fort impudent , c'eft Tordinaire des Francois j- 
il n'y a Nation fi impudente ni fi affronteufe que 
laFran^oise; je nelaiflepas d'eftre Frangois. 

^ Coligoiua. Non .fimt edita nonnuila met 

^ . E car. 
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caimiaa de Gafparis Coiignii morte & AifpeBdio: 
idque T. B. V. negligencia. Volebamillosincel* 
ligere^ dum fuis csedibus occupabancur> nosfolos 
turn oon fuifle otioiosy nee dof micafle. 

CMdth Mofa'icarum & Romanarum legum bo« 
BUS liber : poftea i Godofredo editus. Donellus 
icriptum illud ridebac. 

* Collyrhim dicicur k nomine CoI]yra» qustof«« 
H eft) auc panii madefadus Jure aliquo, vel Muf> 
cili^o & fwr4e y ex qua primo fa^ func coUyria >> 
inftar unguentorum> undeapudHor.lippufi inun* 
gt. Inde Tero abufu quodamy omnia medkamen- 
Uocularia) eciamliquida^ collyria vocaiafuBC. 

Cfhnmes, Depuis qu'on a mis des colomnea 
MX livres Grecs > perfone n'eftudie jh» an Geec. 
Muret fe ^iicboic fort de cetce invemioor, les co- 
lomnes aux livres Grecs > & tous ce< gros liyres 
de recueils font caufe que nous n'avons plus d'hom- 
siesdodx». 

, COI0MM Agrippina omnium GertnanixUrbium 
maxima. Q)loaien<is Archiepifcopus eft titulo 
tamum^ nihil habet: eft FraterDttcis 6ayaris6,eft 
dives ; kabet quinque Archiepifcopatus aut Epif* 
copatus. Colonienfem > Monafterienfem ex quo 

Euca habet 9 & Leodienfem ex quo habet 40 mil* 
florenorum. 
* Coloftca* Martialis. 
Surripu'tt Fafi0r qua nan Jim ftantibus bteJis > 
Hdft tibi de Primo lafft cohtftra damns. 
Quod vulgo vocamus cremam) id ficpevetere^ 
Latini ColuKram vocant. Qganquamid veiiufli- 
us pofles vocare florem Coluftri. Vocant etiam 
Latini Coloftram> quos vulgo cafeolos cremxvo- 
camus. Quos cafeolos Latini vocant > Grascidi- 
gunt T£pfm\Atfhn» -rm^ ft t^wUi, quod ^nificat 

coagu- 
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ooigultri. Creiqa eft vetufttffimum verbufn Gal- 
lias quas eft Romanis Ciialpina> nobis Longobac* 
idia didta, unde Galli nomina feceruDt Crexnonx 

! propter foli i^rtatem. Inde aemor eft tox Gal- 
ica vetuftiffima ^ux figoificac iuccuxn expreflum 
ex aliquo grano aut ieipine y ut Mulfio qtiatuor 
jfeminum frigidorum majorutn. Cremores etiam 
&ot leguminum aut frumentaceoruin decodorum 
colatitia jufcula^ ut codi hordei adatura> cremor 
hordei dicitur. 

* Columbar (igftifi^t fbramcn aliquod vd Uk 
pariete> utin noftris * ^v^frpmoK Colombiers t 
ydinitriremi unde remi eminem. 

T. Fji. Dixetat Seal, non d^offM^, fed ^Ssm* 
fitrnp. lUud alterum Gtacum non efi. 

Colstvma fufiles funt adbuc tres in coUeglo 4*Arr 
Jes. 

In Ctfim»M VValonica multa funt> qux nonm- 
telligimus. •* 

Camitnm filii minimi natu |>lerique Meciicinx ftu« 
dent in Italia. Jracaftorius. 

Conmata. Cicero diftindus fiiit in cpmmata, Ut 
ait Hieronymus > ce qui eft k prefumer; mais les 
commata ou verfets eftoient pi lis grands quails ne 
/ont. Lts Grecs avoient d^autres diftindions qile 
les Latins. 

Camvielinus nobis dedit Chryfp^omum & multt 
qux non extabant. Erat vir bonus & fatis dodus;, 
il eftoit ignorant en Hebreu , mais il a l^icn fait 
for le Nouveau Teftament : il eftoit orgueilleux," 
il ne devoit pas ainfi traduc^p frincipem , il avdit 
acquis bien des ennemis. 

Cimmelin demeuroit i Heidelberg, icaufedelt 

BiUiotheque Palatine. Ceft lui qui a donne O- 

£ 2 cellus 
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cellus Luc. comme auffi tin bel ApoUodorus & au- 

tres livrcs. 

* Commentttio vdjubyvAC^ Gracce> eft quicquid 
illiakur cbartx ad memorix fubfidium. 

^ Comoedixcriafuncsenera: vetus«>^Mdida> 
JUt oxnaes comcedise Ariftophanis, Pluto excepta^ 
mediuin /uriW, ut Plutus Ariftophanis: & novuin 
j«0y> utMenandri> Terencii. lo bis nonfuntcbor- 
'ti^ fed tibicines iutroducuntur eorumloco. 

* Compater Ecdt^fiafticis audoribus eft qui 
<3rxcis dKitur Wmitf^ > quorum communis eft 
4dem filius. 

* Compendium* Impendium eft quod impen*> 
«dimr> la mife > di(pendium > quod ex eo deperic. 
compendium >. quod reficicur. 

. ♦ Compernes Grxce ^ott^yn^ qui funtplus ju- 
fto jundis genibus. 

Le CtfjBB!^/ par Tannee Sabbatique eft le plus cer- 
tain. 

. CMtduSa fob arbore conjuxi id eft^ Judsea, la- 
quellerediralabonneavanture> Juvenah avecl%- 
-quelle tu auras marchande fous quelque arbre du 
ueu, appellc «>e?w;«''- 

* Conferciunt fc apes , id eft , elks Je ferrtnt. 
Qj^d in bello didmus^ ferrez vous , Lacine fie > 
condenfate vos , vel conferti eftote. 

C0nfeffi9 rei. In Gallia non debet iateri reus \ 
fed Genevx & bic: £t licet hincprovocare adOr- 
dines > in Criminalibus. 

* Conflido vel conflidor morbo y vel cum 
morbo ^ utrumque rede dicitur , ut pugno tibi ^ 
£c pugno tecum. Male autem i Calexio dicitur 
confildans advers& valetudine > turn quia foloeciC- 
mus eft ) tum etiam quod licet adverfa valetudo 
guandoque morbum fignificet > non tamen fine 

delcdu 
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dele(^u ubique pro morbo dici poceft. 

Jo. €onraJus de Horologii Sciotcrids, bon. 

M. Confiant Miniftre de Moncauban , a un \U 
vre en rime^ qu'a efcric & compofe un Baron^car. 
il eft de vieille Efcriture de ce temps-lk. Cc Ba-. 
ron eftoic avec le Roy Louys & fon prcdeceflcur> 
& faifoit la guerre aux Albigeois : il efcric en Ian- 
gage de ce pays-Ia , & vieux. M. Conftant Fen-' 
t^nd ^ & die des Albigeois qu'iis eftoienc ii mef* 
chans , qu'iis difoient que le faint Pere eftoit la 
befte die I'Apocalypfe , ils ne vouloienc point de 
Meflfej point d'Eau-benifte, nioient le Purgatoi- 
re & tclles chofes, & raconte-li toutes leurs me- 
fchancerez- II y a encore en ces pays-U beaucoup' 
de ces livres, mais entre les Jcfuitcs; j'enayqupf-' 
ques-uns* Conftant vouloit prouver par TApoca- 
lypfe, les Roys de France, IcsOlympiadcs, lafe-- 
mine^ la duree d'une paix: D difoitquelesltalieos^ 
ayoienc leurs mots pris du langage de Quercy, qui . 
eft le plas ancien ^^ veu que celui done fe fervoic 
Moyfe eftoit le mcfmc, II vouloit prouver leai 
Olympiades par TApocalypfe > & non par les Au^ 
tcurs pfdfanes. II a maintenant 75 ans. 

Conjtantm t&oit auffi pcu Chreftien ^ qtie mo^ 
Tarure: maisxeue pretenfioa& pretexteraacbe-! 
mine I t^Empire, & beaucoup en ont autant ftit, 
pdur s'avancer en France. S il y a des change* 
ments en f talle > ils viendront pour la Religion J 
C^yelques Princes prendront ce pretexte > quo]^ 
qu'iis ne fe foucieront gueres de Religion. 

Confiajaini Diidionarium n^ valet. StephanI 

o*t)timum. Scaliger na^Iocu^ eft. Etiam He- 

braica in Genenfis le&jo]^f4ai^dtpe(:uUariinda«^ 

gatione fine Grammatldu * 

.R. Confi^ntm qui a Ah un lexiq^]^ dl'm pay 

\ E i jfe 
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|ue moy ; c'cft un grand 

: miferum eft quod cum 
Patriarcham & Turca con- 
alium Epifcopum Conftan- 
m & ille talis erat Epifco- 
cer Regem & Sabaudum. 
le , id curante Patriarchal 
itexufti ut Sappho, & alii. 
is , Roiiergue , Coihihia- 
Confiilat font librcs detail- 
3 ab urbe aberant, fcdPrac- 

.. . ^rinus, & Tribunus plebis 

jibn pbterant ab'efle. 

* ContarfeiiusdeFehditprxccptoremluuinPoro- 

pbiiilUciiii 9 qui de ahlmo impie fcripfiile diceba* 

tut 

lino 
ntac 
aen- 

)ttfitf 

Noa 
noa 

rre & 

port> 

it fait 

sPte* 
Are 
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fire cemsnt un pain bcnit » illud quod Deo •ffi> 
rcbatur & medium erat. R^liquumpanis (UccInh 
tur ArU^^ quod populo dabacur. 

* Cordoliumdepravat^dicebantveteref) prO/ 
condolium) id eft) condolcntia fucCic dixie in* 
dolcfiriam ) neq ; eiiim eft t^^^^jim ut quidaii^ 
pucaruntfed wtwi^yU- lic&conumionemdkebatf 
pro C€mcumione> h. e. concuinone) quod verbum 
tft augurale. Sic & cordum pro condo 9 id ^ 
•MfcoH' vcl «fMiW. Varro de re ruflj* vide lociini^ 

Cornard. De iis dicicur quorum multeres rooi^ 
chintur; Forte quia venerea iia quoa irriderc vok- 
bant 9 comua dormicn d bua ca{Mtt impoflebanc >> 
▼tl audam vulpisy vel quid fimile. Pr«efea ne- 
mini me apud Artemidorum aatiqutto sudoreffr 
^ifle eum qui fomntarit arietem ad ft vemse^ fiK 
turum efle uc cfui uxor sicechecur. 

C#mi. Quod dicitur Loc i . exalisvit comaifiraft*^ 
iiS) id eft ^xcellentiam. Alibi , igMimima afii-> 
<ifti corna meum, id eft excelloitiasifDeam.Pfal. 
^. exalcetur cornu meum uc monocerotia. H^t 
Ju(Um» Martyr exifttmabac crucem Chr ifti defig* 
Atri , 6t docuk ibi de TedMi quod comu ta crjaaa 
dicicur: hocunicumbonumdocukdecnice* Tcr- 
AiUtmia er eo^eciam mk« babtt» Ted noa peroepUr 
ttHmtem Juft»ni. Lipfius IDMlft^^ caHa taootavic > 
^^ecerumCbriftninorumaagatqui aihil nan cte cra- 
te docent : & hoe eciara «Diiotare dehuiflec Lip>^ 
iius, ucetiam VetevesiUidixenmCy Arcadenottit' 
tru<:«m, ^uia area fi aperiacur kabet ejus ioitxxam^* 
efigiem <Ubri apeiti> &ica crucemde^oabiai an-. 
tK Aene. 

CwoiuB longa&apod Feftum drPlinium fimcCo-- 
fona* nonquteimponerencurcapitiy Cedqusaltah; 
>ibtta*6c^Mrtia» cooKot^kux giwDdeg baawea. 
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' * Corragoapud Apuleium, rede, pronoftro> 
•borrago. 

Corvinns. Mathias Corvinu$ Roy dc Hbngrie 

tftoic de noftre famillc des Scaligcrs. II s'appcl- 

loit Comte de Lifii; il eftoit fils d'un grand Capi^ 

taine, 11 eftoit Roy non par rucceflion> inais par 

^edion. I 

Cotun non noverat And.Schottum dodtiffimum 

in Craecis ; jugcz quel il peut eftrc, fi c'eft quel- 

que habile liomme. Pere Cotton fe vante de one 

^ tircr d'icy & de me fairc venir k Paris , & que U 

je n'auray Thonneur que je penferois y avoir : c'eft 

un fat » il I'a bien moncre contre Cbamier. II 

n'y a Roy? ni Empereur qui me tire d'icy : quand 

-bien mefme Its Eftars m'ofteroient mon honorai- 

ce,. & me chaileroient hors de leurs pays > G n'i- 

rois-je pas ii Paris. C'eft un bavard ^ lis font fa* 

-fAitz contre moy , mais ils n'ofent m'attaquer : 

Us fjavent que je fuis de la race des Chiens & Ma- 

.ftins ScaligerS) ils {^avent que t'efcris tout ce qu^ 

jfe veux, ce que je n'ofcrois en France , je mc 

mectray I elcrirc contr'euxdorefnavant tout il loi- 

fir. Cotton eft ignorant, mais c'eft un courtifan^ 

-habetteltnn eloquentias. II muguette fort M. de 

:1a Val; c'eft un jeune homme ^ ^iLofcra bien fe 

4aiirer aller. Comnrattend un Evcfchi , il efcrit 

•tu Pape tous fes cxploids. Cotto plus prscftat 

•quam Loyola. Loyola genuic Jefuitas, Cotror^ 

fbfcitat. Nefcio an Cono fit Provincialis Gallo- 

ramjefijitarum, {iltaefti:) mereturpileumCar- 

dinalatus. Cotton eft fou £c talis agnofcitur » 

fcribebat ad amafiam in Delphinatu , litters funt 

•tntercCptaB, Chamierus h^b^c. 

- Cawm eft un fou & les Jefuites auiH , on Im 

connoiftra k la^fin* Je ae aois pas que Cotton 

aic 
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tit efte (i mal avife de defcouvrir rentreprKe Sjt 
Itoy fur Pampelune. lis a'attenteronc pas fi t«ft 
queJque chofe centre la France. Jedefireroisqu'lb 
encrepridenc quelque chofe concre le Roy & qu^il 
fuft decouvert- On jour les Jcfuites nieronc que 
Cotton ait demande au Diable coucbant le Roy 9 
& cela eft fort veritable. Monfieur Calaubon m*m 
efcrit avoir veu les demandes de Coton chez lo 
Pi-efident de Thou qui les avoit receues d*un Sor-i 
bonifte,' il les montra ii Cotton > & lui demanchi 
fi cela eftoit vray » qui annuit & probabat fuum 
hStum. * VHfJfoire de ces iitnsndis $fi t9Ut9 #»• 
tiere dans les memo'rres du Due de Sully. 

Ceuronne. Le Roy Francois premier a com.: 
tnence ^ porter une Couronne i rimperiale> ia 
rocundum definentem acumen : les autres la por« 
toient comme elle eft foulee par le Centaure. Le« 
Dues n'onc point de Couronne > mais {euremeac 
un Chappcau Ducal. 

Court, 11 appert des aAes qui fe faifolent eqi 
Latin & en Francois il ya 50* an$> que nos Fran* 
.(ois quientendent malicur langue^ ont cefle d'dC- 
crire la Court de Parlement, fefcrivont tpusCoui^ 
parce que > difen t ils , il vient de Curia. Mais que 
uerappeirent-ils Curie, & les CourtifansCurieG» 
.ou Curifans, quand on parle de la Cour du Rojr^ 
il vient de Curtis ? Itali Corte , in Curti noftrt* 
Les Parlemens eftoicnt par tout oii eftoit le Roy> 
& Ton dreffoit un enclds qui s'appclloit Curtis * 
& le Roy cfcrivoit , de Curti noftra. Parlement 
vient de parlcrj Comitia , confeflbs. ' LesCour- 
tifans ne different duvulgairenifi quod fericoveftiti 
fiint, difcolore&vcftibus, concoloresmoribus:(;ia 
Iamb. Jos. Scaligeri. 

. Couvrir fes pleas. Tud. 3. D couvre ^ofEble(e» 
E'j ficdt- 
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yitis en ft chambre fraifchC) c'eft \ dire ) cbie t 
W tous les JuifiS) Mahometans, Turcs, quand 

zs ^ caufe qu'ils; 
sfenduauxjuift 
Hembre mefme 
lroitsj(iinsfedJe- 
ieurs Teihpres> 
Valohs y ils ap« 
IS de 5b finoni- 
afculin & femi* 
I chgmbre oil Us- 
ui allant Placa- 
rd de (on Tcfte- 
Loy,de couvrir 
ie > Sc cela par 

ouriur'cftgrof- 
ra. Nebulo{i(ft 

tntd cdfftpO; 
)nnes. 

LisCoIumellselb 
>i inali legitur 
ift , fetioribus ,. 
> craffioribus ^ 
)er vm Ggnifidt 
On confic fa 
con la mangel' 

a^aujourd^uy 
Exmielesgrand8>, 

Tritton EfcoflbiV 

ctn Italic >^ui n'avoit que^i ans » quand il ajeffe 

mla{[ar. la cpmmanclement'du Diic del^ahtoue^ &: 

' '' ^ quii 

L. ■ Digitized by LjOOQIC 



ffti{iff»¥<U(t ift langUM^ «Mic^l«ii les I^ret > * Ifoe^ 
tM 4ifpiicoic <leoinDi rcibilt& refpottdoit enmi^. 
Ceftoic iiigfcMifn {irodiffMiiin y «t fani ra t iQ ocnMM» 
fis quam ifliti^rc digoum, ilcftoicua pciite. £i^ 
jpdictUlD 4K>n tamum adfiik; IVtndpoa rMenrsUt : 
iagenit «mare aoa verd ^bmatdo&m. Mumita$> 
| n«fi n40flc «d P«rtdo«a > qcuon dioat Cmtooio ^ 
moctitiut illitts ingcoii. 

* Crocos. la crod OifNic sociui Dooiiao^fi 
Soaligero. 

Apud JSiofia^odem cap. 4t orooo > aft libn xt- 

Amimw o^dfMNi, tRitel. Sccm ifa a loau 4at«r Co«- 
ryoeo e tnkfta I^uecoBtertiiiBe) terdos Lyctoft; 
fiK>otie Oljrtnpo, iege, ^tiXmifi^t^-^ moHi taJ^dm^ 

locus 9 ab CO qui hi CiticiienMnmCoiyoD> dacor 

mm%kmm 6t Genturupintroi inttT ^ioilita <mm\0^ 
^IritMisiiiffirmius eft > & legendiim isnmm^ • ^^ 

k. ^. <3vftiiwc«B var6 crocis Bcqui fx OotlHiri*- 
piJaSifciKse > ikifinniseftvitibua. ^ftSmh^xfttt'^ 
fwees, hrtct Sictltetrota omnia^ qurf i*^'**^ 
mW «mwa/% id fit, cum dicendutn cfftet WMm»« >> 
iti ^is^ cr^ eft ^gtiorantiai Adde quodloeiia'ffld^ 
6f€9i^iSidtur phiraH tn:rinm)*t^«^6«*w*-0ei!tdri* 
t^. Sed 8t Witotfls, tap. «. Hb. ai. cum h«c «fcc 
^dfeofidevcmfrtc , ddtuvatfcntentiam nofthtttK 
Poi*r6 illud , ^^fJkTu^ 3iJ t:# -tJ ^ftf ^ «!U^> n©m 
<ltttlt€ludHtts * cum PKnius etegarnciffiini' veric- 
** > fi manu prohta^odoreleniteT ftrciwn octflo%fe2 
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Plioius probat crocum forevis capiUtm^nti^ aut 
breTibuscapillis > contra Diofc. r <^/^«9> in ca- 
predo oblongum^ inquadiflfemiunt. 
' Joctdaris error eft apud eundem Pliniilm. £11 
per fe genus fativi , bhtndilBmutn vulgb iibrariua 
Icrfpferat compendios^ laodkEmum > i. iaudaclffi* 
]iuun> pro quo y oddito b. fecerunt importuni 
corredtores blandlfSmum. Ac Plimus ad verbum 
yertehat illud Diofc. x^*^ i^ k^^ at MreAny 
Xpi^i > crocus laudaciffimus in medendj ufu Cory« 
ceor. San^ quid fit Uandiffimum hoc loco » nef- 

Apud PUn. fequimr. cum fit medio candidum 
quod iane ineptum eft > nam quid eft illud » M e« 
I>xo^ Legenckim, medie candidum , medid, eft 
snodiciim i & ita Diofcorides y «^pf •» -?u<«(pr ij«P. 
id eft 3, modicum candidi habens. 

Apud Diofcoridem male interpun<%um eft cx(^ 
fv Aft/H^v ^y »«» rjf f Aii(9s > i'mf^ij^n^ RueK pauldm 
candidi gerens in capreolo, oblongum &c. Le- 
gendum «a«j^ ro j^^jhsv y^j; » «9n i? lixtn^ iwi/Anxi^ id cft> 
paulum candidi gerens ^ in capreoio oblongum. lo 
guoutdiximus, diflenticabeoPlinius. 

Diofcorides (ic. ^« f^trai ti areAJ;^«Aov 9^ iliX^tw •/ c# 

tf^tmiAetrSTd, Sic red^ vertic i<uel. (Itali ob fuccx 
^opiam & coloris venuftatem tingendis mortariia 
iUcaverunt, quibus de cauiis magno venditur. Di* 
d etiam poteft> pro tingendis, incruftandis mor- 
tariis: Quod non tantiim de vitreationeLacinidi- 
cunt> fedde tinSura &delibutione, quodinucri* 
bu& vinariis Gallice dicimus, avinaterj & Horat. 
Quo femel eft imbuta rccensfervabit odorem Tefta 
4iu. imbuta, five incruftata , idem. Ergo Ijtali 
({til. Capux in Seplaiiaa ubi unguenu pigtnenr 
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ttque parabtntur) ad conciliandam iliis odoris dc 
coloris gradam & commendarionen ( uc patet 
ex variis Plinii locis> & fragmentis Athenxi) foa 
marcaria pigmentaua & ungueDtaria> ^v^ pro- 
pria di&a> tiDgebaoc> vel imbuebafic , vd incni* 
ftabaiic croca &uto : non item Grstci 6c alix nt^ 
tiones > qu6 fit ut Icaltx peculiaricer memiondn 
fecerit Diofc. Neque ver6 reponendum ( auod 
quidam voluit) loco >8#jrl«m«r^«ii», iftud fii^Jl^^ 
tu'dii^iUy id eft > cingentes tbeacrum> quodplu** 
ritnum croci olim abfumeretur in tingendis thea- 
tris, auc eciam infternendis. Nam antiquoram 
theatra croco non tingebanrur , fed exprimebatur 
aqua crocaca (qux fparfio \ Statio in Sylvis^ nuii- 
cupata. 

Dives fiarjio quos habet tumuhwt. 

Vetuftiffitnus Grammaticus Grxcus vertit fpar- 
fionem, »^»cffttmMf, quae iquibufdam pro miffi- 
libus Romanorum fed perperam fumitur^) epifto>» 
mils verlis} & Corycio nimbo afpergebatur popo. 
his I non aliter quam in Icalicis viridariis etiaoLi 
num vificur fpargi per areas aqua fi herbulam nuu 
mi contingas. De qua fparfione , loci Propenii 
& Marcialis intelligendi veniunt) &praBfertimto-: 
cus JLucani>^ lib. 9. 

Corycit frejfura croci. 
: Quod autem crocus^ uc ipfe ait y per feipfum 
i^argerecur > non aqua crocaca > ( quas. veceribitt 
erac pro aqua de napbe , rofaca & fimilibus ) & 
Domiciani biftom^ & Hor. locus lib. 2. £p; i* 
iacis monftranc. 

RiSe necne crocum florejque peramlmht Atts 
Fabula. 

Quae omnia ecfi pluritnum olim abfumpcum cro^ 

clia tbcacds irrorandis auc eciam infternendi* o- 

E 7 ftenr. 
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flbndtot) ROB etmen video enrDioTceridfelettto* 
actntnutireoporceac > cum & nwlttim eciam te 
tMgeii^ todrartM ptpnentams oof)<f«menniir. 
Ad'haBC 4 de tiie«troruin plrefiura & (JMirriCrM M* 
dtendui^etlMcDilofe. lociiS) |nnmmi|;, tion ^i^ 
limt Icgeadum ^Cec, «& «»))( ^^, aofi ^frt^iMn^ ^ 
flte ni bfet > quod ndbio an t)6itids ooficedi "poffit 
total vwOt i iiiy . Demtfm 4)aiic feftcentiam^oftmm 
^ ^Qone adfi^v^t tHufl ^>i^fmy fuccotemit » 
«at fiicci copta potids. Qood ver6 in mfeGmiifIs 
phifinHto >iMu0Kmuricro€i> v^\ -^^^^^if^vmi^ 
ftoodmlfim (ktis Adidst : qaod qaidMi die odmi 
mgdofitbrura tc pigomrttmitn Aette«b«i fiionti^ 
ffomm iletfbatione ^ Adata ^afi ftr %dp,M 
quandam muruatumeft: quiafemper ^^Xtu^ i. nil* 
guenunamciitftritlioil:ta?Hn;> dihito imbuebancur 
«tqite incruAabutiir. 

Oictenim tria neqairebtfitur in tMffe&ioite o^ 
folffim: ftfccirs > qui Mom^rd dUsftut IxinMr , cor* 
fss, quod'Omci vodttit i^jt|^ite> ^ ^iiStaiAnct 
<odicim€tfr corp^iritMma 4 "^^ ln^sdCpiMre y tn 
«srtuMcQi)&it} ColfitisgntSt Ptitrius; ) iiic ihh 
ilemiex*6doribiiS} quas Grieci vbtant »> 4tti w> t :^ 
^olor 9 qaod Laci^i VocMt pigctmitciin. Itiqtfk 
Gic dicic meliora elTe unguenea qti^x^lMi quMft 
quxcrocumfapiunc, Plid.Hb. 13. dip.3. compa- 
ii»i)5 of^om palaeilh'kam ^um ungueme l«»tiifi« : 
wrtn Pattoellritx un^ebtfUltir cso^mo , qMd iM^tti- 
fjit'jtvr^nttn. Hp^d Plin. tnalfe lc^mr> !a<»a»i > 
«ftro^)eFfliin. tol»< Vef6Cidtn bon esftatliiiB 1^)1111 
Plinium. Error eft familiaris. 

I^eidvd'pt^ftiufii afgutninitdtti afrim^, ^qtio*aic 
ContantuS) non potuifle tingi aut incfoAm mor- 
'Wit 'cro<^ diktb , i](t pbte dahHifrfti 8c IhMmi 
I»oro& f R^c»idM lion j)6lfe4ttpeiEtht ^lieiHh : 

mor- 



d by Google 



SCALTGERANA. \H 

lim>rtariofum lapideorucn ipfam levem delibutio* 
jieni, riddaram, & incruflacioiiem ex aqua cro^ 
cata , in eonun fiiperficie interna : non ut in eo^ 
Wm fubftantiacn delibutio ilia penetraret (hoc quip« 

t minimi requirebanc )> fed ut fui croci coIorecEi 
odorem> retinerenc ip£iunguenu&pigmentaa& 
:ti'rtain parata. 

%^^n&^.jHlcdubitatCMtantuis> deeoquod 
ftrerani> tinxiflb olim mortaria veteres ipfos cro« 
CO. Iloc ver6 prasterquam quod iticiife oftendedt 
'S'^foenta Atheitsei nondum Latina fada ^ locds 
tleQeer.SiPlinio citatus,fiitis illi indicarepotuit^duni 
lit metiori eCTe unguenta qute cetam quiim aude^ 
trocum fapiuht. Nniie i6ciis id pofium monftra^ 
Je, fi locus ille Cicer. non fatimdat. Sed nul- 
lum alium proferam> ut ad ftudemdufm diligentids 
ilium invitem > legendumque bic de re veterum 
libros. Chores qui m'ont prou coufti6 i^ /{avoir ^ 
*qu'il cftu'die done. 

, Porf6 quod parum d'oci abfumi in e& tindurE 
^dhtkfitds dalulati^r , nihil oie movec. Nam licet 
Germani fere tantum > atque ii quidem non om- 
jfies, (frddo utahcur in fuis jufculis , in quorum 
fingulis miniina particula croci imponitur> cariffi-^ 
tbi tamen hic in Gallia venditur , quantd cariiis^ 
"elim e(]fe d^buit » cum in unguends tion mtdica- 
tis, utf^oHfel'dicam, fed luxuri^ oihidbus impo* 
^eretur. > Capu^ ih SepUfia foro ubguentario i 
Npapcfeih ftTro nomine Hedico, & Prsenefte.> 
rYairro'aJ)uaNbnium, Seplafia'CipXwB, Hedicus 
Neapoli, ut F^it Scaliger. Vide & Plin. L i^ 
j&ip. I. iibi oftendit eciam nihil Jam unguentorum 
fieri fn Graccia ) quibus tribus locis tanta eorum 
iparabatur copia , ut croci expehfa l(3ngfe fi^peret 
ew 4ua3^BbWintj27M^^ abfumi- 

tur 
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.abfumitur. Quanta vero; profuiio ifiorum imi^ 
^uentorum olim fuerit > patec ex totius antiq^iul- 
tis hiftoriis. 

Errat toto coelo Contantus duin fparfionem i 
nobis didam > fieri folicam per canalesillos thea* 
trorum > qui fuerunt aquaedudus fbntiutn> noa 
aquae crocatas. S^i ilia fparfio & oimbu3 omnlo6 
<£tnilis erac ei > qui>' ut diccbam > fie in viridariis 
Icalifle> epiftomiisfcil.inpavimemoyerfis^ &qud- 
.dam prefTo lapidC) vel potius exprefToi. unde Lu- 
canus, [Coryciiprefluracroci,] nam cxprimcba- 
tur aqua ilia in populum > qui tamen fpedabac in 
veftibus albis , ucpatetex hiftoria. Vide tocvim 
ilium Lucani locum > nam id ex profeflb tradtac. 

Quod ver6 aic cingi pulpira hoc nimbo Corycio 
Bon minus, quam homines >proptereaqueconcIudic 
plngi aut tingi ipfa theatra aded frigidum eftut re- 
fponfum non mereatur. Nam fi fortfc ilia madet 
Cerent croco, ut fieri potuit^ non tamenabiisqui 
'Cxprimebant aquam illam crocatam Id eo confilio 
fiebat ut tingerent aut pingerent pulpita theatrave> 
nee tindura hoc vocari jure pofEc. 

Practerea conuptus eft Plinii locus quern citat 
Contantus > & male interpundus. Sic enim om- 
nin6 legeadum eft, Sed vino mirfe congruit pr«- 
cipue dulcii Tritum ad theatra replenda, fuppie, 
congruit : quod quidem ex Diofc. patet ex quo 
lioc fumpfit Plinius. '^f^^M ^^Kes^*^> ^ »^^('^^h 
'i^ fAiitl y?iVKi<^7mfifSfi(^ , Ruel. £legantem cplo- 
rem pr^ftat, qui ex paffiD biberint, crapulamzion 
fentient. Errat ergo Contantus qui exiftimat cro- 
cum vino dujci olim dilutum ad theatra replenda: 
& mult6 magis > fi theatrorum repletionem, tin- 
duram fcenarum faifle opinatur. Nam ad thea- 
tia replenda per metpnymiam didtur^ id eft ad 

COf 
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eof repleados vel made&ciendos qui id tfaeatrit 
Q>edabanc. 

Nihil etiam novi adfert PerottuS) cum ait non 
corpora can turn fed pulpita etiam & cota tbeatra ma- 
defkifla fuilTe hoc nimbo. Quafi dicerec tantam . 
fiufle ejus profufiooem , uc non modo homines > 
fed coca cheatra permadefeerent > fed pociffimum 
id de loco cheatrorumin quodifpoiiti eranc fpe<&fl* 
tores > pociufquam de parietibus » quisnonvideC 
audiendumefle? 

Probabile eflet quod ait de relatione Ciliciorum> 
li castera confencirent. 

Quod refert ex Plinio > Serapionem fcenas op- 
time pinxiife, fed hominem pingere nonpotuifle^ 
qusto ineptum fic> fi velit de piSura aut tinAurft 
crocftta theacrorum intelligere> nemo eft quinon vir 
deat> (i mod6 prima Gratnmatic;relementa didi« 
cerit; nam pingere fcenas > eft theatra reprxfen-^. 
tare> ut bominem pingere > hominemreprxfentar 
re dicimus. , 

De crocomagmate> qua&tammultis verbis nobii 
obcrudit 9 uno verbo refelli ac deftrui poflimr* 
Nempe crocomagma hoc noftrum , id eft, unguen^ 
turn luxuriX) lonR^diflFerreicrocomagmace DI0& 
coridiS) Nicolai Myrepfici, Marcelli £mpirici>6c 
omnium Medicorum. De quo luxurix unguenta 
ipfe intelligebam > non autem de eo quod defcri*. 
bit Diofcorides. Vide locum Plinii cap.^. lib. i ]• 
nam focemunguenti magma appellant, ft magma^ 
cur non crocomagma? cum crocus eflet prxcipua. 
eorum unguentorum materia > & in omnibus ad« 
deretur.. 

. Ad hxc falHtur dum unguenta Capux crooata^ 
Don fuifle confeda recenfet> fed folum rofaceunu 
Nam Plaut. in Rudente oftendic aromata allata tt 

lndi(i 
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Iftdii ft aliis longinquis regionibus ad unguento-^ 
rum luxurias omnium compofitionem. Ergo noa 
fiflilA fOfaceum Ibi parabacur. Quod & cicato fu« 

{)rt H)td plus fatii indicat Plinius> nempe cap. i» 
ib. 13. cum quod didum eft alia eife luxurix un- 
g«ef)t4, aliamedicata^ ft aliudeftuntuentumro* 
flteum Diofcoridifi ,. iliud Hoffieri. Dediquehoc 
InKbee dicere > homine ignaro nihil eflc qoicquam 

Darbarifmus eflec in Diofcoridis textu > & in 
^•^> & i& l^ifWn^ dicendum etiam crat f^f^sfi^ 
fi de theatris voluiflecincelligereDiofcorldes.Natn 
ibl lion coniiciebatitur (Rotnteinquam) angueli- 
U > ftd in Italia^ quibuidam urbibus jam di^ % 
ide6qiie Imlise fneminit. 
• CHiofe iftala dicebant Vcttres , fit primoluCft 
De C^w^ Supdedfttted, 4 dtyis> cornu in du^ 
cfhieifigendi fedebatit> funibus, rtinific n€><ad£«% 
ftbiVitia* Apttd JoattAerft Cbriftus fere Anm cCQ*^ 
cem> apud reliquos tres Simon fert > Qtrumqut 
yttutt. Ferebit Chrillus prifoo Aiam cmcefir ; 
nath tit til ttpttd Anemidotum , unufquiTque rtma 
cStiaHtt Ibam ferfcbtt> dc ut ex Pltuto <x)Uigitut > 
dligdbatitur rei cruci} 8t brachia duo duobus 1%* 
nk mnf^^s ttligabancur , itt ferebat. Simoft 
tlltMl(>ccurre<is iptisquia videbiticmilitesChriftuBi 
Utefe ftiBrtBum, euift atigaHaterunt,ideft occttf* 
itMtemnsgircidi etdaiarta qu* veniebat co^gcrmit % 
tt ISmkuI MX tfttit infolmtesRomani milites <!Oi(gt^ 
rtftt ilhitfi itttponerfe fuis humtris extrctnam par- 
fWn t?tdtft. Itti ftrebant Oiriftus fit Simoti ,ouih 
fi iuperponere illi aliquid voiuiflent milices. Mi^ 
tl tie erute tiixf t Lipfios , fed tiihil de fuppedftneo 
fltt detbtnu , quds pr^ectpua fimc > Be ttmotavit 
& fhdtti) fUe Nttniitts m Ntnxmtm. 

Crux 
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Crmx fiiic letlnUis> fed non tatn cit6 } ham cru- 
dfizi ailervabantur i miluibus > ne eorum amid 
fios abriperent > & interdinn per 6 aor 7 dies vi« 
Tebanc in cruce clavis quatuor affixi & ftmibus li* 
gati pedes in fuppedaneo> nates in corno infideur 
tti. Ob clavos a£5xos gangrMa conripiebanCur> 
4aae infos abfumebac > vel inedia connciebantur. 
Quod Chrifto datum acetum & ftl , fiiit ad irrifi* 
onem> non quod fuftentaretur cibo flc potu* Jo* 
fephas facie mentionem trium quos liberaverit k 
truce> quoi^um duo obierint y alter bene curatoi 
fupervixit. Scripfic hoc }o annis poftquam eos 
liberaflet. 

* Cujadus. Eft Maqgariea Jurifcoa(Uitorumi 
feripfit fibi & Dedis tantum. 

J^ qufttay ma patrie > c'eft \ dire le lieu de mi 
liaKrance> pour aller i. VatendK od je fiis recueiUy 
]par Cujas 9 'qui me ex illt navi jam naufeamem ^ 
^mni bonorum ftudiorum guilu refecit* Deuf 
benefaciac optimo £c incomparabili iili viroquime 
bona fpe fuftefttayit. II a paracbev^ ce qu'Alciat 
kvoic commenc£> expliquant la Juri4>rudence par 
YUe-mefine. Lors qu'H lifoit pubUquementy if ii- 
toic fon chapeau. U eftudioit le ventre contre 
terre coucfae fur un upis > fes litres autoux d» 
iuy. 

KuHus eft qui de tegftun 12. Tabul. qiiioqtiaifc 
tlefeere ixie po(fit> ne Cujadus quidem > qui noa 
%ificiAitulr ifte illi tHuItadte lis iadidiibqusB hiA»^ 
±tA ill^fli latlieraflt. 

Domimis d'Abin nobis f^nrift Cujjacium h^ 
"tttofe L^Bfliihi a{)ud bm iies j6f. Scaligenim pki* 
fimi fecifl^. Non minoris etIaitaeMft fecit Poftd* 
4os> qui folus iSDi cota GiUia ArabiQiim linguam op« 
time abfit* 
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Cujacms theoriam Juris Vetcris Romant dilliucbp- 
tiin^i pradicaenon ignarus tantum, fed fi quid iit 
ea fcirec > dedicendi cupidiiSmus 9 utpote quod, 
ipfum ii jure Romana divercerec. Idem hoc ob-r 
timierac ne exploderetur -y nam difcelfiflet fi vel 
minimum contra lubicum obftreperenc audicore^* 
M. Cujas eftoic unfi bonhommei c'eftoic le Pcre 
det £lcoIiers, Sc a perdu plus de 4000 livres pour 
avoir prefte ^ de$ Eicoliers. II preft(MC auffi dea 
livres M. S. S. i tous ceus qui lui en demandoi^ 
tnt J A avoic prefte a P. P. fon Pecrone^ & i moy 
aufli. Ledit P. P. voyant ^u^ je m>ftois fervi ^ 
d'autres traictez qui eftoienc avec, lefqueis ilavoit 
inefprirez> redemandia 18 ^ns apres k Cujas le li- 
vreMqueliliuipreila 9 & depuis oubliakqui j| 
t^avoit prefte > oC ne s'en avtfanc pcMot) te petdic 
l|in&. Ceft le premier Petrone <)ue nous afoof 
eu. Je Tay copie fur cet exemplaire j je Taimf 
tnieex qu'un imprim6. Ledit P.P. pritilfonfro* 
ire> & lui retint, le vieux Commentate de Juve<^ 
nal & Perfe, pour lequel ils ont ev difpute. J'ea 
ay fait les eztraits moy-mefme que Meffieurs dii 
Piiy one de ma main. F. P. a des livres pour lei^ 

Siels je m'eftois oblige aux Moines de NoAre* 
ame du Puy en Auverg ne> q.ue f avois preftez ii 
Monfieur Cujas ) lequel eftantmort> ils font tom- 
hei entre les p^ain^ de P. P. qui me les Touloit 
rendre > mais fon frere les a > & me les retienc .^ 
comme auffi mon bel Aero fur Horace. Quan4 
on vouloit mefprifer Monfieur Cujas > on Tappel- 
rloft Gramilialrien) maisiLs'en rioit, &difoitquc 
telles gens eftoient marris de ne I'eftre pas. Cujas 
rapportoit tout il (on droit. 11 faifoit relier un li- 
vre Francois avcc un Latin ou Grec > pourveu 
qu'il fuft de mefine grandeur. On trouve quelque- 

fbis 
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fois dans les M. S. S. des livres conjoints > auu 
quels tous ne prennent pas garde. Monfieur Cu- 
jas difoic que j'avois depucelie les Manufcripts > je 
m'en fuis bien fervi en mon CatuIIe. Cujas oc Mu- 
ret s'alloient coucher de fort bonne heurc , & fc 
leroient de grand matin. Monfieur Cujas n'cuft 
fceu cfcrire comme Yvo Villiomarus. Cujacius 
preftoit tres-volontiers kz livres. 11 avoit des M, 
S. S. beaucoup> fedinfimiaevi, comme aufli Met; 
chior. 

P. C. n avoit prefix a P.P.] Pierre Pithou. 

P, C. F. P.] Francois Pithoa, cadet dc Pierre. 

P.O.' Yvo yilliomarus] Scaligcr. 

P.C Comme aujji MeUhior] Scaliger entend Metchior 
Goldaft Allemand, done 'nous avonsplufieurs Ouvrages 
Yoyez Goldafl & Melchior. 

ar//r#lapidci, decaillou, exfilfce,taillentbiefl; 
&aptiores ferreis ad circumcifionem, quiaferrom 
fi adhibeatur intumefcitcaro, hoc ver6 non; vidi 
Lugduni duos> & faodie quidam popuU adhucu^ 
untur. i^ 

Cunetff eft bene dodusi fed mclancholicus- ^ 

Cmropalates n'eft pas le nom propre deGeoi^gittf 
Codimis , ut putabat Junius : mais c'eft le nom 
d'office i qui fignifie M^re du Palais ^ voftre 
* Onde devant que mourir le dit fort bien. Qui 
fajpfit in Curopalatem^ bene Junium reprehen- 
dit. 

P. C. Qinjcrlffitl Ceft le jfefuitc Serarios , Voyex 
Tkeophile. 

Quince Curfe eft un bon Auteur : il y a long- 

' temps que Q. Curfe eft perdu. Tout ce que nous 

. en avons a efte defcrit d'un feul exemplaire , & 

tous les M. S.S. font nouveaux. In Bibliotheca 

finjfli Vi&oris primus liber QCurtii erat> fedd^ 

pre^ 
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prehendi e0e compofitum it Petrarcha. 

Cjfrianus Goulartii optimus. Cyprianus & Ter« 
tulianus cournoient eux-mefmes Ije Vieuxflc Nou- 
▼eau Teftamenc. Cyprian a une belle fimplicite 
& une grande piet6. 

* Cypfellus eft verus godaillo de Gafcogne non 
alia quasvis fpecies > ut pater putac. 

Cjrittus. Je n*cn veux point avoir > parce qu*il 
n'eft que Latin. Je veux avoir les Peres en leut 
langue. Vulcanius babet nunc Grascum Cyrilli', 
quiem ediderat Latine Toleti. lUe eft cenfurano^ 
tacus> quia multa h^ec contra Monachos. 

D. 

fT\ AlechampiusviralioquibenedoduspUnium 
^^ emendandum & excudendiun fufcepit : fc4 
itpk eft audacia ^ onu^ia inverter & icorrumpet : 
^uia 9 quod multi folent > fi boc illudve vocab^- 
lum non arridet, ftatim immutat ac fope in detf- 
tius. Ego vero nunqup id audoodum pi^y^imj 
ni^ fit error manifeiliffimus^ (atiufqiie juidico> ubi 
aliquid difplicet aut; ignoro > priorem iedionem 
retifier^ (mdltamen fontenti&annotata^ meoque 
judicip interpofito) & dodioribuiS ejus loci corre* 
^onem relinquere> qui forte ad id mea admon^- 
tione excitabuntur ^ quam temere vel fyllabulam 
.i]lla0i«iBUCare. £t fi id tarn religiofe obferva0ent 
importuni iili corredores y cujufinodi babemOs 
Jienriciim Stepfaanum > quiomnes quotquot edi- 
4iic editve libros > etiam meoa y fuo arbitrio jam 
^orrupit^deinceps corrumpet> & alios multos. ^ 
nonnaberemushodieau^res veteresadeo depra- 
vatos : aaai h&c fe ingercncc liceptii^ imempwive 

& 
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& inconfulto corrigendi quod difplicet > totldem 
varieraces locorum prodeunt & prodieruot j quQC 
editiones : & nullos magis corruptos reperias li« 
bros , quam qui faepius excufi func & i pluribus 
perleAi. Ejufmodi eft Seneca audor graviffimuif 
& le&ioae digniffimus 9 nee minus corruptus > 

i[uod in Monachorum manus venerit 9 qui illo ita 
uot abuli, & tancum in illo fibi licuifle putarunf, 
ut optima quseque perverterint, malaqpe mulca pro 
oprimis repofuerint. 

* Dama nulla eft in tota Gallia 9 nifi ex Nigra 
fylva fit allata. 

L n'7 a que 400 tos que la Dsmm0r< eft Chnr 

ftieane. In Dama pkrique fiioc noftw Confief* 
£onis J & Cancellarius ^ ^ fed pladUfc vtruat* 
Teutones func valde fupefbi. 

D^mttbius oritur ik 6 ou 7 lieucs dc Ukae. 

A Djmzk le Senat eft fort huiQaiu> mtdfilcpt^ 
pie n'eft que canaille. Ibi eft (Mneftaittiffiiiuim 
emporium & perpeiuu^ ut Lugduai} k qiiocUftit 
400 lieues E6 multi peregrini mi^Munit : aducb^- 
tur frumentum.cx Lithuooia > Pokmia > LiwMpif 
Mofcovk per Viifailam« 

- S>e, ou) De i^ avam les noojs propres. Ilidott 
^eftre ttm amc noms (ttbftaoci& & npn iumis jtupt 
Mdj^&ifSf comme qui m'appeUeroic de &a^MHt- 
4Doit nul. C'eft un alius aujourd'bsiy lAe piCMue *le 
AOfD de la Seifiiicufie, il ftoc gander l« npvi ^k 
(Bitifoo< II 7 a des noms, cognomiQadiui/iA&liC 
•pas pff opt^ment adjedifs ., rm^v fimdMus fMUMr 
«ls, comme Cicecofl 9 Bri0bfi> ^Ht.ikmHt^ 
^ler BriiIo> Ac son 3fi0baitts , eoMom^'ikivoit 
aom Briflotce. Rotanu^ . fe ctewk apy olkr Kol^i 
il ei^ btttt m^ i^c le^ife imki^ «iu/ iui imk/. 

fla- 
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Vaflaaus eft bon pour de Vaflkn. Pithous ouPi- 
tholus : de Thou > de Tolla , il ne s'appelle pas 
Tbouan,* du Puy> PodJus> & non pasFuteanus^ 
parce qu'il ne s'appelle pas du Puis* Vieta s'ap- 
pelloit Vieteus > mais depuis que j'eus fait le caf- 
me , Cut ajinut faceret , &c. M. Francois Viete 
fe oomme Vieta. Aufone fe mocque d'unGram- 
znairien > difanc tu ne fgaurois dire ton nom y in 
rcfto cafu que tu ne fafles-un folecifmej cardece 
temps on prenoit des noms roafculins formex du 
neutre > comme Remedius , Auipilius y Podius i 
Podium i II reconnut alors qu'il s'eftoitmalnom- 
tn€ > ii n'y avoic homme qui recoiinuft les fautes 
de la langue Fran^oife mieux que luy. 

* Decollat tpud Varronem lib. de Re Ruft. 
^ idem quod elabicur, [fihoc DecoUabtt) fcioquo 
\confugiam.] Quand ccla me manqucrajefgay bien 

ce que je fieray. Plautus Capt. £ft illic mihi una 
fpes coenatica : fi ea decollabit> redibo hue ad fe- 
nem. DecoUare iignificat excidere > tanquam o- 
nus quod fuccoUatum eft » & poftea excutitur e 
CoUo: aliad eft decollare cum fumitur pro »f^«A«- 
jnfMM^ caput cervicibus abfcindere. 

* Decrepitus. Comparatio vitae noihae cum 
Jucema) nota fult Latinis , utpatet ex decrepitO'^ 

rum Senum ( qui Graecis nf/ifi^^fTti ) nuncupa- 
tione y quam ut facilius aflequamur y fciendum ^ 
Plutarcho annotari veteres nunquam extinxifle hi- 
cemas > fed per fe & fponte fua fivilTe deficere ac 
mori ) ut extremo crepim expirarent : hoc vcro 
diciturdecrepare> utapud Perfium dcftertere le- 
<gitur pro de^ere a ftertendo y & (ic de aliis : qua- 
le iucerna dicitur decrepita, & lumen deaepitum^ 
3uod jam prope cxpiravefat, aut io eo propemo- 
umeratutexpiraret) unde decrepit! ienes> qui 

in 
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in eo propemodum flint uc expirent. 

Male Grammatici vctuftiffimi, Varro, Vcrrius, 
& alii decrcpicum deducunc k Crepero> quod du* 
. bium figoificat apud veteres > uc Pacuvius [qui in 
re creperaju villi roe: ] cum hlc creperumy pu« 
mm pucum Grxcum fie: nam iOt^ fignificat lu« 
cem dubiam poft folem occafum auc folem orien<« 
tem , unde veceres Lacini dicebanc cneperum & 
cnepofum , non creperum > audor Verrius > uC 
cnifpum pro cri(pum. Inde quoque cnepufculuin 
& crepulculum diserunt> id eft dubiam lucem, 

lidem veceres fi cogerentur excinguere lucemam> 
id faciebant inverfo oleo. Virgilius, 
Inverfo refiinguens lumen o/ivo. 

Ut faturitate viderentur potius oprimere quam 
vivitamadimere.Captabantauguriaexcrepitulucer- 
nas. Cum crepuifTec lucerna ex ratione augurii quod 
capcacum erac ex crepitu , lucernam obruebant vino 
autoleo, Prapert.[Seumetuit tangi parca lucerna 
mero: ] Nam poftea faepenumero lumen lucernae re- 
vivifcebac.Ad ilium moremOvidiusalluiiccumdixic* 
Vt filet affufi furgere jiampia mero. 

♦ Decuflacionem , Cruccm fanfti Andreas di* 
ftam, Grseci vocanc;y«>/K5«'> quia ;c Graecum eft 
nota denarii numeri apud Romanos. Dimidium 
X vel Xttfi^^hniU A 3 vel V. Latinum eft media pars 
Alius denarii hacnoia y, fignati[hafl:enusScaiiger.] 
Decuflario metaphoricc dicitur de fentcntiis qua- 
rum exemplum eft in Prooemio infticuuonum Ju- 
ris civiiis } Imperatoriam Majcftatem non foluiu 
armis decoratam > fed etiam leg:bus armatam effc 
oportet. Ubi tribuitur'legibus quod armorumcftj 
8c vice versa i eleganti decuQatione. 

Delphi & Haga funt altiores Leyda. 

In Delfhiuatid , fi quis puellam comjprcfferit, te- 
F * netur 
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necur ducere^ utBafitese. Le tangage Dauphmois 
eft difficile^ il «ft qaafi comtne le Perigordain. 

Dekh y delicix Lipfii eft caufe des grandes per- 
iecudons qai fe foot en Stirie. Delrio au prix de 
XDoy ne fgaic rien. Voila pourquoy il fxiefdk de 
sioy. Je fuis 0n afoe iiuprcs de quelque hotnme 
dode. Delrio 8'en va demeurer ^ Lyoin ; fon li- 
yre de Ma»ds diiquifitiofubusaeftdimprimedeut 
fots. il eft Jguoraflt> ne fait qti'amairer > il n'ai^ 
sBoit poitit Lipfe, mats depuis qu'il eft forty d'icy^ 
vocavit Criticonam Prmcipem. 

* Demienfiim kt^onxm vifltis erat. Estprobra- 
batur autem ferifis quod eonim cibidB icflabantur i 
vide Piutum Ariftoph. 

Denmfhfs. Lingeirhein m'a efcrit que TAuteur 
ae Idoio Hallenfi eft Denaifius AfTeileur de la Cham- 
bre Imperiale. Et parce qu'il vit entre des Jefiii- 
tes) il ne defire eftre nomoe^ il eftdeSnrafbourg 
comme Lingelfheiti. 

P. C. V^utheur dc Holo Haflcnfif/! Venaifius ] Cc. 
Kne eft fiiic centre Ltpfe i Be a poor Authear Jean Mi- 
chel Lingelsheim > qni I'a vooia fairepailer foas lenom 
de Deiu^ius , ^crifanc a Scaliger > afio de n'eftre pas dc- 
CDUvert. Veycz Lingelsbemius. 

Defemfus ad inferos ; 5*a eft6 une addition que 
cet article , comme ceque TEglife Lacine avoit 
idjoufte^ ^ in SftritumSamSumabutrofuefroceden' 
fern. 

• Defererefemitia, id eft, plahtare. TibuUus 
[ftipes defertus in agro, id eft, fixus. defticuere> 
c'eft planter une fourche de qoelque grofle ma- 
tiere. 

Defolath quas praedidia eft apud Danielem , eft 
de ruina templi ^ cujus duas funt apud Danielem 
prdedi(%iones. 

* Dcfur- 
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* Defurgere verbum medidnum > tpUd Sari« 
boniiuD Largum fxpe : ut in definictone tenefmi) 
eft, inquit, irrita crcbr^defurgendi voluntas. Di- 
cemlum efiet fecedcndi : & meSus reddes iUud ver- 
bum tii^^^dktt, & uteris Latmo verbo fignantiffi- 
nio : QCMi autem defidendi. 

♦ An^ ponitur quoticfcumqtic^ayquid fala6 di- 
cicur. atiqutndo apud Cic. .& Propert. per » £:ili« 
cet > fixpofiitun Quod kadenus ignoratum fuc^ 
rat. 

Les- Diaiks ne s'addrsQent qu'tux foibks > ils 
n*auroient garde de s*addreflcr k moy, jt Ics tue- 
rois tous> apparoiflent aux (brciers en boucs. Fc^ 
jfez AzazeL Dicitur Diabolus hirci formani ac- 
cipere, non cderem ex hirco proptcrea. Genevae 
qui dederit k fc D^abolo, ftacitn combiiritur. Pa* 
ter Diabdutn non timebat) nece^ timco. £go 
ifotn pejordiabolo, nunqoam vidi ulltnn fpeifhiim. 
Dicebat Diabolum non audere ipfiim ^accedere. 
Vidi prope Biturigastominetn nigrum in equoni- 
gro in mediis paludibus ftancem , & meus ilium 
fequd>atur dutn dormirem. Dominus Dabin & 
alii erant ante, ego folus reIi(Aus eram retro : cla« 
mavi ad illutn hotninem , non reipondcbat > jam 
equus meus paludem ingreOTus erat, & fialacernon 
fuiffem periiffern j ftatim eqmim retraxi , alii me 
audivertint > & tota node erravimus per feptepi 
boras: nam Doininus Dabin rurrexerat prgpe un^ 
decimam , £c dicebat jam diem fucurum. Ssepe 
fit ut Diabolus deducat in paludes ut homines pqr* 
dat. Credo errotena ilium nobis efle fa<2um, quia 
utms ex noftris perpeiuo blafphemabat. 

Indi Oricntales DUholum adoiant. Agnofconc 

duos Deos > unum bonum qui non poflic nee ve<- 

lit nocere> uc Manicbsei, & ilium non adorant , 

F ^ fc4 
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fed malum > ne noceat > & ilium vocant voce 
quse Diabolum fignificat. Plurcs func qui Di4be- 
lum adoranc quam qui Deum aut Mabumetem. 

Diaholi vox ignota veteribus Echnicis > & rcc 
etiam , non credebanc efTe Diabolum > fed Dx- 
monium dicebamSocratis, &DasmoniumveIpro 
Deo, vel pro Geniafumcbanc. 
- DialeBicam Scoicam in Polonia nunc editamcre- 
-dit opus eflfe Cancellarii Polonix 9 quern admira- 
tur pro fumma pcrida rerum omnium. 

I^ialeQka Chry Gppex aucorCancellarius Polonias 
Samoskius. 

P. C. Cancellarii PolonU ] C*cft Johannes Zariui Za* 
mo fetus ^ c|ui a auffi fait un livrc Dehahendo Senatuy que 
Sieonius s*e(l attribud , comme jl paroiit par la vie de 

• M. dc Thou ; mais qui eft cfFcdivcmcnt dc cc do6kc 
Chancclicr. Voycz Aubcrt MM Chanoine 3e Bibiio- 

.checaire d*Anycrs dans fou Epicre dedicatoire fur la vie 

. dc Lipfc. Voycz Zamoi'chi. 

* Dialeftici. Per Dialefticos , veteres intelli- 
gebant Stoicos: undc Galenus Diale<aicusdicicur9 
id eft Chryfippcius ac Stoicus t nam Peripatetic! 
floruerunc tantum temporibus Aphrodifei. 

Diana Ephefia erat ftipes facie foeminina > reli- 
quo corpore coto mammofa. Ilia ftacua quam fat- 
bet Rex Gallise , non eft DianaVera , nam non 
€rat marmorea. 

* t^itATHM-f/i^rtu funt odores ficcl. diffetunt ab 
unguento , quod hoc cum fucco fiat, ilia non 
item. 

Bidaeus fut ctnonisc il y a vingt ans. 

* Diem artificialem (ut vulgo loquuntur Aftro- 
logi^ veteres in duodecim horasparticbantur^no- 
Aem in totidetn. In caftris quatuor erant nodlis 
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vigilias y ita ut unicuique , quadrans nodis actri- 
buerctur. unde Propercius. 

£/ jam quarta canit venturam buccma lucem. 

Theocritus itr^jf/nv xtl^.^ fVKiii, hoc eft, quar«^ 
tam partem no<2is dixit refpedu illius rooris ca- 
ftrenfis. Proptcrea Sophocles apud GraInalaticos^ 
(cicantibus veteribus Grammaticis, ) intervallum 
quod interjedum eft inter duas vigilias yocat »(wA* 
»yjwf *r^r, id eft , tempus tubac expers , io qua 
tuba non canit. nos poflumus rediCume & Lati^, 
niffime vocare intervigilias. 

Dierum ihcrementum. On apper^oit croiftre 
l^s jours au i^ de Janvier qui eft 1 ancien jour des 
Roys. 

♦ Aii^H^iui^ malfe hb. 7. aph. interpresdiftan-J 
tcs exponit. ( refpicit aphor. Hippocr. fed. 7. 
aph»33. ) cum turbidas poiius inter pretari opor-. 
teat. GalL urines tournees , vinum enim quod . 
vocamus toume, Grxch iit^nsi (r^^ti & r^^tn 
eciam apud Martialem ) nuncupatur. Ita Hippo« 
crati urina turbata A«5»fw appclhiri (xotuit. Ne* 
que hie ^t9insmS^ aliud fqnt quam tCnvmu^t^fi^^ 
•♦•riOT^t/><V. Cui opinioni conlentit comm. Ga-^. 
'eni aph. 33. lib. 7. 

♦ Digeftio iropropric apud Macrobium pro con^ 
co&ione ciborum in ventriculo dicitur : cum apud 
probatos audores de lola diftributione cibi , & 
diftipatione per halitum & infenfibilem tranfpira- 
tionem nuncupctur. Hafienus Scali^er. verbumt 
tamen digerere pro cdncoqucre invemrur in Cice- 
rone in Epift. 65. ad Attic. & apud Senecam im 
Epift. cui ticulus , Quomodo aliena pgr trans for- 
mationem noftra facere oporteat. 

? Digitabula > Des ^ coudrc > ex corio prl- 
F 3 muw 
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mum fiebant ad coUigendas olivas. hk%\ffX»^iitn , 
Gr. 

Dijon c^ la Rochelle font en meftne elevation de 
Pole. Elle eft a Leyde dc 62 degrez : k Geneve 
de quafi 45. Dijon eft te plus petit PaTlemcnt. Di- 
jon eft au5f frontieres dcBourgogne, il n'y aqu'un 
jour de Ik jufques k Saint Claude. La terredeGex 
rauticsfois cftefous Grenoble , fed nunc fub Di- 
rionenfi. 

' AtKng ii tfifSwn , id eft , /ore merito. Soplt. ia 
Trach. prxcedir ^i«r, id eft, dicit. 

Diodati. J*ay connu' un Diodati de Lucques k 
Riris Marchand qui fir banqueroute Tan 59. auc 
Sjl Eg\xt% fat bfuife: ^fen ay c»nnanir fcy , ha- 
bile jeune homme ^ Medecia > que j'ay convi^ X 
tttz table. 

* Diodarus Sicula$> \ts befles cboftf qui s'en font 
jXcrdUes ! 

* Quod de I>>ww/(i?, Arcopagita narratur , dixifie 
ih paifionem Domini » vel mundum ruere y vel 
tutorem natutx pati ^ gjersas merafque nogaseflb^ 
dicebat. 

♦ Divaricate crura dicitar mulicr ia vencre>aur 
Hxingendo. 

Drvhfare in patera. Genefis 45. 5. Quod Jo- 
fcphus in patera diviinrbac , feciebat ex iEgjrptio- 
tuxn more > & accommodabat fe quibufdam iUo- 
itim moribus > quod poft legem latam non licuif- 
let, in aliisnonfeaccommodabat, quia non ede- 
bat cum illis. 

Divorce , librum apoftafium , divertii > & inde 
cRvortir. C'eftoitune couftume quele mary qui 
rfvoit repudifi fa femme , luy donnoit fon libellc > 
Ae en iceluy luy permettoit de fe marier k un au- 
A^ il qui il % fembkroic > ou bien s'en rcfervoic 
i la 
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la permiflion & le jugcment, & la femme n*ofoiC 
{^ marier fiaon du confeatement de £6n precedent 
mary. Le mary n*ofoit pas depuis epoufer fa rc»» 
pudiee; c'euft efte adultcre, non que la loi y fuft, 
mais par confequence ils la firent. Apud Roma^ 
nos & Grsecos licuit. Tefinoin Caton, qui apre$ 
avoir repudi6 fa femme > etle ^pou(a Horteimus » 
kquel eftant mort, Catonla rcprit> & foo enne- 
my luy objedoiC) pauperememi(ifti> divicemrecc« 

Sifti, parce qu'elle eftoit devenue riche. U n'c* 
;oic permis i la femme de laiOer foa mary > uc 
quse non habec fui poteftatem ,* mais au mary>qum 
habec uxoris poteftatem. £t cecce loy leuc a efti 

Iftrmife poujr ^virer de plus grands maux } Car co- 
iiy auquel fa fentme euft deplea« XtM& tuce > s'U 
Zke lul euil pas efte permit de la re^udier. Jfofe* 
plie die de la femt&e d'Herode, qu'ilnV a eu<)Uf 
celle - W qui ait fair reparation d'avec (on raary • 
Si uxor \ viro diverterct > diccbatiwr »!wA«Jjf^ > it 
vir \ mullere y immit^m. > dixl de his ad Eolfr^ 
bium. 

Do6ii pauciffimi; hodie vilefcuntUttcrae. Jefui* 
ta nuUus hodie dodos > neq de nobis uUttS sill 
CaOtubonus. 11 y a ioq aas lor&aue rimpricnertf 
coaxmengoic (^'U y avoit plus d non;imoa doftes^ 
que maintenanc. Chacun C;ait dc chaquje chotcr 
un peu.. II. n'y a ploi de grands bomme$. Hodii? 
nemolegjlc Ariiloteleixi> Ciceroncm^ Platoneok^ 
Ramum potius auc alium aliquem nugacorem> fi^ 
voluat poftea omniii fi;^rc> & nih,il legerunt 

* Dolecus & Borbonius Po^rae nuUius ncunv* 
nis. 

Monfieor Ihlot m'a dit avoir potti des livrwdd 
C^vin \ del Seigneurs de Veaife*- U y en a dej» 
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plufieurs, qui one de la connoiflance & dcslivre^ 
des noftrcs. 

P. C. M. Dolot\ C'cft C. de Harlay , frcrc d'Achil- 
Ic, premier Prcfidcnt de Paris. 

Domhes. Cette Sou Verainete nunquam fiiit Do- 
manii Franciae. Si le Due de Montpenfier venoic 
a la Couronne, il ne Ty annexeroit pas, ilenfaic 
pourtant rhotnmage au Roy. 

* Donativum Annona quae liberalitate Princi- 
pis populo dabatur, vocabatur congiarium: mili- 
tis ver5 annona qux liberalitate Imperatoris daba- 
tilr , donativum nuncupabatur. Scripcores rerum 
Rbmanarum Graeci largitionem ejufcemodi > ap- 
pellant ImviwTnan t^ i^haiv. ^ 

Donjon eft unc tour , d'ou fort un cfcalier , le 
refte au haut s'appellc un Donjon. 

A Dordrec rimprimerie s*inventa : on gravoic 
fur des tables ,x& les lettres cftoient liees enfcm- 
ble. Ma grand'merc avoit un Pfcautier de cette 
Impreffion , & la couverture efloit epaiffe de deux 
doigts : au dedans de. cette couverture eftoit une 
petite arnioire> ou ily avoit un Crucifix d'argent. 
& au derriere du Crucifix , Berenica Lodroniade 
la Scala quia in Italia & Gcrmania moris eft > ut 
fccminse nomen virorunl affumant. 

Les Doria & Spinola deGennes (bntrenommcz 
dans les Hiftoires des il y a 500 ans. . L^s Doria 
font plus nobles. IF font Princes au Royaume . 
de Naples, & les Spinola Dues , ils font envieuz 
in eadem conditione. 

Dofitheum vidi M. S. apud Cujacium. C'eft Te- 
sempiaire de Saint Gai> qui a efte cbez Monlieur 
Cujas. ^ 

* Ao<n5 qqandoque fumptionem fignificat- 
' Janus Douza le Perc, eftoic fimplc innocent , 

com- 
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comme fa fetnme & tous ies enfans. Stepfaaaus 
. idiot > Theodorus malancoliqae & pneumatique> 
Georgius un ruftique qui mangeoit autantquedix* 
Janus I'aifoe'fimple & idoit. Qiwnd il revuitd'Al- 
lemagnc, il eftoit fort laid. II avoit dcs crouftes 
iu vifage. Jenelereconnus point, jamais jen'af 
pleure de more que lui , mais je Tay pleure i bon 
efcient. lis meurent tous en parlanr. U Be fen* 
toic point de mal : langorecontabuit. Janus Par- 
ter avoit une grande memoire, il recitoit Catull^y 
TibuUe, Propcrcc, Juvenal, Horace, Sannaxa- 
re,mon Fere, Jo. Secundus. Janus filius nunquao* 
fuiflec aptus rebus gerendis. 

DouxM avoic grande memoire y il f^gayok tout 
les Poecc^ , & en jetcoic toujours quelques vers ^ 
la traverfe , de bonne grace. Ce bon homme o*- 
ftoit de fort bonne compagnie, il recitoit les £le>- 
gies de Properce toutes enticres , feavoit tous le» 
vers de mon Pcre, de Sannaxare, dePontanusfic 
d'autres. II aimoitforc les be^xefprits, comme 
Heinfius^ il n'y a pas un de fes fils qui luy refleno- 
bie. lis font tous fort fimples comme le PereSc 
la Mere auffi. Lc pauvre Janus eftoit li bon 6c 
fimple. Je pleuray huid jours duraat comme une 
vieiile , lors qu'il fut mort. II mourut hetique* 
Moniieur Douza avoit plus de looo^cusd'appoin* 
tement , Praefcdus erat Archivorum Cancellaria,^ 
avoit 130a livres pour cela. Georgius Douza 
mangeoit autant que douxe de nous autres. J'ay 
pris plaidr de lui voir manger un coq-d'Inde > & 
encore quelque chofe. II endura bien a fon re« 
tour de Conftantinople > car calcavit nives. £- 
ftant a Tlfle de S. Thomas il but du, vin d'Efpa- 
gne qui le tua. Monfieur Douza avoic decrit de 
meslectres qv|e je penfois avoir eicrices> erantqu^ 
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Atm Xtseit fed iKW ftrlpfcram. • Monfieur du 

Pteffi^ Yii toAt mis ditm ion thrl-e ^ non euro quod 

iBc mio nomlnft writ. Em ^ Porgaeorio. Doo- 

:m j^m fcntt dkttcit ire foper gla€iem. Fr. Douza 

eft fOfijOUftf fou> 

^ 1/ mau^ ftitlft^ ebfje i M grffch far Ufaute Jm 

■ Drigkrm ^ Wen ftit contre BeHtrmin de Tran- 
Ottiofie Imperii. II a receu de mes lettres ouj^ap* 
prouyois de ce qu'il s'eftoit plaint dcs Critiquet 
tf'aujourd'buy, des Rainiites^ ilaefteSage, II Ta 
Iftontrfe au Senat Academique deVVittembergen 
Saxe, ubi eft ProfcfforHiftoricusj aagedeSoans. 
Ds la Vouloieiit faire imprimcr , tnais il die qu'il 
ito'efi advertiroit , je luy ay cfcrit que je la defa- 
TOiierois. 

l^romadaife$-&t Madian font chaitteaux. II y a 
beaucoup d^animaox en la Bible) dont on ne f^aic 
ce que c*eft. Lesjuifs meftties Tannoteni toujours 
^ux efidroits , difanc c'eft un animal lequel on ne 
^ait ce que c'cft. 

• * Dtuidse. Cum Carfar ait Druidas in publicis 
privatifve rationibus Graccls litteris ufos , id certc 
tion mihi placet 9 & puto illud (Graecis) efle de- 
lendum, quia nihil aliud voluit Caefardicerequam 
illos in publicis rationibus turn litteris ufos: eaau- 
tcm quae ad Religioneih pcrtinebant , roemoritcr 
tcnuifft. Ce qui eft dit ^ts Suifles , qu'ils efcri- 
Virent en Grec le nombre de leurs Gens qui eftoi- 
ent capables de porter les atmes , ne m'eft paa 
moins iufpefii car comment cette cation Barbare 
cuft elle apris la langue G**ecque ? Que (i on dit 
que quelques-rUns d'cntr'eux Tavoyent apprife de 
i^eux de Marfeil e , & que ceux la ecrivirent en 
CIrec dans leurs memoires ce ^u'ils ne vouloyent 
V * paa 
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jpAS cftre divulgqe aux nations yoifiiie8> j^fiirtbm; 
aus^CauIois, CelameAne juftifieaffe^quelcipcu- 
pl^s des Caules nVpcendoyenc pas Ip Qfec , i^ In 
^ef^rvc pcut-i;ftr^ des Dryide^. 

JPr»/^x ne refpond pas biqn ^ fgo advcr&irc : Q 
ne fait qu'un pet pour fa rcfponft. AQPrufiusQc 
haewicus ! En un petit Uvre il fait f pu 5 livres ^ 
ce qui eft ridiqule dc le$ faire fi pctiq. II n'ajMf 
leu les Rabbins. II efcrit encore plus mal que R^ 
inus , qui efcrivpic fort mal- J^ p«pfc w'il eferit 
avec dc I'eau , il y prend pl^fir . & y p^p^ ei^ 
cftioJQ hat)iJ# Iw " Uvr? cooirt Scrr^ 

f ius il le manie t. Nos poaveiii* 

£[iiis in multig. dc lui. Orafip^f 

Wen fait , tpaJ s wppigiK>i)s 901 

£>nt barbarfis. fe rcnpipp^^> car 

il paillarde > & . qt logis eft UD bar** 

del. II en ffavQit plus que X>ujpn. \^ paurra ju* 
^oaeot que DrMfip? ! W ac fijait Ficn qn? faQraqa- 
jnure. Il ^ fgaic pas tarn qu^ Serari^s, finonep 
Qratatpair^ Hcbr^i^ue. II a 4i; i tout k n^oiidp 
que je donnerois de nos Ijvres ^pue Sefarias^ %- 
.fin qu'il en ^pargnaft autant* Jl a ts^ fi fpu que 
4}e df dier won liyre au Roy d*ApgJ^erre. Son li- 
vre de nomine Dei Tetragrammato Jehova eft 
beay. C'eft ^ne folic d^ lire Jehx^va. II f|ut lire 
Adonai. Iftas epiDiolAs Hebraicas Dn^iius noo in- 
.fi^ig^^tj^ ^ e^p melius i^ar qiiam ille* Filiuse- 
jus eft Patre do&ior in Hcbropi^. PrufiMiS Lipfii 
Simius habetmiram JUuintfaten .: Qon (4^^^ fcri- 
bit. Drufius n'eft rien avprw pi^sccpf fe* H yajo 
a«5 qu'il enftigQC to Qr a^pairc 9 6( mirum e(fec 
niH fcir^t optima. Ego bene fcio jquid fit DruJ^- 
us> eft dodus in Grammaticis , & in texcu He« 
brpgp. Ingenium Gallicum aliud eft quam Inge* 
F 6 alum 
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Bium Batavicum. Dnifius noluit unquam fubfcri* 
here Confeflioni noftrx , & proptcrea illi mal^ vo- 
lunt foi Collegac. Drufius ne f(aic ce que c'eft de 
Religion : II n'eft pas de noftrc Confeflion : D a 
toujours efte nourry a Louvain cntre IcsPapiftes. 
Scrarius avoJt oiiy dire quelque cbofe decequ'il 
n'avoit pas voulu figner noftre Confeflion. Dru- 
fius non eft dodas ^ licet fe putet efle dodiifi- 
mum. 

P. C. film ejus] II fe nommott auffi Jean Dnificis> 
tc moanic kg6 de ^I. an. 

Frohto Ducaus dicitnr efle Niriobrix. Cafau* 
l)onu8 dicit efle optimum virum. Credo efle dc 
Perigueux, nomen denotat, eft hpnefliffimus Je^ 
fuica> & dolet de Amphitheacro. Omnes ilii Se- 
Batores Parifienfes amanc Ducaeura^ eciam Cafau- 
Jbonus) fed dolent efle Jefuitam. 

* Dunumapod veceres Gallos urbem fignifica- 
bat } ut Juliodunum eft Julii urbs. Undenunc 
etiam Doun Anglis flgnificat idem> qui Angli lin- 
gui Saxonidl utentes , multa etiamnum recinent 
yeteris Gallicsc linguae veftigia. 

• * Durandus in Theologia > Bartolus in jure > 
Oroncius in Mathematicis > font faifeurs de quoli* 
bets. 

* Durellas ekcellens Pi<2or patris praccepior in 
liac arte, fuit diens familiac Lodroniae. 

* Duretus jejunus in docendo > nam Graecam 
Jinguam cxaite uon novit. -^ 

* Du-Roiicr, Dodusrir. 

Tfi hf9u?MT^ hhii^ id eft, «w$ »Aii»T»$ i^%m il n*y 
% perfonne ^ui ne foit attrapable de maux. 



I/E^ 
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L' Eau la plus haute ou la plus grade porte td 
mieux : il n'y a chofe fi claire que Teau de la 
mer. L'eau de ces pays^ de cescanaux & foflez» 
quoy que non haute > porte des vaifleaux plus 
grands que la Seine. A Bordeaux il y a des navi- 
res de 400 touneaux ik caufe de la hauteur de ]m 
mer. 

* Ebenum arborcm effe qusc nigro colore 
fit haud credendum eft : fed revera radices 
lunt fub terra aflervatx > itaque nigrum colorem 
acquirentes. Paufanias > Attic. paul6 aute finem. 

Die Ecclefia. Math. 18 17. id eft , Chriftianis 
fimul congregatis > five fint Politici five Ecclefia^ 
ftici. 

* Eflai<aim amabat me. ^xlnvv(^y Grarcfe, nofli 
enim nomen habent Latini pro ^A«f virorum. 

Egefippf liber nihil boni habet > ex Jofcpho det 
criptus eft > & quas i fe habet funt vald^ mifera > 
fed bonus eft quod legerit Jofephum Graecum. 

Baptifta Egnatius eftoit Maiftre d'Efcole ^ Ve^ 
(life) & ce vilain avoit de bons livres. II a vefctt 
du temps de Budee > & l^avoit quelque chofe. 

P. C. Baptifta Egnatius] Sod premier nom eftoit ^0*; 
hannes de Chellis, 

♦ 'Ei^Kntm LesRameauxde Parquesfleurier5,ab 
^eA^f quod lanam defignat > lan^ enim vclaci e-^ 
rant antiquitus Rami. 

* Eleducriumbarbarum nomen eft, dcdudutn 
\ verbo Graeco a«^». Saint Vcrtumien a efcrit 
^hjc» lingo. Latine did potuit ellnftum , quod 
liogitur & fub lingua tenetur. aliter vwh^^^^ di. 

F 7 fiumj 
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Ctam, pro quo Barbari fec^re Eiedtuarium. 

Elifaheth Reynej f^avoic plus que tous les Grands 
de foQ vivant, & parloic Icalien, Frangois, Ale- 
mand, Latin, Grec & Angjois, ^'lea'efttp^in- 
tcnue en autorire tant qu'elle a vefeu. £lle eft 
inortc dc mclancolie, parce qu'elle penfoit qu'oa 
k mcfprifoit , eUc voulbit mourir : je ncVeut 
plus vivrc , difoit-elle , & ccpendgnc elle eft en- 
Core aimee & rcgrcttee aujourd'huy. Le peuple 
H -xgrette tout ouvcrtement.^ La Rcyne Eliza- 
beth fit de$ qu'elle vint au Royaume dep^fcber 
ceux qui attcntoient : elle n'euft jamais r^ene z\u 
trement. Les Irlandois, mefmcles Orandsdeli, 
ii'attendoicnc autre chofc finon que rentreprifc 
d'Angletcrre reiiffift pour brig^oder. 
^ El/mas vocatus quia Magus. Hoc dixit BertrA- 
tnus , quia Elymas quadatn lingua > fcilicec Ara- 
bica, fignificat Magum, fed in Cypro lin^a ilia 
non eft m ufu ; Elymas circumflcxe in ultima, uc 
Olympus , idem cum tlymotcros & Olympiodo- 
his Olympam Rom. i6. putant eflc notnen mulie- 
fis , & ere yiri ^ Galli raftores , fuperftitiofi io 
dandis nominibus nolebantdarenlfi qgasin Bibliif. 
Ita Pontificii non nifi quae inter Santos. Caro- 
his etiam hJc bonumnomeneft, non iic Genevse. 
ApoUos focius Pauli an non nomen habuic IdoU ? 
Tilladii aliquot , Phccbadii > ApolUaares. Cert^ 
expofition d'Elymas, c'efi i dm Ma^u^ , eftad4ita 
in texru, qualia muha, non <ft genuina- 
"^ * ^ih^A^hf^ latrnAus, SagJcCf ab ii**^*'Kri, iq* 
tinger^ pan^m. 'S^ii^ii^ ab ^olibus dicituf vap- 
pa, quemadmodum i»/*/(^, oj-ww gc fimilia. abcp 
Lati'ni vinum evanidum > quod propemodum vl- 
detur accedere ad vires vini djluti Jvocarunt vap- 
'pam> quia vappaiGi>libu$ eft^dilutiocondimen- 
^ " torum 
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forum ut piperis & fimitiain. Vocant hoci»g* 
s&eatinn. 

Ctux J^Efnden ont garoifon de <e pays. Lt 
Gotme fi'eft plus Maiftre de fet pays » mais Its &; 
ftats. 
- UbtK> Ami)0mdeor^ioeFrU]Onim> bon&rare>' 

I.'£mr/freifr a encore troisfreres , Machias. A1-* 
bert 9 & Mtximilhui , qui brigueronc pour FEtn- 
ptre. Albert a de Targent 9 car 11 n'a pas pay6 fef 
Soidats. L'ExDpereur ne voit pas en un demy an 
fes Freres une fois. II n'y a pas un des rrois> qui 
foic Rex Romanorum> id eft, Imperator de£^na« 
tus. Parquoy le plus habile Taura fans regarder ^ 
Taage. lis neiontguereshabilescoustrois. L'£m« 
pereur eft un ventre 9 amafle beaucoup d'argenrflc 
n'en defpenfe point. In Conventibus proximist^ 
getur de Rege Romanorum > &propoiitus eft Al* 
bertus. NuUus dignior inter fratres quia eft po- 
tentior. Illius fortunae funt certas , non ver6 re* 
liquorum fratrum. Eft nunc hereditarium Auftri- 
acorum Imperium. Rez Romanorum eft Impera-^ 
tor delignatus. 

Enaenia, C'eft la dedicace du Temple. Inftau-*' 
ratio. Lors que Judas Machabee fit repurger le 
Temple> oninftitualafeftedeladedicace duTem- 
pie qui depuis a dure cntre les Jufs. 

♦ Popularis morbus eft nivhfw iwk , ut vulga- 
ris morbus n *fnht*^» ^w: nam W l^Aip«9 eft, quod 
eft in populo. E^inf^ vero qu6d vagatur per 
populum; graflatur, & populatur. tthf^a^ enim* 
fW poteft cfle etiam citra aeris vitium ? imh^U 
non poreft. Puta in beilo aquas & puteos in- 
fecerunt veneno & tabo> non eft hthifbU , fed 

' Enfatn. Un Gafcon di&HCii'une Damolfelle , 
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ellc a trbis enj&os& deux fillcs. Enfent & Infamp* 

auffi fe die des mailes , & non des femelles felon, 

^uelques^uQS. 

* Ennius Poeta antiquus > magnifico ingenio^ 
Utinam hunchaberemus integrum > ficaroifiOemua 
Lucanuro> Statium> Siliu&iItailcuiD) & tousces 
gar(ons-li. 

♦ z^ttifjM^f. Hexamcron opera creationis fibi' 
rindicaC) dies autem feptimus quietem. Undepu- 
tftrunt veteres mundum duraturum tot milliaannp-* 
rum } quot funt dies in hebdomade. Itaq ^ dura* 
tio mundi illis eft hebdomas miUenariorum> quo- 
rum fex funt labor ^ ultimus quies. Sedfeptimum 
millenarium alii alias inrerpretantur. 

B5njf««5«'> c'eft proprement violenter, tyranni- 
ler. Le motf^yriaque Texprime fort bien. 

Ephef. 5. ExcfUre ^ Jefus te iUumndbity eft ex 
Efaia defumptum a quodam qui pofuitin libro fuo 
ApoCrypho » unde citavit roultos , ut illud , dare 
ntelU/s qitam accipere. Citatur liber Juftorum in No* 
vo Teftaipento > qui non extat. 

Locus eft diflScilis Epbefm. 5. * 
. * E**r^i«. Libet HippoCratis 'iSsi'natl'jnhifinvf 
male ab inrerpretibuS) de morbis popularibus inf-> 
aciptus fuit> car cela ne vaut pas un eftiflet. Non 
enim dicimus Latine populare fcortum , fed vuU 
gare. . DeindetW^foue^^adverbium) Latine (vulgo) 
exprlmendum eft. Dicendum ergo vel de vulga* 
ribus morbis > bel potius de volgivagis morbis ^ 
quomodo Lucretius voigivag^m venerem nuncu- 
pavit, don popularem. 

. * Epiphanius. Pauci agoofcunc ilium penum 
V^eteris Chriftianifmi. 

Bpifbanius a beaucoup de fau(Tetez> bommeig* 
noiant i a ^e diligent I rama&r tout fon \iyic , 
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ou il y a dc grandes faufletez. II a velcu du temps 
d'Honorius. II a de bonnes chofes , mais c'eft ua 
ignorant & pauvre cfprit. II a recueilli beaucoup> 
& ne f^avoit rien de Grec n'y d'Hebreu. Unum 
pro inillibus \ II dit qu'd y a eu Abraham pater>& 
Abraham filius 9 parce que dans quelques Grecs # 
il avoit veu le nom d'Amram, elicrit A.-Sg^i', ;S an- 
te ^ pronunciatur uc a*, nee unquam ^ ante ppo- 
nitur. Nous avons un Threfor d'antiquitex en 
Epiphane 9 car il avoit de bons livres > ex quibus 
quando defcribit> optima, fed quando ex fuo di- 
dt aliquid , miferrimus eft. II eftoit un ignorant. 
Ex Prefbytero fadus eft Epilcopus. Epiphane a 
efte fort ignorant. Epiphanius multa habet prae- 
dara fed imperitus fuit. Dixit duos fuiffe Abra* 
hamos> quia Pater Mofis vocabatur Amram. vo- 
cat Abrahamuro fecundum. PoCTem pulchra in il« 
lum fcribere> ut & in Ptolomaeum. 

• Epifcopus Valcntiac inter Vafcones dilibrtiifi- 
mua > 6e mefine un des jdus diferts hommei de 
France. Monluo 

Bfipola ad Hebrasos exifticnat autoremfuiffeju- 
cteum quendam Graecum > imperitum Hebraicae 
lioguas 3 qui dicic Candelabrum fuifle io area > 
quod ialfum ^ & nufquam extat in Veteri Tefta* 
mento. 

II y a des chofes admirables dans tEp'tfin smx ' 
Htireux > mais perfonne ne foudra jamais la diffi- 
culte du chap. 9. 4. des chofes qui font dites eftrc 
en TArcbe. Vid. i. Reg. 8. 9- 6t 2. Chronicoa 
5. 10. Eft admirabilia liber. Initium & finis vi- 
deotur fimpliciora) qux vero in medio libro funt> 
txcelientiffima funt. 

Efifiola Judx> non eft ipiius Judas ^ ut nee Ja- 

cobiA 
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cobi> nee Petri fecundft, inquibusfuncmira^quas 

non videntur efle Apodolica. 

' Tres EfifiolM Joannis non fiim Apoftoli Joan- 
ifis* Secunda Petri & Judae funt recentiores. Ec- 
clcfia Orientalis non agnofcit , nee font divinse ; 
indodx funt , nihil majeftatis habent. Ego crc- 
db ii^ quae intus » quia nihil contra nos. Prima 
Petri majeftuofa Epiftola. 

♦ Epiftomiafunt quae Gatfi jausvocant on Ro* 
binep. Jaus \ fbrma roftri & crtftx gatii galh'na« 
cer. 

' Epifires, II y a un far de Miniftre qui a fait im* 
primer d€ m^ Epiftrcs. Je le rcpreny bicn en fon 
HarmoiHa Evan^elica. II a^aura garde de fk)i:e 
imprimer eerte Epiftrerlilt. Gruter n*a ^rde de 
fiire imprimer cdlqs coe jc lui dfcris , car je Kin- 
fihiis de plufieurs chofes. Gc& i, faired un igno« 
rant de faire ainfi imprimer des Epiftrcs pourcftre 
honore. Entre les Gens on eferit tumuhtraii emenc 
ftm ordre , quidquid m buccam ireui > & ve)Iem 
cMiub y pottfem. jc- f^t9Sf coatiakkt de £suit sa 
petit volume d'Epiibes , & dcfayoiieray vboacs- 
cdlicff qu'en feroit ifl^primef . Oa tnMPrciipit ^ 
Bbttrmcm bcaocioap de lenrea de wotk Fere. 

< Mf^ftas pro ^ foriiMt. TerculL adveffua ValcQ*^ 
ti c. iw fu^via poffcaiufiD RJgbtnafws eoMad&vir jl?«^ 
p^riapartarum. le voile i fed portac numquan^ ai«^ 
ctiMMiMHr^ imo fores facravii SckXvgst Jufpkis Ep^^ 
tmmm. Jubius rob pfofaabftC > coaAfiM tamea ap^ 
p09M% in Docis iit verkatis. PUrafc de hoe ex PtiH 
tatxbo & »lii», vide apud Scalkerum aiCatuUuoi.. 

SniiM dicic nwwiui fuifTe Pramdoa ftcrorum^vet 
sgtftfo» ctrecnoniaFum , ci^n fint in Eleufiniii 
iidem fer^ qui apud Chriftianoa Caeecbamem. 
Perpettia all^oria eft ab Eieufinia &cri3 > in qui- 

bus 
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bu$ myftst dicebantur> quia per quadrienniuin ia- 
fpe&abanc ut iniciarentur y poftquam iotromitte- 
rencur> dicebantur £poptae> quia non videbant > 
qux cupiebant videre ^ interdum verecra caacum 
videbant. Myftae & Cacccbumeni illi erant qui 
expe^bancfic erudiebantur> oecfaaisintereranc^ 
fed hoc expeOabant. Inde defidirau dicitur cxna> 
& in GloQariO) defiderata > v^^'m. Dicuntur fu(« 
piria Epopcarum per prolepfiB> quodfuturi ellent 
£poptse > non quod eflenc adbuc > ut infticuere 
Oiilites > fcijicft futqro^ > fed qui tantum (unt ty- 
rones. Sufpirant Myftae & Catechumeni> fedBi* 
tunEpopcas. Giifi:roteTyraflnid«> pofttempora 
(Ponftantini vocati ivmtmlm^y quaii & Myfix 
9on effent «ip«> feu fideies. Apud Auibnium je« 
JDniaMyftae. IbiScaliger. 

Liber Epoffui^m in fiae Gellii quid Gt ncfcitttC 
SmF^thfTo}^ Sarravius. 

• E'mMfjim L^tinh voti nequit* 

* Erafmus per^icadffimo vir inf^nio > fe ip(a 
Ittud dubie futurus major (quod faibit Paulusjoit 
Tuu ) fi Latkue linguae coodkores imitari >. quam 
fetuiaQCi linguas iQdulgere aialui0et. 

ErafioM Cl^iUadei exfseUmtiffiinum opu8. Ni*; 
saiaataoieo ftiit ficquaadoq ; fapic Germamun $ 
videtur emm macoum ftuoMrum a&dtade > ea^ 
dcm quattr Ycpettna. 

: Melaa^bon huic proximus , pios vir fuit % S€ 
«tfio difciplinarum genere tin&u$ potius quaotc^ 
ximie do4^s 4c alicufua feientist ad unguem p^i- 
tttf. 

Gefaerus tertias partes tenet > multx ac variae 
le&ioQit > fiummequo diligentix au^r minia^ 
contemnendus. 

Hi tameo trea limul compoaeiKli. Magni lo- 

cor um 
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corum colleftores fuerunt potius quam fuam all- 
quid in medium proferentes. Quod vitium cum 
omnibus Germanis familiare habent. Duos tan- 
tum cxcipio , Georg. Agricolam , & Beatum 
Rbenanum, quorum ille non minus eruditus, & 
in cenfenda metallorum narura curiofus fuit) quam 
Vferc impius, nuUi addiftus Religioni, utpoft mor- 
dcm vix fepeliri mefuerir. 

Pater meus Jul. Scaligcr duas orationes fcripfit 
in Erafmum , primam in Ciceronianum Lutetisc 
impreffam apud Vidogum. Alteram in eundem > 
qua afferic fe prioris auftorem. 

Erafme. Ses meilleures oeuvres font les Chilia- 
dcs J fes Epiftrcs > & fon Nouvcau Teftament> 
qui eftbon> i\ y a Jbiendes fautes an latin dans fet 
colloques. II fait trop grand cas du LatindeHie*, 
ronymus) qui parloit mal. Erafme parloit mieui^ 
que luy. Men pere a fait une Oraifon centre E-^ 
rafme , lequel depuis efcrivit que mon pere n*c- 
ftoit point Auteur de cette Oraifon , quia miles e- 
rat. Mon pere en fit une autre, oil il fe mitforc 
en colore, ^afme fgachant qu'ii la feroit impri- 
Qier > attitra de (es amis , qui aclieter6nt tous lea 
exemplaires , qu'ilspurent » pour les fupprimer> 
tdlcmentqu'aujourd'huy on n'en trouveplus. Mon 
pere depuis vit la folie qu'il avoir faite d*efcrire 
contre Erafme. La premiere Oraifon a cfte im- ' 
primee par les Jefuires avec mon Epiftre de la vie 
de mon Pere, mais detronquee oO ils ont roulu; 
Mon Pere avoir efcrit beaucoup d^Epiftres contre 
Erafme qui eftoient imprimees, mais je les ay fait 
fupprimer , & en ay les exemplaires ccaAs , qui 
tn ont coufte 72 efcus d'or , 5^ doubles piftolets, 
j'ay commande i Jonas dc les bruler apres ma 
mort. Mon Pere auaqua Erafme earSol(kt.. De- 
puis > 
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puis > apres avoir eftudie , il vit qu'Eraftne eftoic 
un grand peffonnage. Peut-cftre mon Pcrc n*a- 
voic pas leu ou n'eDtendoit pas Erafme. Jamais 
Papifte, Luthcrien ny Calvinifte, n'a tait un metl- 
leur iiyre ny plus elegant qu'eft ia paraphrafe fur 
ie Nouveau Tedamenr. Encore que mon Pere 
ait efcrit contrc Erafme , fi fais- je grand cas d'E-* 
rafme^ c'efloit un grand homme. O la belle £pi< 
ftre qui eft efcrice au commencement de fes Epi** 
ftresl Erafmus magnus vir > divina'm edidlt para- 
phrafim. Erafmi prxfatio in Senecam eft prxftan- 
tiffima : optima de co judicavit , melius adbuc 
quam Lip(iu£. ' Erafmus mortuus anno 36. qua-; 
tuorannisante me natum^ c'eftoit un grand hom- 
me ; poenituit patrem adverfus iilum fcrip(i(Ie j II 
vit fa faute> fed fuerat irritatus cum vocaretur ab 
Erafmo miles,' quafi per contemptum> utamphi- 
theatrum vocat Uominos PlcfTaeum , & Lanovi- 
um, Milites, perconcemptum. En Italie ilsont 
fait icpprimer des Adages > & ont ofte les paroles 
d'Erafme, & ont mis 500 Adages, qui ne l^ fonC 
pas. Muretus illos ridet. Erafmi annorationes in 
N.Teft. multa habent dodliffima , & ipfius para- 
phrafis eft inftar optimi commcntarii, quamvisia 

Juibufdam erret. Habebam orationem fccundaor 
*acris in Erafmum cum Epiftola Erafmi. Curavi 
conquiri PariQis apud omnes Pedantes, nemo ha- 
bet. Per emiflarios 7 aut 8. curavic omnia excm- 
J>laria conquiri & comburi : duas epiftolas fcripfe- 
rat ad amicos , quas ipfius amici ad patrem mife- 
runt: unam illarum curavit pater excudi , in qua 
mii-ebatur fuo libromilitem refpondiffe , ut Vafa- 
tenfis Plefl>um,tra<Stavit , tanquam miratus tnili- 
tem pofle facra traftare. Omnia reliqua bene ha- 
bebant Erafmi* Mais il faut que les grands honi- 

mei 
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mts fadent Une faute en leur vie 3 & ille in dialo^ 
go Ciceroniano nugaciter lapfus > cum poflea Pa- 
ter vidic reliqua Erafmi opera > vidic (e erra^e 
quod contra iilum fcrtpfidTet : ut Marinus £pifcor 
pus Reatlnus qui Hleronjmum edit 9 dicit £ra{l 
mum fuifle Hellenifmi ignarum > cum tamen ni- 
hil fuerit Erafmo do<f):lus. Quid praeclarius epifto- 
iis ejus & parapbrafi? Mal^ Faber dixit de Erafmo 
in Senecam. 

P. C Marinus Epifatfus Heatinus] II faut lire Mari^ 
0nus Epifcopus ^merinus, C'eft Mariaous Vidorius de 
}lid^ Evelque d*Amcrino. La mcfme faute fe trouve 
ailleurs. 

* Erda apud veteres Romanos ftercus erat , ot 
videre eft apud Senecam lib. d. cap. 16. De Bene- 
fie. unde homerdahominis ftercus > bucerda bovi$ 
fiercus> mucerda muris ftercus. 

^ Ergaftulum ofScina erat qux dabatur fervis 
pro carcere in quo laborarent. 

* Erica eft quod Galli (ageons) vocant: nam 
k Varrone fios iUi luteusaffignatur: non purpureas 
comme a noftre bruiere* 

* EroEronis, un Cabas. Vitruvius, Eroni- 
bus aggerenda eft calx, fie enim reftituenda le« 

* Erotianus. Lexicon Erotiani extat GeneVflS 
iapud Henricum Stephanum excufum> apud quern 
invenias audores mire depravatos > quippe qui 
4^«AM/n« laborans temere quicquid difjriicet > im- 
mut;^t & corrumpit. Non ita Plantinus Antver- 
pipnfisy fideliffimus T/pographus ^ edidit Lucre- 
tium corredifHrnum. 

Error in Litteris Sacris. Qpod apud EvangeU- 
fiam aliquem mulieres diciinturfummomane) Sole 
exoriente ad fepulcbrum venifle> error eft & cor- 

nipcio 
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ruptfo librarii : liefcioquiddicaiii, torfcruntfcfry- 
ftra AnibroGus> Auguftinus, Chryfoftomus. Ali-> 
biin Chronicis dicitur Rex 24 annos regnaflb, a« 
libi cantum dupsj error eft librarii oianifeftus : po- 
iocrunt cbf rumpi ut nunc exemplaria : femper forip« 
turn fuper chartam poiuic corrutnpi. 

Efchevifts, AURochelle, Poitiers, Nyort i toiw 
ceux qui font en office public, commeEfchevins9 
Senateurs , funt Nobiies^ non ver6 Pariiiis , ntc 
in Parlamentis. Nam Conliliarius aliquis igno- 
bills, non^ricnobiUs, quia Senator^ necfinobi* 
Ks iic Efchevin ^^arifiis , deg^erabic i nobilicate9 
ot nee AdVocati, fed Procuratores , cum tamen o- 
lim Advocati , 8c Procuratores lidem fuerinc , at 
nihil ferfe diftinguan tur. 

Efeuyer eft venu de Scutarius. In jure dicunturPrpi 
tcftbres. Et il faut npter que les Barbaras envahire^t 
laRomanie^ ouoo parloiC/Romain , qui eft ritalie9 
rEfpagne&lesGaules. Les Lombards I'ltalie, \ts 
Gots Ixfpagne & la Provence, les Francois la Fran - 
ce, Burgundiones), Sequ^ni. LesFransoisavoietlt 
leurshonneurs entr'eux. Autrefois chez les Fran* 
(pis tous ceux qui porcoient les armcs eftoienlno-; 
bles. Scutariieftoient les Gens de pied ^ ils ap- 
pelloienc leurs Chevaliers Milites , les Pieton's 
Scutarii. Les Romains appelloient les leurs Gra« 
fiarii; indeGraf, Comce, quieftoit la preiliie-^ 
re dtgnit6 apres le Roy ,* puis Seniores > ce que 
nous difons Seigneurs : JuniorescequVndit Iun« 
kerman , tellement qu'ils appelloient leur nobleile, 
Seniores ou Senatores , & Juniores. lis avoient 
auffi leurs Barons. Les conftitutions de Charle^ 
Magne ont beaucoup de ces chofes. . 

Eflra 4. eft coacervatua ex multis veteruth 
fcriptii. 

^ Let 
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Les JP/7w en France , vocati aliquando Adlefti. 
Sed non pofTunt habere peculiares apjpellatlones 
veteres> quia tunc non eranc > funt omcia recen*^ 
tla. 

Efpagnoh. Ignorans & Barbares. En Eipagne 
(reccnicbat hoc Arias MontanusRaphelengio) in- 
finiti libri Arabici , Philofophici > Theologici , 
Medici > Mathemacici combufli func pour plub de 
loo tniile efcus. C'a efte les Efpagnols qui ont de- 
moli les plus beaux Temples en ces auartiers » de 
. peur qu'on ne fe munift contr*eux. Hifpani boni 
ingeniifunc > fed luperbia& ambicio honorum 
. ^facit, ut non multi magni viri ibi iint. In Hifpa- 
iiia^ dicit lidor ad reuih) fequere me , non liga- 
tus. Hifpanus plus confumit quam Turca : non 
habet thefaurum, omnia expendit^ fed Temper ve- 
. nit illi aliunde. Hifpanix Rex nihil curat: habec 
Confilium quod omnia curat \ & quia in Gallia 
Rex omnia curat , idc6 male habent. En Efpa- 
gne il y a degros benefices, mais le Royenprend 
la moitie, Tolede vaut 300 mille efcus , le Roy 
en prcnd maintenant looooo. Le fils du Due de 
Savoye 100 mille, &leTitulaire 100 mille. TAr- 
chidiaconat vaut 50 mil efcus > ce font des pieces 
de Cardinaux. 

Mbnfieur iEffttfion dit qu*il eft forti de Noga- 
xtu II fe trompe : le Pcre de fon Grand Pcrequi 
eftoitfon bifayeul eftoitNotaire, la Vallette eftoit 
fon nom. Monfieur du Bartas avoir encore beau- 
coup d'inftrumens du Notaire la Valette d'ou eft 
defcendu d'Efpernon. Le fils du Notaire vefcut 
en Gentil homme & le Fere de Monfieur d'Efper- 
non d'aujourd'huy eftoit un tre^-honncfte Gentil- 
homme & homme de bien II y a deux ans que Mon- 
fieur d'Efpernon tomba d'unc feneftrc en bas a Bor- 
deaux > 
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deaux > & fe rotnpit la cuifle. U n'eut ni 66vre 
Bjr aucun fymptomc , nc perdit pas un coup dc 
dent, & s'en porte fort bieo. II tomba en reve- 
Bant de voir une femme de Confeill^^r qu'il entro* 
tenoit} laquelte depuis le mary a nepodiee. Mofi« 
fieur d'Efpemon a toujours les efaoiielles & n'en 
f(auroit guerir* 

* E'g-^xiSf x^^ ifit/t^^BTUf Soph, in Oedipo > id 
eft 9 metcanc la main fuir lea yeuX) ombrageani: fes 
yeuz de fa main. 

Les Bjffieiif ne chioient {kHiH le jour du Sabbar^ 
noa HoUaodois n'y eti^nt pai eft^ boot. > 

Efiavgu 11 n^ en a point en Guyenne, nee of 
lores: ii y a quetques eftangs en B^uffe. "' 

H. ifiifme.. C'dt ignorance graode demedlire^ 
de Henry £ftienne ^ qui a rant fervi autltttrds^' 
Monfieur Caraut>on mefoie reconnoit fa rufticic£« 
mats de le mefbrifer pour cela dans les letrres quid 
hoe ad rem? Ritterihttfius en ayant mefdlr, n'eil 
pa$ aimc de. Cafaitboii, H. Efti^nne ne voulue 
point voir fa fiile fekime de Cafaabon. Un'ay*- 
molt point fon gendre. Que Henry Effienne e-^ 
ftoit f^avant en Grec: j les notes fur Iti Autetirs 

Ju'il a fait imprimerle montrent bien. Tlndice 
es mots d'Homere eft bon^ H. Sre|>hanuscura- 
vit excudi ttAidquid liabuit M. S. je voudrois f^a^ 
voir qu'eft devenu ibn Sextus Empiricus , j'en fia 
mon eztraiA. H. Si^anus non Iblus fecit The* 
fcurum. Plufieurs y ^nc mis la main* R. Eftienne 
n'eftoit pas fou: Mais fon frere H. Eftienne ftul- 
tus etiam ex matre. II eftoit fou 3 je me courftiu*' 
9ois to&jours contre hiy , & poftea me cradabae 
valdelaute. Semel erat paratus apoftarare. Vole.> 
bat manere Parifiis.. .Erat veftitus ila Parifienne, 
avec des bandes de velours pendantes. Roga/it- 
G Reg-rn 
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P^egemut Ucei^t fibi arccckre G^nev^ , & pro- 
i^uraretinfriogiTeftaxpe^um PajCrisRobecti) quo 
d^4erat fu^ boaa filio H. S^^spthano ea lege ut ma* 
Of ret Gpn^v^. Rex npfl obtiAMiC i <iuia Gene- 
\^(ts vpluorum i€f Yai» kg9« fiia^ > <iec Rex m 
ip^ladn Rajftem ccpit. H^^y fillieftoe avoit de 
beaux livres > 11 foifoic relier le graod Ciceroa en 
ijQv^oiyme. ; 

Evsn&tlwm frqwwtenpikdjtapos eft fi^jn ik Na- 
zarg&is. Romas loquebantur Graece tempore PauU 
comoianif^ guaotf 9^ kwiB^ > «tg9Q vocat ifidu- 
bium. ]u<is^lpqfjii^wtf:txQr»QGComw»m 
t^ jri^9i9i9;nia ^f^ .e^fsrcebanu^- Hodii adhuc 
Conftant|Q€|>(>ti Iq^uuiit^r fderi9ueHebriei>Ara« 
)»ck> Qmc^ 9 Tur€ice y Sd^^vonicoi ic dia td- 

, * Qapd in Evangelic Jioawais didtur cap. 18. 
vers. 31. ^w^'^Vsliwwvfww&t*, mirumeftideffe 
^etortmi^ iPpntificii$> mmxantum ^beft uc Mi* 
Qiftro v^bidivini licegt hoautem capitis daoana* 
te, vt:^oixM[^ admlniftrado OMiUs eladenpta fit., 
Et fytke%s&: verba Evangelii non tancuai'prolata 
fjont ft CoUegio &iGerdotun\ , fisd etiana k confilio 
HierofojyoM^ao : non enim ftntum ille coecus ^ 
qui CbrifbiiB ad toortem pofeebat > ex Sacerdoci- 
hus y kd eeiafi) ex aliis qui tvf^ erantjexitnbu Le^ 
vi y conftabat. C^ce oouiibus jits^iidfiiaditmpv. 
tufi) fuit) Hierofolymitana Tt^a]lobia> inone Ar« 
c^clai in pcovinciamTedada > & per Procuraeofct 
Csp^ris adminiftrara. Uc autem Chriftus exalca* 
reii^l! in crucem > & ill! maaus & pedes perfora- 
remur ex vaticinio pQimji 22. Romanis tradendus 
erac> /qui uni ex onmibus populisdamnatosincru* 
ccm toUebanc : non enim id fupplicium ertt Ju* 
da'icum. 
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* £t;Ci«79f aves cUeuauir ^las utuncur parabiti 

Euchariftie. N'cft-ce pw ua grtild ^bui en TE- 
gUfe Rom. d*ofter Ic vray ufitge dc TEucluMriftie ? 
car ils diienc que hw dihet fieri m remiffiomim f€Cf0^ 
forum en leur Miflak > leur Lkisrgie ; & mefoac 
^ors qu'ils celd>rent leur MeOe pour eeuxqui font 
au Purg^toire , ce o'eft qtte> in Memff0mem feces* 
torum. Chrift ft'a poioc infUtue la C^ pour co* 
la, c'eft un abus in fondaoiemo , comme in Tri 3 
Imitate. 

I^s Evefyftes oiH privilege de ftoir am Parley 
mens, comsie ies Confeilkrt % boTfaiii it Aiz en 
Provence. Celuy de Qrenobie a un heau privi* 
iege > il eft Coflieiiler de Grenoble & de Cham* 
4>ery. Le$ fivefques d'Alem^e Ibnr Princes. 
.Celuy de Liege eft fouverain Se^eur de Liege. 
Les Ele^teiirs auffi > horftnis qa'on appdle i la 
cbambiie loiperiale. II y a ai6 Ev^ques en Fran<* 
tt y defqucU le plus^do<^ eft Pootac Evelque de 
£aza9 7 ^ui a fort bien travaillc fur Eufebe. Le« 
^v^fehez en Dauphine eftoient ibuverains comme 
•Valence iC Vienne. L'£veique de Lautanne e- 
ftoic au{& ibuverain Seigneur. 9 comme celuy de 
<jaf> Viennei, Valence, Geneve, Grenoble. Ce* 
luy de Grenoble avoic Chambery £o4is foy , & fc- 
,^ebat primus in Senacu iUo. Yv^dun eftoit du 
-Diocefe de Lauzanne* L'£vefi)ue de Grenoble g 
fon fiege.& prefide au Parlemenc de Savoie, ouii 
n'y a que deuoc £ veiques » BeUay & S. Jean de Mo« 
rtenne. II n'y a que le piedmont^' qui luiappor<;e 
quelque cbofe , maia il eft bien petit. L'fivefquc 
de Geney.e n'eftoic |)as ricbe, il n'avoic que 5000 
ecus* II avoir phis d'bonneur que de profit, il e- 
ftoic Souverain J comme celui d^ Si'm & dc Lai^- 
Q 2 zanna 
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Xanne. In Regno Neapdirano funt > credo i( 
ArchiepifcopatHS. In Uriente funt plures Archie- 

Jifcopatus & Epifcopatus qaam in Occidence.Nl- 
it habent ; imo Pacriarcha Conftantinopolitanua 
multis Epifcppis dat fingulte aiin is 20 Coronatos; 
Sub Colonienfi fak olim Dania & Norwegia, 2c 
UltrajcAlnus etiatn Tub eo : poftea Uitrajedinus 
fate Archiepifcc^us > & fub eo rcliqua Holtandia. 
Harlemen&s eft novus Epifcopatus. Pi<^vienfi$ 
eft fub Burdigalenfi- Epiifcopacusoptimiin Aqui- 
tania : optimus Epifcopatus eft Aufcb. Burdiga- 
4en&s eft melior & hononitior Tholofano. Rne* 
inenfi»«ft in Belgica iecunda \ Lugdunenfis Epif- 
cppus erat minimus > hodie fedet inter prinKMi 

VEuJete de Scaiiger ; fes taUes feront ii clairet 
^u'il ne fiuidfa que ^avoir Taddition pour y profit 
ttt. n ne penfe pas le voir achevi.^ 11 y a quel- 
ques ftftgmens & bien grands de Porphyre au 16 • 
17. & i8» livres d'Eulebe> qui font en Grecdan« 
la BibiioAeque du Vatican in fan&iore Bibliothe- 
ca 9 ou perionne n'entre ; car I'autre > amcyibr ^ 
nSt oinrerre bis in hebdomade. Mon Eufebe feim 
bon : le ch^pon dl bon mani la iaulce fent auJK 
bonne. II v a au Vatican les 10 dcniiers Itvrea 
^hifyttiy dEuiebe? mats les Italiensfoatlljaiouz 
^'H ne les voudroient pas prefter. Euiebius de 
prxparatione a de tres-belles chofes? tamprosclara 
fragmenta: & t«nimpudens, ut in Chronico om- 
nia ex Jotio Africano ddcripferit > illiufque nun* 
quam ullibi meminerit. Eufebius i & a l&.nilul 
boni habet. Hieroiiymus Eufebium legit Latioe : 
aliud eft liber ^^^^^^rac»ii«Eufebii> aliud >m/WS|My : 
in demonftrationibus multa habet contra Judaeoa> 
& fuas affert demonftrationes : fed quiecumque ve-^ 
teres Chriftttni iaipfemat comra Judxos , funt 
'"" ^ ^ iflfirma 
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infirma vald^ 6e abfurda. Eufebiiu fuit Origcniftst 
& Arrianus fimul. 

Eufebe. Le primier livre de fes Chroniques efl 
tdmirable. 11 a vdcu ^o ans apres la Nariyit6 
de J. C. & cependant il a cant de faufletex. Pam- 
pbilus Taxny d'Eufebe arok coutama£E> cequ'Eu- 
febe a coDjolnd & mis en un > oO il 7 a de beaux 
monumens i mais il a tout gafte & s'en eft mat 
iervi,- ucjunius, quia cSti cenfiirien Angleterrey 
a tout gafte ce que Tremdliuf aroit bientravaiU6«> 
Les C^ons de men &ifebe c'eft ce que f aimc le 
fnieux> c'eft Tame de mon Eu&be. 

Eufiafms a faitfur HoQ)er€> oomme Nic Penotut 
furlei.liyredrM^rcial* Us oat toutrapponiUU Ilf 
a de bonnes chofts ea tous deux. EuftaduiAmatanay 
qui n'a pas efte i(nprime> eftoimmefiaequiafiuc 
forHomere; Arclmefque deTbeffidontque.- 

E»:ffL^^. Apu4 Judxos en tous baoffucta om 
repu> en;fe meteaat it table > fraogebantpanrar^ 
^ CO Je roBifmnt beniilbieot la taUe & difbi* 
cnt hemtfoit Dicu (ftdf^H cfwfirt k pmM Ji Ut tnrfi 
& puis fouppoient ou difnoicnt* ADcat le repaa 9 
lis prenoient certum poculuob quoa vocabtatf ^f 
HilUly benedidionis poculum. (Merceru&Qirit 
itianorum do&iffimoi io-Hcbratcid aefeiebatboc) 
^ en beuyoient tous ^ diians uae cmaino^pfiere* 
Apres-recitabarur Canticum ex P(aln^a. £c lors« 
qu'ils bcniflbieot la tabte > €ela a'appelloit Eucbar 
riftia> non pas le remerciement qu'ils fiufoieat**; 
prcs avoir mange » quod ufiis Scripmrse democH 
ftrat in ifta roce Euchariftia. Or noftre Seigaeuf 
faiTant fa Cene> prim5 frcgitpanem>& frangendo 
dixit hoc eft corpus meum : poftea coenavit » tc 
poft accepitpoculumbenedidionis: aonver&poft 
cceaam base omnia egit> & hie mos fuit tempore 
G J . Pauli* 
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Fauli. Scd omncs fideles confticucbant aliquid , 
ut fimul fingulis diebus vefcerentur in coena , & 
cocnam celdMrarcnt. Duravit diu mos jlle nodu 
celebrandi & propter vctos inftkutum 8c propter 
pcrfecutionem. Ex Adi* apparet fingulis dicbui 
ftcgiffe paoctn. Poftqaam ver6 Paulus & Apo- 
ftoli videram Ecciefii® crefcere , nee poffe fine 
confofioneccJebraTiitacoeaam, diviferuntcoefiam 
) conrivio , & plasni cdebrarunt ccenam ut iios 
bodfe. Nafciteawmrscanttmquotidifctelebrarunt,? 
eoonri^ia awrttouirum & 4^«*i <pife vocamur , 
Offirandesy porttr ^9hpt€^do&fs i P^dndt ^ qi^ifr afr 
nno^fotlue aliquid ofierdKttttr , Sc inde fumiHir 
obiatkyifta. Sed egb miroi' feoc oisici tam vetus 
erratum , ut oome^ ^uiw credkkrifit » hoc efid^ 
Gon&aitioiusa St ottoioaemy cam didum fitut 
acdpereimu son oferaimis DcK> i vtram corpus 
feripaneinilliiin} fedpafiii6iioiieftcorpim> nifi 
^aamio Jccipitiir. Non eft quod conemor ex Pa- 
tribus bunc tittculufi^ duteOftftrare dc ceena j & 
hmc iBibi<!i(^bit Mamii^acleMomaBo, Agap« 
mit eM ^epois inf etitlcs^ ^ 

^> j&>' fi* Hac 4:oaditk«ie. fcmp« cum am- 

EiMikms D$f ifimktelt. On ies ftir di France 

I'gprei-dUfiie i 6c par toutailkufs le wmdfk. A 

Bowdeaut > le« ConfdHers vont voir les etlebrea 

encmioRS. A Paris il ne fe paffe point dc ccle- 

bre execution que les Confeillcifs n'y aillcnt. Mon- 

fieurleChancelicr & le premier Prefident yirent 

tfefatre Biron. Le Roy Henry III. prcnoit plaifir 

ii voirpendre ouroiier: Iltaicboit tofijours devoir 

ks executions de quelquefcneftre. Jecroy qu'Hen- 

rylV. n'aveuexccuter pcrfonnc> Ccjudicesnoa 

debereai adeOeexecutionibus. 

Exfimt 
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Explicit eft mis pour cxplicitum eft ; ut apii<l 
Marcialem vocatur opus explicitum. Hieronycnus 
de Sela ; Sela eft Paufa Hebraeorum ut apud Lati- 
nos, poft tradlatucn abfolutum apponitur explicir> 
id eft explicitutn. 11 eft k la fin des livres ancienii^ 
CalHopius rccertfut (hie Terentium recenOiit , Ut 
Vegenum Euordpius in M. S. S. Vcgctii apudPtf- 
leanum.) / Ceftoient des Gramitoairiens qui coF* 
rigeoiem un iivte > & W deflus onlc copioit. A 
la fin de Ceiar^dans led yieiix Exemptaii^i;> Juiiu? 
Celfus q'eftoit un autre Grammairidn ; apres A«»- 
f efius ViAor ( non cduy qui fe met apres Juftin ) 
il y a un Sytntnactaft ou TheodoriH y c*eft6tefit 
des Gr^mtnairiens. In M. S. vettri Prifciaai 
^ramxmtici, qui dt in ttbBdtheCa FutttWa tWw 
Gratntnatici Theodofi deWurarepericor: coftiflifc 
"iofffi Aero & Porrpl^riu^, qui eftoient debeau»6c 
grands^ Cotnmentateufs> nouis n'en avo^^ que kk 
reftes, fk d'autres vleux Commencateurs qui foA 
citez par Charifius. Explictc in fine Aufomm eft 
pro expHcitcnn feu abfblutum opus^ Copkir d)« 
cuncHebrsri, id eft, force eft. 

* Etcale eft procffenia podifcfei Unde apud 
Maroclfutn Eropiricutn^^ Si extale proeiderif. 

* ^ yJm additur femper apud Pottas eurtr 
Dii if^9mf. jurant i & omnitid in jurandOi 

* Htttwa^ febris afr invi , qtiorf lenem figni-^ 
ficac & blandum » derivacum. nomen eft, noh 
coinpofttum. «a^ t^ita nihil eft nifi Tm^^^ri 
ut veteres Gramtoatici , & * ut Cicero , prOdil- 
dio verbi. 

G 4 Pctrui^ 
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F. 

T> Etriis-R^fr Sanjorianus premier Prcfidcnt de 
'^ Tholofej qui a fait Seroeftha & Agoniflica> a 
e&Q UQ des homtnes dodes de France , mais ce 
n'eft qu'un amaiTeur > il ne juge rkn. Ceft laplus 
^ncienne tnaifoo de ville de France ; il v a 2 ou 
300 ans qu'ils om efte ou en guerre, o« juges es 
Cours Souveraines de France 9 U y a une infinite 
.de tnaifons de Fahri. 

( . Nicolaus Faber eft dodus > fed non legit no- 
firos. II y en a qui auront tout leu , & auront let 
yoiiz bandez ; - nunifeftum cognitionena efle do;- 
WJB^ D^. 11 n'y a perfonne qui ait gouft de mo^ 
4 rrc contre Serarius que M. Ic Febvre & Thorn- 
oHj je i'ay efcrit en colore, jene m'en fouvenoi* 
j>lus : je le relmif derniereomu, mais il y a de bon- 
rlies chofes. N. Faber bene intelligit Concilia , & 
eft fummus Poncificius. Valde dodam prserati- 
.onem babet adHilarium autorcminamcenifliroum 
Fabric \c$ du Faur font de la plus a^cienne &mU- 
;le de ma^n de-ville de France > ik peuvent biea 
prouver ieur noblefTe. \\ y a plus de 200 ansqu*^ 
pnt toujoursefteenEftat^ ouPrefidens^9.,oMQon- . 
feillersd'Eftat, ou de la guerre- Petrus Fiber Pre- 
^dent de Tbolofe, qui a faic Semeftria eftoitdela 
malfon. 

P.C. £t Tomfon'\ Ceft Richard Thoxnfon, qui parle 

.en ces termes du li>rc de Scaliger contre Serarius, dans 

une Icttrc a Baudius: Scaligeri Elenchumyidi, Prefe6id ita 

efiy ut fcrihis ; ^uvfiff.'m >g ti^ot non fifis^et funt ^«dt ef- 

fUndit, PlanedivtK um fcriftum efl, 

Fahrkius a tres-bienfaitenfon DidionaireChal- 
daique, eum docuit Poftellus. 
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. Tagius in Gencfim optimus ; difcipulus Syii co^ 

jufdam. 

. Fams. Quam tnultum eft habere famam ! hif^ 

iiu( crepicum edit ^ admiraotur omnea. GoiUar* 

tius qui tarn. beD^ in Cyprianum fcripfit > Jk paocif 

kudatur : ego mulcis ill^m commeodavi > uc & 

Ca&ubooutn. 

. * Tantum abeft ut veteres, alias fuperftitiofi ; 

partem illain> qui viri fumusi fafcinori pofle exi* 

ftimaverint ^ ut figuram pudendi virilis ad fafcini 

omne genus expugoandum multum val^re cn^ie* 

rent: unde pueris veretilla ft coliofufpendebant; 

& hinc fa<^um ut pars ilia fafcinum rocaretur* 

Ergo non fafcioabatur pars ilia qu» ^ai'^ino ad- 

verfabatur. 

M. de la Faye eftoit Maiftre d'EcoIe> &fiallai 
Padoiie pour eftudier en mede<:ine. 

* Fernelius bon gagne-denier > qui entra en 
credit pour avoir facilit6raccouchementdelaRei^ 
ne Mere. Habuit falaciffimam fUiam ^ cui dedit 
decern millia aureorutn pro dote. 

Cardinales Fi^r4rrie;9/s & FarneJSus* Rotnasdudcr 
fadiones fuerunt pro pontificatu* Gallica& Hif* 
panica. Praefes utriufque fa&ionis Cardinalis ali* 
quis 9 Gallicx Ferrarienfis > Hifpanicx Farnefi^ 
nus. Hie Farnefius eiloit un grand mefnager> al* 
ter liberaliffimus. Major dotnus utriufque erat in fo-^. 
rofemel > cum uterque Cardinalis lautiflimumi 
convivium inftrueret > & neuter de altcro fdret. 
Major domus Farnefianus vidit lampetram qiiato 
mercatus eft^ quia autem rarae funt ibi, & prima; 
erat totius anni, j^etebantur 120 Coronati>. recu-* 
favit. Major domus Ferrarienfis hoc vidensaccc* 
fit illam , & perfolvit pretium. Cum Cardinalis 
yidit % gavims eft fe lampetrambabuKT^. Rogavir 
G $ iUun 
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tUum quoododo babuiflec , qui dixit e(!e vatd^ ct* 
ram & ide5 defertam ^ majore domus Farnefiano. 
Dixie Cardiaalis> nihil incereft> & mifitillamdo- 
Bum ad Faraefianum, ut diceretur illi, meus do- 
miilui icit ce nofl habere lampetram & habere con*^ 
viViuin>tibiinittitdofio: ille doluit & jufficftatitn 
fuum Majorem domus egredi ex domo, qaod per 
Ilium faAum eilec ut tali ignominia afficeretur. 
Oderant fe iili duo Car dinales , fed diffimulabant 
lit Itali fblent » & fe invicem falutabant honorifi* 
CentiiEm^. Ferrarienfis habebat duo attt triapala<* 
tia^ dives > fed plus confumebat quam habebat , ex 
mntiquifSma fomih'a Italica > Eftenii > Maecenas 
Mureti , dominus Tivoli , avunculus alterius ju- 
venis Ferrarienfis, qui etiam multum coDrumebat> 
€e cum monereturnobiks ipfi multum furari)noi» 
curabat & dicebat : Ce font de pauvj^s genS; it 
fauc qii^Is gagnent quelque chofe avec moy. Hx- 
feditate accepit Avunculi bona & debica 9 Mure- 
tum (imoI> qui erat vn ipfius fSamilia. Erat ex filia. 
Franciae natus & ceffit Ferraria, quae eft ex Patri-* 
monio Pap». Voyex un plaidoyi dc Monfieur 
Servin de hac familia t€)m. a Hipolytus Avuncu* 
\a& bababat dentes eburneos cum 6I0 aureo, quo& 
deponebat cum yellet edcre. Habebat ut poffot 
lbqu&, fic cogebatur femper manum oriadmovere^ 
^ik cum loquebatuf) dentes a tingua pellebantur>, 
& eminebant, quos cogebatur reprimere. Habe- 
bat ille Hipolytus multabeneficia in Gallia, looooa 
£raiicos fiagulis annis & plura confumebat quam 
iabebat. Contra Farnefianus erat frugi : habebat 
]^rasftaiKi(fima marmora antique Urfinus habebat 
Qui ex illis marmoribus Senecam exprefSt nobis v 
led noH dOr verus > nee ille quem Lipfius in fua 
SbotfiOtdodic^ Farnefianus habebat 78 annos. Fer«- 

X7L- 
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rarien/ss^;. Alter ereftiiBnnis incedeb^t dbmi ^ 
fed foris tocus incurvatus , uc pacaretur brevi mo^ 
riturus & creator Papa : ferdawt baculum quo ipfi. 
non erat opus. Quanda itur ad paiatium Papae > 
poflttnc e6 mults vehi. Semel egrediebatar Pame- 
fius 9 baailum fuum habeas fw brachio eqao Ai^ 
miSo & eredus) medicans fie non cogicanafedo- ^ 
mi non eile. Tutn Major domos ilium monuic >, '*' 
C$* bsctUus t$ms ? turn iUum cepit , fie incurvatns 
domum redibar. Hoc mihi narravic qui KkKt.Ne- 
pos Ferrarius erac ex Gallia fie Ferrario Eftenfi y, 
qui eft ex familia Afcania > uc Princeps AnbaW 
tinus. 

Prop^ Fi^«r/4nilabieurPadustMi ms^ausqpanit 
Vahalis in his regionibus. 

Ferraria jam ^ tempore Bellizarii dara Pbntifi<^ 
cibus. 

* Ferrerius> bonus Meclicus> PlnlofopbusGc^ 
nethliacui. 

Marctlii Pkift$ opera , Pieucerus de dirinatione: 
Germano Grsccia Sc Turco Or^ecia^e Mart. Cru- 
fius> font de bons liyrts. 

* Flaminius in fuo feribendi genere facitifie ti*^ 
pedito ) Bochanano non abfimitis. Argumento> 
quidem inferior, fed purifllmus fie fuaviffimus. 

Fhffnf0* Le Sjrnbde de Ftorence Grec , qui ai 
cAi imprime k Rome , a efte hl&6i : il y en a ub 
en la Bibtiotbeque du Roy que Mofvfieur fibngars 
a Airete , <fJii eft tout autre , fie plus ample. Lts 
Florentins font grands banquiers, bien prudensfic 
entendus k cela. 11 h'eftpas vray-fefttbtable que 
le Due de Florence ait fait 1^ dueatbns Iegefs^ 
pour le mariage de fa Niepce > car en Itatie ils^ 
£>nt e3a£t$ aux flftonoyes- x il^ pefem lout jufqiies: 
G 6, aux 
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aux pi^ea d'argeht de deux firis > ce que Foil ne 
faic pas en France. 

♦ Flunii in arboribus font librae. 

* Fluflas Candiala > male. Quia primua male 
Icgitur apud Cacfareih FloiTates pro £lu&te$ » re^- 
iVagantibus tarn faiptts quafcnantiquitiiseditiscodi- 
xibus. DeindQ non poflunt efle Flu0ate$ Fuxii 
noftri > etiamfi concedamus Fluflates rede legi : 
Bam illos Fluf&tes Catfar ponic in fua Aquitania > 
^ux Tranigarumnana eft : at Fuxii noftri Aint 
jQ%arumaani. Tcrtia ratio > quia Fluffates font 
|>opuli : : fed iUuftrcs vel nobiles familiar non cogr 
nominantur ab ulla natione, ied ab ipfa domo^uc 
.Cornices & P^^vio » non votabuntur Prdavien* 
fes > Diana i Pidavio , non Pidtavienfis. Ainfi 
^onfieur de Candalle feroic Frangois Foixin > fie 
non de Foix, fi Fluffas Candala eftoit biendit. 

. Pau}deF(»x. UnC^nfeiUer de 1^ maifon de 
Foix fue examine avec Anne du Bourg \ • mais hie 
eitmatus > alter apoftaiiiic fadus Epifcopus > mais 

.premieremem foiiette, . 

Fantarahie eft de dega les Pyrenees » fie Pampe* 

.lone au milieu de Navarre. 

Vvrcadel Forcatulus fuc prepose ^ Cujas \ The-^ 
lofe. 

. F^fffiius eft geiuil gar{on } fk$ ^cxs en Grec ne 
ibnt pas bons. 

jv * ForioAis. A foria> id eft , ftercore Hquidi- 
ore^ diciiur ^ foras adverbio^ Laberius. Foriofiia 
€s> cacas in coleos. 

ForwuJafium'iE^'i&ohxumi rcDatus-ConruItoruav 
quam praeclara volumina poflent fieri ex librts> ex 
Pemoftbene l Teftameoca in Diogene Laertio. 
Epiftolsei Caeiarjs ap udCiceronem^ Spartianum y 
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Lampridium praelhnriffimx , & Grxch etiamJ . 
Grxch olim excufse font ab Aldo. Habeo adbuc 
Fhiloftrati quafikm ineditas. Vulcanius babuerat 
aliquot abAri&^ amifiC) dignuserat liber furtc^ 

P. C. Ab c^ria ] C^cft f^ias Montanus. 

F0ruk font Its armoires de la Kbliotbeque^ 

* Forus vinarius > ce qui eft tuide alentoiyr dei 
prefloir. 

* Francifcus Foxius Candala, PrfncepsMathe- 
xnaticorum noftri temporis > maximc vcro Gco^ 
metrarutn: Excellens Mechanicus,* ezdomoillu-^ 
itri> id eft > de Princes Souverains. Porro iftu4 
innatum eft toti familix Candallorum , iiiio Se 
mulienbus > ut Macbemacicis difciplinis operam 

dent- 

* Hieronymus Fracaftorius excellens Poeta ia 

Siphyli. 

. £n France il y a trois langues differentes > qui 
Be s'entendent point les unes les autres : le Baf- 
que> le Breton ^ 6c le Romain. Le Rotnaio eft 
divisc en lan&ue tortuc, & langue Franjoifedana 
les anciennes couftumcs du pays de France. II ^ 
avoit deux Gouverneurs en toute la France % qui 
cftoicnt Princes duSang, Oncles du Roy, Tun k 
Paris qui eftoit pour toute la France , Tautre \ 
Montpellicr , qui eftoit pour toute la langue cor- 
tuc. II n'y a que 150 ans , qu'on la diftingue eji 
Langue d*oc & Langue d*ouy. Les autres difcnt 
oc pour oiiy > & en Agenois on dit encore oc« 
Cela eft corrotnpu de boc. Lots qu*bn demande> 
eft ce cela hoc ? comme les Efpagnols & les Ita-^^ 
liens ont faic Icur /?> eft-ne ita ? Sic; detruncanC 
C* La langue d'oc approche bien plus du I^tin 
cue la Francoife > & un homme qui fjaura parlcr 
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liatia > apprcDdra bien piutoft ii porler Gafcon i 
"que Frtogois* Le Bearnois eft vray Qa^an* It 
n'y a difference que coiame entre ceux de Poi*- 
Aiers fie ceux de Niort. Les Agcnois foac autres 
Gafcons pour k dijB&reBce de ceux qui font au de 
U de la Garonne. Les Bearnois appellenc' les au- 
jties Cjaraches , & cepeiidant c'efr le mefihe Ian- 
gage, lis appellent les Franks Franchnansj laa- 
gue pelue. Le langage Francois eft auffi eftrani- 
ger aux Bearnois que le Bearnois aux Francois ,& 
encore plu^. Les Gafcons appellent cous les Fran- 
cois Francitnans, & ce mot dure jufques enDath- 
phine. Us tiennent de la languc d'oc & d'ouy. En 
Savoye ils difent oy. Nobilitas bodie in Gallia 
jprofana. Non puto dari hodie irobiles qui vexh 
curent noftram Rellgionem. Sunt adhuc multi 
Fontificii boni & pii. Amita tua & Puteana funt 
pias & valde Pontificiae, & Nic. Faber. 

Vrance.W y a moinsdecomparaifon entre \eRoy 
(de France & celuy d'Efpaene , que inter Galluni 
Sc Scotum. En France les feintoes maiftriferit 
^eurs maris > mais en Gafcogne les maris les ba- 
troient bien. Its font compagnons » mais le mary 
eft niaiftre. Les Frangois fe font mal comported, 
en Hierufalem. Les femmes font caufe que ce 
pays a eft6 perdu , les femmes Frangoifes. Le 
Cardinal de Hongrie perfuada i fonRoy (ileftoit 
Chreftien, cecroi9-je> delamaifon) quecontre 
la foy donnee > il actaauaft avec loooo. Chre- 
ftiens (Joooo Turcs j le Turc s'y trouva, & dit 
au Dieu des Chreftiens , qu'il coanoiftroit s'il eft 
Dieu , s*il vange la perfidie de fon peuple. Un(c 
fille de France a pouvoir de donner les Eftats en 
fon patrimoine , comme la Rcyne Marguerite en 
Agenois/ & la Reyne d'£fco0ae en Poidou. Les 

Ftanr 
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Francois fom impudens. affronteurs. Nobilti 
fbetninae Francae dominantur maritis; les teftesdi 
Paris : non func pejores uxores. In Gaienna va- 
cant Gallos les Frandmans > & hoc habeoc ab 
An^> qui ibi erant In Ghdlia magna pars no« 
biUatn fooninarum ndcit fcribere. Mater Domi* 
ni Dabin > nee mater mea poterant fcribere nifi 
nomen fuum ) & legere nifi feprero Pfalmos pc&« 
nitentiales. Un Francois entend bien un Gafcoii 
& un Provengal, mats non un Dauphinois. Galli 
pronunciant peffimi linguam LacinaDii > & Ger« 
mani etiam. 

Frsncijcus Rex deledabatur epigrammatis , Co» 
mes ftabuli annuit Regi aienti bonum efle epi** 
gramma: Nobilis quidam> {Monpenr de FenJofme) 
putabat de cibo hoc dici. Rogavic amicum pvx^ 
fe<3:um regix culinaC) utfibi gramma, pigramma^' 
epigram ma pararet , Regem valde laudafie : an-* 
nuit. Poftridie ad Regem venic ille Nobilis epi* 

frammatis cupidiffimus: aflentans Regi dixit, Tuf 
Lex habes optimum coquum , quern rogavi , uc 
mihi etiam e{Hgramma coquendum curaret, quale^ 
m heri habebas. In quern quantumque rifum fc 
effuderint auditores , dici non poteft. ( Ce contt^ 
fe trouve dans les Bigarrttres de des Accords, ) 

Fregeville non magni fit ^ Scaiigero. 

Freher fon livre n*eft pas grand cas. 

Monfieur de Frefnes mifcrrimo ftylo fcribit^ itti 
«t non intelligatur. 

A Frihurgy c*eft unechofemalfaite de donner 
la def de la petite porte aux Jefiiit^s pour fortir de 
nuid : fie enim magnum numerum mititum pol^- 
fcnt introducere ; c*eft une Barbarie de chaffer 
qudqu'un de la ville , its n*oferoient k Fribourg^ 
faire cela k un Francois > & quand les Jefuitey 

fjau^ 



d by Google 



f^urcHent que je fulTe Sgaliger > ils nc m'oferoiear 
nen hxtti bkn peuc-cftre ^ un Suide. 
FrifihUnusy miferrimus vir. 
Frife. U y a qoelque pe^ de nobkfle : Its pay* 
fans y font fort riches } & ont leur jurifciidipa i 
pare & font pre(que les Maiftres. Tous ceuz en 
Frifet qui in A dcfiouot> Tunc nobiles.. Si Spino- 
la alloit en Frife > on feroic noyer le pays & fon 
armtfe. 

Le Comte de Tr'tfe eft avec rEfpagnoI > & luy 
a bailie (a Comce. Les £ftats one garnifon i 
Emde. 

. Britillus eft curricula > ubi intus gradus in quam 
injiciuntur rati > ut per earn turriculam demicte* 
rentur in menfam > ne (i jaceremur manu luforis> 
poilet ibcium fallere> en le pipant. In quibuiciaoi 
codd. Mareialis > ubi mentio eft Fritilli , legitur 
Curricula, quodveruni} dixiadAufonium. 

Lucas Frttterws avoit un Agellius tout preft d'e- 
ftre imprim6 > qui luy a efte derobe. 

* Fuchiius*^ Leonardus Fuchfius > nibil aliud 
Guam farrago variorum locoruni hinc inde tran- 
icriptorum. Infans plane deprehendieur in iuis 
fiirpium commentariis. 

rater Jul. CxC Scaliger bonam facultatuth par- 
tem in conquirendisfimpiiciumnaturis, &ezlon* 
ginquis re^ionibusadTportandis, confumpiit. Her- 
bas vero iuapte manu vivis coloribus pinxeratifed 
ubi primum Fuchfii libri de natura ftirpium ilii 
iiint allati » in quibus nonnuUa quas Pater annota* 
verat) ipfe {cripferat, dcftititabincoepco negocio> 
fut certe languidius agere cocpit. 

Fucus. Le larron de miel. 11 y en a un en cha« 
qjue ruche. II n'a point d'aiguillon ^ mais les abeiU 
lesle pi<iucnc £c le cfaaiTcntt 
' " " * * ^ " • Bkms' 
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\ Vuncnus. On fkit eftat dc lu7> il eft undc^meil* 
leurs, mais cependant il eft plat. 

Vures in Hd?etia rari funt > fed font tamenJ 
Miror illos non pofte fuam regionem omniod 
purgare \ latrociniis. Siinc in fylva ilia prop6 
Solodurum multi > ut erant olim propfe Aure« 
liam. Rex Francifcus fuftulic^ curavit aUcindi 
i^lvam : deberent idem facere in Helvecte* 

Wuplts lapides. Je n'ay paa remarqu6 k Gcnevo 
la Colomne de devant fiiinc Pierre. C'eftoit unet 
£i{on des aftcleni Romains> qui avoient de belles 
inventions i fondre la pierre. II y a des ColooH 
nes i Rome auffi hautes que Noftre-Dame qui 
font flifiles. Les Icaliens ont bien troiive quelque 
pareilie invention s mais ce ne Teft pas encojreS) 
Les Italiens Tappeilcint Mifcfai > >sirCe qa'ils font 
meflez. 

/^ AMh. La ferme du fel apporte an bean de^. 
^^ nier au Roy , c*eft ordinairemcnt un Italieq 
qui Ten treprend. Us font plus prudens 6c plus bf 
ges que les Francois i comme auffi les £^«ghol& 
Cela s'appelle le grand parti \ la Guiepne en eft 
exempte, & s'en eft rachetee tellement que le iel 
n'y eft pas fi cher qu'ailleurs. 

♦ r«yv^«r« eftcarniscorruptio,atoffis*^piW6iiA(^ 
fdque cum malum permanavit ad medullam pro* 
prie. Inde apud rel Rufticse audores , cum me* 
dulla arborum tentatur > hoc vitium vocacui 

* Galea. Olim Galeae ex diverforum anima-*' 
lium pellibus conBciebantur : & quia faspeex feli- 

at 
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iiapeUe» ^>im didac, y»>i cBim felem.vcl finrile 
animal fignificat. . . . '. 

• ^ Galatinus in fine operis Tui mulu proponitde 
Euchariftit quse adeo alieda font ab ejus propofica 
ttt viX' digna fint (joibus I^endifr opera detur. PIu- 
rkna func ejofaiodi in illo opere » alipquin in qui*' 
bu(dam utili , addo etiitm neceffario> Hoc opus 
eft Epitome & Brersnium iageiiti^ operas <m no^ 
men Pu^o fidti i^&Sas }xxi2fAs. Ifte Frt&pf^a- 
Ath tacuic nomen vet i.au&orii . 
^ Galenm^ Aldi hatoeo coUatcua locismuldfii suh 
lo BafiUenftm edkioisoKi. Frobenids beni recu-^ 
4k qddquid Aldti^ cuderac 

* QilMU^ tm iu Logica Chryfippeiiia & Sto'it 
iCus. 

] ^ Odllja.NttfliruMChodieisliioftra Gallia gemi^ 
ini Galli : fed omnes fere excranei > auc abe^ua? 
neis nationibus orti. 

Ad<x<»/Acantum. Ce que S. Pierre, apres avoir 
renie Jefus-Chrift) & oiiy le chant du Coq > & 
Jefii&ie rcgardaoc , pleura i nedoit pas eftte rap* 
portiau temps qui yi^pelle iMxr^pi^it , de U^ 
foeUe il eft £aic mention au Nouveau Teft. mais 
ffi dnat d^ Coq > qui chame foovent le long 
d'ua jour ^ lots disje qu'un animal qui s^'appeUe 
jCoq> lemarydelapouile) chanta. 

Gallia divifio per Epifcopatus in Gallia olim 
qoge Belgas fie Baeavos comple&ebatur > divide^ 
faantur provincix Romana^ fecundum Arcbiepif- 
CDpadds & £pifcopatus. Erac Piaefedus Prxtono » 
9n m Galliis tres habebat Vicarios quorum fedes 
crat Lugdunum , Treveri > Vienna , fed poftea 
mxCUy mutata, minma ilia Tunt. Nunc in Gallia 
Archiepifcopatus 14. in Hifpania 7. in Germania 
totidem j hi pofteriores iunt divices 6c in Anglia. 

In 
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In Italia funt Epifcopi 40 Coranatoi'utti. Sunt 
+7 aut citcitcr Epifcopams paupcmmi. Uniw^ 
<}mfq ; Archiepiicopus habet fufiraganecx^. $iDt 
Archiepifcopi in Italia , qui nutlum habenr , fed 
habuerunt tamen Jus palliij non vcrfe fuenemt Arr 
diiepifcopi. Epifcopus Doleniis in Aremorica ha^* 
bet Jus paiiii, ideo non volt fubefle Archiepifcopo: 
fiio > ied fe dicit Archiepifcopum. Tholofa tSi 
recens Archiepifcppatus, & propc illuti»7 Ntbnfl:*^ 
fteria funt ereda in Epifcbcfita^, ubi meo tniHK)- 
ft gerebant adhuc veftes Monachaled li<:et Epiico-' 
pi. Ademptum hoc eft ArchMpifoDpo Narbonen-' 
ij cui fuberat £pHcopusIlK)loianiis. Extatque' 
rela illius Archiepifcopi ad Papam in Extraragan*^ 
tibus , quod ipfius SattAitas velfet ipfi adim^re 
Thol(^am , quod ipfi eflet injuria fununa. Eil 
Pontificis hoc facer'e. Aries ^ etJam recess Ar- 
chieptico^tusp fed obtinait tacito C0iiieiifit> qok 
habuic Jus paiiii cum Papa eflet Avenione. Vide 
Epiftcdaffi adCtfr. Labbaeum in opufc. Jofephi 
Scal^cfri. Sub Vefontino erant tres , Litfiafiett^ 
£b> COfiftantienBs & Bafiieenfis. Genevifi^Vien* 
Mftfi > Argentitia , Spifa, VVornMcta ^ixA fill 
Mogtfntinb. Gratiadopdiis eft (lib VieDneff& ^ 

GattmfUf tSFOxt rcmarqui qu'In^e- a efl* hereto 
qoe^ & ce tnaraut dc Feu-ttrdent dit qu© vindic** 
▼it Irencum de inewdacio Ctlviniftarutti. 

GaltiUa Genfium eft la GaKlee qui n'eft pas 4c J«l- 
dfc, TMAS tout prochc ; eilc eft ulterior J&rdan^\ 
& la Judaique citerior , depufis laqudic venant k 
fiierufilcm il felloit irtonter. Quia ilia pats Ju- 
dacac , cujus Metropolis Hierufalem dicitur ftiorito*- 
fa Judaea, comme dit Pline : comme de Lyon k 
GeneVe on monte , de Grecc en Afie. Xeno- 
phon defcrit diXt^f isJ^ Exfed$ti9mm lors qu'U 

a monte 
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a mont6 de Greice en Afie. N. S. Jefus-Chrift ne 
jptrloit pas Hebreu , mais Galileen ou Hiero- 
Ibiimitain > qui ne different guereg : autre- 
ment il n'cuft pas eft^ entcndu du peuplo , telle- 
ment que ce qu*il appcUoit Pierre , Cephas (en- 
core qu*en Grec il ne fignifie pas caput ) il Ten- 
tendoit en Syriaque , oii il fignifie Pierre. Les 
Jefiiitcs dodes ne diront jamais que ccne foit Pier- 
tty & Ron Caput* 

^ A G0nd i! y a des tnetatries. EUe eft plus gran- 
de que firuges, qui eft une des plus grandes yilles 
de TEurope , auflS grande que Milan , mais elle 
n*eft pas fi peuplee : elfecftplaifimtc > & a tioi* 
fleuves. 

G^. C'a efte un pau?i:e Synode que k dernier 
deGap. 

Qarmnm ^ c'eft grand cas qu'elle diWfede^peu^ 
jples de il cotttraire numeur* Dq deI4 ils iont ia-» 
perftitieux ^ merveilles. 

. Gmtricut de Nativitacibus » ^'entendoit en cet 
ciioies U mais c'eft un fou : mon P^e l'a.cQmitt. 
• Theodorus Goaa eftoit Prell)ytcr, Papp^^ vi- 
irebat tempove Patr^. II y a fix Wngts & 4ix ans 
^u'ileftniort; il c^oit treadode. SaGnyxunaire 
ift boinne. II a tourne des mieux de Grec en La- 
tin, n I'a bien monftre en craduifant Theophri^ 
fte: vidit ex Plinio debere verti. Anno i578.vi^ 
vebat Papa Sixtus V. cui Gaza librum dicavit;cum 
1Per6 derideretur ob munus> fecefBc in Calabriam> 
.& obi it prsB moerore. 

. G^Uii odavus liber periit : habet ftylum anti- 
quum; eft optimus Autor j infinita fragmentaha- 
pet 9 & propterea bonus. Caput illud de Legi- 
bus duodecim tabularum eft optimum. Gifanius 
aon plura habuit Grseca in Gellioquam n«s habe- 
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mas. Initio fUtim fie mentio libri Plutarcfai quern 
non habemus , nee etiam citulus exeat in catalogo 
openim Plutarchi , quem fcripfit fiiius Plutarchi » 
& edendum curavit Hoefchelius , en une feuille 
de Papier. Gellii editio Parifienfis eft fatis corre- 
da \ muka vocabuia fum Barbara in Gellio > non 
integer rcperitur. 

Gemmius eft un bdn Autbeur Grec en Chrono^ 
logic. 

Genealogy de Chrift. Ceft une grandc difficult 
te ce qui eft dit en S. Luc. & en S* Matthieu > je 
n'en fq%y que dire. Tout de mcftne touchant 1^ 
nombre des ans des Roys d'Ifrael : & depuis l'£* 
xode jufques il David , les calcols de la Bible me£» 
me marquent 200 ans de plus qu'un autre paflage 
ne retnarque: on n'a pas marqu^ les mois du plu$ 
ou dumoins, qul<ft un grand hroiiiilemeoc wU 
Cbronologie Genef. 7. 1 1 . 

Gemhrmrdi Chronoiogta y n'eft que TaMgrnentaii) 
t^n de la Cbrooologie de Po0tdC» 

A Geneve > on n'ofoit de moo ten>p8 dire mA 
xiu Due de Savpy.e> ny du Roy d'£fpagnc. L'E- 
Jevadon du Pole y eft quafi de 45 degrex : ellc e({ 
irius tneridionale que Bourdeaux > mais i caufe de 
ia iicuatio0) il y.fii^t plus de froid. Je ne f^ayquo 
c'eft que Jes Saiignons de Geneve* Ceux de (je- 
oeve o'ont ffixd^ de iaire un {vo(^^fiiir,l^ Rh.Q&ie | 
fiir tout de pierrc. Car ce feroic commoditeppur 
ie Doc > il faut fair^ un pont qu'on puifte abbatrc 
^uand on voudra. Geneve^du t^mps df? Ceiar a^^j 
ftoit point y ce n'eftoit que S. Pierre. Les ruei 
bafles n'eftoient points il n'y avoit que le bautfiC 
c pont> & il eftoit ex altera ripa lacus & Rhoda« 
oi J fubProvincia Viennenfi, car les rives diftia^ 
giiQi«nt la Province. Saiiu Ger ws eft iub pro. 

tincia 
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mncxz LugduReofi. Geneve ne peut eftre Civf- 
tas equ€ftriuni> dequoy fait mention la pierre qui 
eft ^ la treille ^ car c'efloit Noviodunum > quia 
Sn loco alto: itide nocidam Galliac Scaligeri. Ci- 
vitas equeftrlum ex altera parte fubprovincia Lug- 
dunenfi. 11- y avoit 1^ avtreefcMs une ville. Uc 
parva Bafilea non crat fob Imperio Romano, quia 
ttem Rhetittcn, fed magna^^uia ci^ erat fub ptoVin- 
cia Lu^dunenfi. Les Cbanoines de Geneve eftoi« 
em Protoaotaires Apoftoliques fort hon<»tibles > 
i)ieiQ \ leur ai(e , de bonnt oMiibn. II y en a eu 
)^u6€ur< dela maifon de Savoye. Le Due de Sa- 
vo>(e'n'ajamai8efte Seigneur de<7edeve; L'Evel^ 
que efloit Souverain avec le peuple » comme ^ SU 
l>n & Lausanne* Ceux de Geneve ne f<;aurorent 
iVQir K)00 efcus ^le rerenu. Leurmetlleur deniei^^ 
c^eft k ferme 4ela peftbe du lac , qui fut afferm^e 
lors que j'y eftois 1800 efeus) & d'autfes-fbis n'a- 
utoit ^jaQiais vallu <)ue la moiti6. lis om quelque 
chofe de l'£vefch6: TAbbaye de & Vidor n'eftoit 
|fiaiea^Uverainettiir£velque) on^ppelioittou- 

Jours ib Chimbery; Ceux de Geneve feroienttftou* 
ir celuy^ aufoittue fa femme avec l^addtere, 
)Wi»rcedifeBt-ils, me tu ne tuSras point, lis fi- 
#ent .execution d'un Francois y qui avoit commis 
DieCirtre en fon corps demndant) ily avoit 30 ans^ 
&^ avoit a^ord&avec fa partte. II ftit feeu i Ge- 
'!M¥t par quelque mal veiUant qui le rapporta • y fl 
fct^d^^ite quoy qu*il pfit aHeguer , & puis fut 
IJhtehrefiOAorabkment. lis font Barbares^ icfosc 
l^elquesfois la befte. Mortfieur Goulart m'a ef- 
crit que k licence de paiibrder eft plus grande k 
"Geneve qu'en France. II y eut k Geneve unOr- 
fevre > duquel la femme ayant coc^mis adulcere 
I^enfuitj le mary desuuHla licence de ft marier ^ 

par 
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par troi9 Pimandies on pjrochtmay voytmt qu'elle 
nt venoit point, oa \\xy doeoa conge defema^er; 
)Hqc non ^ apud Pofttificio^, nam eftfoMusPon- 
iifips !dii{>«f]^e deinatrijinpfiio > quia eft Sacra- 
i&^€iiiura. Ceax 4c Geoevc ipoc de graodsdetroar 
fueurs. lis oat oft« de I'tadip^ 4e Cyprie^ 
^c Paiis le plus beau Si ccux de^ueii^ 
ve ^«»eat Se^eura du ;t4c & d'^uie Ueue fur 
lerre? <^e Jeroit unc helle Ref^ablique. C'e^ uof 
;bien pqcite Rep. eUe a't |^ iiQooo liyres de • fo- 
jreni}.> iCje a'oft qa'i»ic CfOttja de chewe* EJle cs- 
iloit «a i^uc de iSayoye 5iai|$,iMi^equaqi iliafcerer ^ 
j^ CQur le snomre, mai^ iis ^v bien de ^(ir tps^nter 
jsiir. Q.uiild:je£riioi6 de 1» Religioa & Pf^iipe 4c 
^voye , je neqtiitterois jasoai^Qe droit* D^ oao|I 
lemps U o'y linroit q^'itn \^9^V^ ^ Qeneve^ I41 
viUe d^ Oeneve iie f;iiulo)( a.voir q^e Sopo liyrea 
de reyenu 9 la poCcbe eft le Qtiei^etHr i:eve9u. Ejir 
4e rehaufla dis; ou)j£te ljPsr9.qMe ^'y.fftojs , c^qtiijif 
jieraitdet .«ioi^ ;Coti^« Qeaey^ frat valde boai .^ 
humanii erga pe^^lW5fu»t<hWflnWfi, iScl^^ 
.fitts at9€p9iffineiua.i jGeneyfafajcLjebepariiv^StnaF^. 
lor pn)4eatij[fin[|ur&mKii»fle mitpni^tis* - 3ru». 
fv?iqi itt magi^ Qyit%te fd^ique Sepwofea i-Cf! 
betarii, ut Tiguri ruftici pierique. Gi3«ev$^.aQ^ 
jeft parv* Urbs > :^- tartl n^agwii^yaiia JUg^ia.' 
Epifcopus Geneveniis hab^tdbMfi^PQf^'^^t^. 4^ 
revenu prepe Nici «^ propft l-t^gdwiwatt *• : t«rvt 
Geneva eft ia Provinisia Vefofctifta > ^vfc Hwoma 
Scg«ad<«uox. G«jeYap^Cjtimefl(ie«ii» tao^fiieru^ 
120 Miniftri profugi. Domina Sabaodiae daiB 
mittebat Gngutis anais 4006 floreiiQmai Ge^e- 
yajn pro profu^ Gailis. Nemo felebat nift a^. 
& folus Beza ex Mioiftfis; rdiqui i^ieCciverui&tn^ 
poft'tlUua fc^nifite morteai. •. Gieaevaeio^ i^^A^tu 

loquun-i 
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loqiHintur Sabaudic^> fed ada omnia publics. GaU 
4icl fiunt. Quod loquuntur Sabaudici eft judici- 
tim de Souveraiaete. Genevae in Collegio (un€ 
partes teftamenti quasdatn > quaa curavi edi. Lie- 
terar erant oblongioreS) qaales ftierunt Tub Repu- 
blica Romana ante Imperatores. Alter etiam 
Geneirae lapis , ubi eft<;iyitas equeftrium » quse 
^ KovioduDom. Erant alias urbes qiue voca- 
l>afitinr civitates equeftres. Multi Romae fum Ia« 
-pides y in quibus nomina multarum Civitatum 
'nint; non fequicur Romam tot nominibua voci* 
(tatam efle. Genetae nihil polchriua coikgio ^ 
vuod flKiificatum lo annis antequam fm Geoevad. 
%5t Geneva eft afcenfus in dooium urbis, itaRo- 
toae in Betveder eft afcenfus ad PaiaciumPapacper 
CIiYum faciletn afcendi i mulis. Geneva eft Tub 
'Archieptfcopo Viennenfi. Eft daris Uelyetiae : fi 
taperetur, Helvetii brevi perirent. Sabaudi pater 
^im egregre quatuor auc quinqueSenarores corni- 
er: ut redderent les troift baiittages > fttntdidffi^ 
mi f iiil^ magnifiea palatia habet. 
" • Genf) eft proprie la parentelle ou parentage, 
i6c comprend plofieurs ftmiUei > ut gens Rupi- 
poza6onjm> gens Scaligerorum. Ad dSnesufque 
tatendiran 

• Qtmj^ execute \ Berne pour ThereSe contrt 
7rlnkaft6m , afioo 1 5ifi» 

• SeipiO GtmHlhy Jtitterhufius> dodes. 

' tSenus haber Corficam, Sc in Italia tres autqua* 
^uer dies itineris } fed funt mera (axa : habet ali- 
^uid in Africa. 

CerkeUi Gnzciz^ bonqs liber & rarus. 

Gergijeni non pas Gadareni : eft diverfitas^inex- 
'Cmplaribus, fed melius Gergefeni. 

B. GirmsMi gloft^ iirnt invemaei P. Daniel^qui 

-pri^ 
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primum eas monftravic Cujacio; fecundusabau* 
tore vidic Scaliger, poft Turnebus. Les bonnesr 
chofes qu'il y a en ce glolfaire de fainc Germain! 
Germaniomncs tencnchiftorias , fed veteres non 
legunc. Ante $o annos crane in Germania mulci 
yiri dodiflimi. 

* Germanus. Non minus fapit Germanus e* 
brius quam fobrius. 

* Geftationem Graeci Medici in leflica w^ 
vocant , vel tUt^^ i verbo it^ta-Ui , id eft tolli » 
quod ferebatur ab oSophoris. Unde quod ait 
Pater lib. De Plantis Ariftotclis, vos nihil aliud 
quam geftari cupici$> vous voulez qu'onvouspor- 
te, inrelligit. 

* Gibber bofle derriere. Strumas bofles par* 
devant. 

Gifan'tus eftoitdode, fon LucJtce efttres-bonJ 
Jc luy ay envoye depuis , quelque chofedebonfur 
Lucrece? qu'il a garde, & ditqu^il n*a rien receu, 
& s'en vent prevaloir. Un Jefuite Italien s'eft; 
trouve a fa mort, & pille beaucoup defespapiers3 
& s*en elt allc ^ Rome. II avoit derobe a L. Fru- 
terius fon Agellius , qui eftpic preft d'eftre impri- 
me. Gifanius eftoit fi honnefte homme en Fran-' 
ce ! j'ay perdu beaucoup de lettres qu'il m'efcri- 
voit i Geneve. 11 eftoit Confeiller de TEmpe- 
reur , & parce qu'il faut entretenir maifon ayanC 
femme, il renvoya la fienne i Nuremberg. II c- 
ftoit richede 25000 ducats, & demeuroiten un 
|aletas, liberif ucebatur ut fervis. Un de fes fils 
lera Jefuite. 

. Monfieur GHlot^ qui eft Doyen deLangres>eft 
auffi Chanoine de la fainte Chappelle, mais il eft 
maintenant hors de fa charge . Monfieur Gilloc 
m'a qfaicuneletciC) qui park amplcmencdcMonV 
H fieup 
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£eur de StUery que malis artibus il eft parvenu i 
-cftrc Garde des Seaux. Lc Oi^ancelier Qe devoic 
jaiMis quitter ceU. II y a long temps que ledic 
Sieur de Sillery me recita. des verj contfe Rome > 
lefquels on m'axtribue , je ne me fouvi^s pas d^ 
les avoir faits. Impudentiam Jcfuitarum miratur 
lilteris ftfl me fuis D. Gillotus £ccleGafticus. 

P. C. Dw ytrs contrt i(owe] Ccfoac ccux qui com- 
iHenant. 

Sfurcum cadaver priflind Venuftatisl 
Jen" pacleray plus auioDg daos mes Remacquci ^u 
ics Oeuvies dc Balzac. 

Lilius Giraldus optimus locorum coaccrvatorSc. 
judicio(^js Opera ipfiiis omnia quam optima. 

'G^,^/iiocephaiii omnium optima. Qui feroit 
am glolTaire des Auteurs infimi feculi y feroit . bien. 
Les Gloffairef ne valent rien pour le Grec> mais 
4*eulement pour le Latin. P. Daniel qui n'eftoi^ 
pas des plus dodes) les avoittrouvez4S.Gerpiain 
les montra i, Monfieur Turnebus & i mpy. J^ 
xn'en fuis bien fervi en mpn Feftusj je Tay cite le 
premier. F. Urfinus mea Simla fe les fit avoir 9, 
& depuis les a citez. J^en avois fait un extrait> 

S^ue je voulois montrer i Muret ficManuccenlta- 
le , auoy que Manuce* ne fut pas grand Grec 
Mais eftant it Lion R. Con(lantin> qui faifoit fon. 
Lexicon 9 me pria de les luy laifler) quod feci. U 
«ftoit encore jeune, quand mon Pere efcrivoitde 
luy . I^ors que j*eftois jeune , je gageois qu*i Tou- 
iirerture du livre , 1^ od je mettrois la main Toeil 
c\os > j*y troiiverois faute, quod feci ; & cepen- 
4anc on en (sit eftat. Jamais je ne n^e fuis fervi ^ 
4e Lexicon que d'un fimplC) non pourycbercliei' 
ks mpts y mais pour y met^e ce que je lifois. Jei 
<^ois que j'y auray xms de b^es cbo(e$ > comme 

'at 
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«n monBercfchit, od fay aprismonHebreu> j'y 

m'cftois mes racincs. 

Gna. On apporca une lettrc que le Rbydc Got 
efalvoit au Comte Maurice > & \ Monficur dc 

Lefcale, pour rex^liguer; clle eftoit moiti^ Ara- 
fcefque , & moitie Turque > mais la lertre Tur- 
^ucfque eft fort mauvaife ii lire. Ce Roy eft, yt 
croy, de Jitvan , oude li raefme. Car Ja van eft 
line Ifle aufS grande que TAngleterre & rEcofle> 
ou il y a plafieurs vitles , & i chacune un Roy : 
Les^ uns font Mahometans, les autres Gentili. Le 
Roy efcrit unelettre en caradleriBS & manicre di 
parlcr, qu'il fiaut cftre bien dofte pourl'cntendre 
& Texpliquer. 11 tfy a ni lieu d'ou il efcrit , ni 
le temps anquel ii efcrit, & cependant ces Maho- 
metans mcttent toujours la date , II dit, j'efcri* 
ray premierement la priere i Mahomet , purs la 
narration de la vidoire qu'il avoit eue contre lea 
Francs , c*eft i dire les portugais qui venoietit 
envahir fon pays , par le moyen de deux Capttaii 
oes que le Comte Maurice aveit envoyez; & puia- 
dit, ^u^il envoy e une offi-ande de poivre, de ling- 
oes i & alia i & prie Dieu qu'il veuille metcre lea 
ennemis de Mauqce , en fa puifTance , & le paya 
des Francs & de ceux qui Icur font Tributaires^fic 
le prie de reovoyerbien-toft fes Capitaines, pour 
hu aider a reconquerir fes pars perdirs il y a deja 
9oans, par fes ennemis ; & que s'il en vient \ 
bout , il promet toute arde defecours au Prince 
Maurice Nora , que les Marchtinds d'Amfterdam 
avoienc fait prefent de ces chofes-lSi au Comt6 
Maurice en leurs noms^ & ne difoientpasquece- 
la veooit du.Roy. 

©^fow*/ eft bon Philofophe. 

H a Girtf- 
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GQeftres. li y en a en Beam comme en Savoye. 
Cela vient ^ caufe de I'eau des Moncagnes , s'ils 
faifoient cuire Icur cau , ils n'en ieroient jamais 
^oleftex. In Alpibus , Pyraeneis , Arvernis & 
Ruthenorum de Roiiergue > funt ftrumofi. Ma- 
tronal tegunc veio, eft ex aqua nivea quambibunt 
fluae multum habet terreftreitatis, & eft valde cm- 
da. ^Cruditates gignuntiliam gucturuoiherniam.In 
omnibus mont^us ita funt. 

Goltafi cite de vieux Auteurs en fes Pareneti- 
flues. II s'eft trop amuse apres ces vieux mots. 
J'ay fait un recueil & didionnaire de ces vieux 
mots, mais pour men ufage. Goldaft cite deces 
yieux Lexicons. F. Pithou les peut fort bien fai- 
rei il y a confume du temps, & y eft .bien verfe: 
je voudrois qu'il fiftimprimcr ks Loix Longebar- 
diques, & qu'il fift un gloflaire 1^ defliis. II en a 
feit un apres un livre intitule, Juftlniani Novelte 
per Julianum Imperatorem > Bafiieas i^T^. fcL 
.Goldaftus fc dit eftre noble, & remarque fa mai- 
jTon i I'entour de faint Gal. 

Goltzhs nihil me docet, fcio omnia ilia ^ fed eft 
bonus liber pro Tyronibus. 

Gomarus. Qui demandera ^ luy & ^ Snellius ^ 
, fi ce fiecle portera de plus grands hommes que lea 
precedens, ilrefpondrontfans doute qu'ouy, par- 
ce qu'ils penfent eftre les plus fgavans. Goroarus 
eft de Bruges , voil^ pourquoy il eft dodte ^ il a 
June belle Librairie^ il a force Ramiftes, caril eft 
• grand Analytique , qui eft la marque d'un Rami- 
fte. II pcnfe eftre le plus fjavant Thcologien de 
tous. II s'entend k la Chronologic, Comme moy 
% faire de la fauifemonnoye. 

Gondi. Le Cardinal de Gondi eft infinimenc 
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ricbe : ils avoienc entre deux freres ^oooo liv. 
de rente. 

Monfieur de Gwdfs empefcha que le maflacre 
nc fuft fait i Grenoble,- il rcfpondoit qu'il eftoit 
Lieutenant de Roy , & non bourrcau. 

Gorionides. Jofeph Ben Gorion eftoic de Tou- 
raine, c'eft un ignorant il y a 4 ou 500 ans qu'il 
vivoit> II n'eft pas ancien. Drufius dit qu*il ef« 
crit bien Hebreu j & comment un Juif n*elcriroit- 
ilpas en Hebreu > comme fiondifoitaujourd'huy 

3u'un homme qui efcrit bien Latin eftoit ancien^ 
e me fie que f efcrirois auffi bien Hebreu que 
luy. Serariu^ Veil quafi douti qu'il n'eft pas an-^. 
cien. 

Gorl^eus fond des medailles ,* il m'en a quelques^ 
fois montr£, mals j'ay decouvert qu'elles n'eftoi-* 
enc pas anciennes , il ne m'en a moncre depui» 
quedeyrayes. Ceft un bon- homme. Les Ita- 
liens f^avent Tart de faire des medailles & obdu^ 
cere asrugine y maisil les connoiSem bien, quan« 
do aliquis tales fucatas eis obtrudit. II y a ^ 
Rome une infcriptlon de Pie III. qui fembleatif- 
£1 ancienne > . & eft auffi belle que pas unequifoic 
ii Rome. La plufpart des medailles Judaiques ont 
efte fondues par les Chreftiens anciennement* 

Gojfelln Gardien de la Bibiiotheque du Roy eft. 
more tout brufle , eftant tombe dans fon feu, ^ 
i caufe de Ton age eftant (eul ne s'eft peu rele* 
ver , ce qui advierit ordinairement aux vieilles* 
gens. MonGeur Cafaubon le fera maintenant. Ce^ 
feu Bibliothecaire Goflelin ne laiffoit entrer per- 
fonne en la Bibiiotheque , tellement que Mon*- 
ijeur Cafaubon trouve des trefors qu'on ae fcavoit 
point qui y fuffent. 

H I Lei' 
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Les G9$h$ n'on t point laiiTede trace dcleurliaik*- 
gagc nyen Efpagne> ny en Gaulc.Dans laBiblio- 
tfacque Palatine > il y avoit un Noureau Tefta- 
xnent Gothique* Gruter die qu'il n'y eft point >^ 
& je f^ay un hotnmc qui V% veu. VulcaniusiKHis- 
CD a donne quelque (pechnencn fon lornandes > 
cMi il a mis un Pater nofter en Gothiquc. Gothl 
inter fe Gotbice loquebamur ^ fed plerumque La- 
tin%> & ornnni a^ Latine conficiebantufquequa 
devidi > if, jam antiea Gothic^ loqui definebant >, 
f^ corruf^efttnt lioguaoi LatuiaiB> q«Ms inHiipa* 
fii€am degeotraTnt. 

-Gfivemms iuit do&u LufeaDUf . CftlvkMis vo>- 
cat ilium atheum> cum non fuerit>. debebaciliuii^ 
■wlmsito&. 

^ Goveamia DoAoi ertt iFJr , 6c vatens Z^ale^ 
Aims 9 ofCimi»PoetaGftUicut : necenimHiifXK 
xmm judicaveris » tdeo bene Gallfise loqaebaf 

l>um tmatf m e«Barfnp§r§ peJe KMtfS ima$* 
€99ifigpit. in fielUs mm frntat rjp Oetm. 

jivfaniQrvewn^ tMahgK'^ JMmrmtm frvfas^ 

ht rorfo & cetik m09$ f9tmt efi Drum. 

Monfictir Gotifarf a feit imprimcr Oforius qu'il. 
t tourrti en Frtngpis ; il a bien traTaill6 fur foa 
Cypriai. C^eft tm gcmil perfonnage qui a tout 
apprk dc foy-tnefisie, & a commencfe tard au La- 
tin , lors que j'cftois i. Geneve. On dit que fon 
fils contente bien ion Eglife. Montieur Goularc 
a fi Wen & £ joliment travaillc fur fon Cyprien ; 
ic I'a^. la, tput du. Iqn^. I},faifoit fe$ fjrcfcAes biea 

dair%. 
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claifs. H a fait cbaftrcr les oeuvres dc Montagne^ 
qux audacia in fcripra aliena ! non putaflemGou- 
larcium > quod ferius inccspic cam bene poflefcri- 
bere, ut fecit. 

Grain. Au Levkique > Uflteina engrain c'eft 
\ dire en efcarlatte > car on I'apporte d'Efpa-^ 
goe en graine } graine de cochtnille > cocci^ 
num. 

Grac4r linguae pronuntcMJomiferrima eft > quam 
fequuntur hodi& plerique > auta auto » Boulx pro 
CocAij, Graecus quidam Rom« fcripfit epigramma 
to obitum a. Putcani parfim bodum , licet Grss^r 
cus oatione (it. 

Graci Valdi magni flebuloncsi^ pcjoresfUntTur-^ 
cis fuis dominis. Melius habet nunc Grsecia (iri>'' 
Turca , quam cum Oraeci qui neqiriflSroi funt y 

f3tiVeatur. Servus perpetu6 dominum ocddebat. 
uerunt pejores quam unquam tempore Cicero^ 
ais, qui illos egregi^ depin^it in epiitolaprxftan^ 
tiffimaad Q.fracrem: qaalrmepiftolamnoncom->: 
poncret LipSus. Chriftianis Oriemalibus , Grt* 
cis , Svrisliodi^ nihil pejus > At olidfi Epifcopf 
Grxci fuerunt nequiffimi & lupei1>iffimi. Eorun^ 
Concilia fuerunt mera; confpirationes. Latin4' 
Eccietialoagelioneftius fe geffit> quamvis iiitai 
mulra & chm peflitna fecerint. 

Graci non habeftt Typcgraphiam in Grseda'V 
ornnes ilios libtos Miflkiicos excudQnt Venetii r 
foli Judxi excudunt. Arabice veritum eft quidf 
quam excudi fub Turca. Dans les infcriptions 
Grecques anciennes il y a ordinairement «' po^r |i 
pour •! ; &c, Je fjay bien qu'il y avoit diflFeren- 
ce enrre la pronunciation de toutes'ces chofes qur 
fe rcflfemblent, mais non pas telle qu*on lafidtau^ 
jpurd'buy. La vilaine pronondacion du Grec eft 



d by Google 



17(5 SCALIGER AN A. 

yenue depuis 40 ans, lors que je fgavoisdeja bien 
le Grec. Un vray Grec n'enrreroir point en nos 
feinoons. lis font plus fuperftitieux que les Papi- 
iles. Tous les Grecs font ie mieux en Italic , & 
U lis gagncnt bicnleur vie. lis font auffi grands 
trompeurs que les Juifs. Je dcmande aux Grecs 

3ui me viennent trouver , le nom du Patriarche 
^aujourd'huy. lis me difent Hieremie ,• il y en a 
cu deux ou 3 ou 4 depuis Hieremie. Tant s en 
faut> qu'il y ait aujourd'huy des livres en Grece > 
que le Patriarche de Conftantinople en envoyc 
querir. II n'y a pas long- temps qu'ildemandoit ua 
Jofeph. In Afia minori facra fua obibant Qrgeca 
Jingua , & loquebantur Gracca lingua. Ibi Gala- 
tae erant, qui duplici lingua utebantur , & adhuc 
hodie funt Ecclelix Chriftianae fub Turca quae 
.Grasce loquuntur. Pour les livres , nous en avons 
aujourd'buy de meilleurs Grecs que de Latins, fi- 
non en Theologie. Nous avons toutcs les fcien- 
co Grec,- ccs beaux livres d'Hippocrate, Galien> 
Diofcoride , Ariftote , Euclide , Platon , Ptolo- 
incc ; les Latins one le Droit. Ce n'eft pas grand 
cas d'eftre mieux fourny de chicanerie que les au- 
trcs. In Graeeia funt adhuc prxclara monumen- 
ta , fed ilia Turcae quotidie vaftant. InGraecis 
plerique retinent pronuntiationem. Graecae Re^* 
crant fie conjunftae utHelveticae. Erat unaRefp* 
ex multis. Duodecim erant urbes in Afia, & ali- 
quot in Europa. Conveniebant apud Thermo- 
pylas. Legatum mittcbat unaquxque qui diccba- 
tur .»i;A«>f®-, & Judices dicebantur Amphifiyo- 
nes. 

* Gramia. \ A.i/^«, lama, glama, grama, grt- 
idia > quorum poftremum in ufu eft. 

♦ Grammatica. Utinam cQepi bonus Gram- 



ma* 
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tnaticus ; fufficit enim ei qui audlores omni^sprov 
be vult intelligereeffebonumGraromaticum.rop?* 
ro quicunque Dodtos viros , Grammaticos pour 
touc potage vocant > funt ip(i indodidimi , idque 
£:niper obfervabis. Non aliunde diffidia in Reii* 
gione pendent > quam ab ignoratione Gramma^- 
tica. 

Graffmont. C*eftoit unc grande maifon. 1X$- 
ont donne quelque chofe au Roy, qui Icur a dony 
ne la Mairie de Bayonne. 

GratUnopoUs diOa a Gratiano , cumiinte voca>- 
retur Cularo. Extat infcriptio ubi ita vocatur: vi- 
de noticiam Galliae, Jofcph. Scalig. & Sirmuar 
dum ad Sidonium. In Epifcopio Gratianopolita- 
no erat lapis ubi urbs ilia vocabacur Cularone , & 
ira emenaandum eft in Epiftolis Planci adCiceror 
nem. 

Gregentws. Monfieur de, Noailles AmbafTadeuT 
pour le Roy ^ Conftantinople , eft ccluy qui ap- 
porta Gregencius : qui depuis excufus eft ^ nihil- 
habet niu fabula^ > eft liber compoficus ante 200> 
annos. Chriftiani magni valde fuerunt impofto* 
rts. Gregentius fcripfit nugas , fed ilium volo bar 
bere. Gregentius fcriptus eft ^ Grxculo quodani> 
ante aoo annos, ille erat vald^ imperitus.. 

Gngarianus annus non ben^ emcndacus , & \^ 
mucatione ea > Andchriftum notare velle.cx Dar 
niele , abfurdum. Sunt 23 annique le beau chef' 
d'oeu vre.de I'annee ehangee , eft per Gregoriuai^ 
13. Ulcrajedli, in Frifia 6c Gueldria^ non admit- 
tuntt . . 

Gregprhtf VII. Papa ante pauca fsecula bonoi' 
libros Romx curavit comburi > V&rronem , aiio^ 
infinitos, fantafia Tola motus. 

II Grejle fort aux pays cbauds> enSicile, Efpa-- 
, H y, gpej. 
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goe 9- Oumme. II ne grefle guere en ces qoti^ 
tiers-cjr. 

QrHfmu « «cta^^ Juitias fur foa TertuUien ob^* 
res fftcrts > non vetcrcf ritus out alia : Junius d&> 
gaite la fakide ondion in Tertulliano > qux ii^ 
£cckfia4)bt^rai€ tempore Apoftolorum 9 ^o tem- 
pore oulll abufus jam obtinebant. Fuit peculiarii- 
litus tooc> qui detorms etiam tunc tem{KMris> nee 
•pu$ loct Pamim de bac tie depravare. 

Qrotius Ic Curateur & Ic Profeflfcur fimt fratre*. 
Gerfnani > non utierini , «/^«Bm^s. Bator Grotii: 
nihil amplius habet* Eitius edt aiiquando Penfi- 
onarilis alkujus urbis: eft prudens Politkus > op^ 
timus Grsecus i |uris-Ccmrultu6) modeftus* prse- 
ftaaciffimusiii fipigrammatibus : ut Hetnfius in 
Slegiis^ eftfomniator Heinlkis, fiorelkis eft bene 
dodus, Cuneus etiam > fed eft melancholicus ,, 
liicredibite eft tga^ta mulci £fit dodi javenes in his 
regionibus. 

^ Quod Griaeei dicunt ^ it porcis grunnientt^ 
bus > Latini 8t Galli fn^ut dicunt i caoibus qui< 
aKcuntur mudfe quando irritati non reftringunc 
Rentes : at & reftrnigunt , dicuntur irrire. 

Gmr/^r fait'tourner l^Iivres Gfecs qu'ii faitim-? 

{rimer^ non cohit utnim charta & cacata> moda^ 
jbros roultos excBdat. Gniter allie de Dojon re* 
tonnoit fa ctife moi^nieufe. Gruter a de beaujt 
& bons livres 9 mais peu de M. S. S. II veut faire 
imprimer de vietnt Epigratnmes Grecs 9 & des 
Fragment ^es PcetesG^s, Afcis nul ne tesveut- 
smprimer 9 parce qu'ils ne font pas tournez. B 
met un accent fur le genirif^de manus9 bujus ma* 
»us> poftrenHifyllabaprodudt. Gmtcnis eft toot' 
p^opre \ voir les vieux livres 9 il a fort bteft tr4v 
^^iiir le Mmial &.iiv te Seaefae Tn^ique. 

com: 
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9ltrleP&^ofophe5 ilartcirtilifdettutref. Gout-. 
0ielin tn'a die ^que Gruter eft^foui8e bitti fpu^ £q 
cftudkmt qutnd il a'emend pas qitdque dibfe 9 il 
fe (kpM & jetfej^ fes iivres par wrre. Gm^ravoic 
Mc dsipriraei' un Sf rus augmeiiti : j^ty tout toor*- 
n6tie fiouveau cil 4fourii. LipfitwiaMfiecainval*' 
dt6 iaudat Gnit«rtiai > eft yk opcidiiis A doAos »- 
dictt de itlo Lif^oi , cdka tiieiu dtieipultis 9 nuac^" 
magiftet: mulmm llli tribtiit. Q«iddledt Grate-- 
ras in Sentcacn > c'eft tobettf d^fcdUtr en d-IiA^ 
prkneur. Grater eft d' Anders. 

Simon ^ymeth teftoit un gen^ perfoflnage r il^ 
s-fak defl4NsU^ pre6i€es far PdOui^Seaatresbean 
Auceurs. II a bien tcaTttiUe far le grand Pline^ S& 
non caili afifeda vdl igtiOtmHii Oryn«t}^ juffitCa-; 
ilatibnctfi ^ iliO fepolchfo edoci ^ alibi fepeliri %> 
nihil mali. Sunt qui nolum di6« In fuo fepul- 
ehro repeliri> M in msSm^ ftdigiolie iKmdebextt^ 
fieri. 

P. C Gfytumt fwffu ] Ge n'^dl^ par aetiKf' doift' 
Scaiiger Tieoc de paikr qui moutm Tan 1541. it. anr' 
ftvanc Cailalio; onais Jm Jacqutt^ff/o^ cdebie The^- 
oiliDgieB de Bale. 

Guenons totlt de fef suHlfiUfeg , maia fi on 1^' 
toimnemedc aga^y fiontpojloret'. kaJuc^Cbri- 
ftianos^er le^odenint, &d mag^ etiatn^^rirriuti iM 
^riftianis) utfithodie. 

* Julius Guerfeafias vir adinirambaiiieisorisri^ 
aatura: led plufiibo ntatiAie^get. Apicestantum^ 
ftismatque fcientiarum capita potiug wdttur ad Or 
AMtadoiiem quamctted^HacR <c patttcalarifti- 

Guerfenfius tA un bel eiprit, & qui a la langve- 

Latine 0C Fraa^oife ik cc»i^maikiement. Mais il> 

eft^uai >i^«ir {^ te difoours q^ foa ig^TiMr Wx" 

Hi6^ eilN 



d by Google 



iSo SCALIGERANA. 

eft acquis per compendium. Nunquam legit cotxi^ 
. meataria omnia in Ariftotelem ( ut ipfe gloriatur > 
imo nee integrum Ariftotelem > uc librum de ant* 
maiibus, nee etiam Theophraftum de Plan tis> nee 
TertuUianum) nee Poecas Grsecos (in quibusin* 
teiUgendis ae incerpretandis> ut & antiqua lingua 
I^tina> maximelaborat) Brefil eft fort exeelieat 

Iarmi ceux qui n*en fgavcnt guercs eommc entre 
1$ Courtifans. S'il les euft fuivis il cuftfansdou- 
te eftc grand > & Evefque aujpurd'huy. Sts vers 
Latins & Francois font de moyenne eftoffe Sc 
loage inferiores ^ eeux de Sainte-Martbe. Maisi 
ce qui les fait trouver bons > c'eft Tinvencion & 
Tair qa'iL leur bailie en les pronon^nt , 

II nc veut eftre aueunement repris* encore qu'il 
faille manifeftement. IL n'eftime perfonne habile 
^ n'en fait aucun cas. De Ramus il m'a dit que 
<j.'eftoit Hiqmme duquel plus il euft dcfire (auver 
I'honneur : mais que ne difant rien qui vaille eala 
plufpart de fes livres > & penfant des qu'ii avoic 
HEiis le nez en quelque fdence en fi^avoir plus que^ 
liss Maiftres d'icelle 9 voire & les reprenant 9 il 
loy eftoitimpoffible le pouvoir eftimer^ & fauver 
des juftes reprehenfions qu*on luy objedoitj biea 
^'ii: eftoit grand dommage de fa mort.; 

Guerfens eft un excellent hommepourvivrcen- 
tre ks^ hpmmes du prefent > mais non pour i'ave- 
nir. Nihil enim facit sscerna dignum luce 9 noc 
quicquam profert quod ab aliis non (it mutuatus. 
liegit diligenrer Cardanum. Unde cum ilii dice* 
%cm r &^ Diable ioit le Cardan 9 rant il empefche 
de jpunes bommes d'eftudier>, erubuic ipfe> nihil*; 
que rcfpondit. 

Nefciebat Guerfenfius Lucrctium ex profeflbia 
^raiciamJBpicuri contra Ariftoccl^m U uios Piuj- 
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pftteticos difputtfle > nempe uc fuam Epicuream 
aftmeret opinionem : indeqae vult dogmata ipfiud 
Lucretii ad Ariflotelis Scncentias accotnmodare i 
idque perperani. Denique Guerfenfius non minus 
fuadodrina mirabilis, quam vitd cynicd , fordi- 
da plane ScDiogenica ridiculus.InReligione anceps 
& non fatis fibi conftans > ne quidpeiusdicam. 

Gabriel Minutius omnino Guerfenfio fimilis 9 
five ftukitiam confideres , five acumen ingenii > 
ac portentofe memorice rationcm habeas. 

Guefpes. II n'en feut que deux ou troispourgue-^ 
rir la fievre. Vefpa ex equa, Apes ex viculo naf- 
cuntur > apud Nicandnnn. 

La Gf/ienne eft le plus beau pays de toute la Fran- 
ce. II y a cinq rivieres navigables & bonnes , la 
Dordogne > qui eft autrement appellee par Gri^ 
goire de Tours vide Auf. Seal. L'Orie gafte tout 
lepays , maintenant elle gagne un quart de lieue 
de pays. II coufteroit trop de fejre dcs digues. 
C'cft bien utt beau pays , mais la riviere deftruic 
fort , Ic Roy a un beau pays. La Guienne four- 
nit I'Efpagne de bled. Ducatus Guiennae habet 
a2 Epifcopatus^ NuUus eft mdior Ducatus, ntc 
major nifi- Lithuania , quae eft defcrta. Guienria 
olimfoitcumNormania, Regum Angliae, ut Ha- 
vana Regum Galliac. En Guienne on dcfsria dc 
petites jweces d'argent, 5 ou 4 ans avant ma naif- 
fance. Le peuple y perdit bien ^ depuis cela, ils 
ccKi^oient cda pour Epoche j tertio anno i dt- 
currata ilia moneta. 

♦ Guiennenfes, Vaftones, Bearnenfes, &Ba- 
fchx funt Hifpani i Narbonenfes & Provincia- 
les, Itaiij & fie de ceteris. Unde nemini mirum 
jideri debet, & tam variis Unguis lo^uantur , mi 

y 7 ea- 



' Digitized by LjOOQIC 



1>^ »CAL TGEKANA. 

Mi-umATudimeoca \ ura div^rib popuitdbiis didi* 
perunt : it, quod mirabiUus iit bac re yide^ur, Be- 
trnenfes Ba&hw dccolas > oc veitom quidem eo^ 
rum linguae intcUiguiic. 

Drufus Nero frater iTIberii Ocfaris , Privi^tie' 
Augufti, PrlmmGalUames^loravit. 

Gwdelmm ues-dode jeune bomme mourat il 
Bourges de fievre ardente 9 iltrouva dans Ics Jours 
Canicukires » un pot de via qu'il but coucplcimAe 
fur rheure il mourut. 

* Scripfit Jo£ Scaliger adverftw MAlcbiofem 
Cuillandium Padueniis borti Prefe<%ym io tria 
capita Plinii de Pkpyio. Noi^aaa liber editus • 
eft. 

GuilldnSn ^ c'eft ki^^ a coatrou¥e que moa ^ 

?^e a efte piUIe Do£bur ea Medacineii Fadoue>. 
ater nee fuit Veroaenfis (Ibi per quatuor beb- 
domadas vixic> nee PaMvii fuitnifi fort&perdieQi^ 
& clam ; Ferrarix^ Bo^Qiii«& ftuduit. Si vitaox^ 

2uam fcripli poftea kgiSec , alicer oommenetts ef> 
Mi nam tiuMa yeriiimilicttdo iaboc figmenco* 
.. La GuMt eft en Afrique. 

M6afieur de Quife vouloicfi^e deHemy III. 
comme Ton fit de celuy , qp fat deram Pepin , . 
afllle redtore k un Monaftere^ difiuH^'il a'eftoic 
. pas raffis. Ille qui fiiafit Heorico III. oedem Gw- 
uanam fuit idem qm-ei^ecutus eft. Oorpoca ubi^ 
fine nefcicur^ numquam quidquam audkum de iU 
lis. Regioa mater non interfe^ eft > fisd abiii^ 
pladdd* 

. . Hi' 

%X A^^S prima Sedes Auftriae^M^W % pita* 
*"*' bam effe in Oermania , nrfrict»m efleiof' 
' Heiveuay tu me hoc^ocuifti^ 
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Wmlkuri9 fcripfic td me Rufticus quidtm beno 
tufticus, refcriiMi. Utmt>ourg> amplft Ciritas «. 
H>i Luthertni mitiores. 

HsrUy. Omn^ Htrlseifunt hizarres} funtquio- 

?ue hmiXvst.y & omnes avari. Dominus primut 
^raefes eft caput omnium ^ Dominus de Sanor >. 
pominui de Doloc , <pH ne iemim quidem na« 
buit in per^inationibus fuis y In Polonta pauct 
comfumpfit ex more : nam in Lid^utnia 6e ibi « 
Nobiles folenc peregrinos gratis excipere > fed i^ 
los e^ecant nlmis bibendo, erat hoc gratam X>o^ 
loto nihil perfolvere. £t Mon^at qui fuit ter id- 
Oriente) & femper fine fervo, cum fit ram divea4 
Filius primi praeGdis ludit ut lucretur^ femper fbik 
valde avarus. Caleti apud Dominum de Vic> hi- 
cratus eft 7 aut 800 coronato$> quod non graram 
eft hofpici. Conatur fumptus fuos compenhirt 
luoro & loTu. Dommus de faint Aubin > qui dt 
unus ex Harlsds > Gubemator de faint Maixent» 
femper yttit in hofpitio , ne cogatur amicos exd* 
perc. Plus confumo uno anno quam ille. ^T^ 
9m J dire jue Monfieur de Mmglas Mjant eiyfgrkr Jit 
Ststiger^May ^ aysnt euenvie de ie vaify 4 caufed^ 
ftfimeyi^ilfuifeft tk hhf^euf delJefcMle y iltomhd 
ptftemenf a timverfuredu liwefitrcet artkle^cy y $i$l 
9ft fm$ fi htmerdhk 'mentkn de luy ^ de umte/dfih' 
mile ; fi. hien jne cemme il ejhit d'une httmemtfori 
ftemfte > il eutrm en gtmnde eolete y ^jetta le &vr$ 
ffgr dejfity fans en vtmlmr Sre davmntMge. 

ILnfeeration , Scoliaftas Ariftophanis > ApolIoS 
^ iiii> Thucididis, Olyntfaiacarum , Pindari , Nl. 
candri> Ami) optimi^ utflcOydimus> ficEuftt* 
^us> optimi quoque. 

Bafinmnllerus qui fuit Jefuita > & fcripfit trlum* 
stiom Pa|>alem^ ; babet mttlca bona* 
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Hajptr Maurkius efl Princeps GermaafdS. *. 

Les Hants lieux ou ils immoipient ^ Baal> vide 
derodotum , & Scaligerum adTibuiium. 
. , * Hebraicx linguae ignarus erat Jul. Scaliger j 
tinde natus error in ctymologia nomiois > Jefua > 
Jibro de Plantis Ariftotelis comm. i. 

Apud Hebrseos Medici fervi non erant ut apud 
Romanos. 

VHehreu, que nous avous n'cft pas corron>pu> 
Jcar c'eft le mefme , qui eftoit tempore Chrifti in 
JEccle^a Judalca. II fe faudroic done tenir ^ ce 
que TEglife d'Alcxandrie nous a donne, fgavoir le 
Grec y & non a I'Hebreu de TEglife de Hierufa* 
lem- La langue Hebraique a une belle majefte: 
Vix fiint 506 anni quod habetur Grammatica He- 
jbtraica. Epiftolas Uebraicas Judaeorum cum h\iSt\x 
poQuntlegi) fed funt fcriptas fermone Rabbinico> 
non.Scripturae. Rythmi Hebrasorum non boni > 
unicum bonum vidi. Sunt 500 anni quod Ryth- 
mi mcoeperunt. II y a deux cens axis quequieufl 
enfj^ne I'Hebreu > ou en euil fceu , on Teuft e- 
ftime heretique ,• comme aujourd'huy oh eftime-^ 
roit celuy la Mahometan y qui f^auroit ou parle* 
roit UArabe. Olim ante 70 annos , fi quis pon- 
tifiqius Hebraea fciviiTeti ftatiin habitus fui(Ietha&« 
reticus, & hodie in Hifpania oderunt dodtos Ec*.'' 
iDle(iafticos> in Gallia nullus Pra&latus dodus. Va>r 
faten&s dodtiflimus fuit & Billius. 

Les Bebreux ont un proverbe , le viifefi entri ,' 
h fectet eftfirti. Leurs rabbins ont 7 ou 8 fa^on^ 
d'interpreter TEfcriture que j'ay remarquees ^ ils 
ont Gemara 9 qux eft ex confcquentia y Savara » 
quae eft ex bpinione, ils ont aufli d^ grandes fub-» 
tilitez ea leurs interpretations de la Bible y auffi 
bien que nous. II y a crois fortes d'Interpretes de 
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a Bible en divers tercps. Savaritn > Gemarim 
& autresj commequidiroit) Opinantes, Confe^ 
quentarii. 

Heidelberg. "La grande fadaife de Tappeller Myr- 
tiletum : 11 fauc done appeller ainfi toutc TAlema- 
gne , car 11 croift autant de myrtes ailleurs que 
li. Lts Myrtes s'y porcerolenr plus mal que les 
Grangers, qui encore s'y peuvenc entretenir. 

Heinous vient quelquefois yvre de LipGus i 
quelquesfols de Murec, quelquesfois d'Erafme,& 
die que les autres font des Afnes. Heindus eftun 
fat de vouloir aller en France, 11 cftoit pauvreEC- 
coller avant qu'avoir ks beaux gages de 8oo flo- 
lins. Les Curaceurs pourroient nommer en fa pla« 
ce , & 11 ne la retrouveroit pa5 vutde. Heinfiui 

2uia dodus eft , in ilium Jeuiitx convicia agunt* 
'rlmen eft hodie aliquld fcire. Jefuitx fcrlplbr 
runt Tragcediam, quae eft fere contra Heinfium i 
verfibus heroicis, eft potius Satyra. 

* Hcliogabalus. Grasci nominabarbaraadeum 
fonumdefledointquifproxime abeft ab heUenifmo> 
unde Heliogabalo nomen feceruntafole, cumve- 
rum nomen (it Alagabalus, id eft > Deus Gabali* 
tarum , ut videre eft in numifmacis. 

Hellenifia , dit Monfieur de Beze , font Juifs 
babitans en Grecej ce n'eft pas aflcz , 11 faut ad- 
joufter , & qui lifolent dans les Synagogues la Bi- 
ble en Grec i & voilk pourquoy S. Paul & les E- 
vangeliftes citent felon les 70 & non felon THc- 
breu. Saint Luc aux AAes fait mention deRem- 
phan , qui eft aux 70 & non en THebreu. Phi!o 
Judaeus erat Hellenifta , qui fumtnus eft Aretalo- 
gus, ut ifti HcUcniftx mendaciffirai fuerunt , 8c 
omnes ne gru quldem in lingua Het>raicacaUebant: 
ut Autor Epiftolx ad Hebrasos , qui non eft Pau- 

lus % 
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lus , fed quidam Hellenifta. Faulus quidem Keb- 
leDifla , nam Tarii natus >^fed educatus ad pedes 
Gamalielis. 

* Helvo colore , vin de coaUur de paillette ,» 
qui urinacn ciet. 

Benry IK Le Roy qui vit, craint le Papehor- 
ribleaienc ^ dit que c'eft lui qui lui a mis la Coil- 
ronne fiir la tefte. Le Roy qui z tant d*efprit ne 
t^arde pas i Tavetiir. II ne fjauroit fongier ii iV 
venir un <leiny-quart dTitutfe durant. Nous n'a- 
vons point aujourdTiuy de Prince vertutfox 'fitiOfl 
le Roy i^ il Wit les AoStts; i\ haiflbit fon Precept 
teur Monfieur Olreftien , & ^e lui a jaxH^is dOH- 
nc que quelque petite cliofe de 20 Ott 30 6cu8 de 
rente IVnnfce, & cepeodant il ^ut faire femMant 
deles^ymer. Ott avoit r^patt Ctfielqae ^ofe: 
a« ftov de Mbnfieur CaiautJon , lencraem qne A 
le Prefident de Thou h*tu1t pzrtt fctrdfmAit aid 
Roy il n'euft pas efte Bibliotheciiif e. Le Roy ,dt 
France feifant la guerre avott les -hoittmes 8c les* 
dements contre foy. Le Comte Maurice n^a Hu^ 
re de rien , il fait mener fon Cittsti par 'eau com- 
tne il vcut. Les plus brands Capitaines ^Ue noui- 
tyons , ibnt Henry IV. le Conue Maaricfe 1 6c 
Jean de Zamofchi. Le Roy avant «)u^il fuft Koj 
de France , eftoir grand tcrrien , il a annexe i'ft^ 
Cburonne beaucoup de Seigneuries & tetres , le 
Duche de Vendofme, le Comcc de Foix, Albret 
& Armagnac ; mais il diftribuera tout ceia mala- 
teoant k {ks baHards. Le Beam eft one Seigneu- 
rie^part, & n -a jamais efte i la Couronne> noA 
f>lu« que .Navarre. Le Roy n'aime pas un efprit 
raflSs, il fc mocque de lay 5c le cohtrefait, il ay- 
roe les legers & les bizarres , comiiie Monfieur 
de Rofny , qui fait fous ce Roy ce qu'il ne feroit 

pas 
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pfts fous un autre. Lc Roy eft ne i Pau ou iNc- 
Eac , nott pas ^ la Flefche. Lc Roy craint ceux 
qui luy ont efte rebelles , & mal-traite fes boas 
Serviteursi. Son Pere eftoit unpauvre Prince i on 
le fit revolter en luy donnant fa femiae," fi lc Rof 
cftant blcfle par J. Chaftel euft fiaiit un edit , ja- 
mais on n'euft parl6 de le revoquer. U n'y au«i 
plus de Roy en France apres celuy-cy felon kf 
hommes , il ne fait point a amis i lonlDauphia : 
Auffi voyoit^on bien du vivant du dernier Koy de 
Coiiftantinople que TEftat ne dureroit plus k oa 
lc voit Wen en France mainctnant. LeKoyHea- 
ry I1I> montra bien \ Monfieur de Guife qu'il^ 
fcavoit plus oue luyt lors qu'il le fit mourir luy dc 
ton Ircre le Cardinal ^ Touttsfois il lour dcvoic 
feirc feire Icur procez, car perfdnne a'en euft paiw 
li- II avoit irlus de foupl^e que « Roy > si^% 
une grande promptitude ; i caufe de ceU il eftok 
Xtfefprisc, U avoJt-il plus d'efprit & plus de vcrtui 
foyalles que ceRoy. Le Roy Henry HL ieaui*- 
foit a foy-mcfme , roais cduy-cy & 1 foy & i fom 
Eftat. Le Roy Henry IV. fait deux bonnescho^ 
fes , il maintient la paix , & ayde Meffieurs ISi 
Eftats » leiquels feroien: comraints faire joug. XI 
mourra mifcrablement , Deus av^rtat. Le Rof 
mange beaucoup julqucs ^ en.eftre maiade. \A 
Roy H^nry IIL avoit une Majcftc royallc. Hen- 
Vj IV. ne fjauroit faire deux chofes , tenir grar 
¥kc , & lire. Le Roy n'ayme que les bizairres * 
s'il voit quelqu'un qui parlefagement, ils'enmoo- 
que. Si Ccfar revivoit , il le mefpriferoit « quia 
erat dodus , & Alexander quia erat difcipuhfi 
Ariftotelis. Le Pere de ce Roy , apres s*eftre r^ 
volte , eftoit un pauvre Prince. Le grand pci« 
de nofticRoy eftoit grand Alchimifte, il y abien 
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defpens6. Si ego vellem beneficia a Rege confe- 
qui, ego vellem ilium occidere : hoc illi diaum 
eft , non curat. Le Roy Henry IV. a apporre 
aoo miUe cfcus de rente \ la Couronne en fort 
belles terres. Non loquor de iJlis quse non fub- 
lunt Regno Galliae , ut Bearnia ; fed le Comte 
d Armagnac , deFoix, Bigorre, infinitacircx 
Montalbanum & Burdigalam , le Comte de Ven- 
^ A? ^JcPerigort, non la vUle de Perigueux- 
iVendofBie eft le moincfre , non valet finguTis an- 
ms pkis de 6000. efcus , habet Dumkercam , & 
ioi alia , quae funt familiae Borbonicac fingalis an- 
ms 20 milk efcus. Rex ex matre eft ex familk 
r j"^i? q^* '"^nc nunc, funtexfoemina, lamai- 
wn de Foix eftoic grandc maiftreffe de Beam. Lo 
Roy avoir auffileDuche d^Albret. Du cofte de 
fon Pere il eftoit de la maifon de Bourbon, ll en 
ma le chef. Tout le bien que le Roy avoit de 
la maifon de Bourbon & d'Anguien , eft revenu 
a la Couronne. Le Beam n'en fera jamais. Le 
P^c du Roy Antoine avoit des Trefors , que le 
Rc^y a pris \ foy depuis qu'il eft Roy de France. 
Le Roy montra a Monficur rAmbaffadeur foa 
Suetone tout glose , c'eftoit des didata de Chrc- 
fticn, qui avoir efte fon Preceptcur, illehaiffbic 
pour cela. A Nerac lors que je louois Chreftien, 
le Roy me dit, taifex vous Monfieur de Lefcalle, 
▼ous ne fjavez ce que vous dites. II ne faudroit 
pas parler mal Latin devantleRoy, il Tentendroit 
fort bien. Monfieur Chreftien a encore un Ce- 
•fir traduit en Frangois , efcrit de la main duRoy. 
II t la Bibliotheque de fon Oncle le Cardinal de 
'Bourbon , elle eft belle & bien.reliee^ L'A- 
Biadis de Gaule y eftoit emrc Platon & Art 
•ftotc. 
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Heraldus fc repent d'avoir fait fes'Adverfa^ 
ria. Sod Arnobe eft bon ^ il promec un Ter* ' 
tullicn. 

I-Ier^tUL Le primier qui ait efte bnifli i, Ro* 
me pour heretique fenommoit . .. Jacobin* Men* 
fieur Cujas me dic> TaToir veuexecucer; Scdifoit 
qu'il n'efioic pas de noftre Religion , mais /qu'il 
maintenoit quelque chofe de difierent de I'Eglife 
Romaine ^ car en ce teinpsvli on brufloit pour 
peu de cliofe. Depuis les Canons de Trente> on 
ne bruile pas tout vif ^ Rome. 11 y a encore be-; 
aucoup de procez d'heretiques bruflez en Guien-^ 
ne, mais les Papiftes les ont , encore que d'ordk 
naireils bcuilent les procez > & que cela fe refer-* 
ve nientaliter , fi eft ce que quelques-uns en ggr-^ 
dent: j'avois environ i6 ans que je vis brufler unf 
Jacobin qui fermoit la bouche aux Papiftes; enlo 
degrada, & on le brufla ^ petit feu, le liancavec 
des cordes mouillees par les aiflelles preslapoten- 
ce , & 14 on mettoit le feu* delTous , telleraent 

?u'il eftoit demy confume avant qu'il fuft mort< 
.e Pape d'aujourd*huy Clement VIII. qui effc 
DoAeur en Droit , & d'une honnefte famUle de 
Florence des Aldobrandins, ne perfecute point ,: 
& ne fait point mourir pour la Religion. Ilyeut 
des Franjbis, qui parlerent Ipgerement a Rome y 
on les mit \ Tlnquifition ; le Pape les fit venir y 
leur dit , qu'ils eftoient bien indifcrets de parlec 
ainfi, qu'ils feportaffentmodeftement, qu'on ne 
les rechercheroit point, que (elon la Loy , ils de-? 
vroient mourir, mais qu'il leur pardonnoit ; & 
leur dit qu'on difoit qu'il eftoit I'Aiitechrifti tort, 
car il ne perfecutoit point les Chreftiens , & nq 
faifuit mourir perfonne pour la Religion. Defaitji 
i\ a'a fait mourir perfonne , fmon U Capucin qui 

vinji 
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vine k Geneve ily a trots ans > ayant on pidn fac 
cfobjedioasy eftant preft de venir di^urercontre 
\e& heretique^) fans avoir bien comprisleurdo^i'* 
ne. U fut traitte pas Meffieurs de fieze« Perroc 
& Goulart ^ & fat gagne^ mefmc on luy ditqu'fl 
demeuraft li pour mteux examiner leur dodrine } 
cofia il s'en recourna a Rome 9 reprit le itoc 9 & 
^nfeigna fes Compagnons. Ce qui eftant fceu par 
rinquifition > on tafdia de ie deftoumer > mats 
by perfeveroit Le Pape vouUit voir le procez y 
{eapresFavoirveU) le condaranaluy-mefme. II 
tegne depuia Tan ap. H Y a en plufieurs Angloiffi 
mais^ for tout un> qui \ Rome au grand Temple 
de & Pierre 9 lors que le Preftre confacroit THo- 
ftie > l^arracha^i'entre fts mains 9 lequel fut puny 
fliertcoirement. Le Secretaire de Mr; Dabin m'a 
die l^?oir veu exccuter* Tout de mefme un autreea 
fit aotaatib Paris, auTempleS.Geneyiefve. Vid. 
Can. EUbcffitanos. 

: *^ Hermolausfiarbarus, Politiamis, PicusMi* 
itndula 9 Leonic^us > Gaza » lucmna & floret 
inUisB fuerunt< 

. ii£rr^i£tfTeix^)himttftoit plus magnifique que ce« 
kii de JMooMm > car Tefpace eftoit plus grand 
C'eft une chofe mermlleuTe d'avotr hffXh cettd 
aiontagnt de Mortja : mais le plus grand couft es 
baftimeni eft aux ouvriers ; or il aToie beaucoup 
|{*tfdaves> qu^il mettoit en befegne; 

^- Hefiodus vetuftiffimus rerum Aftrologict«i 
nmi fcriptor & Theoiogtae veterum Greco-> 
lum. 

Utgi^ Le Lan-grave deHeflea renvoyfiSnd* 
this unediai&ed'orplfitoftqu'iunhonnefte hora^ 
mecommemoi) qui Aiis patent de fit femme fdoii 

IMS tocdGbw^ 

^ ♦ He- 
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* Hcfychii & Erotimi Lexica ad Hippocracem 
intelligendum m^ximo erant adjumenco \ quorum 
hie ex profeflb ipfius Hippocratisdidioncs cxaftif- 
ficne perpendit enarratque > ille vero fuic optimus 
Crammaticus. ^ 

Hejjchius eft un trcs-bon Auteur. Nous n*a- 
vons que I'epitome > les cirations font omi* 
1m. 

£ber$cks bon Auteur. II 7 en a deux , Tun con^ 
tre lequel Eufebe a efcrit, & nousnePavonsqu'cn 
Latin : Tautre qui a efcrit fiit Ics carmes dePytha.* 
goras, tous deux payens. 

HieronjfTfuts. Tout ce que nouff avoos furDani* 
el 9 nous le devons k Hieronymus ^ lui ^ Porphy« 
f ius ^and ennemi des CHreftiens. Hieronymus 
n'eftoit pas fi £;ayant qu'on le dit , il eftoit bien 
ignorant) & eifcriyoit a des bigbttes de fiemoles : 
per nebulani tantum Hcbraea novit > quantum e- 
dodus Jk praeceptore > nam Grammaticam nunquam 
^abuit) ufu didicit ; Hieronymus encore qu'it ait 
bien fceu le Grec & I'Hebreu , toutesfois louvent 
ii interprete & entend mal la Bible. It n'entea- 
doit Das la pluspart de ce qu'ii efcrivoit ) commc 
fait Serarius , mais il eft bon pour les chofes qui 
fe fairoieAt de fon temps. Hieronymus de Plan*' 
tin eft le meilleur, oude Paris. Erafmeabcaucoup 
^afte celui de Bafle. II y a auiS reftitue quelquef 
p^(£iges» il le faut auffi avoir. Hieronymus a fort 
mal tourne ^ (1 nous tvioni^ le» Uvres en la laogue 
d'ou ilies a tournez > nous le verrioiif bien> tout 
ce qu'il a. dit , il Ta ftppris d'un Juif , il ne Ta pai 
tofljours biea fuivi \ it eft meill^ur pour des cnp- 
fes des Payens que pour la Tbeologie. II a eft^ 
trop vehement fdr tout contre Jovlnitnos flc Vigi. 
lantius> encore qu'^ tort> commc meiine Erafme 

la 
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Ic reeonnoift. ParlantGrcc, ila efte ignorant e« 
cette langue & n'entendoic pas bien les Auceurs 
Grccs j il a bien fait des fautes fur ce mot El«5?» > 
lorsqu^il fignifie, ilefljortyy il Ta interprete, fe- 
lon ce qui eft did en J'Evangilc^/ devenufou.Vid. 
C. Molinaeum in annorationibus ad unionemqua*. 
tuor Evangeliftarum , in 30 par. fol. 125. & fe* 
quent. J'ay decouvert beaucoup d'erreurs de Hie- 
ronymus in Eufebio, comme de Macedonius Di- 
acre de Conftantinople , & puis Evefque 9 lequel 
il a dit brodeur, Ars plumaria Latin^. Lc grand 
Afne qu'eftoit Hieronymus & Eufebe: Je lemon- 
tre bien. Hieronymus a efte un vray Jefuire : Je 
yeux avoir un Hieronymus de la deriiiere edition, 
, ilyadixans, reveu par Marinus Epifcopus Reati- 
lius, quia efte BibliothecaireduPape, ScTaconr 
fere avec les vieux exemplaires. Erafme y a be- 
aucoup corrompu de pauages. Hierofme eftoit 
plus do£te qu'Auguftin> mais c*eftoit iin vray fou 
de Moine , qui a maintenu des chofes fort abfur- 
des: nihil Hieronymi habeturinBibliothecis, Hie- 
ronymus legit Eufebium Latine. Ante 30 annos 
Hieronymus editus eft Antverpiae, bene^ eft bo- 
nus. Quidquid dicat Hieronymus eft Origenifta. 
Miferrim^ eft commentatus in Ptophetas. Hie- 
ronymus a bien travailie fur le^ieux Teftament^ 
& a die de bonne$ chofes s erat bonus He- 
brasus. 

Higgajon > in Pfalmis ^ nefcietur unquam ' 
quid (it. 

Hilarius le bel Auteur „ Dominus Faber da- 
bit ilium. Qu^il a bien efcrit de Trinicate > fie 
cependanc il a efte heretique > on Ta remar- 
que. 
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. WppIitHs de confummatione Mundi« je le veiix 
avoir non pas qu'il foit bon , mais je veux avoir 
tous les Gfecs. Erat Epifcopus Portuenfis. Son 
e£Bgie eft i Rome dans une fallen & aux deuxco* 
ftez le catalogue des livres qu'il a efcrics y c'eftoic 
ua igaorant & fat Auteur : il a vefcu il y a 1400 
^s du temps d'AIex. Mamme^s. On penfe qu'il 
fpit fupofe, non: J'ay veH d'autres chofes&d'au- 
tres de fes efcrits auffi abfurdes « c'eft bien le. vray 
Hipolytus, fon efl5eie eft imprimde. 

. Hipparchus a fait iur Aratus, non en Grammai-. 
rifin» mais en Aftrologue; il a de bonnes chofes, 
je m'en fuis bien fervi, il eft rare. 

. * Hircuitalire non Hircire , dicitur de iis qui 
tdpubertatcm pcrvencrunt, idqueproptercaquod . 
axillas illis male oleant. Septir le Bouc* 

Les Hirondeles en hyver toutes gelees & comme 
mortcs 5 le printemps venanc revivenc & font 
comme les autres. II y en a de 4 fortes , i . les com- 
munes. 2. celles qu' Ariftote appele Apodes , Gal- 
lic6 Martinets , quia funt exiguis pedibus , quos 
perpetu6 occulcant, fed potius nominandaseflent 
ffgiHS^hi, ^. qux nidificant in littoribus. 4. quxexi- 
guiores funt & in templorum cacuminibus nidifi^ 
cant. 

* * Hifpalis urbs eft Seville. Male ergo legitiir 
apud Patrem Hiipalicis navigiis pro Hifpani- 

♦ In Hi^loHaj Ecclefi^ftica M4gdcburgenfium ^ 
funt mala> funt inedio.cria > funt bona plura : Qu§ 
q'uoniam k pluribus fcripta eft >. baud facile eft de 
upoqubque ferre fententiam. 

Hifioriens, Nous avons aujourd'huy pIus-d'Hi- < 
ftoriens Grecs que de Latins pour les anciens. Car 
il'y ejia tant depuis CHarlemagne, comme Otho 

- * I Fri- 
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jFrifingenfis, V Vcttikindus, Saxo, 8c ccux que P. Pi- 
tboeus t donn6s. Us font pour U pluspart Ale-" 
nums. Gregorius Turonenfis eft bien ancien' 
Ceuxquiont looo an$ font des plus anciens. Krant- 
tzius t -bien efcrit. Nous avons de .fi beaux Hifto* 
•riem > & en fi grand nombre ) qui ont efcrit de- 
puis Charle-Magne. Les Alexnans.^ Anglois ont 
jrefervede beaux Hiftoriens, qui jnaintenant font 
imprimez. £n Efpagne ii y en a peu > car lea 
Mores bruflerent tous les livres , & depuis Tin- > 
quifition a fait bruiler les beaux livres des Mores* 
^r. Montanus dit qu'il y aToit de beaux livres A« 
rabes en Theologie & Aftrologie^ & que tout ce- . 
la eA brufle. Les Italiens n'ont rien depuis Char- 
les Martel ; encore rooins les Frausois. 

Hifioire Ecdefiaftique. Depuis la fin des AAea 
des Apoftres > jufques au temps de Pline le jeune^ 
on ne f^ait rien de certain touchant TEglife : le 
plus qu*on en fgait , c'eft des profanes. Je veiix 
avoir tout ce qui (e Biit en hiftoire: omnishiftoria 
bona eft. Quiconque veut commencer ^ lire lea 
Hiftoriens> il doit lire Eutropius, Sclebiencom- 
prendre; Tepitomede Tite Livej cen*eftdeFlo- 
rus> on ne f^ait de qui c'eft ; & Anqeus Florus^ 
qui eft un tres-bel Auteur, & puis poar les Latins> 
T. Live^ (fed quia roultadefiderantur, fupplenda 
ex Dipny(ioHalicarna0aeo. Plutarcho, &c.)Ta- 
dte 8c Ammian. Les Grecs > Denys ({'HaUcar-' 
nafle) Polybe, ScDionCaffius, quifefuivenc >. 
Pour I'Hiftoire Ecdefiaftique fiaronius ) mais fl a 
de grandes faufletez 8c il fetrompe. Eufebedon- 
nera un commencement > (ed legendum cum ju- 
dicio. St nous avions tout T. Live^ Tacice^ Am- 
miaa ea Liuin^ Denys d'HalicarnaiSe^ Polybe,& 

, Dioft 
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DionCaffius en Grec > nous atirions tfBst poitf 
Fhtftoire Romaine. 

Hmfihilius Lutherien> mais-dofte, fi Vdfer ne 
4c fouftcnoit on I'auroit dcja chaflc. B eft bieil 
pedant mats bon homme , ScaJi^er R^i a envoyi 
(on Procope > mais 11 en a eu un plus ample de \t 
'BibliothequedeBaviere. Hoefchelius enfenProco*' 
ft a fait imprimer des fragmens de mes lettrey, Oc 
de celles de Cafaubon : 11 fait imprimer Origene> 
done j'ay un M* S. S. qui a efte au Roy. Corner 
lin I'acheta k Paris pelidant la. Ligue , HoeTcfae* 
lius non eft magnus Gixois y fed diligentifli* 
tnus. 

UMandt. Non videntur hicpaludes^, qoiaom* 
nia derivantur in fofTas illas & canales ; c'eft un 
mefchant pays que cdui cy , non aratur > quan- 
quam incipianc Delphis. Ante 30 annos nefcie* ' 
bant quid eflet arare. Omnia tamen hue a€ferun- 
tur. RemotiflSmislocisadvchicur frumentum, Li-' 
Tonia) Lithuania, Polonia; & linum ex Ftandria 
& Lithuania. Hie valde male purgant fromen-^ 
turn 9 omnia relinquunti fordes, pulverem.Gens^ 
olim iideliflima , valde hodie incipit \ fidelitate 
deficere in pane & cerviiia. Olim cum hue veni' 
tarn bona erat cervifia & tarn pulchra utvimim>uc 
nemo credat in Hollandia efle fadbam, uteft, ni* 
fi viderit^ , Diebus Sabbathi phires navicular ingre** 
diuntur Leydam; quam toto menfe AurdiisNan^ 
netum ufque, vel Tolofa Burdigalam , qui eft^ta<* 
men frequentifSmus tranfitus. Dibrachia navji 9 
ima OHjlier dudt navem. Aux pays bas ib ont be« 
aucoup de vices en la prononciation du T^atin^ ils- 
diient Z pour S. & mangent lea fyllabes , opra^ 
pour opera > libri pro liberi. Quand quelqu'un 
verroit icy en Hollande >. manger du pain fee oti . 
I 2 boire 
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^oire de Teau « on I'eftlmeroic autre homme y Bt 
^re mervellle en nature. Les HoUandois font 
longs & tardifis > laventie pave , ^ font Tales & 
ords en leur manger & boire : font vilainemenc 
ingrats* Les Hollandois craittenc & font paddle 
f^Qre avec le Fils pourleursafiaires) ilsneyoudro- 
ienc rien avoir donne les uns auxautres^ Gensvi« 
lains> ^vares & ingrats. Les Flamands Hollan^ 
dols prononcent libros pro liberos ) littra pro lit- 
tpra \ pour dire , fed y ils diront zed 9 qui eft U 
prononciation de Lipfius, cbacun a voulu imiter 
li^ vices de Liplius. En ce pays tout eft permia 
comme ^ Venize>^pourveu qu'on nedife&nefai- 
k rien contre I'Eftat. Les Hollandois. ne feront 
tantoft plus rebelles ) il y ^ura preicription de 3a 
tjis. Le Gouverneur de oeville ou TAmiraur^leur 
difoit qu'ils eftoient rebelles. Us n'ont garde de 
{^ plus fier It TEfpagnol , ils fe peuvent de£fendre; 
tc quand niefme onpromettroitde garder les pri- 
vileges 9 il ne s'y faut pas iter, car ils on tune ma- 
xime qu'il ne faut point garder la fmr auz heretic 
ques. Je ne f^aurois diftinguer en Flamand entre 
fchy ten & fchieten > chier & jaculari , il v a de la 
diftindion fed exigua. £n ces pays quancl la pluye 
rqgne le mois de Juillet > il y en a pour jufques 4 
r£quinoxe ; & il fait bon venir de France. En 
Hollande la Nobleffe n'a pas plus de voix qu'une 
vi)le. Les Hollandois peuvent noyer leurs pays« 
lis ne fe fervent point de mattelas > ils coudhent 
fu^t la plume » . & puent lors qu'ils fortent du lid. 
Les Hollandois font Maiftres par mer 9 mais par 
teirre Spinola les apprendra. On endure toutefor* 
te de gens icy > hormis les Antitrinitaires ,; fiie- 
runt aliquandiu > fed ejedi funt ab Ordinibus^. II 
y a de bonnes gens en ce pays : Mais il n'y 9i^%is^ 
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au^ondequi ait plus befoin des cbaftitnens de 
Dieu : lis depenfent en un jour touc ce qu'ils ont 
gagne pendaijt la femaine. 

In HoUandia poflfunt armari 60000 Nautae ^ 8r 
ilU foli funt boni Milites , ut in quibufiiam regio- 
nibusRulHci. Nobiles hie non miKtanr, fedFri- 
fii plus. Mitrit Rex illis pecunias » & non ttrti*' 
am partem militum alunc > qui poflenc ali ex illir 
pecuniis, fed fuos amicos ditant, ut in Acaidemia^ 

{)romovent amicos fuos tantum. Jus hie non va- 
et ; medicina eft bona. In Belgio Rufticse & Ru- 
fiici> ancillae itrt omnes pofllintlegere & icribe] 
re> habent Scholas viri. 
. Les HollandM Flamands font fort longs. 
* Homeridas funt ^t^'t^ > non ipfiu^ Homeri u# 

Hommage. Le Roy doit hommage 4 tine Da» 
xpoifelle ^, qui veut avoir 15060 t[oxt pour Fon- 
taine-Bkau > ou il n'y a point de juftice > & qui 
depend d'une metairte> maintenantcelan'eftplusy 
le Roy a acquis le tout. Le Roy a encore plus de 
2K>ooo efcus de rente dont il doit hommage % 
TArchiduc > & TArchiduc ne lui en doit point; 
Car Charlea V. fit quiter tous les droits i Francois 
I. Le Roy d'EIbagne doit hommage auRoyda 
France pour le Comt6 de Charolois , qui eft pr69 
de Lion 9 & du reflbrt de Paris. Le Roy deFran- 
ce a de tout temps deu hommage auDucdeBour 
gogne^ caufe de Bologne. Frcdflart le raconte; 
Le Due de Lorraine doitbommageauRoy pourkr 
Duche de Bar. 

Je n'ay point traitte la di£5cult6 de Hqta enla^ 
quelle N. S. a efte crucifix enmonlivre deEtnen* 
datione temporum ^ car il n'y a ^ dire que de 3 heu^ 
res, Tun des £vangeliftes difant i } heur^s> Tau* 
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tre $ tf : jene traite que II oil it y a un jour eo- 
tier. C'jeft une difficMh^ grander error ex depra- 
vatione Exeroplarlutn : C'eft une cly^fe depray^e 
4ic long temps : car A^gufttn tneftne travaille k la 
ibudre. La depravation a efte plus grande 9 par- 
ce qu'oa n'a defcrit que d'un fixemplaire , & les 
Moines one farcy beaucoup felon leur ignorance > 
^omnie ^ians Joft^die > ainfi qu'Eufebe le ci* 
|c 9 leUeoient que ia depravation eft bien aiK 

. Apiid Harmtmm , vereor ot vivaz fia : pea Ten** 
l^ndeAC » ceh ife doic entendre de ceux <f3ti font 
trop fages > qui pleruroque laborant ui juventute^ 
pneter aetttcab 9 MeiuioluBiije crrorbo y quern iiior«^ 
Wti dfifiaitac line Ac^ pkiffKr finit CMiie 

* Horatius emendatiifimus audor « utdicebtk 
A«guftui. 

. Hnirksf d'ciii y. %drologM]m > ftn ay one >. 
jl A'y a auooa Asfieor qui faoe «iention de celtet 
4e iable^ ii les ^Madroit appdler icM'< w * ' < ft txatt^ 
^epiydrcs. Ceui d'eau font inoins doraUes 8t 
fllusieurs » car k Able s^aiaooceUequelqiiefdis > 
pu ils'humaAe » fi bien qa'il ne coiile pas tofi- 
jiouta i Teaa CDuie perpeoMUement od it y ale 
SioiAiinetroay flMisellelecofifunie. Uyenfiuc 

Iihis tottxtxt & adjoufter les lignes qui diftinguent 
'iof(ervtlle dcs beures eo ^rtd^heures. L'dmail. 
bien brisecaoaeiilear que le fable. Horoloeiaftinc 
vaide rccentia ^ ante 4 aoc 500 annos. Uteban- 
lur veeera fokriis : kxc «^/h^^ quscNoribergse 
& Argentinx fiunt » funt recentia & prxclarum. 
iaVenctuD/ 

. * Hofpitalius Poera ftric humilis. Nee ejus o- 
pera (apiunt ftylum Horacianum (fed bene Patria 
pluriiQa ) ^lod na^ ba^nus pucarunt. 
^ . ' . -Km- 
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Hofiellerse. En^Efpaf^ne ^ il n*y en a point qui 
raille; reperi muros , nihil aliod. Caufa cur t>o« 
nx non funt > etiana in Italia , quia foetninae non 
-curant ilia : rar6 videntur in Italia fbeminas, fed 
fiint hucnanl : in Oermania funt Barbari. In GaU 
lia nihil commodius peregrinantibus quam hofpi* 
tia, imo muki Nobiles cum volunt bene vivere > 
hofpitiapetunt. 

Hotomanni Franco Gallia eft bonne , j*y ay ai- 
de j il y a au Catalogue brutumFulmen, s'ileftd6 
Geneve volo, s'il eft de cette ville, ne cmasFul- 
%nen brututn liber mihi donatus ab ipfo Hotoman** 
no, eft pr«clarus liber , multsfbona dicit , fed 
multa addita funt in editione Leydenfi y prseftac 
Genevenffs. 

• * Hotomannum ibla diftio Latina commcni 
dat ac eloquentia.' Ca^sera , paurre horn^ 
tte. 

- Hybrids Ifiei^U > ceux qui font de pefe d'u- 
ne Nation & de mere de Tautre : Feftus les ap- 
pelle bigeneres. Thomfon eft de Pere ou de Me- 
tre Angloife ou Brabangone j il participe de tbus 
les deux. Je lefuis ibon efcient: car ex patre Ita* 
lo, matreGalla. Ma mereeftoit parente deMrj. 
ide la Rochepozay , quoi qu'un peu de loin. Ibri- 
da dicitur ab «jto;3^ , Cfie^q , il le faut efcrirc 
par un finiple iota, non par un ipfilon ; perin* 
de eft & addatul" afpiratio h. j'en ay dit ad Var^ 
foncm. 



t4^ y^acdf 
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JAcohi epiftola plena eft Judaifmis, non erat re- 
cepta temporibus Eufebii. Eft ab homine Ca- 
techuroeno cotnpofita, Quam imperitus exomni* 
bus aliis Scriptoribus Ecclcfiafticis Canonicis ! & 
initio habet mirum de 12 tribubus. Nefcio qtti4 
dicam > fed magna eft imptidenda vocafle ie Jaco- 
bum, qui non eft. 

Jacahins ^ Agen & i Bordeaux ; ils ont toQ*- 
jours efte do&ts , & faifoienc ordinairement la 
Philofophie, Dialcdique, Rhetorique: ilsappel- 
lent ces Gens 1^ les Atciens. La difputedelaCon*- 
ception de la Vierge a efte grande entr*cux &les 
Francifcains. Les Jacobins furent bruflex pource- 
U ^ Berne, cum elTen^ adhuc iub Papatu. 

Jacomotus fait cie bons vers i Minifter erat ia 
pagat> i la terre du Mortier ^bi capita afiixa e- 
rant- 

yacques Koy d'Angleterre, lorsqu'ilfutcouron- 
nc, fir une larg^efTe aa peuple^ comme on fait ^la 
creation des Roys, & fit battre une nouvellemo- 
lioye> ou il avoit fait mettre Cefar Cxfarum^ho- 
le abfurde & inoiiye : il tafche de les faire>toute9 
refondre , j'en ay une piece. Le Roy.il^Anglc^' 

terre d'aujourd'huy eft encore mcilleur que O 

Icpauyre Roy. Lc Roy d'Angleterre eft clement^ 
torfmis i la cbafle qu'il eft cruel, & fecourroucc 
ne pouvant ajtraper la befte. Dieu, dit-il, efl: 
courrouc6 comre moy , fi cft-ce que je Tauray *: 
lors qu'il Tay, il met foa bras tout entier dans le 
T^tre & les entrailles oe la befte. Le Roy d'E- 

CO&i 
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cofle Jacques V. eftoit camard > ce qui eftoit bierf 
laid, quia nafus honeftamentum faciei. 

* Ichneumon formam habec parvi canis ; inde 
Hebraice Calbith, id eft canicula. Ingreditur in 
OS Leviathan, id eft Crocodili. Canis aquae dici^^ 
tur Arabice, »>?'t«'/^*^ Grxce "^ nr «>priw«i^ indaga^ 
re, quod canum proprium eft. 

5. Jean. Les Anciens tiennent qu'il a eftc a* 
mene a Rome, & que l^ilz efte brufle dans de 
rhuile: at certum eft numquamtranfiviftemare. 

* Nomen HirP non habet pundta fua , fed 
pundla nominis '3lN adonai hoc eft ««^'e^<S^. 

Jephte fiXv2i\ jeaoisqu'ellefutfacrifiee, carelld 
pleura fa virginite, & fut pleuree tous les ans pat 
les filtes. 

li^'k Sacerdotes difti propter confecrationemf^ 
haec vox non reperitur apud Juftinum M. fed apucf 
inferiores Autores. 

- yeremias citatUr Matth. 27. cum fit Zacharias,05« 
portet errorem efle librarii. Binominem fuifleZav 
chariam , c'eft un cfchapatoiredeDujon, Mirabi- 
ka turbant Theologi de Jeremia , quo tempore pro- 
phet ivit.PereriiJeliiitx opiniocontraScripturam eftr. 
' Jefuit^ laris fimiles ^ larum fi deplumes , nihil 
eft fere reliqui^ corpus admodum habent parvum,> 
cum appareant, inter caeterasaves magnas, ficde^ 
trahe Jefuitis convicia , injurias , nihil fucci, ni^ 
hil doftrinae, vel parum admodum reperias; de^ 
terrent fuis conviciis omnes ^ kdione fuorum li' 
brorum. Les Lpyolites parlent mal & medifenc 
tout ouvertement de M. de Thou,* je veux cfcri-- 
re contr'eux : ils ont aboly en Italie les bonnes let-^ 
tres , . oii il y avoit de fi gentils efprits. lis fe veu- 
Icnc tirer les bonnes lettres^euxfeuls, &puisn'en-- 
feigtsent que c# qui fait peur eux: on les e^argne- 
15^ trop >> 
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tor. . S^Xji^tGEICAWz^ 
V[op^ il kur fauc moatrer leur aiberie, je la mom 
tre bien i Qavius. Le Pape & les Jefuices & les 
Mathematickns fe defpiterooc contre moy , je 
Viontre que leur annee qorrigee ne vaut rien > £c. 
que toca^cclefiaerrare poteft& erravic > & que- 
^'ell le propre de TEgliie Romaine^ Elle a faicu* 
ne fi grande faute y fie lis la veuient encore main- 
tenir., Les Jefuites font fiimpudens > qu'ils ontr- 
fait imprimer k Vcnife «n efcric > oil ils font 
mention que la Colomne de Chaftel eft abbatue % . 
^ Gretferus en a efcric y que cohimna calumaix: 
eftanc abbatue > ils dedioient la pyramide de leuf 
coeur au lervice du Rx>y. II n'y a que trois Parle- 
K^ens qui ayent chafle les Jefuices , Paris » Dijon^ 
fi^i^oiien. lis font entrez^Poidiers,'cependant 
ceux dePoidiers ne les avoient jaoiaisvoulurece- 
yoir. U y a crois forces de Jefuices > les uns ma«~ 
riez, de eels eft Velfer & Lipfiusj les autrcs non>. 
tB& vel concionatoreS) velnon. Sir les Jefuices peu- 
yenc une fois avoir le faint Siege > il le ciendront 
toujour^. Hs I'auront pjucoft que d'autres graiida 
Seigneurs. Jefoitse non amplius pecunt manes 
Gdvini^ ils s'accaqueronc i moy , je feray hereti- 
qae ) parce que Moniieur de Beze me loiie , 8c 

3ue Chriftianus a faic cet Epigrammefurmonlivre 
e Emendatione* lis veulenc qu'on penfe qu'ils 
iijavenc le Grec & THebreii : ils ne ^avenc rien 
que ieur Meuphyiique > mais fophiftiquee : ib. 
nfonc poinc encore faic miracle > nihil rari prxfti* 
terunc. 11 n'y a que deux Jefuices Cardinaux, BeK 
Tarmin & Tolec. Je n'avois jamais efcric contre 
les Jefuices que contre Serarius.. Maincenant les 
Jefuices qui one faic imprimer encre les oeuvres 
de Murec Syrus Mimus , m'alleguenc^ fedinvi^ 
4Q.. Encore les Jefuices & P. Cocoj^fervencidw^ 

ttcr 
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imer' les Roys. Aquaviva Italien , General des 
Jefuites eft i Rome> obi peaeomaesCeneralesde 
tous ordres & Religions : puis il y a par les Pro- 
vinccV, des Provinciaux Ncfcio an P: Cotton fie 
Prbvincialis Gallorutn Jefuitarum : meretur pilc- 
tim Cardinalatas. Les Jefuites grands corrupteurg 
de livres , ils inrerprecent malntenant les Auteurs 
dtibasaage, ficbonosAutoresnegligunt, ils nous 
Veulent ramener i la barbarie d'aucre fois. Quand; 
je ferois Papifte, je haiVois les Jefuites, ficfiiftum 
des hotnmes de robbe longue, £cclefiafti<}ues> fic> 
dc la Cour. Les Jtfuites ont faltpendreauJapon> 
a5.Capucins. II y a un grand bigot qui cneft ve- 
i)u, & qui Vz racont^, &le livre a efte imprimey- 
d0 25 Martjtibut , oii la Croix eft bieh peinte. Vt 
nc fe paffe foire que les Jefuites ne faffent impri- 
mer quelquc nouvejtu livre ancien 5 ex Bibliothe- 
ca Bavarisc \ Ingolftat. Les Jefuites ne difentmat 
que des doftes, n'ayex pas peiir qu'ils feprcnnenc 
i Dujon , & i des Afnes. Non habemus homi- 
nes hodie qui bene contra Jefuitas fcribant \ Nul- 
hi eft Societas , Collegiutti nullum , tam prudens^ 

Juam Societal Jefuitarum. M. Dabin sVnquit \ 
Lome, des banquiers qui difpient , nous fgavoris 
\t trafic de tour Targenr de I'Europc , Afrique , 8c; 
du Turc , & nou^ ne fgavons oti les Jefuites ont^ 
kfdr argJnt. lis font biJ^n riches y ils feront ua 
jckir la ffucrrc. lis ne veulent eftre en aucun lieu 
qu'ils n y ayent des rentes'. MefHeurs dd la CafTai- 

B" tc qui attouchoient ma mere ,, avoient uri bel 
oftel ^ Agen , qui eft aUffi grand que Grenoble^ 
lis ont eft(§ contraints par la Keyne Marguerite de 
le Vendre auxJefUitespour fix nciille efcus. Lesjefuitcs 
font fi impudeiis qii^s font (fourirlebriiit que con- 
tJsaeorum voluntatem pyrumi^fiteV^rra, &para- 
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ti librum edere. Jefuitas font dkbles en chair. I^ 
ont les petits qui efcrivent & chcr<ient pQur euxj> 
lis ne font que. juger & font tranforire. Jefuitsc op- 
tima tradantur, non erlunt bubulam nee fuillam^ 
fed optimas quafque. Comedunt deliciofifSma9 
carnes> &bibunt optimum vinum: acuitureoruni 
ingenium. Lesjefuites n^oferoient ricn prendre 
en prive , i] n'y a pas un d'eux qui ait des gages 
pour foy 5 on donne a tout le College. , Metenfe^ 
petierunt Jefuitas, ut reliquae Civitates Gallix , ia 
quibusnumquamfuerunt, Limoges, Pcrigueux, A- 
gen, Poitiers: noh babentadhucAnde^avi. Noa 
credamamplius de uUo Jefiiita nifiejus libroslege* 
ro. Jefuitaerenunciant omnibus honoribus* &ta- 
men duofuerunt Cardinales, Toletus&Bellarmi?. 
nus j fed Papa omnia p^teft > eft Deus in terris* 
Jefuitos erunt pernicies etiam Pontificix dignitatis^ 
& Religionis J trahent ad fe Papatum > fi pofEnt^ 
Reliqui Monachi amant iUoJs propter Lutheranos> 
nam fi non e0emus9 odifTent, Herodes ScPilatus. 
non fueruntamici, nifiinmorte Chrifti. Beza di- 
xit efle ultimum. crepitum Sathanx, .paedagogulu3f 
in Ampbicheatro hoc habet. Sum quidam hone<p^ 
fti Jefuitae, fed pauci , ut And. Scbottus , & F. 
Ducasus. Jefuitas funt hodie pedis Religionis & 
litterarum. Plerique funt athei dodliores nempe 
qui noftros legunt: funtduorumgenerumy alii ui/> 
aulis verfantur Sc funtaftuti^ aliiin mufacis latent> 
pedantes & fcribunt per fas & nefas> nam dicunc, 
ieroper multi credent ilia qua^ fcribimus. Si Pater 
viveret odiflTct Jefuitas propter mendacium. Je- 
foitas non funt Capones , putant me autorem eflp, 
illius infcriptionis in Plramide contra Jefuitas > i^^ 
dtso tarn mal^ mihi volunt. In conftitutionibos: 
Jefuitarum eftx ut vivatu lautioribua cibiscaponU 
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bus & filiis > nam carnes bubdx obtundithtinge- 
nium^ junioribus daotur carnes bubube. Jefuitae^ 
purantmevalereingenio> &falluntur> mihipeP 
fime volunt > dicunt me oon efle Scaligerum > bC 
nihil ttoqilam contra eosfcripfi> nam edd)aturAm- 
phitheatrum (imul cum meo Serario \ dolebunr 
iMific ob Bexam.ii me laudatum. Cafaubonusunus 
plus poteft quam cota Sociecas. Ego nihil icio/ 
fed yellem plus prasftare quam illi oouies fimul. 

* lUuftris domus > C'eft une Maifon de Prince 
Souverain y de eaquefbla proprie dici poteft lUtt- 
fires olim ante) Conftantini tempora dicebantur ^ 
tum qui ftudiis litterarum > turn qui armis exceU 
luerant^ unde Suetonius de utrifque librqm fcrip-" 
ferat. Verum temporibus Conftantini aliter ufur-^ 
pari hoc npmen coepftt) & Principibus tantumat* 
tribui qui idibrtiter pugnando obtinuerant , nec^ 
ad po^eros eoruro extendebatur : at tandem abu-' 
fu quodam & ad hos dimanavit , ut jam illuftres 
dicaatur qui Principum <ilii Tunt. Paulas Jovius 
veterem iUum Odorem Suetonii* in fuis Encomii^ 
imitari videtur , qui tres illuftrium virorum ordi* 
neslaudavit> litteratos, beliatQres, 6c artifices in»^ 
figncs. 

Imag9. II n'y en a jamais eu fur le grand Autet 
i^Geneve^ ny maimenant aVienne&i.Lyon. II. 
u'y a que looan&qu'il y en a, \ N. Dame dePa* 
ris & aux autres paroifles Caihedrales de France; 
kxit^ 80 annos non erant imagines in magno AI- 
. tari fieatx Mariae & olim in omnibus Dioecefibur 
Viennenfibus , in magno Altari cujufque Ecclefiae^ 
S310Q erat effigies ulla. 

^ Imago ipfa aliqd eft ab imagine ipfius > u(r 
in Virg. £c nunc magoa mei fitb terras ibit hr 
pajp^ - • .' 

I 7 Im^ 
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, In^t^9fit forvum peai9> Doaza) DrafliMLt^f^ 
$i. Ramui LttiHe fertp&c at & Turtidnid dra^ftae:: 
veterel imitari i q^am reG^ntiorei j cum Cicero^ 
jiem* Teremiom* Ga^rcsi faabetmu^. 
. imferidks Givkated fimt Ctmbiay, MiW) Vc^f 
4iin> Bexan^oH* 

Vlmfrimerh aeftiprenReremenrtcrouvfo^Htr*^ 
Ififld : Mais le ferviteor de cduy qui I'avoictrouy^e ^ 
sW alia i^ Mayence* diAi dh I'a^oifr invent6e.L<f . 
premier livre qui ftit idilprilde fut ha* Bf€Viaire ou - 
Manuale9 od tiA dit qu'il eftoic cftrifi i h maifv. 

i Madame la fiUe du Comte de Loixtin , grancf 
iere de M- de Lekale I'avoit ; une levrette l& 
loogea I dd^uoy J. Cefar eftfric bidi» filfehe ) par- 
ce que les lectres eftoient conjomdes \ts ubcs tur 
aucres > & avoient tM imprtmees fur u» aix dtf 
t^ifl , ou les i^ti^efi eftoknt grftv^ , ecUememf 
W Tak lie pouYoic fcftyir qcni ce livre & non i 
d'aucreS) commedeputs on a trouv6 de metcrel6^ 
leccres i piarc. It y a un homme k k Hafe qui a 
le^ premief;8 efltys. Le ferviteur de celui deHar^ 
leH) eftoit alle it- MayexKe > oO on imptima* d^s 6P 
Eces de Ciceton : i^ms il fe tro«nre de ce temps'-li^ 
d'aucres livres impritnez a Lou vain , & meAhe 
Hafci^ulus Teibporum; On imprhHia iroi# ans a- 
pIDes le Code que M. Ci^ acheva > pbn^ que \t^ 
notes d'Accu^fdy «ftoienc pures, fans ilueuAeau-^ 
tre glofe. Hadr. Junius raconte ceta de Hilrlem.^ 
II y a phis de 4000 ans que rimprifiMrie eft k M' 
Ghine. Les Indiens n'ont point d'hnpritjierie^ > 
9ais efcriveac toua leurs livret. Raphelengeavoir 
imprime un beau Pfeautier , done les Marchabd^ 
de cejpays avoient porte unExemplaireen Aitlque 
ii prelenc6 an Roy de Maroc > qui aknok le»Chre« 
fiiens« U le xnontra k ies gens 9 difimt > ne voiW * 



L 
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p^ les Nazariens (car ils sous appdlent ain^bien * 
iogenieuz ,' & voulut garder ces feuillcs > ce que 
les Marchands lui oAroyerenc Le premier bravii 
finprimeur ^ ^'a efte Aldus. Rob. Eftienne a ^ 
bien imprime. Tlmprimerie eft \ Ton faifte^ die 
^tn ira plus en deeadence qu'enrehauflaht. Bom<^ 
bergue qui eftoit d'Anrers^ & duquel lefilseftve^- 
^u ^ Venixe > & U a tout confum6 Ton bien > %< 
&bien itnpritn* le? livres Hebreux f les Juifs.cor-* 
rigeoienC) dc p^^debant ^ rimprioierie. Ilaim-^ 
prime des livres pour plus de 4 millions d'or* il % 
imprime tant de belles Bibles avcc les Rabbins: y^ 
fois le Talmud tout entier ; non pas le Hierofo^ 
lymitanum,- je I'ay efcrit ^ la main. L'Imprime* 
lie a cft6 trouvee l*an 144S. Les Juifs mefme. 
comme les Chreftiens> ne font plus rieo qui railT 
le> ils lont devenus lafches. Moniieur de Lefca^ 
le a un livre Grec qui a efte relie ilv a 300 ans ^ 
ii eftoit i, Chalcondylas. Ceux de (Geneve one e* 
fte des premiers i, gafter unc ft belle inrention de 
rimprimerie > ils impriment en fi mefchant pa* 
pier ,* il le iaut laver. Tousies Imprimeursenxta«r 
Ite dloient Aleman^. 

l>clncamdtwne Chrifti , les Peres en ont tous 
biencreu, quiahabebant Arium> qui aeu beail«. 
coup d'autoriti. 

" ♦ Incruftare (ait Acron in ilium Horatii locuiil^ 
in Satvris fincerum cupimus vas incruftare)allego-: 
xicms ae bono viro, quafidebono vino> virtutem. 
Wtio poUuere. Incruftarl vas dicitur cum aliqqo 
vitiofo fucco illinitur. Vel etiam vafa cum funt 
frada incruftantur > hoc eft cooperiuntMr auroJ 
Turnebus in Adverfariis confulencfus , cujus ia 
h\xnc locum verba definunt per hos Lucilii verfii8>* 
mm vel uffonibns Hits* * ^ 
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Incrufiatu^ calix rut a cauUque bihetur. 
• Latnbinus hunc verfum Lucilii citat ut oftenr^ 
dat incruftari folita vafa> vel lapide, vcl tcdorio^ 
yd herba, intrinfecus. , . 

' Incruftare, non modo inducerc > cnduire Gal- 
Kcc, a crulli 3 Sed & propric quod Diofc ^^y^ 
id eft, tingere feu imbuere (ignificat. Videfex y 
«ut feptem lQa)s in eo {ignificatu> prodelibutione: 
fcilicet , apud Scribonium Largum optimum lin- 

Siae Latinx audorem , qui fere coxtaneus fuit 
oratir, temporibus TiberiiCxfar is. Videetiam 
apud Acronem qui citac Lucilium vetuftiflimuin 
Grammaticum , qui in eo fignificatu fumpfit pro- 
prie incruftare. Quod quidem hadlcnus a pauci^ 
anidmadverfum eft. 

^ htslndes fourniflent entierementd*or i TEfpa^ 
gne, & non encore ^ fuffifance. LesFrangoisa- 
voient auffi quelque chofe aux Indes , mais les 
Pprcttgais les en ont depofledez. Si le Roy d'E- 
fj^agne n'avoit pas les Indes ,. ce feroit an petit 
Roy. Ce l^ougre de Villegagnon eft cauft de la. 
perte des Indes. Encore que les Indes foient i. 
I'Efpagnol, nousLJie laiflons pas d'y aller. 
' ♦ Inftiare eft brifer, puta du fel fur une affiete>.; 
aot quid fimile. Adfriare vero frayer en tre les doigts , 
cfpandre ou epicer &faupoudrer quelque chofe qui' 
s^menuife. 

- J'avois rccueilly un- auflS gros livre JUnfcriptiont, 
m'eftoit celuy de Smetius : je te voulois dedier a,^ 
1-Abbe tfElbene i Grutcr les a eues , je les lui ay 
ctovoyees , & il eaavoit eii quelquesunes d*ail- ' 
Icur* , tenement que celles qu'il cite , il les aime- 
mieux citer d'autruy que de moi: je ne fgay pour- 
quoy on me fait ordinairememcela. J'ay &it>sxt. 

. ^ indi; 
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Indices en 10 mols, je ne fis alors autre chofe qu6 

ccla : fl y a bicn de Finduftrie en ces indices, c*eft 

un bon Commcntaire. J*ay tant devini de ven 

qui eftoienc aific infcriptions , & que perfonne' 

n'euft deyin6 que moi : J'ay auffi fait le petit 

Commcntaire , qui eft aupres. J'ay efcrit \ GriH 

ter , qu'ilfaffeun Commentaire comme Panel-* 

rolle fur la notice: il fiauteftrebon Juris-Confulte 

& grand homme pour le faire bien ; il m'a efcrit 

qu'ii le^ feroit.Il y a tant de beaux teftaniens & in^ 

ftrumens anciens dans ces infcriptions. J'ay don- 

ne un beau tcftatncnt qui m*avoit cftc donne ; jc 

devinay qu'il eftoit en langage de Crete ( extat a* 

pud Gruterum pag. D V) on dit que je fuis Grain* 

mairien , oiiy vrayemenc je le fuis, & bon avec; il 

n*y auroit Grammairien qui fceuft deviner cela. 

Tout ce qui a jamais efte efcrit , grari fur pierrei 

marbre ou cuivre eft dans les infcriptions. II n*y 

en a point de Judfeiques. CeWcy qui font i Bsiflc 

ne fo0t pas de plus de do ans. > Si quelqu'unalloic 

en Syrie , il y trouvcroit de beaux Epitapheii 

Quelqu'un m'a dit qu*ily avoitlefepulcbrc de Hil- 

lel J ce n'eft pas le vieux commeiUpcnferit, c'eft 

le jeune qui a fiiit leur Calendrier. Nousn'aronr 

pas fait impdmer la figure des pierres : cela cou«' 

fteroit trop. Le Tcftament du pourceau eft an* 

cien. Hieronymus facit mentionem. Le Tefta- 

ment de I'Evcfque de Rheims eft beau ; il eftoit 

bien riche, erat Princeps, il y ea a un deGrego* 

rius Nazianzenus , qui eftoit bien riche , Epiico^ 

pus Conftantindpolitanus \ Briilbn en a remarque 

quelques-uns. Gourgues avoit commence de re* 

cueillir tous les anciens teftamens & inftrumens ^ 

je lui eufle bien aide. Si quelque jeune homme 

prenoit la peiae de les recueillir , & toutes les £» 
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fiAres efparfes ^i & la bene ficcret : il jr a bcair* 
coup dans Ics infcriptions. Ante annos 50) ven- 
ditar ftarim cflent infcriptioncs , non venduntur 
quia litter* f rigeat* In hoc tamen ai>gulo haben*^ 
tur in pretio. In Ittlk , quae fuit mater littcra* 
rum , nihil nunc. Fax Artium j Infcriptiones >^ 
Numifmaca > Gloflaria iunt libri Criticorum : fi^ 
q[ttis nunc hi fingulis fcientits ita coUigeret, ucfo^ 
cit G^urerus pro Critica. 

* Inf^nes pueri T^c^ribus vocabanturquialiquir' 
parte nnucili eranc. Quae mibi infignespuetes pa- 
nat9 compemena^ aacbronchum, adt valgum > 
ant Varis tibiit . Qc. a« de legib. tanquam pue* 
ftnn infign^m s^ldgal^e ^ id eft » exponere. 

♦ InSena^umfeiitentiamdicere) pro, inSeaa*^ 
til > Ctcsero aiitiqui iiifgui > ^uod multis lo^ 
€19 £i Cie. cotrrOpertiiit ^^nari^ antiquitacia. 

I * Idfomniia. iimivi^ Ter & Sail, vocant in* 
fenkiiaai; id ^ftib plucri hoc verfu eiprumr 

tttT. 

: Nihil etiim aliud eft quam efficere^ut Awawwwifit 

amanti. T^r. horfum tt adegerit iufocnnia. Noa 

adegerini y ut corrig^ndiun putancles Magiftera^ 

Idem vult &?€[€«. 

• H^c pf4fies ^imfroBns utrofue th$ro. 

: Id eft i^r&que fponda> i^trn^w proprife^ £ftita<r 

que lA lefto jaditatio , & pcrV(3l«uatio ) Latioi 

¥ocifit inambttlatiufiem le&i. 

-: I»/rAf powr Infita, Inferta; il tientd'infererci 

quia inferirur tanquam orhamentom ut tf^fi^^Ms^t 

ce qui eft mis dam quelque chofe ^ comtne une 

pierre predeufe dans un chatcon d'^dneau; Le^ 

w^mains qui eftoiont Uaarieux*& pprtoieot icura> 

dpig|;a> 
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cfoigtstout chargez d'anneaux, lors qu'asbeuvoi- 
enti avoienc des TafeS) ou \ Tencour it y avoitdet 
creux ou ik metcoient les perles eu joyaux ^ qu'ilf 
tiroienc de leurs anileaux, &cela afindebpire pliif ' 
niagnifiquetnent^ &celacftoitproprement t/Afi^^ 
f0t. Martial & Juvenal en parlenr 9 denudaredigir^ 
tos ut ornes poculum. 

Imfulanus. Ce mefchant homme qui s'appcUe 
de rifle a efcrit conrre moy pour du Chaftellct 
i]ui avoit eicrit pour Lucain : vide Poemaca ScaU^ 
Heri. 

• Interfeminitim aptid Apuleium in virii 
& mulieribus perinasum vocatur ^ Raye da 
«ul. ^ J 

' * Inteipolant vcftea f Jllones > yi-it^irOT «» //cjt- 
4m. iwfftfmH. id eft ex veteribus novas cflSciunt ^ 
legrattent. AmxM^n apadArift. interpolet te, 
' J^^ 39 t6, non pas de la Cicogne > inais de 
1'Autruche ». qui fait fes oeufs es fables & defefti 
tie TAfcique , lit &.Cirocodild^ > (^ mini^Ba ova 

parit prae magnitudine in quam animal illud creF- 
^. Les Tortues cachent quclquesfois leurs ceufs* 
II a v^u i Rome un Autruche devorer les pierres >» 
ic for , Tacier & tout ce qu'on lul donne 9 vor%« 

ciflitnum & frigoris impatientiiliinucn Minimal. , 

Jdonnis VtIL Foeminae Papx hiftoriam illaoi'^ 
•iPIat;ina defcriptam veramefle nonputatr.vocem* 

fcemin; facilfe dignolci quaDtutnvlsvirilem&mi^- 

culam. 
Le Jofdam ne fjaurbit avoir fept lieues de lo^-; 

g;ueur. 
Jojephus y (mais il falit Jacobus ) qui a eftc ap^ 

pefl6 Obliasi ("a efteunefadaife qui eft dansmon* 

£ufcbc. ' ^ 
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fofifhe defcrit aiitrement les veftementsdesSafr 
crificateurs que;Moyfe , parce qwe les Juifs avoi-j 
ent change quelque cbofe decoris gratia. Cela 
d'Herbdias femme d'Herode , qui eft autrement 
idans Jofephe, eft une chofe terrible j car quiTaur 
roit induit a tnentir ? les Chreftiens anciens out 
beaucoup adjoufte au Nouveau Teftament. lU 
peuvenc auffi avoir change celuy-R. Jofephe eft 
un Auteur tres-veritablc en fon biftoire > & plus 
veritable que pas un Auteur, & tres fidellc; ildit 
yavoir ex adlis Herodis.On luy a adjoufte leTraits- 
te de Jefus-Chrift. Quel danger y eut-il eu que 
Jofephe i>'euft point fait mention de Jefus-Chrift? 
Ce foijt des Chreftiens qui y ont adjoufte cela. U 
nefaic aucune mention de vMOKTpifU d'Herode > 
qui eftoit une inligne cruaute. II y a plus de 50. 
additions ou mutations au Nouveau Tefta. & auf 
Evangilesj c'eft chofe eftrange > je n^ofela dire; 
fi c*eftoit un Auteur profane, j*en parlqrois autrc^ 
ment. Jofephus dicit fe fcripfiffe Hebraici j no^ 
'ndn habemus. 

* JoubertumvidiMonfpellii, qui mihifatisda- 
Stus videtur. 

♦ Domiaus de Saint Joufy excellcntiffimus me- 
■ chanicus , fi quis alius. Notas numerofquc on^- 

nes antiquorum numifmatum , ignotamque fcrip- 
' turam infcriptionum omnium primus divinavit. 
Pidor adco induftrius y ut femel modo vifum ab- 
fcns exprimere ac redderc melius poffit, quamqui- 
vis alius Pidtor praefentem. Sed quod eximium irt 
CO, eft Muficac antiquorum fummaperitia, quam 
callet omnium optime , de eaque librum juftse 
magnitudinis propediem editurus eft.Fuit convidor 
" Jof. Scaligeri Valentix Delphinatum. 

* Pao^ 
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■* Paitlusjovius mendaciflixnus ^ & Gtlicchar- 
^ino inferior^ nimis affedato & luxuriantcftylOf 
potius quacn caftigaco j utens. 
. Le Cardinal dc Joy^ufe eft Arch evc(qiiedeTh<> 
ipky & nouveau Archevelque de Roueo> qui va«* 
lent aucant I'un que I'autre. Le$ Chanoinies de, 
Tholofe valent 500 efcus Tannec. Ex illis duo- 
Bus habet 40 millia florenorum : Don mirum fi. 
plura habeanc beneficia Cardinales > omnia liccnt 

Iren4e deLion a eicritenGrec. Erafmefetrom*. 
pe fort quand il diC) hedeniffati oiiy vrayinent>ctr 
il eft tourne du Grec. li y avoit alors plufieura 
Grecs en Occident i Valerius le predecefleurdeS.. 
Auguft. ^Hippone eftoic Grec O le beau paiTage 
d'Irence de A«TFr>®-, qui denote TAntechrift ! Ge 
iTeft pas I'individu , c'eft une efpece qui^ft TAn- 
techrift i tellement que c'eft folic de dire , Cle- 
ment Vin. eft TAntechrilt j fi Tun eft TAnlte- 
chrift y I'autre ne le fera pas. II y a lopg-tenaps 
que nous rommes bruflez pour dire que le rape eft 
1 Antechrift ^ il n'eftpit pas befoin de mettre ccla 
de' nouveau dans nos Articles. L*Erreur d'Eraf- 
me en Ireneeeft ^ excufer encore > quia Epipba* 
mus n'eftoit pas alors impriine : g'a efte Cornarius^ 
qui le premier Ta donne. L'lnterprete d'ire^iee 
eft bien afne » il eft plus indode encore que Ruf- 
fin. Irenee a une grande fimplicite^ mais iUeftet 
heretique. * . , . .» 

. Irland eft le vieil Efcoflbis , & s'entendent en- 
core un peU) & le vieux Saxon. En Irlande^ ilf ^ 
f6nt quafi tous Papiftes^ maisc'eftPapautemeftedi 
dePaganifme, comme {at tout. Dut^uapsdeChat-. 
k-Magne , & 200 ans apres omnes fere dQ<3;i C^* 
ftbienc d'Irlande. 
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Ifiitriot eft (JicdelfchiScCariot, quieftcmevilr 
fe> comme d'autres qui one eft^ nommezdeleurs 
yilies. 

^ liidorus mulca ex vererum libris quibushodie. 
caremusy eaque optima tran(cripfic> ideo ilium ve-. 
^Jim habere. Dodis utiliifimus eft. 

Ifidori gloflae itt Vulcanii edicione fie vocatds ^ 
^uia ex multis gloiTariis cum fiat coUedae > plera* 
<^ue pars iit Ilidori. II a beaucoup de racifteries > 
pauca bona > ut & Beda a qui tamen melius 
«fipfit. 

J/M9r# PelufiotsB EpiftolK > bonus liber. Billti' 
•^(ervaciones tbi. Ritterihufius edit nunc. Ifido- 
Tum Pelufiotam tarn amat Vulcanius , & tanti fa- 
Ck^ cum fit parvi momenti & lufficiatfemellegiC- 
it* Nullas ejus epiftolas habet Vulcanius , quae 
non fint editse ^ habebimus nunc 200 & plures i 
•Ritterfhufio. Vulcanius habuit Zonarx epiftolas 
i^Gregorio Douza; magni etiam facit : longema* 
joris func momenti quas dedi in fiufebio > ted faa- 
^beo firagmenta tantum. Ex illis Monachis qui Ifi- 
dori eodem tempore vixerunc > meliora habere** 
trnis. 

- Iffidunum retinet antiquam ^ppelladonem. Ra- 
flici) quotiesfodiunc terram) reperiunt numifina* 
ta H partes lapidum. Ibi Ruftici dicunt de quo- 
damputeo, &deturri, efle^Csefare ediiicata:ha. 
birm hoc ab amiquis temporibus^ funt ^rkt^^^d^- 
hm , traditiones patrum. 
"Lea ItdUens^ comme Vidorius & Murec> font 
im Cbapitre tout«ntier> en leurs diverfes le^onsi 
d^une petite conjeSure > & fe mocquent de Tur- 
iiebe> qui aplus dans unChapitre, qu'euxentout 
IMI livre* iM ludieas ne a'addooQeat qu'i uhe, 

che- 
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^oft. Nous ftutres Francois vouloni tout f$ft«r, 
voir> & apres tout nous ne £(avoDs rien. Lesi«, 
taliensmangcnc peu & defpenfent peu pour leuf' 
^^ouche. Le grand J^ucie contentoit dc pain Sc. 
d'ail. Lesoyionsaved'ail) enGarcogoefpmyK 
sipdes royales. U ne fc ftut point fier k i'lcali^Q ju 
.car il eft fans Religion; iln'eftChreftienquepouC; 
ft commodite. St i Eipagnol eftoic libre » il tx^'-. 
'brafleroic fore la Religion., au prix de ritaUenile»> 
Icaliens font de grands corrupteurs de livres.Ceux 
<}e rinquifition dlcalie ne font pas (i rudes qu'ea, 
.£rpagne. L'Icalien eft prudent. "Q^icuinq) j:C*^ 
iliitae vel Eccleiiaftici Romas in honoribus vivuiit& 
athei funt > nam omnes Itali tales. Itali & Ger« 
mani fun^ lenti, Galli prompti, XSermani magno 
labore > Galli ingenio > Itali prudentia fuperanc* 
<jalli habcnt majus y quam melius ingenium. lou 
Italia peregrinando, fingulis diebus mutantur lia-. 
guS) & qu'isdam vocabiSa^ quasfingulipropriahif* 
bent. 

Jud^ Orientates pdures ducunt Uxores * Occir 
dentalibus quidem licet > fed honoris gratia nonfa- 
ciunt* Paulus noluit Chriftianos plures ducerc %. 
ic prsscipui £pifcQpos » ut fie Judasis os obtura* 
ret) quiGbriftianis,hxcobjicieb«nt; Judxisnoa 
prxcijpit ut cum tres habean^9 duas repudieiit> u- 
nam iervent > quia injuria fieret repudiatis > qu«i 
9tquo jure uxores erant cum reliquis. Judaci noa 
jurant > Alcoranum didicerunt, Judxaquxdam. 
per caput Joannis jurabat Avenionc , & rogata» 
uade hoc haberet ? refpondit i Cbriftianis. Gal*p» 
U ludentes jprx omnibus populis ftupendum im^ 
modum blafohemantur, quod iratieft. Vafconeft 
iioa ict> .mu ci^irati^ uc &X2omaiu. Jp&ctiM 

■^ am 
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am Elizabetha Ang. Regina , jurabat fa^pius ^oft 
Mut't abfic blafphemia. Une Juifve difbic ^Moa* 
iieur de Lefcale, que s'ils avoienc leur San^airey 
ils ne feroient autre chofe que prier, & non point 
ikcrifier^ car ils n'ont plus de Cohen, c*eft adire 
Sacrificateur, ii n'y a plusdeSacrificateur en Ifraek- 
grand tefmoignage. Judxi non poffunt facrifica* 
re, nifi unufquifque pater familiar madret agnum: 
&imaritani facrificant adhuc. Les femmes juifves 
i^avent beaucoup de leur Religion ^ on leur incul- 

£e tpus les Samedys leurs paflages de TEfcriture^ 
i.quoy connoiffoit-on qu ils ettoient Juifs ? en 
fcur Berit qu'ils avoient , c'eft ^ dire Talliance , 
leur Circoncifion ^ & difoit-elle > voftre Jefus- 
C^hrift aroitfon Berit. Les Juifs font riches au 
pays de Mantoiie , a Venife » \, Cracou : ils one 
des looprimeries & Academies » mai& ils impri- 
menc mal. Les Juifs du-temps de Jefus-Chrid 
pour leur ^particuUer eftoient plus riches que du 
temps de Salomon, car alors ils s'adonnoient 4 la^ 
guerre , & du temps de Chrift ils trafiquoienr par 
tout , ils cftoient efpars par rout , i Rome meC. 
BQe,* Ils ne man^oient de chair qu'aux facrifices> 
mais il faltoit qu'ils eufient de bonnes dents , car 
tiles n'eftoient pas mortifiees , veu que les beftes 
incontinent apres avoir efte tuees eftoient cuites & 
fiQangees. lis eftoient fort obfervateurs de leur 
, Temple ,. tellement que les {editions eftoient fort 
firequentes , lors qu'on leur faifoit quelque honte, 
<x>mme du Soldat Romain > qui veretrum often- 
clit dum iacrificarent ; tellement que pluficurs fu- 
ifchteftouflFeT. ^ la fedition , les rues cftant eftroi- 
tes. comme dies font aux lieux Meridionaux en 
^9Lfiiqu^9 aagrandCair^, iiMoiicpelliermermes: 

* » car 
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ctr (i eiles eftoienclarges, oncftoufferoitdechaud 
r£fte, leSoleil donnanc dedans , mais il n'y peuc 
quaff donner , les toids avan;aht , & (i le venC 
une fois y enrre j il y demeure plus long-temps » 
eftant renferai6) & rafFraifchic le lieu. A Rome 
dies efloient aufG eftroites , mais on Ics a bien e* 
largies maintenant. Au grand Cdire les rues font 
routes couvertes, tellcmsntqu'en plein midy, on 
n'y voit guere clair, de forte que les Chauvefouris 
y' volent perpetuellement , mefme en plein midy. 
Les Juifs n'ont pas aujourd'huy tant de feftcs 9 
qu'ils avoient \ Hierufalem. Les Juifs ne circon« 
cifent pas toujours avec une pierre: ils difent que 
le Sabbath cede \ la Circoncifion ; fe refervent de 
grands ongles (je ne mangcrois pas de la fouppe 
avec cux ) en deux ou irois doigts , & oftenc le 
prepuce avec Tonglc : les autres couppent un peu' 
& defchirent le refte ; ils font bien crier les pau- 
vres enfans, & les faifant aind faigner, ilsfuccent 
le membre du petit : car ils ont une loy » que ce- 
luy qui aura circoncis &n'aura pointfucce, n'aura 
point de part en Ifrael. Les Juifs ont encore au- 
jourd'huy des terres au paysdcMantoiie: ils efloi- 
ent grands terriens JtFerrare, marscraignanrqu*ils 
ne creuflent trop , on les contraignit de vendre 
leurs terres au public. On ne leur fit point de tort. 
Les Juifs , Samaritains> Mahometans, font plus 
Gens debien que les Chrefticns, en cequedcyant 
que de fortir, ils ne faillent a prier Dieu toujours. 
Les Juifs font fort foup5onneux,quand ils voyent 
quelqu'un des leurs parler & converfer familtere- 
ment trop fouvcnt avec les Chreftiens. Les plus 
dodes de TOccident font \ Prague & a Cracou. 
Bs font li des Rabbins & ont d^t^ Aca^iemles.' 
Militarunt Judoei fub aliis Princlpibus , auod pa- 
K ^ tet 
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tet ex Jofepho> qui librum fecit contra Appionem 
& debet did «fe« '^^ «otJW<it«$ i^^tXt^. ' Lc Juif 
qui cftoit xvj » ne mangcoit point de chair j bien 
iftangeoit-il dc tout ce que lesChreftiensfaifoient> 
Comtnebiere> pain, & aufTi dulaidt,* ils font fore 
fbbres. Les Juifs viendront a Harlem , & y au- 
ront Synagogue & privilege des Eftats > erit mag- 
na inf his rceionibus commoditas , ils feront plus 
Itbres qu'ailleurs , ils renient ouvertement Jefus- 
Chrift. Cela oflera le profit aux Lombars. U y 
a' plus de ftoo Juifs Portugtis \ Amfterdam > & 
vous verrez le Samedy les femmes bien habillies 
s^afleoir devant leurs portes > fans rien faire. lis 
cnt enleve tous les volumes Hebreux qu'ils ont 
peu trouver > & ont fiiit venir des Rabins. II y 
avoit un R. Afcher , qui eftoit honnefte homme 
pour un Juif. A Mantoiie & \ Ferrare ils eftoi- 
ent francs , leur liberte leur couftoit beaucoup > 
ils le font encore in State di Mantua. L'Efcri* 
ture des Juifs Alemans eft fort mauvaifc. J*ay ua 
Computus Judaicus > qu'^ grand' peine puis-je 
lire, Vulcanius me I'a donne. Judaei Rom« ha- 
bitant adhuc angufle: tempore meo anguftiffimo 
loco erant 15000 virorum^ creverunt ab eo tem- 
pore > numero. In aliis Italiae partibus habenc 
melius. Avenione etiam anguftiffime habitant > 
- miferrimi funt ibi & Carpcntorafti. Pius Quin- . 
fus omnes divites abduxit j pauperiores ibireliquit 
4d tributum tantum. Friburgi Brifgoise funt do- 
6i\ Judasi , didant Bafilea uno die. In Helvetia 
non credo fuide ullam Synagogam Judasorumjfta- 
tim poft Lutherum , Proteftantcs expulcrunt Ju- 
dxos, iverunr in Bohemiam & Poloniam. Non 
funt expellendi , lucrum afferunt , deinde ab illis 
diicimus* Raro Judasus aliquis Cbriftianus fa- 

iSus, 
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ftus, fuit bonus, fempcr font nequatn. J^iydit 
puce k Rome £c aiileurs avec les Juifs : ils m'ajt- 
tnoient & eftoienc forteftonnez que jepartois fore 
bicn Hcbreu , & me dift>ient que je parlois THe- 
breu de k Bible & que paucifl»mi ex iHiskaloque>- 
bancur , fed lingua majofum Rabbinoruitl loquc<- 
bancur , Rabbotenu Zicronam. Dujon %\x£lcc* 
veilloic dc ce que je difois, qu*il faiifok apprendrc 
rHebren des Jui& ^ car pour kt Bible OA fera bod 
cextuaire en 4 mols, mais d'e^rendre les Rabbins^ 
naajoris temporis opus. Les Jnlftf en ki^s EpL- 
ftres oat dc merveilleufesphrafes : |'ay <te lenra 
Epiftres de deux ou troiiibtce^. II &uteftre ac* 
couftume pour entendre les Juifs Alemim&par* 
Icr Hebreu , ils prononcent HiT J^ tout de met 
me> les Italiens le prononcent mieux,* je ne pou4 
vois entendre R. Afcherj il eftoit Moravian qui 
6ft une terrible languej ils nr'entendedt forcbien^ 
xnais non pas moy eux, j'entends'bieniea'mots ^ 
fkiais non pas la prononciatfon : Reptthiefidebaia 
fepius Judxos> quod mal^ iaquerencUr r facdisan-o 
tur , quia dicebant > non loquimur ex Graminati-t 
ca, ut tua dominatio. II y avoit icy un Juif^^e^ 
ftien qui parlbit treizc langues, ittvidebti ei JfUo^i 
us. Les Juifs feront bien librcs eh c6s qiMrclmt. 
habebunt Synagogam Harlemi quod &, fit > alam 
unum ^ ut me doceat. Erat Bafileae breeftantiffimft 
J^udseorum Synagoga. Extantt adhuc fqpulchrft 
Hebraica. Judxi hodie cum difputant funt fubti- 
les. Juftinus Martyr quam mifere contra Trypho- 
num fcripfit , & TertuUianus : Debet e(Ie valde 
peritusjudaifmi, qiri Jud^^s vojet reprchcndcre 
Sc refutare. Mirum Chriftianos contra fe fcribe* 
re ^ non contra Jujjasos« Judsei CQatemounc 

K2 Chri- 
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Chriftianos ; non credibile eft quod dodi fint & 
fubtilcs Juddsi > fiinc convincendi ex Thalmud , 
'Hon exNovoTeftainento> ridebunt^ tnirum eft 
jieminan rei illi ftudere, miferumqaodnosChri- 
fiiuii contra alios fcribamus & nemo contra Ju- 
4x05 j il^ expofent bien Aibtilement r£icriture > 
il fait beau lire leurs livres ^ 11 v a beaucoup d'e* 
fprit; Iqb Papiftes ont de fort abfurdesexpoiicions. 
£ram Aveniofie, & novi pauparem Judxam> fed 
hoaefte ioduram> non mendicant Judasi > & me-^ 
Jid$«fiiibyemuiit fuiS'fuam Cbrif^iam^ aecpatiuii<i 
tur ruM.foeo^iCfire. Mihi dixit » ; nos iumus tao- 
tum tres Tri>us mixtae , ut vix poflimgs fcire ex 
qua:fittMi«> reliqa^Tnbu^runtperjdic^, perierunt 
aofeiaqtipmodo: & dixit mihi cau&m, quarenon 
habereat, dodos Rabbiaos » nam Rabbinum eo- 
rum contra quern difpu taveram > vocabam Afinum. 
Nempe.Pius V. feroel .voluit cjiccrc Judaeos A- 
venjboe s tumqiiidam monuit Papam > Judasos 
cnidtft(di^re Chriftianis y ideo fuafum ut relin* 
^piei^t quofiiacn qui maner^nt ibi ut perfolverent 
iakcm. Icenu^* ^go dimiferunt prxftantiffimos 
fiios Rabbinos. Agnoverunt quendam ex fuis oc- 
eifiiOlit quem ide6 agnoverunt quia babebat fuum 
Bertf. ^OMin.ridfrem , dixit ilia 9 ne ride , mi 
Poflbioe > nam & vefter jefus fuic circumcifus* 
Dicebat mihi ^ nullos habemus Sacerdotes > nam 
multi fe diquot) fed non pofTunt probare > fumus 
confufi^ &,fi habetemus Sanduarium> non (acri- 
ficaremus « fed oraremus , quia non habemus Sa- 
cerdotes > non po0unt extra templum facrificare. 
Ego illi mulieri dedi panes > volcbat quidem me- 
cum edere pifces 9 fed non carnem. Mirum eft 
quam ibi doda? funt mulieres > multa tenent He^ 
brai<^9 legunt fua fcripta Provincialia charaderi. 

bu^ 
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bus Hebraicis ^ & in Gerimtlia etiatn. Habeo 
librum Avenionenfem Chara^tertbas Hebraida; 
Cerimonias qua(<lain probo Judaconun 9 quaa^ 
Chriftus ufurpavir. Q^idam Normannus oegac 
Chriilum inceffiffe vcitibus Judaicis , cdebravic 
Coenam utjudaeifolebant} noo aufuis fuiflecaliten 
£go multa prseclara dejudaeis babeoquasegregife 
fumpfit Pieflacu&. Habui multa ex Chakhucis li* 
bris fcriptis ante Chr^fti tempora. 

Francifcu^ Jundm & Tfaeodorus Nhrlilius di<* 
verfa viaeundem fineoi funccoiifecuti ignoren-^ 
ttam. Hie omnia legendo > ille nihil ^ cum tamefi 
do&ifSmum fe exiftimaret > doftiorem etiam in 
Grsscis CafauboDO & Scepbano quoa nibili iac^ 
bat. £jus Refppnfiopef in BellaiiBifittflt bonae » 
fed facile eft talta faib^rc & moadadiixii refelleie^ 
Dujon mefprifoit tout le Monde il penfolt eftre !• 
plus grand Bonlme de Ton fiecle > des preccdeu 
oc des futur]^. Junius n'avoit rien leu^ 8tTouloi€ 
eftre eftime ((avant en plufieurs langues ; Mede* 
cin> Juris-Confijlte) iln*y aque fesdifciplesqui 
en font eftat> des ^orans qui neffarent ce que 
c'eft des hommes doAes. Junius a eu deu^ fern* 
xsits Flamandes » & fi jamais il n'a peu apprendrc 
le Flamand : lors que j'eftois i la boutique de Rft^ 
pbelenge, & parlois Flamand > encore que je nft 
parte guere bien , m'oyant il dit devant la Com- 
pagnie, helas ! je ne (^ay pas parler le Fiamand ^ 
mais je fay bien d'autres cbofes ; & lors que luy 
& moy fufmes Comperes de Mr. Vorftius , apr» 
avoir efte au prefche Flamand de Mr. Trekatfilij 
Xe luy difois, voila un gentilperfonnage, qui pre* 
fcbe (i bien en deux laogues » il refpondit 9 un 
homme ne f^auroit bien prefcher eadeux bnf^^ It 
K J por! 
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porroit en vie cxtremcment decela au jeuiieTrelcat > 
& les prefches de Junius eftoient descercles> il ne 
faifoit que retourner & rcdire ce qu*il avoit dit! 
Qutnd jl eft qoeftion d'un homme dode > il ne 
faut pas s'arrcfter au jugemenc de fes difeiples 9 
mais i cduy de^ hotntnes dodles. Junius difoic 
au preiche. Jehova. Jefchaiach , & talia. Ju- 
aius dicebac fe oobitem efie fed non ver&.> car en 
Berrjr les Efiats isoft Busline Nobilem. Oujon 
meus (imius & obtre^tator toui tA'a voulu iiniter 
eh fes Aonoratiofi^ iur le premier Chspitre de It 
Gcnefe. O its granges badineriea qu*fl amifea 
dam ia BiUe^ la pauvre verfion \ Je n'en f^aurois 
lire un diapitre. U n'avoic rien leu , 6c Touloit 
•a fsaroirphisifue Itsaatms^ Cequ'onr^ncreufl'! 
Let Jcfiiimttt fgawbt pliw^ Iw en do^ioefic 
fci^ioe. iDiifoa dtlok ^IM tea Pi^iftes avoient 
chaftr£ tea Penet > je n^eo ciMs rien ; on Ufa dit 
qo'ils yont touc lai^^ ^tar ib ne lea Tcndroient 
pas. IM}oa aVoit un ^^tm jugemenr > & n^avoit 
miiit leu , ii penfoit tout trouver avec fan efprit. 
t>upn penfoic i^iToir en totw plus t)oe tous lea 
sutreas com^ i aflebat Gafaolionuin & H. Scepha* 
fium ytittb^aibat m cflent Gtxot dodH. Jimiut 
aoa pQjrerat itrrelftudes Qafaubooi , quia pucabat 
itktm ji&il fcire in Grsocis , fi videtes Scraboncm 
Cia&uboiii'qii^tnaniioravic Junius, ubiqueviderea 
4itura6 falioai , falfom , quafi Ulius fueric corrigere 
^Cafaubonuns , fed ex kividia Fecit. 

ymg er wm n donnera atnatoria de lamblichus, ^ui 
« 1^ dtt 't«tnp6 de Coimnodus. 

ymgt abimftitfiirSymmacfausy c^eftunhon- 
^ficAehomine. 

; JupmoM fit un Edift , que les Ediftsfine die j 
loo^<|[r Confide ne Vaudroientrien> ^cependant 

avanc 
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avantluy les Empereur5marquoienc> datutn'C^oa- 
ftantinopoii tali die & anno. 

Jufi'tnus Martyr eft fimple , mais il fait encore 
bon voir ce quVl dit. 

Juvenal eft un admirable Pocte, il y a de bel- 
les chofes 4 dire U defllis : c*eft un fi beau Poetc 
auprix de Perfe , qui s'eft plu i efcrire obfcure- 
ment. 

* Juvenalisexcellens^Jc oii il y a de belles cho- 
fes. Satyrae tragiac. Miror autem cur fe dicat 
fcripfiflc ftylo Lucilii> nam nihil eft diiEmilius^fic 
phrafi Horatianae. 

K. 

* jr *^*^^^ fw>mo qui fervatur ad faalficium 
•*-^pro totopopuloj ♦facerrimus. 

r. FA. Apud FlMitwn. 

* ^K$fitBt dicunturqui cibis fordidis&tenuibmi 
utuntur> fanique degunt. 

* Kitttj^fAiW pravaimitatioutaulicorumimitatio 
in moribus regiis aut eorum qui vitium aiicujoft 
auiftoris imitancur. Verbuni Grammacicum & 
Rhecoricum. 

* Kcc/iUfist. lib. X. Diofc. cap. itf. Rudl. cul- 
mi. Seal, cavi caules & quicquid venit in appcl- 
lationcm ;yA«, i. grani ad panificium, dumeftia 
herba, habet lotA^^i^ tigedubUd. 

* B^Aai, veteres vocabant quern hodic ^fw^ 
vocamus. Vnde ^fiSf';^Ki^ vocabant ^fA««¥«.Po A- 
quam ns^^ctv coeperunt vocare cor , vocarunc 
^m^ quod antei vocabant hsi^^i , caeteruort 
^fi3f%<^ proprie .apud vetuftiflSmos eft locus \ jo- 

K 4 g^li^ 
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gulis incipiens j >g^'^yc<^;kj»5 toji^« kjjA^^a**. Ab- 
icidit flomachos agnorum ferro uno verbo , jugu- 
lavit. 

* Kec^TTol o(pB-x>LfJOi , funt ravi , i. eftiilce- 
lans , roux comme ambre enfume & vieil. 

* Kec^)i, PlinJus fetnper vertit ftmen , ut & 
RuelL cap. 148. lib. 1. Diofc. ^^ x 

qui eft fermer d'impetuofite. ixiffxta-n9 fermer une 
forte , 9(ff.iu^oiGs-ftv fermer une trappe. folo fitu res > 
nifola prapofitione verba diflFcrunt. Hinc medico- 
*rum catarradta. 

* HcmXh cap. 7. I. Diofc. cauliculus Ruelllo 
dicitur. Seal, colis , vel caulis ( utrumque enim 
diciciir, ut & multa ejufaiodi nomina ) diminuti- 
vum eft cauliculus. fignificatque la tige ou les bran" 
€hes des arbres ou des hertes, dicitur tamen propria 
de herbis., ut Was;^^? de arboribus. 

* Ketx^q Chatons de Coudfier i xutlu^t apudThc- 
cpbr. eftque illud-quod fquamatim in modum pa« 
nicute compa(^um eft. 

¥J^ 'Afi^xBfucq Corhu Copiae , en Grcc > eft 
trcs ban, Aldi. 

. , ♦ KtQ^x^v pToprifc{ign.-fubxratumnummum>vO' 
cabulo non Grxco fed Syriaco. Hoc cnlm nulla 
literulae mutatione fignificat plumbeuno.qui apud 
Plautum eft nihilinummus. Unde quidvis adultc- 
linum, Ktihi>iOf vocant. 

Kift^Tof Jonx ftiit Ridnus ; Palnia Chrifti voca- 
tur. . Vidt Hicronymutn ibi & Matthiolum ; fert 
-folia Jata paonpino fimilia, frudus Ricino Cmi- 
les. Ricinus Animal eft & pediculi genus, cu- 
ti animahum & prasdpue canum adhastefceos. 

JSiirchmannus de funere , bon ; c*eft un jcune 
hommc quis'en va fait > il eft cftudiant en Theo- 

logic 
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logic. Kir€faobanDU5> qui a tres-bten fait de fune- 
, re ) 2c duquel je votis recomtaaiid« le livre > m'a 
eftrit la mort dc Petrus Daniel. 

♦ s^fisffm. palmitcs , farmenta. fepi etiam 
^fU2^» probimenti$(umvLmuT. tcxttf^fmi^i^ DioCc. 
Ja cap. de abrotono 29. lib. ^.Rud.farmencofinn. 
Seal. ^ fc?ittat. quod fignificat frango. Undeflagd. 
la vitium firagilia vodantur. «W«a«& eft in ufu.nom 
fimplex icAmt, qua YCteres utuncur. 

Ka«^ cftoit appelle tout le peuj^e & toute 
FEglife (i. Petri) etiam rcfpcdu Paftoris* D^ 
puislemocde it^ & «Ai)((^) tout le mal eft ve« 
nu : ftatifD ac vemt iUa diftia6:io Laicorum ft 
Ckricorum , ftatim Tyranois » & cum vocaii 
funt Sacerdotcs (^^ j propter coaTecrartoneov 
Clerus temporibus Apoftoloruin erant plebei > 
quod apparet ex i. Petri, inajeftuo(a epiftola. 

♦ XMff^ im ylw Diofc Kb. J. Cap. 1 69. Goiw 
vexa in terraro , penchant de terre. Seal. Conve-- 
xum eft coeluDO> & idem prpinde coocavum. cx- 
terum convexoo0po0itur4ev)e¥um> quodquidem 
fotunditas ilia eft circalari$ fiipro' cqncavuro £c 
convexum > tadet cmli convexaSuKT*. Virg. 4. i£nidi. 
'7r}M'rvTf^7F^r ylui idem quod it^i^at. Ruel. ad 
Diofc cap. 7.deSmyrniolib.3. adcerraminfradap 
Seal, in terram vergeotia* 

« K»iiMt eft pars anterior tibiae ^ la greve Gale 
lice > uc pofterior:pars dn^fAw^ alitcr i'^yke^^ 
dicicur, 

♦ K«A«/9«y 'n iif^^9 i^^ y id eft ^ Sabina arbor 
eft coadx brevitatis. Sic* R«iel. c 105. lib^ i^. 
Diofc Seal, qui eft faite comme par artifice 
ftpiattie, curoiealtitudinedeberetdiftandere. 

KifAfioffi^ dicitur nodus qui ftipra humerum ia 
vcfte eft> vide Hefychium. 
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* Ktfufi€9Tm9^ morbus eft ianginoTtss. 

* K00^i9Cf 9 «tt d^ftmi^ prarfcftum fignificabant, 
Gouverneur d'un fiyi > qoi prefide jt la Jufttce flc 
auxtrmes, MVftf^ cndm & «fiH^» vcri>aiuntpo- 
)ttiM»q(UtiKl||iiiitilnire remp. (non ^Kitctn ornare) 
pKxpak figoificact tst apud Horn. Iliad, i. Ar^^A* 

Kr^ntttius a bien cTcric » il eft boa : il eft mort 
avant que Scatiger ftift n6. II eftok du Chapi- 
tre d'Huinibourg > il ftvorife fort le Pape y il a 
^ien fak. 

* K04iixir Gittininaticse pars principalis & nobi- 
|k)F eft y ioio Gratncnatka at^oluciffitna > quam 
^i t^ncc> omnes audores interpretabitur. Ejus 
<^ depiiavata effieadare> falfo attributa fuis audo- 
ffibtts aiTerere acvindicarei omne genus Poecarum> 
Oratorum > & Philofophorum recenfere atque 
excuterc : nam Critici erant veluti Cenfores libro- 
rucn. Varronis Critica docuit ex inulcis fabulis u- 
nam tamum flc vigiati ^udnars e0e, quae poftea 
Varronianos didac (bnt. Veffiis Homeri iHi tan- 
turn admiffi fudt) quds Ariftarchus proba?it : Co- 
mosdte-Terentii, ^iias CaUiopias. 

* j^wtxS^y fibi miitu6 fuccedunt) apud Sopho- 
clem in Trach. 

* Ktwoa-fiar^ Rofarium fylveftre proprie dici- 
turi i^ fpongiola ver6. Cynonrhodon: nam fpon- 
giola ilk rofli caitis vtilgo 44qebatur ( par moque- 
lie. ) quod Marcellus ex veteribus medicis anno- 
tat: Plinius ver6 Cynorrhodon fumit & pro rofi 
ipsa florente) ic jpro frutice> & pro fpongiola 3- 
U^ & pro univeria planta. 

* K*'»'«««fj inde conopeum> un Pavilion; quod 
eft invecttum jEgyptiomm ad arceodos bos cull- 
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ces infeftiffimos quos yocamus Cou(in9. ^ebat 
autem conopeum ex reticulisy qAiiafkcis^&nt ad 
illos retinendos. 

L. 

T Abbaus efcrit fort bicn GreCy c'eft unhonncr 
^^ fte jeune homme , dofte & infatigable. 

♦ Laciniofa folia Diofc. lib. 4. cap. 16^, Seal, 
qui font des plis, namlaciniae funt propric lesplis 
d'unc robe. 

L»a6tance qu'il a bien parl6 dc ce temps que la 
Barbaric venoit, tempore Conftaniini. 

La^orate. Leitoure, fort ancien lieu J J'ay 
fait imprimcr 24 Infcriptions fort belles trouvecs 

♦ Lacum antiqui vocabant foramen fub terra 
cxcavatum. 

Lacut Tigurinus & Vcroncnfis Temper habeot 
tempeilates : boni pieces funt in Tigurim> 
kcu. 

Ladre , le poiflbn fale fait aufli devenir laJre ; 
non le frais 9 car il rafraifchit 9 fie les ladres bru- 
lent au dedans: il y a beaucoup de ladres en Hol« 
lande. Le C. Maurice me difoit qu'il n'yenavoit 
point ; je ne luy contredis pas > il y en a auHi 
beaucoup ^ la Rochelle. 

Diogenes Lunrt'tus > les beaux livres qu'il cite 
que nous n'avons pas. 

Le IjaiSi & \t vin rftefle fait ladre. lis liictteftt 
«n ces quartiers du laid: en paitriflantlepain ^ cela 
eft tres-mauvais , mais Madame la jjucheffe le 
trouve bon » eft marrie quand je luy dis que cela 
eft mal fain; Manger du laidt pu du beure avec 

' K d de 
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de la chair eft chofe tres-mal rainC) qui fait ladres.^ 
& mettre du beurre en cuifanc de la chair, ou des 
bacbis eft tres-tnauvais , & fait du mauvais (aog. 
Voila pourquoy il eftoit defendu aux Juifs de man- 
ger Tagneau lors qu'il alkutoit fa Mere ^ car c'e- 
tloit chair avec laid j Tu ne mangeras Vagmau avee 
hnlai£iy c'eft k dire lors qu'ilallaidc.Deut. 14.21. 
£zode 23. 19. il y a au 18. Geo. un paflage ou A- 
brabam donna de la chair i, manger & du beurre 
auxAnges^ laloy n'avoit pas encore efte donnee, 
lea Juifs ont mal entendu cela > il eftoit deftendu 
de manger le petit allaidant, veu que celan'eftoic 
pas fain ; mais ils ont une tradition entre les Rab- 
bins > qu'il eft defiPendu de manger du laidage a- 
▼ec la chair: car ils mangent Tun le premier, puis 
ie lavent la bouche & mangent I'autre , & ne 
couppeot d'un mefme coufteau la chair & Ie fro* 
znage % & encore aujourd'buy lors qu'ils ontcoup- 
pe du fromage avec wn coufteau , ils n'en coup- 
pent plus de la chair. 

Lamhertus Sagax > Schafnoburgenfis > Hifto- 
tiea imprime entre ceur qu'a donne P. Fitho- 
eis. 

♦ Lambinus erat vir bonus & doftus > qui 
Latine & Romane loquebatur > optimeque iicrl- 
bebat. 

Lambinus in Horatium. Pleflkus de Mifla. 
Tableaux de Sainte Aldegonde. Mercerus in 
Job. Teftamenrum Bezae. Calvini opera, prg^- 
ftantiiSma. Lambinus avoit fort peu de li« 
vres. 

Lantech Alt k fes femmes Gen. Vf. 23. Ccft 
une hiftoire inconnue il le fautconfefler,, comme 
Bous k faifons dans les hiftoriens profanes a^ lors 
ij^uTeUes nous font incoonues-^ faifons demeftde 

daw 
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Ans les ficrces. Cda n'cft pas vray 5 qu'il ait tu6 
Cain > mai^ oue lors qu'il avoic efte blefle , in li*^ 
^orC) id eft languine, il avoic tueunhomme) voi- 
la tout ce que nous en f^avons. 

Lampetra^ Garumna fert multas 9 Rbodanus 
etiam aliquas > on les vend un efcu & demi efcu. 
Aginni Oeconomus Jefuitarum emit unam 4 Co« 
ronatis. 

Phil. Landsbergti Catechefis , bon j i! a efcrit 
centre Chriflmannus » & I'a bien efpoufTette i il 
cftoit Miniftrc en Zlelande. 

Langue Frangoife. A Geneve de mon temps 
celuy 1^ euft paye Tamande , qui euft parle Fran- 
cois au Senat , il falloit parler Savoyard , comme 
en Bearntous Icursplaidoyers & leurs adesfe font 
en Bearnois , pour montrer qu'ils font libres & 
ii eux. A Chambery ils parlent Frangois & non 
SavoyGen. L'Icalien n^efprifoit fort autresfois le 
Frangois, mais maincenantilsrapprennenr*, tou- 
tesfois ils ne fcauroient jamais I'apprendre , s'ils 
ne Tapprennent jeunes. On parie plus Franjois 
en ces Pays-Bas qu'en Gafcogne > mais non pas^fi 
bien. Les divers dialedies d'une mefme languefi 
tnocquent les uns des autrcs , le Bergamefque du 
Tofcan, le Poitcvin du Picard: on parle Fran gois 
jufques \ 6 lieues de Bourdeaux> 

* L'Eftude delalangueGxccque & Hebraique 
eft contraire Tune ^ I'iautre ; car les commcnce- 
mensdela langue Grecque font ficheux 8c deplai- 
fiins, mais le progrez en eft fecile & plaifant. Ail 
contraire le^ commencemens de la langue Hebrai- 
que font faciles : mais le progrex en eft fi difficile 
& facheux , que je ne fjache homme vivanc q\jd 
Teatende bieti > tant s'en faut que Protbaife la 
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£;acbe ; Mais c'eft qu'il en fsaic quelques prind: 
pes, &' s'eftime par 1^ fort fjavant. 

LangueJoc. Languedovi 9 Languediu. 

En Lanffieioc meliora funt oica quam in Pro- 
vincia. 

Lsmgues, fi y en a 4 Matrices en Europe: e^^ 
laGrecquei Deus la Lacine, Efpagnole, Italien- 
rie J Got le Danois , Anglois , Boruffien , Ale- 
niand, & Goie^ le5clavon. 11 y a fix autrcs pc- 
tites Ungues, qui nc tiennent riendc ces granaes, 
leBafque, Bcetonbrctonnant, Hongrois, Irlan- 
dois ) Laponique ou Finlandois , & Tartarique. 
Vide diatribam de Unguis, II y a encore au pays 
de Galles , le langage vieux d'Angleterre fembla- 
ble au Brecon bretonnant ^ on dit qu'ils s'enten- 
dent> je n'en croy rien. Les Irlandois & Danois 
parloient autresfois un mefmc langage , aujour- 
d'buy tout different. Les Bifques foot Cantabres > 
quieft, comme je croy , le vieux langage d'£(p^ 
gne i comme il apert par des papiers qui fe trou* 
vent dans les villes d'Efpagne. Cantabrla tenoic 
la Navarre de del^ les Pyrenees , les Bafques de 
deca & une partie de la Gafcogne. 

Lapis Judaicus , qui Sc Tecolithos 9 c*eft une 
pierre pour fondre du fer > les Anclens en font 
mention , je n'en ay point veu. Culter lapideus eft 
une autre cbofe > les Africains ^ Marroc s'en fer- 
vent encore aujourd'huy : c*eft d'une pierre i fufit 
qu'on appelleen France 9 qui fait feu & qui tran- 
che bien : les Barbares en coupent audi bien que 
du fer ; eftant mis au bout d'un bafton , on 
en coupe le bois. 

* Pauci Latine ac Romane Loquuntur > multi 
Grammatice ut German! pliuimi* Multi verlific^ 
tores etiam> pauci Po'etae. 

Mon- 
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' Motifieor de JL# rW eft on ^and terrien » va^ 
Modfieur^LeMontpoifier encore plus. Nfadtme 
de k Val > qui eft de la Religion , a efpoufe un 
mefchant bomme & tres-Papifte. Monfieor de 
Fervaques : Si on prefentoic a cette Dame d'eftre 
te .pfemiere X>aiiie de la Reyne > eik fe levolteroi t. 
Mr. de la Val a efte autant en prifon k Naples que 
VOU6 ou moy \ il tne Ta die. Le Cardinal Supe- 
lintendanc de I'inqui&ion le vine tr^uver > & Iu]r 
dit & prcfenta route honneftcte. 

'Lavare manus ^ In his regionibus non lavant 
manus poftquam minxerunt » redeunt ita ad metir 
fam. Hautenus cum rogaretur rediens \ lotio ut 
lavaret manus > noluit) dicens non efle foi morit. 
In Anglia futmus in menft Cancdlarii > qui non 
kvans manus accedebac ad menfam ) nospetiimus 
aquam ridebanc , & afferebant parum aqu» y ut 
omnes intus lavaremus > & unufquifque de alte^ 
rius fordibus participaret. 

Monfieur de U Van Medectn ^ Poidiers a tine 
cinquantaine d'Epiftres de Michel Server , qu'fl 
efcrivoic au Fere de Mr* de la Vau eftant k Vieni. 
ue en Dauphin^ v j*ay veu ces lettres li. *Cf Jlfwr- 
ftur df la Vau efioit beau^fere de Mr. if Co^ celebrt 
Midecin i Toidiers. 

Le plus ancien qui fade mention de Lauzsmtey 
c'eft notitia Provinciarum Romani Imperii; 06- 
neve eft plus ancienne que Carpcntras, & je croy 
que Carpcfitras eftoit ii mefme ou Lauzanne eft^ 
Tout ce quartier de Geneve eft plcin d'amiqui- 
tez. Lauxanne eftoit fort riche , & plus qui 
Geneve. 

LazfMs eftoit fiance i une DemoifeHe > qu'on 
tppelloic pour cela Lats iung-frau> die n'en vou* 
lut point y il efpoufa depuis une pay&ne , i qui 9 
' laiift 
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kifla tout Ton bien. Depuis apr£s eftre efpbuSfe i 

il mourut. Ceftoit un grand radffeur j il fai- 

foic tout in^primer fan« jugement > comoie 

Cruter. 

P. C. Xtf^j itrng-frau ] Ccft a dirr Maknge de Ijh 
Zius. 

Jacobus Le^ius gemil perfonnage 5 eutn no- 
vi fiiturigibua 9 bona Graeca carmina fcribe> 
bat. 

Legati dicuntur tantum des Princes ou des Re* 
pubiiques conftituees & ayoiiees d'unchacun, qui 
ftyent Threfor: Celle-cy des Eftats n'eft point en- 
core conftituee; 

Legatio ad Artnenies Grxco-Latina > liber 
eft opttmus 9 quem vertit Leunclavius VVeft- 
phalus > do<%iffimus Grxoe Lingux. Juris* Con- 
fukorum peritiffimus , ipfo etiam Cujacio peri<- 
tior. 

* Legere& rionintelligcre, nee legere eft. Sic 
»pud Catonem legendum , non autem ut vulgo 
negligere eft. Error manavit ex veteri fctiptura 
Bon intelleda : G enioi pro C> & contra > fcri«- 
bebant fxpr libraril 9 & ex duobus verbis unmn 
fiiciebant. 

Leges fex funt in Jure difSciles, quia nonhi^e- 
mus Autores unde fumptssfunt. Tribonianus om- 
nia mifcuit , Grotius vocat damnatas > Cujacius 
acm intdligeret quid fit fi ita vocarentur^ non po^ 
terit in illas fcribere Grotius > juvenis nimis iliaa 
poUicebatur. 

* Lemovicium Limouzin. Cotnprehendithscc 
Seneichalliaduos Epifcopatus^ Ratiaftum Limo- 
ges , & Tucelam Tulle. Subjacet Parlamentd 
Burdigalenfi. . . 
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Notandum in Casfaris Commentarils fepe legi 
Lemovicum pro Limonum , quas parva urbs eft 
in agro Piftavienfi , Limons vulgo didta. Vide 
Itinerarium Antonini Imperatoris. 

^ Lenibus lignis > Latinius dicitur , quam 
leoto igne. Sunt autem ilia ligna , quas Grx- 
cis «e<9CTy« |Ja« , id eft 9 qui ne font point de 
fumee. 

Leodienfs Epifcopus debet- vocari Tungrorum 
Epifcopus ^ vocatur ab A^tiquis Leodium , vioii 
biTiQtl Lamberti > fed quia erat feudum Epifcopi 
Tungrorum > vocatum eft Leodium , quod 
antiquis feudum fignificat : dixi Lipfio > noluit 
credere. 

Leon XL eft de la race de Medicis> & s'appel- 
le Alexandre Mcdicis, mais c*eft urie autre famif- 
le. Signor Aquila I'abien connu. 11 eft plus aa<- 
ge que moy > les Efpagnols le feront bien-toft 
mourir. Ceft une chofe honteufe qu'on a fatten 
France des feux de joye ^ rdedion de ce Papfc 
I«eon XI. ce qui jamais n'avoit efte fait. LeRoy 
penfe faire quelque chofe par ce Pape > les Efpa*- 
gnob le feront mourir. C'eft Rapin ou Monfieur 
de Thou > ( falfum di Thuano ) qui a fait dc^ 
vers Latins fuper exulcatione Gallorum. pro 
Leone (Jndecimo : its font tous deux blendes 
vers. 

♦ Lconis Hebragi pulcherrimac funt Metapho- 
raS) & valde plaufibiles : Sed has non moror, nec 
foleo libenter legere, quod vera? non (int: & qui 
id in facris aufi funt tentare > ut reccntiores Grae^ 
ci'i Origcnesr Chryfoftomus, Scahi, omnia co#- 
ruperunr. eft tamen quando his parabolis^me-* 
■ taphoris utendum fit j ad vulgi animos capiendos 
& perfuadendos ^ quod & ipfe Chriftus faepiflkne 

praa* 
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praeftitit , fc fe ad auditorum c^ptum accom- 
modans. 

Lconicenus \ patreferaperinprimiscommenda- 
tus , & Medicorum fui temporis facile princeps 
judicatus. 

Leofardus , qui latuit , eft un dcs hommcs 
dodes que la Flandre a produits & en grand 
nombre. 

* Lepidium eft hcrba ab eflfeiau fie appellata > 
quod fcil. m« }^97ihi hoc eft maculas faciei dcleat 
cc rcpurget. Servi compundi notas Lepidio tol- 
lebant : fed pollquam hocanimadvcrfum eft , can- 
dcnri fcrro inuri cocperunt. 

LeftJum ne fe fjauroic bien dire en Grec t 
eomme plufieurs cfaoies qui font co Martial » il 
^ut bcaucoup de Latin pour tgurncr peu dc 
Crec. 

: '♦ l-cporarium proprie dici debebat locus in qucr 
X-epojr«s includebiotur. Sumitur tamen pro ca 
.^liod vocamufi un Pare : Leporaria aliter vocan- 
tur Robuftea & Roborca vel Vivaria, quia viva 
animalia in iis includebaiuur. Vulgo vocamu^ 
Pare > L , mutato in R > nam Pale mcendum e- 
rat , ut potc quod dc ii^ vivariis proprie dicatur^ 
qufls palis circundabancur 6c coQcladd>antur : cu- 
jufmodi Pares muJci funt apudPetracorios. Vide 
.Gellium ex Oratione Scipionis Africani. 

Lefrofi multi funt Aurcliis & hie. Mauritius 
mihi aliquando negavit hie cffe. Non bene cura- 
fur hie lues venerea. In Aquitania nuUus leprofus, 
qui non in peculiari dooio , licet Princeps eflet » 
tantum eft convicium voc^e aliquem leprofum, uc 
mulierem adulteram, & fi fab6 quern nominave- 
ris , cogens ignominiofiffitnd ilU faecre Tamande 
honorable. 

Dc 
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De l^ery % bien cfcrit & veritablcment en fon 
Amertque ^ c'eft un beau livre. Thevct qui e- 
ftoic indode , I'atraque mal k propos. Monlieuf 
Dapuy luv faifoic k croire que Demofthene 
eftoic Evefque > 11 dUbic qu'il 1 iroic voir en fon 
Uvre. ,^ 

Le$ Liittris font bannies par tout > elles fleu* 
riflent encore en ce petit coin du inonde , HoU 
hnde: les Itallens les receurent iorsqu'ellesfurent 
btaoies de Conftantinople & de la Grece ^ & a* 
pres les Francois les ontaiq>ellte8i mainteftantlef 
Italieos foa t bas. Que fervent aujourd'huy les kt- 
tres> ce n'eft pas merveille fi or les tDef|>rile: iolis 
Jcfuitis profunt. 

Limn fappofee. Cduy qaia fupp(>(e cetteleft- 
Vtt touditnt Rome > tcAim^e de Latin en Fran-' 
^oS0> oil U eft fidt mention de cnon Varroo > ae 
me veut point de bieo. H s'eftfort efbahy , quand 
^VL me la mdmra % c'eft tin fot A mat kabUC* 
noitome. 

Ad iMSf^ % non Leudras ^ Epaminondai 
Ticit. 

LiiVhnhsM a^l aliud quam Cetnm $ pifcis m 
genere.mi^us. 

LnmdimMS eft le mettleur qui ait efcrk des 
Turcs. Leunclavius ftiit VVeftphalus 9 fed noa 
Barbams : bene inteilexit Graeca Conftantinopo- 
litana Sc inferioris sevi j omnia ejus fcripta func 
utilia> imo neceflaria,* Graoca Juris-Confultorum 
inteilexit > fed AuCorum Veterum non intdlexit > 
ut H. Stephanus > qui pauld ante obitum, multa 
fcripfit ad me contra Lcunclavii editionem Xcno- 
pfaontis. Leunclavius habebat fcorta fecum. Chi* 
UU5 eum noyit fiamiliariffim^. 

Lexicon Theologicum edi> maxim j{ laudat. 

Lcu^ 
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Leuvardeii principale ville de Friie. 

Leyde. In hac urbe non erant Canonici , nee 
in Pancratii templo ; in Gallico eranc quidam 
Monachi: eranc multx Monachal, hat>ebantpau« 
ca fingulis annis , funt adbuc qusedam matronal 
qux ibi habitant, nihil illis ademtum: funtadhuc 
Ules Beguinx in Galiiis. Le Thalmud qui eft icy 
en la Bibliothcque eft le bon, qui n'cft point cha- 
ftre. Meffieurs les Eftats I'ont eu d'un Manaflc- 
rc > & Font donne \ la BiUiotheque. Leydae eU- 
guntur ex omnibus tres Profei&res , quorum no- 
inina Mauricio proponuntur >, unum eHgitj qui 
ita Reilor creatur. L'Univerfite de Leyde a eftc 
receue depuis peu par le Roy de France. U y a % 
qi:^torze Univerfitisen Fr^ince. Ceft unc mer- 
retlie de Leyde > (i lalie Academie qui a efte foar 
<]ee lora que les £ftat$ efi)oicyic pauvres. Oe|^i# 
qu'en cecce Academie on va par compere & par 
commere pour mettre le$ ProfeOeura » elle t'abar 
ftardira : j'ay eftc caufe qu'on a mis i Leyde Pro- 
ftfleurs Vorftius, Baudius , HeinfiuF , Trelcat le 
fils, Leydapaludofa,- le Bourg de cette ville eft 1^ 
lieu le plus eflev6, il a efte bafti par les Cooorest 
il eft anclen. Tout ce qui eft depuis 4 ou 500 
ans, on dit par tout que c'eft Jules Cefar qui l^ft 
fait baftir. A Leyde ceux de la Religion iontles 
plus forts. Apres que le Siege fut leve dq Leyde> 
4 y cut quelqucs Hollandois qui trouverentun Ef- 
pagnol, Touvrirent, firenr cuire Scroftir Iccceur, 
, & le mangercnt. II y a ^ Leyde 7 ou 8 Hofpi- 
ti^ux. J'ay veu en cette Ville une femme , gran* 
de , avec routes fes detits & belles j qui a?oit 99 
4«ig , elle montroit avoir efte fort belle en Ci jcu- 
ncfle. Ceuxdc Leyde ne font p^s fi librcsqueceux 
de Geneve > fed iiberiores funcNorimberg^fibus. 

Sunt 
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Sunt tredecJm aoni quod hie fum » bene habeo > 
nifi quod dentes non habeo. Hie licet vicinum 
turbare impune. Hie vicini mei clamant , nee 
poflum impedire ^ potant \ fummo mane in die 
jejunii. Nuces funt hie valdeficcae. Carnesnon 
fapiunt , nee frudtus etiam , ut in Gallia & Hel- 
vetia. Ley da eft rotunda & vald^ populofa. Eft 
palus in medio paludum > Eft hie magna com- 
modicas Bibliotheca& , ut ftudiofi poflint fiu- 
derc. 

Ubantum non habcmus, quia Morellus per an^ 
num detinet libro$ > ut nugas meditetur, utfeeic^ 
in Dione. 

* Libri. Sunt qui non calent nifi fordibus. Dc 
his dici poteft qui negledis frugibus > glandibus 
adhue vefeuntur. Qui fpretis claftieis au£toribus. 
dodifque viris ^ iudlgnos illiteracofque libros ha- 
bent in deliciis « ut puta qui negledo Cujaeio » 
Hotomanum admirantur, ut apud Petronium Ar- 
bitrum ancilla ait heram fuam non calere nifi for- 
dibus , id eft > viris Romanis illiberalibus > Suto*. 
ribus ) Piftoribus & ejdfmodi ,* cum ipfa amtret 
generofos nobilefquc Romanos. 

Uhralis, 11 y a dans TApocalypfe, quelagrcfle. 
tomboit pefante d'une livrc > libralis difent lea 
Latins. Monfieur de Beze dit que Hebraice dici-. 
tur Coved pour Kikar ex imperitia lingux He-" 
braicse ; il n'y entendoit gueres. KiKar unde 
Kuintal. In Galliis fi quis diceret loo iivres , ri- 
deretur, nam debet dicere quintal , ica cum dice 
12 heures « atii male didum putant > quia dicen^ 
dum midy. 

* Aiywuf*^ tntiffis^. Cap. 122- lib. I. Diofc Rucl. 

fuliginofum femen. Seal, de couleur de fuye : 
propria ver6 dicitur >^(yw% dcfuliginepiceaexigne. 
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tsedarum i qui vero perfufi lunt fabri fcrrarii & 
carbonarii, vocatur i^e^n, 
* Le nom de lierre en langue HebraYque s'cx- 

imme au fetninin comme en Latin celuy d'Aqui- 
a> quia difficile eft fecernerefexus in lepore a prop- 
ter tumores faniofos , tefticulos referentes in foe- 
mellis praegnantibus repertos, Ce qui joint ^ la 
fecondite de cet animal , a fait croire aifcment 
qu'il eft Hermaphrodite. Mais Terreur de ccux 
[ui ont creu que la chair de lievre embellit la face 
le ceuz qui en mangent eft fans fondemenc > & 
n*y a en x:ela que la reffemblance des mots lepus 
leporis fecunda brevi > & lepos leppris fecunda 
longa. 

A Lhnoges, lis font fort fuperftitieux > & ont 
pour faint , Marceau , Martialis. Majus pec- 
catum fiiciet > qui contra ilium > quam qui 
contra Chriftum loquutus fua'it. Eft alius Mar- 
cellus. De Martial! dicunt ilium cum Dionyfio 
Areopagita in Gallias venifle & aliis Martyri- 
Bus in tempore Decii. Videndus Greg. Turo- 
nenfis. 

Undemhruch eft un fat & olagaire ,* promit- 
tit Frehero leges Longobardorum i Francifco 
Pithoeo : eft bene doaus in illis rebus > ut & 
Savaro. 

Landemhruch , VVovcren » grands plaigiai- 
res. 

Ungelshemm y Autor de Idolo Hallenfi eft 
Lingelsheim > Confiliarius inferioris Confilii Pa- 
latini ; c'eft luy qui m'en a envoye un exempiai- 
re. Par<e qu'il a efli Precepteur du Prince , il 
a eu eet Eftat & eft aym6. Je reconnois en de 
Idolo Hallenii > les traits de Tefprit de Lingels- 
heim > je le connois fort bien» il m'a envoy£ le 

Uvre 
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li^^re & prie de lui en efcrire mon jugcment. 

Lingua bcrx duoe func , Hebraict.& Syriaca : 
Hebraica eft vcl Tcxtutlis, vel Mifchna, ut funt 
ocripta Rabbinorum. Syriaca vcl Hierofolymiuna, 
vcl Galitea. ^ 

♦ Pater Jul. Scaliger callcbat has linguas, Gra-J 
cam, Lacinam, Gallicam, Arabicam, Sdavoni- 
cana , Graccam vulgarem , Ungaricam , Germa* 
mcam, ItaUcam, Hifpanicam, Vafconicam. Cx- 
terum Virfconicam & GaUicam tam bene proaim'* 
tiabat ^ uc non pocueris cogsorcere n\am extras 
neus fiiiflet. Sane Latine & Romane loquitur > 
ftyloquc Pliniano & vcre Philofc^hico. Multuf 
erat in etymol^iis faepe felfis , ut Varro ctiam : 
fifd oftesdo apud Varronem quae verx fint » qox 

Lingus noftras Gallicae potior pars ex puUicii 
ioftrumciitis quae Latine (cribdnntur, confiatt 
efl. 

FrrxSkm laboraat Periontut > Henricua Stepka- 
nus , & alii in Galiicsc linguae ex Grxca repeteii« 
da origioe ac utriuique cogoatione probanda > qua-* 
fi resitafehaberet, cutn certiflimumfit, SchaaCy 
& Hiipanam , Icalatnque k Latina Romanaque 
corrupti fluxiOc. Hinc non mirum fi (xpiC&me 
ineptiant in ibis etymologiis frigidiflimis , ut vcl 
ex hoc uno Perionii excmplo patet > qui Maifoa 
deducix a Graeco i»*«<^ , cum fine dubio originem 
trahat a maniione. 

Lingua Perfica cujusGrammaticamaUblvi>per«^ 
pulchra eft & paucis verbis conwnta , ut facile 
difci poffit & intra dies ofto ejus praecepta Gram- 
matkalia intelligi. Nihil illi cam Hebraica com'* 
mune d3^ kd potplura rocabola hatet Gcrmani-* 
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ca » Pere , Frere > Soeur , & fimilia > quod fkce 
mipum eft. 

. Lingua Hebraica a Chaldaea ,• Syriave ( fi cha- 
rafterum & litterarum divcrfitatcm excipias ) non 
alicer diii^rt> quam Francica^ Pi£tonica> velfai- 
tem Latina ab Itala. Non tantum vero harum 
tfium linguarum charaderes varii Tunt ^ fed cuiuA 
qae linguse harum trium libri finguli > diverfis & 
contrariis (aepe notis accharaderibusdefcribuntur, 
uc hadenus plurimi audores fepultijacuerint prop- 
ter figurarum litterarumq ; ignoracionem , quos 
tUquando, Deo dance) ezcicabimus> acinlucem 
prc^eremus > uc qui facile illas omnes di£5culta- 
tes exercitatione ufuque longo iRiperare didiceri* 
nius. 

^ Quidam Mercator me admonuit Syriaca lingua 
fcriptos plurimos baberi libros in urbe quadam 
blatcis & tineis erofos > quos facillime poflTum 
parare, & in luaiinis oras proferre 9 idque , Deo 
juvante, faciam. 

- CJtinam ram bene Arabicam linguam renerem y 
atque Syriam fcio auc Chalddsam , multos enim 
libros puicherrimos a nullodum converfos > La- - 
tinos ^cerem , & jam verfos emendarem. Mul- 
XX ejufmodi libri Arabici extant in arte medi- 
ca > & inter cseteros Avicenna corruptifE- 
mus. II y a en marge. Ab eo tempore did!- 

Gloriari fe poffe dicit, Jof, Scaligcr , plus 
prseftitifle fe in lingua Latina fine veteribus codi- 
cibus , quam alii omnes cum iis. Cujus reifidem 
£acient ejus opera. 

Nullus eft in veterum librorum coUatione lo- 
fepho Scaligero expeditior ac promptior , uc in 
codice Catullii Tib(|lli> Propertii numufaipto > 

illique 
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iliique k Domino Cujacio roKToobrervav]) quern 
intra duos aut tres ad fuminum dies cum &ii 
coQCulic. Hoc autem exemplar defcripcum erac 
anno Domini 1469. Nemaufique a Dom. Cu* 
jacio inventum eft. 

Dixi Jof. Scalieerum I nuUo unquam Lexicor 
aut Di&ionario adjutum in edifcendis Unguis, fed 
fua induftria ac labore omnia confequutum efle.- 
Addo quod ille mihi narravit. Cum prioribus ci- 
viiibus beltis Lucetias apud Bibliopolam quemdaia 
PofteHo amiciffimum maneret i accidie ut ipfe 
PoftellusTeduxab exilio in qUod relegacus fuerat 
propter Joan nsc Matris haerefes , apud Bibliopo- 
lam Scaligeri hofpitem divefteretur , & quern an- 
tea videre exopta vera t Seal iger, tribus tantumdie- • 
bus convidorem habuit> ftatim enim incarcerem 
a Senatu conjeftus eft y cum tamen fperaret ante- 
a£lx vitse focdos errores papiftica vita pofTe obfcu- 
rari. Is igicur Poftellus cum diligentiam Scalige* 
ri in Graecis valde laudaret > perfuafit ut eamdem 
operam in Hebraica, Chaldaica , SyrJacaque lin- 

f^ua poneret : miranda quippe myfteria in his eflc 
inguis* optimofque le<3iique dignifEmos auitoreg 
apud Habrxos haberi > qui nondum in alienige- 
naslinguasverfieCfcnt j quorum cognitione priva- 
retur, fiGraecas modo lingux infudaret. Taato 
jiiftigatore ac commendatore > animum ad has 
cognofcendas adjecit , tantumque profecit ut tri- 
bus aut quatuor poft menfibus > cum eflec \ Tou« 
fou^cum D. Csiftanaeo Rupipozaso j ad ipfum 
Poftellum litteras Hcbrai'co idiomate fcripfe- 

Ubi vel minimum alicujus linguae intetligo, ut 

G^maniicae aut Arabicae , ftatim Graromaticam 

illiua Regulas , ,& Analogiam fcio > cum enlm 

L lin. 
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linguas omnes fine Grammatica & Didionariisdi- 
dicerim, mihi ipfi ufii & exerdtaiioncartcmcon- 
fcci, ucmeritodicere po£to> quod olim Gorca- 
Btrs cum iQopinaco aliquod argumentum bonum 
confeccrat, per diem , inquit , Egofumyalens 
Dialcdlicus : ita ego cum iiltro fe oflferunt verbo- 
rum omnium analogic > per diem ego fum valen^ 
Grammaticus. 

Quicunque iibi comparaverit quod ego magno' 
€um iudore acqulfivi > atira prou fait. Id veroeft 
linguarum exada cognitio, & audorum omnium 
tnterpretatio » ac corredio corumdem corrupto- 
rum> quamTis artem ipfam quam tradant > igho* 
rem J quod quidem nobilium litterarorum eft. 

Inter eos omnes qui bonas litteras fufcitarunt iof 
Italia) in video tantum tribns his. Theodoro Ga- 
*ist , Magno certe viro & Dodo , qui lamen in 
librorum Ariftotelis de animal, verfione lapfus eft: 
tliquibus locis. Angelo Politiano excellenti Poc- 
tx , ut in omnibus aliis praeterquam in EpiftoliSy 
quarum fblum imitari nolim nimis etatum flcora- 
toriumj fed potius Cscfaris, Caffii, Pland> Bru* 
ti » & atiorum apud Ciceronem , tnaxime veto 
JMutii & Cincinnas, & Plinii fecundij quitamen 
non eft fuperioribus conferendus , ut oec Cicero 

?ui non fimplici ftylo fepiffime utitur. Tertius cff 
^icus Mirandulanus, de quo alibi. 
* Linguam Acabicam Pater Jul. Scaliger calle- 
bat ) nee ejus omnino fum ignarus , nee Germa- 
nics etiam > & n^y a langue qui m^etonne > fi vet 
minimum opera^impendam. 

II y a en marge. Ab eo tempore utramquft 
didicit > & prseterea iEcbiopicam & Ferfi^ 
cam. . 
tiffius iDCgnia plagia connnific In T«c^ 1 

Mu* 
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Mufeto cdcxftus fed juvenis mulra fibi cribuit tao- 
quam propria , fed amicus meus eft. Quod opci- 
mum compofuit, Tacitus eft, hoc co eflfccit , oc 
plures eum legerent quam ante y infigne plagium 
in ilia emendatione> 'vakio gnarum. Oracionesde 
duplici coRcordia & in obituro Ducis Saxonnc la* 
tiniffimas func, & aliis Lipfii operibos latiniores '» 
quas ipfius eflfe credit Scaltger. Quain pcrverfum 
Lipfii judicium in Senecam Trdgtcuin I Lipfiut 
Lovanii looo florenos habet pro ftipendio > Tit 
credibilc eft vocatum Patitvium nokiiffe e6 ixt fit 
I200 Corooatos recufaffe: iion amaAt nimispeire** 
grlnos. Lipfium Scaliger credit credere quae kxii^ 
fit in virgine Hallenfi. Le paurre jugemeiat d^ 




Its Scaligeri. Sa troifi^e CentuHe d'fipiftres ne 
vaut rien. 11 a defappris i, parler> je ne i^ay qttd 
Latin c'eft. Le pauvre efprit de Lipfcl ce qix^H 
fait^phiftaututgaire) commeRamus^ il feute^^ 
ftre eftime des dodes & nonfeulemenr des £fa>» 
tiers. 11 y a un Aleman qui a efcrit centre Lip^ 
fins & fa Diva Virgo. Vrayetnenr c'eft bien un 
grand perfonnage pour juger des Langues. £ju$ 
deliciae Oeirio. NoUem committi cum Lipfio ^ 
fi je me voulois prendre contrc quelqu'un j je oe 
me prendrois pas ^ Lipfius , mais ^ un autre plu# 

E'and perfonnage qu il n'eft. Je me plaignis i 
ipfe de DeWio, il medk, fufficit tibi te i oie a- 
xbari , fine me amare quos rolo, c'eft a la Loyo* 
lotique i je ne me foucie gueres qu'il m'aymie. 
Quando Loyolit-^ nomen dicemus , il faut dire >. 
honor 6t a:uribus. Lipfius en fa Milida Romana 
retient escore cette interpretation de Capreda » 

L X quaq 
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qu« Villiomarus rcprend en Titius. Lipfius feit 
j mutant d'eftat du Latin de Ciceron que je fais di; 
' Latin de Lipfe: il parloic fort bien Latin en jeunq 
' aage, fon oraifon de Concordia & fur la oiortdii 
Due de Saxe ont un mefme ftyle que fa preface de 
^ fes varix ledioneS} qu'il a dediees ^ Granvellano* 
I O le mefchant Latin que la 3. centurie de ii^s Epi- 
\&x^^ i il a peu de livres. 11 a fait des faates dans 
"^ les vers^^i ^ifont apres la Vi rg o Afpricolli s. II 
^itde pfluvres vers . & les p^^vres ( ju^il aTSitsiuT 
fa Diva Sichemeofis! Lipfius de Cruce n'a rlcn. 
hix. qui vaiile. J[' en ay craitte en Eufebe , il fau* 
droit qu'il fift un autre livre pour bien faire. Lip- 
fius aliquando putavic Qcfarem e0e alium qui dc 
bello Gallico quam qui de civili fcripfit> idcmeft^ 
ftylus oftendit : puiavit etiam Caefarem non eflfe 
autorem illorum Cotnmentariorum , fed J. Cel- 
fum > quia in fine eft Jul. Celfus recenfui y utin 
Tcrentio . Calliopius recenfui : fed fuerunt veteres 
Gramtnatici » qui correxqrunt exemplaria > & ex 
iUis reliqua defcribebantur. Virgilium Lipfius npn 
' magnifacitSc Terentiuni> quia Latinefcribunr& 
• oprum periodi cohasrenr , non ver6 Lipfianae. 
*' Lipfii Seneca valde pauca habet , fed eft fine men- 
dis i dicit fe fi faceret Taciturn , tncliora pofitu- 
rum, cum tamen nihil praeftantiiis fecerit Taciro.. 
Eledis. Saturnalia etiam fun t pulchra. C'eftua 
gcntil perfonnage, qui valde juvit litteras & litte- 
i rarum ftudiofps. Lipfius eft caufe qu'on ne faic 
I gueres eftat de Ciceron \ lors qu'on en faifoit e- 
\ uat> il y avoit de plus grands bommes en eloquen- 
ce) que maintenant. OvidiagXipfiQ Uoriyide tA^r 
\ bog us Po€ta . Lipfius non refpondit de liofo j 
necpoteitnec debet. Lipfius n'cft Grec que pour 
fa provifion. £go fcio quid Judicandum fit de ' 

Lip- 
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Lfpfio ) & in quibus laudandps eft > & in quibus'' 
non; non eft fecnpcr laudabilis fed quxdam opera* 
I decent efle dodum. Male f^^ribit, pauca dixit in 
:j|^ Senecatn > mulca reliquit dic^nda pulcbra : puta- 
bam cum plura feciffe in eum librum. Non fcrip- 
fit in Polybium , nec potcft^ ufus tacnen eft : o-. 
portec efle bonuin Grawrum , qui velit in ilium 
fcribere. Epiftol^ Gallicas, qu« Lipfii dicicur,' 
Lipfius non eft autor { ccrtum eft Lipfium Lati- 
ns banc epiftolam fcripfifle itwye^^w, Miraeus^' 
vidit ) non poteft ita Gallic^ fcribere > neque eft 
Politicus 9 nec poteft quicquam in Politia : nihil 
poflunc pedantes in HUs rebus ; nec ego nec aliut 
doAus poflemos fcribere in Politicis. IlKus epi- 
ftolas autor eft quidatn Galius ex media Gallia ; 
multx epiftolx ita finguntur, eft bene fcripta,fcd 
i nequiflimo homine. Lipfius libro de Militia Ro- 
nana 9 omnia cepit ex Francifco Pacritio qui Italic 
ce fcripfic ea de re. 

P. C. OfMio de dufUci concardd'a'l St cette Hiraogirs 
eft de.Lipfe • comtnc le croit Scali^er » U com me je 
le crotrois audi volontiers; il y a fujet des'etonoerquo 
Lipfe I'ait defaTouee , & que Melchior Gold a ft s'ea 
ibit dit I'Autheur , comme TafTeure Aubert Mir6 daat' 
la vie de Lipfe, page 67. de I'edition d'Anvers. 

Lrpt^ imagines font ceUes qui ne reprefentent 
qu*un ceil & une joiie. 

L^IJIe a appartenu au Due de Savoye: ilyavoit 
une tour ou il y avoit de la poudre^ c'eft afin qud 
fi le feu y prenoit il y cuft moins de dommage. 
Le Due pretend de trop loin j il eft certain qu'il 
T a- des centaines d'annees > que lea Comtes de 
Savoye eftoieat Seigneurs de Geneve ; mais dcp- 
puis > I'Evefque a efte Souverain avec le peuple : 
L I cuio^ 
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14^ SCALtGER ANA: 
maincenant il y a trop long-temps qi^ les Evef- 
^es n'y Tone plus^ tellcment qu'ils n'y fgauroieot 
plus prccendre. Poffidcn* fruitur meliorc condi- 
tiooe, & le Due de Savoye ne le permettroit^car 
c'eft luy qui y pretend. 

hiturgia apud omnes feife Patres fuit ita ftxh ut. 
hodie > etiam apud TertuUianum. Les Liturgies 
que I'ay ibn( d<e cbefme caraAere que parlc 
JMoQueur Caufaubon en fa lettre ^ du Per- 
ron. 

T. I^rvws. & oous Tavioo^ tout entier ceU 
leroit beau : c'eft i^daife de dire qu'ils I'ont i Ve* 
Jaize : ils ont pauca. L'edicion de T. Live de Si« 

Sonius k Venize il y a 50 ans eft bonne > Teditioa 
'Aleznagoe ne vaut.rien : celle de Froben eft af- 
fix bonne j oiais Sigooius y a bien corrige. Ceft 
fraud cas qu'£rafsie a trouv6 5 livrei de Liviua > 
C cduy qui les a defcrits p^ les a (ecu lire ; on a 
cherche toutes les B;bliotheque$ de laChreftieiite> 
a n'y ai pliis rien. 

£z I«ivi0iMliiium> fnuBeiitam> md. Onn'y 
fuit que deux fois rannee9 & tous les brocfaect 
^'oa y mange font pourris. 

* Liz licis apud vetuftiiSmos Latinos dnerem 
ficnificat & aquam , nnde Aquatores in .Caftria 
^tH dicuntur : & fane propius vcro eft , ut lix 
licis fignificet aquam > quam cinerem » quia^iz 
& liquor * funt ejufdem originis. A lix > lixi- 
vium 9 Gr. otuetHy quia percolabatur olim per 
f ualum- 

LobeJ n'eft pas d ban quedecln » que Botani* 
ftc 

Ezcerpta quae vocantLo^^x communes titulis prae- 
fixis probac > mod^ ofi nimis icriptis noftrls fida« 
inus« 

Les 



d by Google 



SCALIGEKANA. 247 

Les Lofnbards one laifTe des traces de leurlan- 

fuc en Lombardie , ou il y a encore divers mots 
•ombards ou Teuconiques > car les Lombards 
font venus d'aupres dc Saxc. Ptolomee en fait ' 
mention > & uns luy il n'y a aucun auteur plus 
anden du temps de Juftinien que ceux qui traitent 
de leur courfe > & demeure en Italie > qui en par- 
le. Ce n'eft pas i dire pourtant quails n'eftoient 
pas comme les Efcoflbis , qui eff un nom appe)la« 
tif> comme Bandolieri> Sarraxinic'efti dire Bri- 
gands. Un Lombard dl un malneceffaire. Lorn- 
bardia \ Lombardis , tota regio Cifj^adana > ibi 
kabieabant Infubres & alii. 

A L$ndn$ il y avoit toQjours beaucoup de It- 
^ ftes fur Ic pont. Rex cutavic adimi ; j'f ay ven 
comme ^s mers de na?ire> 0c atthaut> desqaar- 
tiers d^ommes. 

♦ Longolitts non^ fuo fenfu > fed t^toerofiis lt>- 
^uutuseft, dum non ftylum Cicerbnis > Ibdipfr* 
ffimas phrafes , adeoque iententias tranfaibit. 

Ge fou de h^tmt (Loftal) qai eft auteur du 
^Idat FrangoiS) a fait une RemonftranceauRoy 
cpntre le$ Jduites > ou il fait men.tion qa'l Ageft 
on apporta une lamproye du'on faifoie deuiefcus; 
il ne tt troura perfonne qm en vouluft : le pour« 
iroyeur des Jefiiites Tacheta & TattacKa au cro- 
chet, afin que les bons Peres eulTentdebbns mor- 
Ceaux ( Les Lamproyes tq les Sautoons ne fe vo- 
irent point en hyver ) Richeomc n'a pas refpondu 
a cette remontrance. 

laouf. Je parlois de voOs j je ne diray pas 9 
quand on parle de vous le loup iort > Oiais quand 
on parle de brebis. 

Sibrandus Lubbertufy qui eft doGtt & a bienef« 
crit> eft un perfonnage tres-laid 6c ruftique* Q 

L4. eft 
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cftavare, maisriche; il vendluy-mcffaacfespom-^ 
ines, & fc promene fans manteau avec un roquc- 
ton, ce m'a dit Felix de Nifmes. II me faut avoir 
fgn livre dc Conciliis. 

Ceux de Luhec font fort barbares & cruels plw 
qu'i Hambourgi ^'ilseuflent tenu Martinus Ly- 
dius , lis I'eufTent fait mourir. Pater qieus fecit 
cpigramcnata in Lubecam in urbibus f qux proxi^ 
ma editione toUam^quia indigni funt tantis Iaudibus.< 

Jauh'm cftun caimandeur> il fit dcs vers qu'ilprer 
fenta au C. Maurite > qui luy fit uo gros preicnc> 
Ces Alemans font impudens. 

* Lucanns violentiffimum & tcrribiliflSniuna 
ingenium , II en avoit trop, &nefepouvanc 
retenir , il n'a fceu que c'eftoit.que faire un Poemc. 

Jaucanus : Qui nie donnerpit des Lucanus » : 
rfes Statius M. S. S. Jc n'en voudrois point \. 
quia pierique eicrits depuis 2 ou 300 ans y re- 

feri 'in antiquis libris illud carmen Horatii ad • 
ifones, vocariLucaniPanegyricumadPifones* 

* Lucretius > v bonus liber eft , nee melior ali- 
us Audor lingux Lacinae. Virgilius ab eo multa 
defumpfit. 

Le Comte Ludwhy qui fcft mort pr6s de I'Et 
clufe , mourut de trop boire de vin d Efpagne.. 

* Ac^r proprie dicuntur fundi qui fumptus refi.- 
ciunt, & poffunt dici i^nrtyJi^. 

JLugdunum caput Germaniarum » parce qu'tu 
confih de la Germanie , il n*y avoit de ville re*- 
aommee que celleU. Lugdunum caput Gallia- 
rum J parce ^u*iln'y avoit que deux Pr«fcdipr»- 
torio in Occidente , un ^ Rome > & un en Gaor 
le , qui avoit li y Vicaires , un i Viemic , Tau;- 
tre i Lyon > & le troificfme k Treves. Et parce 
^ue Lyon eftoit une des principales villes de la* 

Gaii- 
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CTauIe > elle eft ainfi appellee. Un Hiftorien dit 
que Lugdunum eft dit de Lug > qui (i^ifie Cor- 
vus> & de Dunum > qui fignifie un lieu baut ele- 
ve, Corvus alms: Les Dunes ibnt lesiableshl^ts 
cnmontagne. 

* Lumbago apud Verrium Placcum eft f^f^i^ 
lumborutn (k>Ior. 

Sicca Luna fi tondearis > aut barbam radas ) id 
eft > intermcnftruo , veletiam decrefcente Lufia» 
capilli cardius crefcunt. De uaguibus eadem eft 
ratio. Hoc notat Varrolib. de Ke Ruftica, quo4 
& r^pe expercus fum^ Luna cava > decrefcens % 
ficca> intermenftruum) idem interlunium. . ; 

Lunebourg. La maifon de Lunebourg & dea 
peux pones > ou ii y a plufieurs de la famiUe>fonc 
pauvres. 

♦ Lutherus Doftus vir in ElebraJca lingua. > 
ex qua beneBibliavercic? fed Cal vino inferior. 

Luther. Je n'ay appris mon Aleman qu'en Lu-i 
tlier, qui parte fort bienj mais il a bcaucoupd'in- 
fures & de blafpbemes. Les Luthericns n'ont per-v 
iotine entr'eux qui f^ache quelque chofe> nee nos. 
nifi Cafaubonum. 

Lutherani omnium hodie imperitif]?mi & cla^ 
mofidimi. Cirudelel (unt Lutherani , fed mitio- 
res Noribergse. Noftros Itali & Hifpani vocant^ 
adhuc Lutheranos. 

LyJtaf eft melancholicus. iSquinoAium mirum 
ftatuit 3;($ diiebus poft folitum, & dicit ^ veteribus fie. 
obferVatum. Reprehendit Clavium>. & ilium nou^ 
capit. 

Ljon. II y a aujourd'huy quatre foires i Lvon ^ 
4bnt deux eftbientk Geneve > cequiaeftecaufeque^ 
\k partie d'en bas a efte baftie. Les autres deux e- 
jftpicnt ^ BOurges> qui ont fait Bourges plus grandib,. 
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• • \M^ ^9 (emper negat. 

^^-J- MachiJffanm librum primum (naximS 
tickbat. 

C'eft un&vaine (cicncc que la Magiey il y en & 
l>caoeottp en Savoye. 

* Machim veteres Rotnani vocant audum. 
Kerbam adultam Cato Tocavic MaAam , nempe 
^uod ita auda eflec. Mada hoftia cum frugibus. 
Jemohi} aud):aerat> ficinadaara> quo4verDenia 
mufSia & eumulata. Poftea MaAare hoftiam pra 
isedere hoftiam dicebant » ne fcilicet caedem no« 
xninarent , quia nunquam casdebatur niG frugibu» 
Mada eflec. Nunquatn autem Madabant hofii* 
am 3 -quin dicerent> Mada efto bac moIafalfa.Sic 
cum Deo alicui yinum libabant , Made hoc vina 
t&o dicebant in yocandi cafu , quod eft tvj^mqU 
tjrammaticorum > nam Madus efto dicenduni 
€rat. Sic Perfius. Sremmate quod Thufco xz^ 
Wixura miUefime ducis. Pro millefimus. 

Nagis^ il n^en peut xnaiS) fe die en Latin) noi^ 
poteft magiS) ce que Monfie4r de Bcze dit in Pal- 
&vanium > non poflunt fed , pour niagis mais i, 
mar Belgarum > ma Italorum » mai$^(&IIorum 2 
»agi$ L^tinorum. . . 

* Magnarius c'eft un groffier > qui vend *ea 
gros ) Apuleins flc yeteres infcriptiones , uc 
7rAC9»^ qui vdnd en detail 9 dicere poflumua* 
mtnutarius. 

CNaus Mapm^ eft meilleur que Joannes Mae* 
aus fon frere » il y a beaucoup de iauftet^s^ ^ cc 
^% a. gioere de boa i i^aaia jefcroia content de 
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Yvfoit 9 pour dire > je Tayi 

Les MMhomttM$s font fort fobres > (^ conttiflK 
tent d'une foiiace & de dattea o\i palmes fit d'eau. 
Tellement^qu'un dche Mahometan qui trafique 
fie depenfera pas tant en une femain^ que o^ ea 
an repas. Lts Mahometans & les Tufcs man* 
AKnt k terre > mais en diveffe fa^on : les Tares e* 
nant jambes croifibs cofnme tes Tailteurs, les au- 
tres Mahometans s'afleans fur leurs talons f ilsoni -. 
un petit efcabeau flir lequel Us niai^efiteftantain- 
fi affis ft terre> fls c'eft la couftume desOientauxr 
ce qui eft fort incommode. Les Freres de Jotepb 
s'aubmblent> en rend, afin de tnanger ain&ft ter-^ 
re. N. S. quand il oangeoit faifoit i la Romaic 
fie) ce qu^a noteCiacconlus) honnefteEipagnol^ 
^i a bien failljr neantmoins en fon livre deTri^ 
cUnio. > 

Du Mainii La Croisr dq Maine eft fou ^ iTa^ 
Toit une chambre route pleine de lettres de divert 
perfonnages mifts dans des armoireS) In nidis ^ 
j:'y allay , & e» fortant) Aurat me dit, d^ura dili^ 
genttny car II ne ptononcOit point le B. 'Keller 
gens font les crocheteurs des hommesdodtes, quv 
nous amaffent tout f Cela noUs Cert beaucoup > ii' 
iiut quil y ait de telles gens. 

• «» uJ^t^m^ & i^fanire Velrbi, t^teres taA Gt^ 
quftm Lac. ran> nomine fcecunditatis quam vehe» 
men tide & violently ufurpabant > im6 quidvis ma|^ 
fium infanu^ vocabant Plaut. Nifi udum epi^ 
tyrum comedant infanS > id eft > vehemefi»> 

Hinc apud TBeophraftr. terra vAo^«k quaer u^ 
4>ercim ^bundat virguitis) & materia lignQrum^fic: 
Arbor ipfa didttir va#/(^W qux {ertilitate iurculo^ 
jlHfiluxuria& 
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tdasfin du Rcveftiaire dc la Gardcrobbcubivcil 
fies ftffervantur : apud Varronem, veftifpici > vc 
fiifpicx. Prbtoveftiarius Conftantinopoli. 

MMumay fpedaculum eft in ilia urbe conftitu^ 
turn dc quo Suidas, qui fallitur Maio dienfcinfti- 
tutum dicens , quia tunc nondum valebant ibi > 
ilia nomina Maii menfis , ex Juliano Calcndario*. 
Habet & Cujacius & alii ad locum CodiciaTheo*^. 
^ofiani. 

* lAiv^fig' quod fingendoemollitumeftj inde», 
malaxare malas > bailler des ibufHets > lafcivia co-^ 
mica. 

Maldonatns in Evangelia maledicus > infignia 
tatncn quaedam habet bona* Ayant tout pris dc 
Monfieur de Beze 11 en mefdit. Quando aliquid 
habet boni furatur ^ Calvino , & ut agnofcas ^ 
maledicit ei , ut Eufebius ex Africano conatuc, 
furta fua tegcre. Maldonatus non poterat mihi 
verbum HifpanicuTO interpretariquod Judaeus po^. 
tuit res coubtar. Solent Judxi Pafchatc inniti cu-.' 
bico> resconftat. 

* Malherh a tourne en Franjois , Cafauboa 
en Grec, les vers Latins de Grotius fur Oftende. 

P. C. Ccfl K^pin] U ne falloit point corrigct Scali- 
ger. Malherbe a aulli courn^ les vers de Grotius \ que: 
Matchieu dans THiltoire d'Henry IV. actribue a Scali- 
gcr.. 

Mandianf C yena quatreordres^. donttroisfont 
de la regie de fainC Auguftln ; les feuls Capucins 
n'en (ont pas , car ils fe difent gueux , fed Pafto- 
ralihabitu, ut ait Volaterranus, parce que I'babit 
de Capucin eft. un vray habit de vieuxPalUur> ua 
fatten en la main , court manteau > & le capu^ 
chon. On volt ^ Bourges la peinture vicille des 

5 Ctefi Bafiff.. 
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Bifteurt anciens. Les^ Capucins font Corde^\ 
tiers reformes. Les Cordeliers portent bien l4 
corde, mais ftiot Bonaventure knpetra du Papeit 
Refmmation , & Inhabit quails ont retenu jufque^ 
i ee que les Capucins ont repris le vieux habit » 
comme mefme Htnage de faint Frangoiseftoit ha- 
ll^. Les Jacobins font venus de;iaint Domini*^ 
Se> qui eftoit Chanotnede faint Auguftin. Ge 
3minique eftoit Efpagnoi de la mefme ville que* 
Quintilien^ Les Carmes font Jacobins renver-- 
fSeii. Les Auguftifis font le vray Ordre de faint 
Auguftin. Les Mandians font contraints d'eftu- 
dier; mais les Moines des Abbayesnefont que fe. 
rejoiiir, manger, & fe promcner. 

MandrafflTii funt frigidae & fomnum inducunt: 
sairun»^quomodo datx ut incalefeeret Jacob > ficia: 
Tenerem indtaretur.^ 

MMwiiwm nullus fuit qur po^t intetlrgere fkut 
ego>non enim defcribit Aftronomiam hodiernam 
fed veterem .' Oportct bene Icgiffe Autores urin- 
telligatur. Junius qu^m deMravit > qui volult il«^. 
lum corrigcre ! 

P. C. ^witf qukm deliravh ! ] L'aTcrfion dc Scaliger^ 
four ^tus, eciate par touc daiis ce livre. Mais je ne' 
l^aurois icj pacticulierement Uf do/inet lc.s mains $ le 
jyiaDilo de Junius n'cftant pasfi mauvais qu'il veut £ii- 
ic ccoire. Lifez Gerard VoiSius dans la belle Apologic 
4c Con Beau pere, qui eft a lacefte de fes HiftonensLatios. 

Mantijfa i Lingua Ecruicafignificataudarium^ 
hifji^T^v y fuperfonMum > (kfnfez, Vafcenice. 

P. Manuce. Stz Commentaires fur les Epiftref^ 
familieres & ad Atticum , bon ,* & tout ce qu'il a 
fait. II ne s'eft fceu fervir de beaueoup de beaujc 
M. S. S. qu'il avoit : tout ce qu'il a rait eft fore 
ion> & 11 le fauc avoir. P. Manuciu^quidquid 
r^ L 7 fcrip^ 
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Ipripfitbooum fuit) magna laborefaibebatepi^)^ 
kf . Aldus filius , miferum ingetaium » lemum ^ 
qux dedic valde iunt vulg^rk : ucniinqiie nori;. 
Fatrem imkabacur 7 (bias cpiftolas boots fatbet^ 
^d trivic Ciceronem dia. Infignia eft Manucii 
<;ommentarius in £piilolA ad Acdcum & AuniliM 
tp%. Manucius non pocerat crift verba Lado^ di- 
cer^ > & bene fcribebac } ut Hifpani rard Latin^ 
loquuntur. Manucius quod fcribebat magno cuiir 
l^re faciebat Sc imicationem redolebac. 

Les Manufiri$s dc forme quarr^e, funt bonsr 
ootx ! les lectres capicalea en Grec ibnt notes dea 
j^ vieux M^S.S. iibri vecercs Aifi fiiit ante 506^ 
annos fcriptij non iuac boni« 
. * Paulus Manutius vir Roffiane fcribens fi quis- 
i^iu^ hoc noftro feciilo ^ Longolio omnino con^ 
trarius : cum enim hie Ciceronis rerbis Ac phraii 
sdeo alligacus fuerit , ut Cicerouis ienfii , non 
iiao> cogeretur fcribere> ilie contra fiioienfitlcri- 
bit , Ciceronis , Tcremii , & ejuftnodi cxcclltn^ 
tj4m virorum verbis 2ii ftylo utens qu^m fuo inftt^ 
tuto opcime accommodare novit. 

iVn/l^j cftoic proprement une Tefvktte ti linoy 
laquelle chacun porcoit » quaado ad<X)nviViM» 
invitabacur ; & Prxtor quando dabat ludos > fig* 
»um dabat mappa* Poeti nomnt , fed nod' 

JMOt ad Manilium ditt. Le bei Epig^amme de 
iartial ad Hermogenem , habet illud de map- 

MaranMhiL Les Apoftres ont rcteou leur expU^ 
^tion de Maranatba des Juifs. 

MarMeus Poeta Gallus traitt6 de gemmis» on 
i corrig6 beaucoiip de paflages de PUno par luy; 
J'en a; un M. S. que P« Daaid m'adena^i c'^ 
im petk FQcte* . 
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WU9kt9. Ily tftMikmrEglife » il Duomo ^ 
toute baftie de nuirbre) qui eft plus beau que cclu]f 
des Pyrenees & que celuy de Liege y d'ou on ea 
ameoe it Bruxelles & ,eii cea quartieis. L'EgtUe 
4e Florence , 6c let maifoni k Genaet font de 
jnarbre. ^ 

. Ammian MmteMm eft bien ftabreux > il a eftf 
tourne en Franfois par Monfieur de Mayertie % 
comme il m'a die % )e ne lay point veu 9 c'eft un 
Auteur ferr^. 

. * Marcellus Empiricus , Pyrrhomua cum ef* 
fist 9 nee idcirco auderet fcientiam profiteri y 
koc Empirici nomen aftiimpfit. Bonua audor 
«ft. 

♦ Tc f(gtfyle^^> vcl wO'^eJmu Margaritustan?^ 
tihndicimus Launi> nonMargariu> nifibarbari; 
fed tranfeac. 

. Mare in quod fe jecerant porci > non poteft 
fciri : multa fuerunt ibi marii( ceu aquae ftag« 
nantes : fuic hoc fa&um non vpud JudxOs y 
qui pUn^ abominabancur porcos > nee finebant 

Hsrethaux de France. Quidam fub Carolo 
ben^ ludebat cychara , ftdus eft nobilis Cubi*; 
cuii Regii > & poftea fiait Marefcallus. Magnus 
eft adhuc hodii. Gallia eft in hoc focHciffima qucki ' 
Marefcalios .habeat minimx ibrtis > jam 4. 

Narit Stuard Reyne d'Efcofle 9 avoit un bean^ 
nary 9 & dele<^batiir ttirp&dis adulteri^. ( Apud 
Pecronium func mulieres qux foenum amenc) fori 
que j'y eftois elle eftolc en mauvais mefnage arec 
fon mary > a caufe dela moit dece I>ayid. L'Hi<* 
iloire de Buchanan eft tres-vraye > elle ne parlott 
point avec fimmaiyj J'Ambiflbdeurqui foe envo- - 
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ye^ cut (Felle un buffer de 4CK>cfciisf , & it can« 
tvibuer tous ceux qui eftoient avec elle jufijuesituis 
iralets. C'eftotc une belle Creature. 

* Per Aferinam vetercs, fylvefttcm intcUigcw 
bant 9 ut perolus & brafficam Marinam >^aut la^u^ 
cam Marinam. 

Jf*avois averty Monfieuv de Mamix ^ de beau- 
coup de belles chofes> dont i\ a bien fait fon pro-^ 
fic> & ies mefprifoit lors que je les lui difols^ teC* 
moin cela des Elleniftes , des Sieges de Hieru(a-f 
leia& d'Antiochie, de Conftantinopole , & au- 
tres belles obfervations^ qu'il a mifes eh fonlivrcr 
& les a de moy. C'eft un bel eiprit, mais il eftoir 
prefomptueux. II y a eu deux Fhilippes , beaux* 
ciprits defquels lesnonrs ft refTemUent , de Mor- 
Aay > de Marnlx. Baudius y en adioufie un troijiep 
foe & avec raifin , Thilippe Sidney. Saint Alde-^ 
gpnde s'eft gouverne en novice ^ Anvers, iln'en- 
tfindoit pas bien ce fait^lk il a toa jours efte difet- 
teux. : U n'avoit pas une trop* belle Hbrairie > cV* 
ftoit de vieuie livres pillcz en des Monafteres > Ic 
plus magni^que c*efloit la Bible d' Anvers. Mar-- 
iHXius a bien fait d'efisrire en gaufftnt f etiam in- , 
terdum Hiftriones plus prasftantquamPnilofophir 
ben^ annoravit de tribus^fedibus Judasorum. Vi- * 
dua Marnixii dodi, emitlocum in sede diviPetri 
pro marico.£( filio : .hoc reftat adhuc ex Papatu : 
non obfervatur in Galliis apud noftrx ReligtoniV 
)iomin^. 

Natonitet , c*eft une Belifc aumoflie que le Pape- 
£^i£ aux Maronites> depauvres S]^rieB8> deles en* 
tretenir. 
. Marota nullum in- vertendo foelidor fuir. 

Matfocy le Roy roourut dernierement de pel!ci - 
les deux fils fe btttent.pout le i^ojuuime. - 
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MarJiUus eft un grand perfonnage, il eft fort rc- 
noinme> on en oic fort parler^ hacfer Ironiam :il 
eft de Qeves. 

* £go dico de Martiall quod ipie dixit de {« 

Stmt hna^ fitnt qu^dam tMeds$criay fujtt mats, 

§ijtf hgis. atf y MlUit mm fit Avite li^ 
ier. 
Mattialn Scrirerii eft boo > la eo erunt multi 
bona. 

JMartinifies j id eft Lutheriens > il n'y a p^Dint 
de gens ii ignorans & barbares qu'eux en Alcma^ 
gne. 

Mntiuns Medictts nihil iatelligit in rebus Theo^ 
logicis. 

P. C. Mattims Medicus] C'eft Jean Martin fcarant 
en Arabe > done j^av ramafle les EICHgcs dans ma Franc6> 
Orientale. II aflilra i h dtfpttce de D« Perron dc d» 
Du PIcffis. 

* Petrus Martyr fcliciter initiatus , bicn fbndS 
in Philofophia , Hiftoria y tinguis > excellent 
Tbeologus , & ftyli puri> ac quam Theologum 
deceat) meUoris. 

Martyrs. C'eft un bon llvre que le lirre dier 
Martyrs , c*eft un trcs-bon livre ; mais il eft imi 
prime en de mefq^nt papier> on le vend iqrtout ' 
relie ii.livres. 

And. Mafifs doftus fuit 5 & benfe fcripfit ih 
J<>fuam> alia fcripfit. Dodus > injofuam op* 
timus. II y a garde les Afterifcid'Origene. Mt- 
fius cujus Cocnmentarium commendo juvencuti^ ha*r 
buit praeceptorem qui eutn docuit. 

* Mafotethse apud Hebrxos funt > qui apud 
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Gmcos Critici dicuntur. li inccrtas & ragantcs 
ftrtis GratnmarlcaB reguUs in ordinem coegerunt > 
Bibliorum Sacrorumfcripca apicibus ac punftisvo- 
calibus quae Hebraiihii anima eft > ezojroarunt. 
Ambjguas le&ionea, concordantias , & quae func 
his cognata notarunt, ut in illorum Criticis'com- 
mentariis hodie videmus. Critica ^uA eos Ma* 
fi>ra vocatur > tie qiTa nihil reftac hodie pras- 
termagnamMaforatn quae cum Bibliis editaeft. 

Maffscrt. QucUe horrible cruaut6 que Ic Mat 
ficre ! Cc Pape vouloit avoir ia telle de I'AdmK 
nl ; & a au Cbafteau de BelVeder le Mai&cre 
depeiat en une galerie > dam un tabloiu qui y eft 
encore. 

^ Maffilm non eft tam anttqut \ fuerum Gned ^ 
ledXyothi ibi fuerunt : nihil habent nunc Graeci^ 
mi; loquumur ProTeofal : repaiuncur ipulca no- 
nifmau Grasca ) ibi omnia vecera nomina ibi adbtic 
fCtijienciir* De M#ffili« diximus ia Eurebio. Maf* 
filienfos vald^ procul multas xdificarunt parvus ur«- 
bea » ad area ufque fer^ diea. Sunt mukx Civira* 
tea in Aquicania imtiquiores Maffilia> flc in Fran- 
Cia > Frejua , Bajeux > Cahors. Agen, Nitiobii* 
ges. "Maffilfae Aint yald^ pauperes quanturavls n^ 
vigenc i de orcu Maffilienfium dixi ad Eufis 
bium. 

. Papirius Magonus a fait imprimcr un livre d'ua 
ancien £verque> qui eft bien contre lea imagea. 
Cefi Agohardus. 

Msjfom a mis dans la vie de Monfieur Cujas » 
qu'il m*a fait heritier de fes iivres , je ne fjajr d'oA 
vient cela, je n'en ay rienveu. Maflbneftoubien 
mon amy} mais il eft un peu fat. 
. ♦ MMTxti^ ala dicitur ad fimilitiidinem alaruox 
)K>minia > oportet igitur efle cavitatem or eft fub^ 

all 
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Ida hominis, qualis vifitur in dtp&co > braflica & 
mille aliis aliquando tam^ /(^^^'m \ Diofc. Ai-^ 
aiturpro ^i^oy(^^ id eft, fupcriore parte alaruai, 
in qua cavicas noa eft. ut in capite de Androfemo 
17|. lib. 5. ubi ait habere Kf •'*»^«h w' Sh^ -nm^ 
^i^i 9 alas in cacumine utrinqueexpan£upinnd- 
tafquc. 

Matbdt 15. Tout don qui fera c&it deparmojf 
lera it ton profit ; vide Scaligerum libro adverfua 
Serarium. Ceft une fotife de dire que (aint Mac- 
thieu ait efcrit en Hebreu le texte qu'ont fait ini^ 
primer Mercerus & Munfter: il n'y a que20oans 
que leiB JuiFs Tavoient tourn^ du Latin pour combft- 
tre les Chreftiens/ 

*' Mathematici. Pater Jul. Scaliger fecum dii^ 

05 exceilentes Mathematicos , Lucam Cauricu» 

6 Perretum Pomponatium doiai aluic jBc fo?tt, m 
Mathematicas artes addifceret. Hi> omnes illiM 
tempeftatis in fua arte longo imer?aUo ftipti^^ 
fault. 

Prater duos ilios qui opera fua ediderunt in la> 
cem } habutt etiam Joannem Jucundum Vera* 
fienfem , qui iUum prima Mathefeos demeiH 
fa domi docuic > de quo pater hxc in ctrmfc- 
aibus. 

yucuniut §em$n0S fecit tiH > Si^M$a ^ fm^i 

' t9S. 

Jute tnum f0Uf hune dictte p9mtrptev$' 
'^ Mathiolo in cognitione ftirpium plurimuofc 
dlcbetnus^ fuit enim diligentiilimus 9 & i fuis Itt- 
lis eloquentiffimus in fua lingua habetur , nee i^ 
Latinitate alienus in fois commentariis qui dmua 
bis excufi funt Venetiis fuperiore anno. 

L'Edition de Matthhle' dt Bade eft la meiUeiii- 
Y« > il a Gorrige les Umes qu'il avoic fiutes qr-dc« 

vant 
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v^ttt. C'cft im bon livrc. DodoBaeus qui eftoir 
bka do<fte > s'imprime ch^ Raphelenge , il n'a- 
YOit pas veu beaucoup d'htrbes , mais ilnelaifloie 
pas d'y eftre bicn doftc poiw ks efcrire iansles a- 
voir veues. 

Mathufalem obiir anno Diluvii: fi 7o fequarisjtunc 
Tizeric 14 annos poft Diluvium 9 fed^oannotavi 
tieni totatn rem in Eufebio , omnes Vecercs hoc an-^ 
notarunt: Hieronymusmulta babet inhuac locum. 

* Matronale unguemum> Pommade, utMa* 
Cfonale vitrum. 

Maurice trouvokcftrangc d'avoir mis cola con-i 
foffion que rAotechlrift eftoit Clement VIII. c'efl^- 
i.dire qu'apres luy, il n'y en avoit point. Nous noug 
Ivmmes faits brufler pour niaintenir que le Pape 
eft TAntechrift, il n'eftoit pas bcfoin de lemettrc 
daiu la coii&flion. Maurice n'eft point glorieuxj^ 
je ne le vay faluer que deux ou trois foAs rannee^ 
il n'j prend plus garde & ne s'en foucie pts > s'il 
e^oit comme les autres) il m'y iaudroit aller fou« 
1^. Quandje vay k la Haye fonExi:. me fait 
tofijours aiTeoir \ table aupres de luy f meime de- 
vant fes cou&is : quand il eft au prdfdie » ilfongf 
^ autre chofe > il devife ou badine. La Religioa 
d^ Princes eft nulie. Mauricius natus eft in Ger- 
•mania, puer hue delatus eft. Les Eftats contrai* 
|nirent Maurice d'aller contre Bolduc & rhvVer 
ctoirpafte. Si ie frord ne fuft point vcnu , ill^suft 
ptis , mais les eaux fe g^a^oienc tellement qu^on 
pbuvoit ravitailler la ville. 

^ Maxima vocatur £mphatic«s herba cui flos 
ille eximius & maximus eft. A DodonxoChry- 
fanthemon nuncupatur. Au Perou>. unde adnqs 
allajca eft > crefcit ad fexaginta pedes , in Italia ad 
Tiginti VidlLugdoni apud RoviUium Typogra- 

phuDEi 
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pbum 17. pedes altam. Geneva apud Coladonem 
16. pedum i & quid amplius > apud Porcum 13, 
pedum. •Pidavii apud D. de Terne vifitur 8. pe- 
dum. Flos fequjtur mocuin foils y quod ut faci- 
Uus pofljt obfervari , caulis media fui parte tan* 
turn dl ruiUnendus , non capite* Maxima eftur 
uc fcolymus cum butyro > aut ut afparagi 9 eftque 
iuaviffima > fed venerem dec 
. £s Medailks & infcriptions, ily atantdecho- 
{t% que nous ne fgavons ce que c'eft ^ ii nous les 
i(avions > les belles chofes que nous decouvriri- 
ens. Ancoaius Auguftinus en a fait imprimer en 
Italien > ou il y a des fautes 4e I'Auteur mefme. 
Genius doit eftre nud. Trois cuifles c'cft la Si- 
dle Trinacria. Les Empereurs font peinds lau- 
reati ^ les Roys de Macedoine font peinds avec, 
une peau de Lyon fur leur tede comme Hercule; 
les Philofophes Grecs avec la barbe. Les Empe- 
reurs Romains ju^ues k Hadrien rafez & fe ra« 
ibient tous les ^rois jours^Hadrianus le premier a 
commence i porter barbe & les fuivans^ ergoSc- 
neque eft mal peinA avec une barbe ? car il eftoic 
rafe. II y a trois fortes de medailles> dont les let* 
tfes fe re^mblent) Cartage > Numidie & £fpa« 
gne. Monfieur de TEclufe m'en a donneunebien 
ancienne trouvce > Gadibus in freto d'Efpagnc. 
Gorlxus en a une grande quantite^ il en a acnep- 
te, i Venize, il s'entend fort bien a ces Antiqui- 
tcz , il a beaucoup d'autres rarctez. Paiudanus 
s-eft atnufc it des raretez > mais nouyelles > non 
anciennes , c'eft un bon Tiomme. II y a en dea^. 
medailles> des lettres renverfees & des lettres GaU 
licanes> qui font ditficiles ^ coanoiftre. Les me- 
dailies qu'on a trouvees aupres d'Arx Britannica 
Ou Britannodunum> ne valenc rien. LesPayfans 
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ii^adHint qu'on les recherche > foot femblant d'di 
avoir crouve la, & les vendent bien. 
Idedidfta htc eft bona. 

Medhis, C'eft folie de dire que cette maifon 
pifcequ'eUeporte des piiules en fesarmes, vienne 
deMedecins. Ce ne font pas des pilules qu'i^ont 
€n leura annoiries > ce font des boules ou'on ap« 
felle fak. lis ne font point venus de Medecins ; 
ce mot de Medicis fignifie autant que Vaflan ou 
Burden ^ encore que Burden fignifie qoelque cbo-. 
fe. Cardinalis Medices in fuo palacio tena-* 
bat > & erat fiimmus Sodomita cum Pueris. Pa* 
pa nihil audebat illi dicere > quia erat nimis po« 
tens. ^ 

Melsncoliifiis. Tou$ ceux qm ont eftudie le 
font. 

Metcbm , il n'y a rien qui vaille dans ces pan^ 
cetici MeldiiotiS) cela feroic bon s'H faifoit im<» 
primer ces vieuxinftrument^> onapprendroic to(U' 
jours quelque chofe pour \ts maifiEHis des GentiU^ 
liommes. Meicbior a des M. & S. fed infimi a&- 
vi. Je me proftituois en efcrivant i^Melchior pub 
qu'il eft tel. 

Meks Teteribus Latinis dicitur un TaiflR>n » 
Taxus , mon Pefe penfoit'que Mflcs fut one 
fofiioe. 

!>• C. Scaligff F, ] Joles Cafar Scaliger perc dc Jo* 

Mttiffiis qui eftoit Bibliothecairc de la BibH* 
othcque Palatine , n> laiflbit cntrer pcrfoo- 
ne* 

Memnre. A Rome fl ¥int en la' maifon de Moa- 
fieur l*AiDbafladeur , un Florentin > qui eftoic 
Ifomme laid & regardoit tofijoars en terre> ilfca* 
rok k membird artificieUe. On deviibtc arec lui 
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\ table: apres le difner il pria que chacua s'affift de 

rang , & qu'on ne le troublaft point , qu*on eft 

crivifttant de mots qu'on Youdroit jufques i 5# 

tnille , pourvcu qu'on les prononjaft bien « & 

qu'on lesluy recitaft toutbellcment: quodfudum^ 

on luy en v6uloit donner peu j it en demandoit 

coujours plus. Le Secretaire de Mr. TAmbafllU 

deur en eicrivit deux heures durant : je rous latfie 

it penfer > quels mots bigearres ces Gentils^hoiB* 

mes didoient ,* il y avoit )^ le Cardinal Pelv6 ft 

d'autres. II les recita \ rebours > commen^ant 

tancoft par la fin , tamoft par le milieu. II difoii 

qu'il avoit perdu fa memoire nacurelle \ & qu'il 

voudroit ne la f^avoir point. Murec eftoit alofi 

li. Cardinalis Murcti acceperat litteras fecretas'. 

Muretus fatis procul aberar. Cardinalis dixit illi) 

legiftimeas litteras? non^ fnquiti fed tibi dicatit 

tamen quid <:ontineatur. Dicin.aurem : dixit* 

Mira fagacitas > ex folo jadtu oculorum in litteras 

conjicere de omnibus ) quse ibi continerentun 

. Summa memoria valcbat Muretus , prompto i^ 

genio & fagaci. Ego quidem interdum in libra 

quern legam , ex ja^ oculorum agnofeam quidi 

ilia pagina contineatur , fed Mifretus ex ignotit 

. lirteris conjiciebar : mifera valea meaioria> nant 

ego poflhm quidem recorrfari efle in EticHcfeflc ill 

quo libro 8r quas verba, fednoaquapropofitioaei 

Fui foelici memorfa , ut %o difticha fi femd legf& 

iem, poflem recitare> & omnia tafea carmina qtJRil 

compofueram. 

♦ Putaverunt veteres fe poffe regnuni Dei pro^ 

Tehere meiidaciis 8c folfis miracutis > in quo gra- 

viter erraront. ; 

Mendofa. Le Gouverneur de SeviBe m*a dft 

qu'iLy avoit \^ plus de vkigr families de wnom ^ 
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& que les fervkeurs quiavoientfervy quelqueMeii- 
^;a s'appelloient de oe nom, oomme fi monjo- 
JBias s'eppelloit Scaliger. 

- lier rouge , qui eft Erythraeiim ab Erythro 
R^e, eftplutoftSinusPerficusqu'Atabicus » qui 
a*appelle Mare Sur ( Ptolomee Tappelle autre- 
tnent) c'eft a dire, Papyri : il eft bien vray que 
roue autour du Nil croift la plante dont on failoic 
le papyrus : mais les lieux de la Mer de Sur y 
!^a,nt falfugineux > 4 peine produiroient- ils 
ces planter : on ne fgait la raifon de cette appel- 
lation. 

MercAtoT. Sa Chronologie bonne, ne fe trouve 
plus, bonne & rare. II y a mis tqus les nomsdes 
rapes, Roys , Empereurs de Rome , d'Orienc , 
d'Alemagne , des Lombans : je feray le catalogue 
de ceux des Goths dansmonEufebe, maisd'autre 
fajon. 

* Mcrceru* maximus Grammaticus , vjrpitis, 
&inexponendis facris litteris excellentiftimus He- 
brseus. 

Mertetus dodiftunus in Hebraids. II a tres- 
blea efcrit , defTus Job auili. On ne f^aic qui a 
eicrit ce livre*U. Jo. Mercerus le grand perfonna- 
ge, eft celuy qui a traduit Orus, & a fait des no- 
tes defliis. Mercerus a eftudie en droit 9 & a 
tourn6 Harmenopolus. Mercier avoie I'Auditoi- 
re tout plein > . quand 11 lifoit. C'eftoit le plus 
. dode Hebreu qui ait efte. Les Juifs le confef- 
fent> laudabanc valde Mercerum, quiaeratmaxl* 
mus. 

Mrtcurialis efioit une grande befte. H vit en- 
core aujourd'huy \ Bologne , c'eft un envieuz. 
Ijt^ Italiens raeime entr'eux font envieux & me- 
^ifans : pacce que Scaliger Pere reprend Galien > 

MCT- 



d by Google 



SCALIGURAN A. x6% 

Mercurialis rappellecalomniateur. 

* Le pays entrc-deux Mers , pinguiffimus tra- 
gus inter Garumnam & Duranium iagenres flu- 
vios , qui propter tnagnitudinem vocantur Ma« 
ria ab incolis. Duramus c'eft la Dordogne. 

Merula atroisEftats, Hiftoriographe dcs Eftat5,' 
done il a looo livres : Blbliothecaire > dont il a 
300 livres, & Profcffeur en Hiftoire. II y a plus 
de 7 ans que fa Cofmographie eft au Catalogue 
de Francfort. C'eft un pauvre efprit & jugementi 
comme rous ces Hollandois ; au refte bon hom- 
me. On dit qu'ii a mis force particularitez en la 
preface de fa Cofmographie : il a un Latin , com- 
me le Latin d'Amphitheatrum. II eft fat » mais 
bon homme , & ne m'apprcndra rien de nou- 
yeaui nonlegam; mais j'ay oubiiealirel'Hiftoire 
d'Angelus Merula, il eft fat dans fonEpiftrelimi- 
naire devant fa Cofmographie. 

I^es Methamorphofes lifex les bons Auteurs i 
la Metamorphofe d'Ovide, leThalmud, ilia funt 
neceflaria ad Biblia , ' les Peres ont dit rant 
de coiiarderies , defeftu bonarum litterarum. 

Mets & Verdun Givirateslmperiales fub Gallo. 
Rex mittit PraeGdentem , fed credo illos ire in 
jSpiram > en dernier reflbrt ,* olim iverunt > 
*an' nunc eanp adbuc nefcio. Metenles petierunc 
*|!&foitas. 

"^^^"Meurjius eft un pedant* fils d'un Moine , ilen 

"tienc encore; & celuy qui a fait fur Arnobe , qui 

h*a que Tedition Romaine qu'il a dediee ^ Mon- 

fieur de Lefcalle , c'eft Ehnenerfi. Meurfius lof/f 

au'ileftoit jeunc, donnoit bonne efpcranccjmais 
eft fi fuperbe que les fervantes de 1^ ouildemeu- 
re , fe mocquent de lui i caufe deTpn arrogance • 
C*eft un ignorant, il a voulu mettre en Fcftusfi- 
M ' cbilia 
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tniliaaurea) pour^ familia ancea dicebattir : c^eft 
iin autre Titius. 

uU (m^fiofruf, Sabbath6n Hcbr^um indeclina* 
bile fignificat bebdomadem > p*l* w^fianm fignifi* 
cat unam bebdomadem. Male politum fab^tb^ 
fabbathorum> quia plurale habere non debet >fub- 
auditur QV in figulari , dies quietis. A Middel* 
bourg U y avoit une tr6s- belle Abbaye. 

* Micula* eftcyceon, feu ferina craiSor : un- 
de apud Coril. Celfum cap. 5. lib. 2. pro illo 
Hippocratis ^e^fvitt^ ponitur. Polentam etiam 
tnicula fignificat , quod idem eft. Peffim^ ergo 
R. Conftantinus pro maculas vultroponenduma- 
culas } cum miculas reponere oporteat. Nam di** 
tninutiva hujus formse fervant genus primitiYO- 
arum 4 quibus defcendunt) ut il corpus , corpufcu* 
lums ergo, abacus, eris, nonacula> mine, fed 
tcufculum dicinous. 

Mcro Tresbyticon. Ce qui eft dans le livre ainfi 
intitule a efte mis dans les Orthodoxographes At 
Bafle par Grynaeus : omnia ilia fuppofititia , prae^ 
fercim Epiftolx Chrifti & Apoftolorums nihil ibi 
l>oni' 

Mtlau eft fort grande. 

Mlieu y medius locus apud omnes eft in hone* 
te 9 tegere latus finiftrum alicujus , pour lui 
laider la maio droite libre, & cela i caufe de Tef- 
p£e, eftoit de Tinferieur ^ on ne f^auroit definir^ 
apud Romanos an dextra an finiftra eflet honora- 
tior. 

* Mille feftertium , red^ dicitu^ velut apud 
Varr. Cum aliquot fupra centum millium fe- 
ftertium habeant inftrumentum. Supra centum 
millium , fupple pretium vel aeftimationem. 

* Millerais eft nununus aureus LufitanicUs cu« 

jua 



d by Google 



SCAtlGEKAMA. ttf 

JOS appdlatio cerruptt eft , cum vcriin nomm 
fueric Mulei-Rais > «b Arabe Regc qui phmuc 
cjufdem ponderis & vtloris mimifiBa in ilUs f>ar* 
tibus Hiipaniae percuffic. 

^ Milvus volte per hortm inttgram alis piopt 
immotis. 

Mines d'or & d'argent. Le Roy en (rouveroit 
en Beam » mais elles luy coufteroient baaucoup. 
On trottve de Tor en des Beuves^ en la Garonne^ 
ScHie 9 Rhin » aux fleuves rapides & clairs > car 
lis pafTent par des niontagMs > auferunt Temper 
auri ramenta ex momibus. II j avoic un homme 
^ Ag^n f qui rrouroit de Tor i la Garonne , 2c 
rehfeignoic i Ton fils , & luy fit promectre de nis 
rcnfeigner qu'i fon fils j ita periic ars. En Hon- 

f;rie il y abien de Tor, la cerre en jette quelques fr- 
ets ^ aux fleuves fablonneux & rapidcs u y en a or* 
dinairemenc. 

Nos Mnifires d'aujourd'huymefprifentle8bon«^ 
nes lettres comme les Papiftes> tous les Miniftret 
de ces quartiers ne font que des y vrognes. M." 
Luc & ion beau-firere font bonnes gens. CafteQ 
Ian n'a pas trop d'efprit pour eftre mefcbant; le 
Pere Trelcat eftoit un vray Zach^e> le bon hom^ 
me ! % 

Mmum. On s'en fervoit pour efcrirc cn rouge^ 
findice & les lemmata des fivres. 

Monlieur Mrom eft Lieutenant Civil 3^ Paris: A 
A cfpouf^ la fiUe de Briflbn. La femme de Briflba 
eftoit comme fa fiUe > qui fut engrolTee par vol 
bomme > qui entretenoit auffi la Mere. Briflbii 
la donna, U vache avec le veau, ^un qui vendoit 
le bois au bourreau > pour brufler & faire des po« 
tence^ Cette flile accoucba au bout detroismois; 
M^ In 
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la mere elloic fore laide. Baudius dit que Miroa 
eft fore bel homnie> mais-que non amacurabuxo 
re 9 qui s'adonne \ d'aucres. Barnabas Briflon e- 
iloit riche. II avoit beaucoup gagneparinjuillce. 
• 'C'eftoit un mefchant homme > audi bkn que fon 
coufin germain Viete. 

I\ C, Son Coufin germam Vtet€'\ C'eft Franchcus Vieta^ 
grand Machematicicn , que Scali^cr n'aitnoic pas dV 
Dord ) parce que Tautre luy marquoic (es chafles. De- 
puis ayant rcconhu qu'il avoic raifon > il Tcftima touce 
£i vie fans luy en rieu c^moigner. 

Mjfa difta inde , ife mijfa ejl ; «W« Gjaeco^ 
.'rum 9 A^w" «^<««« Graecis xtmv^t , Syri 
.Corban : Miffx privatse numquam st Veteri- 
bus. 

* Miffilia, proprie dicebantur quae jaciebantur 
ex theatre. Nam hoc eft mittere. proptereafem- 
|)er legimu«, Miffilia diverfi generis jecitinpopu- 
lum > Qualia funt numifmata , poma &c. quae in 
Conftit. Imperatorum Conftancino^olitanoruni, 
& in hiftoria Conftancini vocaiitur ^jertcTuct^ quia 
i Confulibus Miffilia ilia fpargebantur. Nonnulli 
fpariionis nomine hoc inteliigunc apud Stati- 
um. 

♦ Mivp^ legiturapudTheophraftupi fed perpe- 
ram > quamvis banc leftionem probet Theophra* 
ftus. Diccndum Fuit /^gV;^*. 

. idsthr'tdates eftoit un grand Roy. II avort un 
pays 2 fois plus grand que la France , & tafchoit 
de a'aggrandir en tuanc , comme le Due de Sa- 
yoye. 

"* Momentofum npn meminic fe legifle Seal, 
non caret tamen analogia, utargumencpfum. Pil- 
ous argumeatofaoi piauram vocat > qui repre^ 
*• ^ fence 
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finte bien & eft naVve. 

De Monackisy Plinius > Rutilius , Philaftrius J 
qui nihil boni habent , nifi quod de Eflenis Mo* 
nachis loquitur , qui poccftis efle Monachi cava 
totfitis! Monachi in Hifpania & Italia vocannir 
Fratrcs. A longo tempore fuerunt Monachi mul- ' 
ti in Ecclefia , didi funt ^ folitudine ^ ^®-, Ru- 
tilius in Itinerario fcripfit bene de Monachis. Illi 
erant Chriftiani 9 nam nuUi fuerunt Monachi nifi 
Chriftiani. 

Uomaud, I^ Mere de la Reype de Navarre 
dit une fois \ Moncaud > qui eftoit Gentil-hom- 
me, mais pauvre, faufer ubsquejdcet ; luy repar- 
tlc fur le champ ) & die, In thalamus hac notte tuts 
Kegina jacerem y Si foret hoc verum, pauper ubiqueja'- 
€et\ puis s'enfuit quoi qu'on Ic rappdlaft. J'inter-. 
prcteray les vers. Moncaud difoit du mal de moi > 
aue j'eftois bougre, athee: ilm'invitoicquelques^j^ 
fois a desjuner. 11 eftoit fort fafche de cc que jc"^ 
di£ois qu'U faifolt quelquesfbis des Barbarifmes>&> 
qu'il falloit un Calepin pour entendre fes vers : il 
cfcrivoit fes vers en petits papiers> qu'ilmettoit 
dans un chauderon> od on mettoitlescendres, li 
cftoi^ fort fantafque & fordidus. 

Monffejfulanus £pifcopus debet vocari Magalo^ 
ncnfis. 

Monfieur de Montagnes. Son Pere eftoit vcn-' 
deur de harenc. Lagrandefadaife de Montagne^^ 
qui a efcrk qu'il aimoit mieux le vin blanc. Mon- 
fieur du Puy difoit, que diable a-t-von i Mti^ 
de fgavoir ce qu'il aime ? Ceux de Geneve 
^t efte bien impudens d'en ofter plus #4114 
tiers. 

P, C. M. Du Vuy ] Claude Du Puy, CoofciUcr -« 
' M 3 pai- 
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Parleoiciit de Paris , pere de Chriftophlc > Augoftin » 
Pkrre & Jacques Du Puy. 
P. C. Qeux dt Gf»fVf ] M. Goulan Voy« GouFtrf. 

Arias MnHsmut eflok Amilier avec ies coftres. 
ncftoic£^Migiiol, dcSeviUc, ChevalUer£ccle& 
aAique d% xohbe loogue > qui doivent toutes let 
tmoics lUM Mcfle : il en roulott aux Jefuites > uc 
Tiderecftiapr9e£atioiKBibIioruinRegioruiD:$'a efte 
vn bomme dode , inais qui n'avoic pas beaucou^ 
dtJQgemettt. J'ajfesAiiti^mesJudaicxy qui 
»• fe trooTem pkii> il a fait Colooiac > qui eft ua 
pcurre omt^g^; & Tevplum dekripik » alia fe- 
cit. MoatiMscftaitboiiPapiftc? Scafaitdeboo- 
neachoAf r mat^auffi de piatrea : il avoic une Re* 
ligion parctculiere > aiafi que Raphelenge Ic Pere 
adit k Scalier. H a bieo travaillo en ics Appen- 
dkea de la grande BiMe d'Anvera. 

AUmtmkam eft UB tres-beau lieu y c'eft unboue. 
de la Gtuenae pres d'Armagoac> ou de Foiz. Q 
n^ a plus de la race mafcuUne en droice ligne dc 
auz.de Foiz^ & ceoz qui en font > font du coflc 
das femmett. 

Montbrun grand Captt^ne > qui gagna la b^ 
tttOe & tua 300Q SuHIcS) & cependant fut pris » 
comme ^ la bacaille de Ravenne > ou le chef fiit 
pm. 

Mcmfieur de M n t ig ny it Tours 9 faifoit le fuffi* 
hoty je le laifTay dire, it me vouloit repreediede 
te !que puis apres il a recoonu eftre vray. Ni* 
kil diziquta eram ovis > oeeflecdusfcandaloprop** 
Iter Pomificlos; quidixiflent noiicoavenire Pafi)QN 
ri cum ore. 

P. C. 
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P. C. M. de Monti^y ] II fe nommoit Francois Lo- 
B^n , & eft more Miniftre de Paris. Jay connu fon 
pils » qui eft aujourd'hav Mioiftre a Seolis* C'cft !• 
pli» grand Genealogiftc at France. 

Monfieur de Montluc mefchant cootre ceax 
de la Religion , eftoic eloquent en Gafcon ^ 
Sc baranguoic magnifiquement comme un Ci« 
ceron. 

P. C. M. ie Afc«.*/f ] Ccft ITtclqac dc Valuer, 
frere da Marefchal qui eftoic encore moins dc nos »« 
Inis* 

M$ntpellier eft une fi jolic ville^ tandis qu'ils e- 
ftoientPapxfte$> ils eftoienc fort pompeux. II f 
a 450 ans qu'Azo y lifoic » c'eft la plus ancienno 
Univerfite de France en Droit y il n'y fjauroit ar 
TX>ir bbaucoup d'Efcoliers que du lie«i > & ce n'efl 
en Medecine. Ils ont comme en tout le Langue* 
doc des pordques ou le vent entre pour ra£raifchir> 
& des (alles baOes qui font faites tdlement que le 
?ent s'y engoule pour les rafraifchir I'Efte. II y a 
trop de bombance. II y a auatre Juftices > deux 
Cours Souveraines> ua Preudial> & laMailbade 
▼ille. 

Monfieur do Monspenper eft un grand ter^ 
rien, il a fes terres en Auvergne & en Bourbon* 
nois. f 

Montpefit erat fuperbif&mus > le plus glorieu:| 
Tilain> il voulut tuer un iKtmme qui eftoit fon pa- 
rent y parce qu'il fe le difoic : il vouloit gaufler 
tout le monde , & mefme la Reyne de Navarre t 
lors qa'il eftoit aux b^s de Bearn. La Reyntf 
1^ dit> (i je ne refpe&ois le Roy de France^ qui 
voos eftes > & voftre oncle > je yous ferois bien-*- 
M 4. toft 
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toft fbrtirde mes rcrres; llrefpon4it> Madame^ il 
Be faudroic aller gueres loin , pour en forcir. Tuiai 
iUa > fortes, en done tout maintenanc. Iliius avun* 
culus rolebat eum occidere > niii Regina prohi*- 
buiQec. . 

♦ Morbus Son ticusi eft morbus Comitialisi in'- 
de omnis caufa legitima vocatur Sontica , vctus 
Poeca , Son ticam efle caufam oportet propter quarn 
uxorem deferas. Dida porro eft Sontica i^thorbo^ 
Sontico, quia cauTa legitima folvendorum comiti* 
orurii crat morbus ille. 

♦ Plautus in Captiv* loquitur demorboquHbltt 
confpui ; quia veteres in omni averruncatione def- 
puere folebant, tanquam hujuftnodi confpuitio ad 
avertendam ^ fe fe morbi perniciem conferat. Nos 
Galli (blemus in his dicere. Dieu vous foit en 
ayde. 

♦ Pliniuslib; lo. cap. 2?. & lib. 28. cap. 3. moofi 
ftratEpilepfiam, eum fuifle morbum qui inlputa- 
batur. Exiitimo Prifcos hac in re fecifle , QUod 
faciunt hodie in plcrifque regionibus, ut ubi Epi- 
lepticug vel occurrit, vel morbus nominatur,fpu- 
tum ftatim emictatur. 

♦ Sapienti? Morbus duobuslocis lib. 7. eft com- 
plicatio ftragulorum K^KvXf/fidi Grcccis , flocco* 
tumledioj k^ju^I^m, five K^xv^Vjw, floccos le- 
go, verbum eft Mcdicorum dephreneticisdici fo- 
litum. *^iw« autem fxpe prudentiam fignificat. 
^pipTvi morbus quo fapientia laborat > vel aegritu- 
do fapientix. Plinius lib. 7. cap. 51. Inter figna 
kthalia Ponit fimbriarum curam & ftragulx veftia 
plicaturas in lapicntiac morbo. 

Morel a fait un Epigramme Grec toumant le 
Prologue de Perfe 'y il n'y a rien fiait qui vaille. 
Siffnd on luy eut dip que c'efioip Cafaubon ^ $1 ne 
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te voulut croire , c^ leffachgnt dit > Its filus ^and$ 
fdillent hien qttelquesf$is. 

* Mores bonos vocant Jurifconfulti quaodo 
guis i pene & guta abfUnet. Denique boni mo- 
ires luxui opponuntun Unde Corn. Cclfus in 
prooemio , Plerumque faBicatem contingere ob 
i>onos mores > quos neque defidia neq ; luxuria 
vidarunt. bonos eodem prooemio vocatCelfusfru- 
gi homines , qui bonis funt moribus ^ qui fobrii 
funt A^^w Grscci vocant. 

• Momaus ; poft Calviiium & Be^am nulhis Thcf 
logorum ram bene fcripfic , ut hie : De MiiTao ^ 
%>pus prxflantiflimum. Mdnfieur du Plel&s a de 
beaux livres & en quantite. II a plus fait en foa 
livre de la Meflc qu'aucun Calviaifte ny Papiftc 
ne fgauroit faire , ny que Bellarmin melme entre 
les Papiftes; fans douce il a eu des Efcoliers > qui 
hiy ont fait des recueils. £t moy ii faut que je 
cherchetous mes paffages, maisj'enfuisbien con- 
tent, nul ne le feroit fi bien que moy. Monfieur 
du PleiBs a tous les Queftionnaires > il a la plus bd>* 
le librairie de tous^ it a pu piller les Bibliothequet 
des Moines. MonQeuf du Pieffis penfoitfairebeau^ 
coup pour moy , fie ne falfoit rien > quaed il 
procurapour me faire eftre Prccepteur du petit 
Prince deConde. Pleflaeus nondebebar coram Re<^ 
ge de Religione difputare. Non debebat aggredi 
difpucationem illain. 

• ht% Morfions ont un Roy » qui fi potefl occi^ 
di 9 reliqui pereunc > fcio ex his qui experts 
funt. 

Mart. " Uno anno , ^ 58 ad 59. mortui fwnt ^ 
potentiilimi EuTopx , Carolus Quintus , Maria 
Angliss 9 Henricus Secundus Galliae , Reges > Sc 
Paulas Tertius. Item aliquot viri dodi > . Patcf 
' ^ M J mcof 
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9ieiis & alii TunKbw £icic aUcubi meadaoMl 

illius anni. 

^' MDitaorom coiporap urebant veceres Gfseci ^ 
HofMri & bcroicis teoaporibus^^ Caeceri otantf 
aib «a tempore rccoadcbanp io oan^^ Romaat 
voro omoes ufSHnuit eorporai^ excq)tisqiiibuAiaa» 
iuniliis uc Coraelii. pFimus autetn e CorndUli 
gente SyUajuffic fDandafi flammis coirpus £hibi ». 
taliooen verttusi qui minoris Marii cadaver prpjii- 
ci juflerat > verebatur emm oe fisuticer cadsr 
ver fiwin <ili{cerpercti«r ac projicerecur io. mat- 
Lea M00ovit0i tomt Qireftiena depuis 4 ^ 500 
iMU. lis foot encore fi barbares^ qu'iU ne laiflent 
point entrer les grangers dans iairs Temples > 
cooune faifoient «ii& lea Grecs ^ Conftaminople». 
qui lavoient le pave > £ un Latin y avoit e^tir. 
jLeur Prince d'aujourd'huy eft aflez. bumain. Lea 
Mofcovit^ 8c Turcs ne fe ieryem que de monr 
Boye d^argent. LeMofcovitebeau-peredeceRoy-r 
cy eftoic fort csuel > fes cruautez font imprim^. 
Oft ^Q^rtoit k eire en quantice de Moicovie , uU 
smkum mellia fihreftris > locos f^nus ; ibi midu 
iirfi y deledanmr melle admodum. Mofeovica bo« 
lUe nibil barbariua. Qtti ante bunc imperavit ds 
«biit in MoTcovia vocabator Fredorics pro Fredo- 
Ticos vits pro cof» £ra£ boneftus & moderacua t 
Hon crudeliS) amabat Latinos > ficvocantnosGalr 
y^Sf GermanoS) Italos, nam cum loquaotur Un« 
f^a ireceri Sciavonica > Graeco ritu celebrant bm 
&CFa> nonGraeca lingua. 

Le JtUutim eft boaenHfrer> Jbcaifequ'iljie 
viiiigequederhcrbe> en£ft6&au Printempail 
m'eft pas bon : Icy il eft bon ea Hy ver> mais ii k 
^m. faine mortificr & puts £der deux ounoia jourt 

yottg 
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l^our oltcr le douccaftre qu*il a 9 & la ftvtetir & <>• 
dear qu'il a comme de bouc, puis il eft fort bom 
En Langucdocle mouton fcnt Ic fcrpouUct. Thy- 
mopaicuntiirovvsi TesiceUeiic manger I eiiBeny 
ftum il eft boD. 

M/heres in Vafcoaia font comitesy iedftsorunt 
obedxre font fenra? & verberantur f non Domitiar 
ut in Francia : valdd rerberantur in Germonia > 
quia font ibi pefSmat. 

* Multivolos didtur i$^ mukas appetit puet- 

!t5. 

* Munftcrus y Moutardier merito k Guiildmo> 
PeiifferioolimMagalonxnobisnomiaatua, mdo^ 
Aus & infans foit. 

Mtnjhrwt a tout pris de Pagnin, qufsefetroa^ 
re plus9 & ne I'a point reconnu. 

* j^hirctus. Paud font in mundo Murcti,-^ qui 
fi tarn bene crederet in Deum quam optime per* 
fuaderet efle credendum > bonus effet Cbriftia^ 
aus. 

* Doleo obiifle Nfuretirm die cujui morte ad 
file fcripfit Cujadus. Animus erat eum repre^ 
hendere in muUis qux peroptabam all' ea y>: 
dcri. 

* Mibi dixit Donr. d'Abin tantifuiffeJof.Sca* 
Kgerum Mureto> cum Romseeffet ante fezanno5>. 
Tix nt unquam ab illo Muretus divelli potuerit > 
cujus do&inam totu» flupebar & admimbatur ma^ 
xixne. 

Mtret. IFf eut un Pi-eftte k Muret pr6ff Tho^ 
tofe qui avoit un jardin y duquel la muraille eftoiff 
pres du grand Autel, for lequelil y avoit u& CruN- 
06x9 qui s'appuyoit for la muraille. II trouva md^ 
yen lors qpc Ufigne pleure > de ftic^^uA^trou^ils 

ISA if |Btff 
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(Duraille) fkire pafler un farment dans les yeux du 
Crucifix , tcUemenc qu'on penfoic qu'il pleuroit; 
le peuple voyant cela gemiflblc : luy leur difoic 
qu'iU eftoient indignes de regarder cela; il veeoit 
de tous lieux des gens \ ce miracle > d'oil il gar 
^a beaucpup. Lors que la vigneceffa de pleurer, 
il y mit de I'huiie. Cele fut enfin ,decouvert> & 
luy avec 40 de fes complices tres feverement exe- 
cutex a Tholofe, Maintenantpeut-eftre, depeur 
de donner fcandale > qu'ils ne le feroient > c^m- 
me ny le Parlemcnt de Paris. Leurs teftesfiirent 
portees par ce pays-li , pour les mettrc oirle cri- 
me avoit efle commis. jMuretus fugit Thplofa > 
venit Venecias > fed quia primx nobilitacis filios 
yolebat comprimere, ide6 fugit Romam : Ha« 
bebat juvenem nepotem fummx Ipei , ut mi- 
hi dixit Rupi-poxxus y & fecit teftamentum 
quo Jefu'itis reliquit 25 millia Coronatorum pa.« 
trui. 

Muretus ine vocabat ftatrem , quia Pater ilium 
vocabac filium : tarn >ene icripfit quam uUus vete- 
rans Voluit Italos imicari} ut multis verbis dicer 
ret pauca* 

Murei eftoit de ce vHlage qui s'iappelloit de cc 
nom> & a efte Pedant ik Agent commeauffi Bel- 
leforeft , precepteur de Monfieur deNort, de-. 
puis Miniftre ^ la RocheUe. II n'a point fait mea- 
tion en ks Hiftoires , du Cure qui faifoit pleurer 
le Crucifix: II faut lire rout ce qu*a faitMuret, il 
aparle mieux Latin ^ qu'aucun autre- qui foit> Its 
Italiensront admire; toutccqu'ilafait eft bon, il 
faut que je Taye : il a cfcrit quelque chole de qu- 
meris Piautinis > il fe trompe car ce ne font pas 
tous de5 vers> dont on fjache rendrc la raifoni il 
y en aqu'bn ne (gait ce que c'eft^ Muretus optiv 
- -^ * ' m^ 
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tsih percepic mentem Ariftotelis in Rhetoricis. O 
que Murec a meidic de mon AjaxLorarius ! ils'en 
eft tant mocque ) c'eftoic un grand homcie^ M 
fa>it bien qu'il y ait veu quclque chofc que je n'y 
ay pas veu ; c^eftoit un hotnme dode , on ne Ta 
pas voulu endnrcr k Venife ob pxderaftiam. C'e-- 
ftoic un tresjjrand hommeque Murct, &quis'eft 
moque des Qceroniens > & cependanc parle fort 
Ciceroniennement, fans s'y aftreindre commeles 
autres: apres Ciceron il n'y a perfonne qui parlc 
mieux Latin que Muret) & les plus belles epiftres 
font celles qui luy couftent le moins ^ il fe cou-* 
choic de fort bonne heure & fe levoic de grand 
matin. Le Roy de Pologne le fit appeller & laj 
donnoit 1500 efcus ^ fes gages luy furenc accreus 
^ Rome , & Mr. de la Rochepozay luy fit donner 
un benefice, quivaloit joo eicusparan, &;qu'il 
fift deux logons, & fe dift Prefbyter, & dudepuis 
il s'eft.tou jours appelle Prefbyter. II n'eftoit que 
fimple Preflr^ & n^ a Preftre dans Rome y qui 
n'afpire k I'Eftat de Cardinal 9 ny Cardinal, qui 
n'efpcre^eftre Pape. Muret eft trop dofie pour 
eftre Cardinal ^ il eftoit Preftre , il falloit qu'il 
dsantaft Mefle Sc fift deux legons la (emaine , il 
devint bien gras fur la fin. Muretus fcribebat 
promptiffime, Muretus etiamillamltalorum ratio- 
nem fcribendi fufam fecutus eft. * Mureto nullum 
fuit poft Ciceronem qui expeditius loqueretur & 
fcriberet Romand. Lipfius nihil prx illo , & in^ 
videbat illi, furatus eft emendationes. £n ce me^ 
ftier ego pptime poflum diftiiiguere , quid hicvd 
^illepoflit: fuerat pedant & plerumq ^ non emer-. 
gunt niii habeant animum non pedanticum , ut' 
^uretus , qui verfc reg;ius erat ; docuerat Dominu^i 
d'Abin* & ipff legerat omnes fere Autores. Benfe 
• - ^ M 7 in. 
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iiiceII%pbftcArKloteli5RIietori€im> nooerat T&e*^ 
ologus. Dominos cf Abia htvk fervark feAionc^ 
Mareti & emendationes in omnes Amor^ Grst^ 
col & Latinos y qukt degantius ejus oratioae de 
.TacitodcaHis? 

Muri Cathm ont efte mal mis en la Carte rhi 
Lac. Ds doivent eftre de deBk LauzaimC) k I'autre 
i)out du Lac. 

Mtifens. hTeft pas cet ancien qutefloitdutetnpa 
d'Homere. Mon Pere a plus £aiit d'eftat deMufiew 
us qu'il neiallotti il le prcferc i Homcrc. It nt 
a'emendoitjpas bien \ la pocfie Grccque. Mofeeft 
un ftylede Sopbifte > non pas pompeuz comme 
Nonnus. 

* Mufivutn Ic Mufaicum (^sGallicedicixnus^ 
I la Mofaique , fAfunxHt cmm concinne , fdce > 
deganter^ fignificat; five taDtacumconcimiitate> 
quanta in Muficis modulis cernttur. fAiunt^q eftad- 
jedivQm i dicttur & fMttmSf^ mufims fie i»9m&^ 
snufatcus) unde opus mufarcum. 

♦ Muftea pema apod vcteres eft nova , non fipi- 
da. Quare faUiear Riter in lib. De Plamis. Nae>- 
▼ius> Quae foeminamelior eft? Refponder> rir- 
K> ) fi Muftea eft. Muftum eft vetuftiiBtna vox ^ 
Tarentinsc linguae. Gracci vetercs omne novum 
vocant /Bj^^vif > ut novcUum bovem , Veau , 
Gallis di<auin , vocant /Kyrtw. Tarentini pro 
iffir;^ dicunt ptir^^y unde Latini Muftuum aut. 
'Mufteum. A Tarentinis muka funt mutuati Ro- 
inam> nam vetuftiffima verba Latina funt Tareo* 
tina> id eft^ Dorica Magnae Grecix » fed deflexa 
td analogiara ^olicam ; nam nne Romani ver- 
bal Magna Gratcia mutuati funt 9 inflexicoes 
jrcro fie dedinattones ab .£oLbus« Moftuum ve- 
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taHifiDM Latmi fenper dnemat 9 m ▼dgat prp 

TUlgUS. 

^ M0fam femper Galli toU«nt inter duti ▼€>€t«^ 
leS) ut videre eft infeqiiencibuS) coquuf 9 qaeox^ 
bovis, Bteuf, goctus> Gtuz > Valboaicd dotb » 
probttS) Preux, votuQ»> Voeux, apod Froiflbr* 
diimitafcribitt]f> iienveo> nodii^, Noeuds, &^ 
catum> Fpye « lodrum , Leiirre > ctnia geccvs ^ 
Ogoc. Notandum pofr6 omnia nomiBa Gallaai 
in eux cerminata y \ Latints dii]^llabis > quoniM 
prtmse fyilabae vocalis eft> oriri. 

Hoc loco defideranrur figur« mutulorom &c 
triglyplK^rum. Scd ei Vitruvio fiicile parabsa:^ 
cur. 

N. ^ 

T^ ii«iV(iy»^i'Api5i*«l^, c'eftoitdcs monnoyei 
•••^ 6u eftoit pcinftc Timage dccetcttplc; Mon<* 
iioves Mtts parfuperfHcion> fitqu'achetoieiittoim, 
ccux qui Tcnoicnt voir cc Temple , Aft. 19. ^^i 
Moofteur de Bexe Ta fort bien remarque.On ren^ 
par devotion des Cbemifes i Noftre-Dame de 
Qxartrcs. A Agen 11 y a une Noftre^Danje, dont 
on venctott Teifigie en ptomb > comme les Agnus* 
Dei benits par Ic Pape. 
Vfapks. Au Royaume de Naples, ils vivcnt laa 
. itns encore qu^il v face Wen chaud^^ il n*y a point 
i^quifitxon i Naples. 

^ ^ Nare^ irx fedem eflc putartiirt veteres; unclr 
Sofia in Amohic fames ^ mor^i bi)cm in nafotm 
conciunt. Id videre eft in E(|uis , Tauris dc Le* 
^libus i qiuia in vdiememi iiae commotiolie 
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SHritus aeftuaat^ ebulliunt » & ntres enonpemfo 
ilarant. 

. Naffbvita "BttMAk^ camqudai fujt Prlnceps in 
Germania. Mauritius non eft Princeps ; . AdoW 
phus fuitlmperator, fed pbteft creari ex Nobilix 
mod6 fit bene nobilis i . poteft e0e Ha^oyienfiSf. 
Imperator, fc olimiknpUQesCoi^icesH^purgen* 
fcs fuerunt Imperatoresr; . 

Petrus de Natahbus eft bon > il ne doit valoir 
f}ue cinq foU.Perfonne ne i^ait I'ufagede ce livre> 
je voudrois en avoir un pour quelque chofe qu'il 
y a> & que perfonne ne f(ait. 
, Natalis ChriftL Sij'euflc dit il y. a (Joans, que 
Noftrc Seigneur n'eft pas ne le 25 Dececfibre,, 
j'eufTe efte brufle, maincenanc fi un Papift^ledi- 
foit il feroic mis ^ i'lnquiiition : mais il eft permis 
en noftre Religion , parce que veritatem licet di- 
cere & proficeri. £c cependant leur fondement 
eft fi abfurde que c'eft mervcilles- quetouteTEu'' 
cope ait conTenryicela.iTous les Peres le tiennent 
commecela. Ceft cbofeeftrange> ilsdifencque 
Zacharie cftoic Souverain Sacrificateur , ce ,que 
mefme aucua Papifte ne dira. Le Souverain Sa« 
crificaceuf n'eft jamais norome d'aucunrang, puis 
le rang d'Abia eft le 8. Judas Machabee fuc mis 
apres au'un mourut> qui eftoic du rang d'Eleaxar^ 
^ffut disje fait Souverain Sacrificateur ^ & pouf 
cela principalement , ; & puis pource ou'il eftoit 
Dux p9puli , & avoU fait beaucoup de bieo aa 
peuple: il falloit done que 7 rangs fuftentaneantii| 
& peris. lis ont des ralfons fi abfurdes que riea ' 
plus 

, Natalie, II n'y a qu'une partie de la Natolie. 
qui foit contrainte de dooner les pria;)iers-nais ^ 
kfquels Ton ne tue pas > mais o& lis nour- 



nt 
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fit dans le Mahometifme. 

Navarre. La Femme du Roy dc Navarre > 1* 
Rcyne Marguerite, qui maintenant eft en Auver- 
gne , eftoic en Agenois ou \ Aeen durant la Li«, 
gue. Elle vouloit trop commander ^ elle futcon-* 
trainte de s'enfuir avec 80 Gentils-hommes ou 
-environ , avec 400 Soldats. Elle fe mit en croup- 
pe derriere un Gentil-homme fans couffin. Elle 
s'efcorcha route la-cuifTe > dont elle fut un mois 
malade , & en cut la fievre. Le Medecin qui lii* 
panfa eft maintenant avec le Roy; elle luy fit d6n-* 
ner les cftrivieres: lors qu'elle fortit d'Agen il y a- 
yoit 1000 harquebufiers dreflez, lors qu'ilspafle<^ 
rent) & tuerent quelque Gentil bomme. Elle fut 
contrainte d'emprunter une chemife d'une cham-| 
briere au prochain lieu 9 'jufques i ce qu'elle vinft 
au commencement d'Auvergne it (Jflbn , qui eft 
une ville fituee en une plaine 01) il y a un roc Cc 
trois villes Tune fur Tautre en forme d'un bonnet 
de Pape tour i Tentour de la Roche * & au haut 
Ay. ale Chafteau avec une petite villette a reil^ 
tour. Depuis qu'elle y arriva , elle n'en a poiiie 
forty; elle peut pifler fur ceux des deux villes de. 
deffous. Elle eft libre; fait ce qu'elle veut* a des 
hommes tant qu'elie veut & les choifit ; elle de 
mange rien que routes (ts Demoifellesn^engoif- 
ftent, tant elle a peur d'eftreempoifonnee. Elle 
eft trop graffe & n'euft jamais eud'enfians; elle^ 
ladernieredes Valois, fille, petite fille, foeur & 
femme de Roy plus heureufe quefi elleeftoitRey- 
ne : elle tient de fon grand Pere , aiiAe les beaux 
cfprits & les hommes dodes, liberale > dofte & 
* beaucoup de Vertus royalte & plus que le Roy: 
j« fuis (on vaftal , fi elle me donnoit quelque eftac 
^ ^gen ( je puis eftr«e Conful d'Agen ) je prendxok 

I'ar- 
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Targent & Ic mettrois fur les narires des lodes > 
car je ibis plus heureax > contenc> & m'eilime plus 

riij'eiloisPrefidenc, Conieiller* ouaucrecho- 
Le MatrioK^oe de cetre f«ue femme du Roy 
eft ^ Ages, d'ou die tire J5000 efcus > plus que 
de tout le Poidou. EUc avoit 50000 cfcus par 
an> elle s'cft plainte qu*elle n'avoit pas afle:^. L,e 
Roy luy ea a adjoufte 50000 autres > teUeinenc 
^'cUc a looooo efcus. L'ordiiuirc appenntge 
4es fiUes de France eftoic de looooo Uvres> mais 
cela fatfoa alora plo3 que 400000 livres aujour- 
d'huy. Toncesfois ba ne peut contraindre le Roy 
de bailler j^us. Madame de Savoye n'avoitquele 
i>uch6 de Berry 9 qui vaut Sooo efcus. Ccs Ajh 
peimagea ie doaacm par hoaaeur> car leRoy fiuc 
foujours penfion avec les ^Vppenoages. La Key* 
ae de Navarre mefprMbit ion N4ary > & le quitu 
& s'en vi«t k Agjeo. Le Pape avoit fait le mari- 
age, fie Toccafioo de le defaire a efte qu'ils eftoi- 
eot parens de trop prea , telleaieot que noa pcco- 
nm jitngt. Jamais on n'a fait mentioir d'adultib- 
ce > tenement qu'il faut qu'un des Papes ait erre. 
J*ay marque % etemples en I'Hiftoire des Papea 
«ui ont ikSvA de fetnhlables mariagps. Pour 1% 
Coacttbinex qw n'eft point de la qualite du Roy ^ 
,9MUid eile anrott toutes les prome&s du Roy y %^ 
vcc un coup de b«(lon on luy donneradunez.Ce* 
kne Ifaurok enfreindrele maria^ du Roy avec 
Marie de Medtcis. La Reine Marguerite aimo 
Uitt les Jefuites > c'eft elk qui les a mis a Agea Sc 
kur y doone entretien lis font maintcnant k Poi* 
filers. 

^. C. ?ow Ut CmeMftt ] CVft Gabnefle d'Eftr^e 
MtrqttfA de MoKcattx> 8e en Ham DwduSc de Beau* 
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Vmm teittnt naufr^kim vd in porcubus vd 
Mfrecis > nunquam m tko man y nifi putrida 
fist > fed fempcr func tempeftates in fretis y 8c 
in portobii9 inconnnodicates magnae. Calcti Sc 
Di^>fls porttw non bonus ut Rupdlx Yd Ma* 
iitifle : oportet navigiolo petere naves. At 
Rupellse & Maffilia^ afcendicur in ipfo porta 
cavis. 

Nazaritamts vocabitur, Math. 2. aj.didhimeft 
apud Prophetam qui nunc non eitat > qualia ic 
molra citat Paulu8> ur iilud mdtus dare quam ac« 
cipere , non ei^tat > 6c alia citat Paulus > quse -ii^ 
Veteri Teftamento non eitant. Judas citat Pfo- 
phetiam Enochs quam ipT^m hthetGrxciktlo-^ 
Hm Scaiiger , ot alia ejufdem Autoris m(k 
& fuppofita fragmeata : remific nos ad £u(e« 
Mum. 

¥tehcatkmn$r. D y a de nos Miniftres > qui eo 
lews prefcbes difent Nebucadnexar > au lieu qu'ii 
laut prononcer Nebucodonoior. Itt Berofua 
Cbaldxus^, qui fcripfit ante Chriftum. Maflbre- 
fliasigsari nominum appofuerunt.quales vocdet 
▼duerunt quia eztr eft potius ad fonum UebraBUoa 
quam ezer. In nominibus illis exoticis fequea^ 
di funt 70 Interpretes qui optima ea reddidcr 
JroBt. 

Nempufs. Ma'Same de Nemours eft'de It 
Maifon de Ferrare» & fa Mere eflok fille <k 
France. 

* Nequanne > veteritais > pi^ > qu*m > id 
eft qmnnlm > ica tamne & qmne ^ pro tarn flt 
qui. 

Nero oderat Lucanuin> quia uterque erat Ppe- 
ta. P^incipes dodi ode^oBt do^iffiaios> bocninea 
tmanc Utunim pedaotes Magiftcrulos. 



N*. 
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Neron L'Eglife fut difperfee fous Neron & 
Ics Chreftiens fc trouvoienE enfemble fans qu'au- 
cun les enfeignaft. Oepuis font venus quelques 
bons Per^ , qui ont tir6 des conjedlurcs de la Bi- 
ble , lefquels ont eu beaucoup d'erreurs. Tunc 
temporis iKfinus (cietiuxy & min^errorum:> ^os 
long^ ptares habeina& crroxes^y 
, Neveletus eftoit joly efpfit. 

. P, C Neveletus ] 11 eftoit Ncvcu de P. Pithoa. 

Nidi font les armoires ou Ton mettoic ies U* 
▼res. 

♦ Le Nil tousles ans inonderEgypte , & Ten- 
graifle de fon limon. Les pluyes & la iituation 
4e TEthJopie qui eft plus cflcvee que I'Egypje gSH 
h caufe de cette inondatioo. 

NiTTtif yrv^f/uy, Les Juifs avant que pricrfe lavent 
fort bien les mains & les bras jufques au coude > 
f'eftant rebrafliaj apres s^eftrcbienlavez? ilscon-* 
joignent les doigts en un > dc lavent les mains ; 
afin que i'eau decoule jufques au coude par fuper-i 
Hition , & c'eft cela dcvatio mapuum & wttto 
«yA«f > lavare pugno. Les autres difent que c'eft 
diligenter lavare. Male. Dixi aliquid ad Serr^ 
num. 

Ni/mes : fi je voulois demeurer en quelque 
lieu je choifirois ce pays de Nifmes pour 7 
planter mon bourdon. II y a un beau Prd>- 
dial. 

* * Nitidum dicitur quod fplendet & lucet > ut 
liederatfoiiaj atari ? & fimilium. ^onitemlaere^ 
quia hoc eft tadus, illud vifus & oculi. 

Nttsobriget font ceux d'Agen. 

NMeffe. Un petit fils de payfin fera plfitoft 
poble qu'un petit fils de Marcband. 11 eft permis 
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\ un Gentil-bomme de refaire fes fouliers , quia 
ouliam mercedem inde habere fola nierces vile fa- 
cie aliquid. II y avoic un Gencil-homme en Be* 
au{Ie> quilabouroic lui-mefme fa terre, necdeger 
aeraJ>at propterea, quia non ex mercede. In qua- 
dam parceGallix^ Nobilesmercancur^ inalianoQ 
audenc, degenerant. 

. Nq^ilttca font ces petits vers quireluifent: Lynir 
phi font de petits-feux , qui paroiflent dans les 
lieux chauds , & s'appellenc Caftor & Pollux pal: 
les Anciens, lefquels apparoiflant eftoicntfignedf 
fauvece. II eft afleure, & lespayfansTobfervent^ 
gu'il tombe du feu du Ciel en terre , comme une 
goutte d'huile aUuni6e tomberoit. Quafi pefti- 
tenti quodam fydere afHavit, apud Pecrdnium, ft 
doit entendre a Helene que les Anciens appellent, 
& qui ne fe trouve point ^ujourd'huy entre les E- 
ftoiies. Horace en fait mention ', praeter Hclc- 
nam. ' 

c Nfigfrola y qui eft uii de oos Parens a tourni 
Ocellus Lucanus > ils font maintenant bienpau^ 
y/es. 

* Nomine proprio falutare, aequalium erat/vef 
fiipcriorum- , quand ik vp.uloyQnt obligcr quel- 
qu'un & luy applaudir : Sed fi inferior fuperio- 
cem nomine vocaret erat concumdiofum, quam-J 
Tis Mercurius apud Plautum in Amphit. Sofi- 
am fimulans Dommum fcil. Jovem nomine Am- 
phitruonis compellct i verum hoc fabulae infer- 
yiebat. ' 

Con. .©b. In Valentiniani & inferiorum Im- 
peratdrum numifmitis i Dom. de Monjoufy 
fie interpretatum eft ^ Conftantinopoli obriza- 
turn. 

Norihrga eft potcns > habct thefaurum majo- 

• rem 
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rem qtiam Sazo s cnulta exigunt i fiiis ciirito \ 
fubditiilimi cives 6c fingulis annis qui(que diK 
quintam partem bonorum > ibi Lucberimi mitio- 
ttti. 

Les Normans prononcent vohracatam fie aMO^ 
tarn 9 pour voluntatem dr mentem. LesGrafcons 
en leur langue n^ont point de vaii > & fi routes* 

fbis le prononcent au lieu de b > comme Your- 

deaux. 
Nota'tres, En Bretagne Teftat deNottirceftNo- 

|)lft ) & n'y a que la Noblefle qui T^xerce tes Ca« 

dets, & ieront eftimei Nobles par tout-, miss'ils 

cxer^oient cet eftat ailleurs> lis degenererotentde 

NoWpfle. 
Kotida. O le bon livre que Notitia Imperii 

Romani! 

* Nugac vel « a5^^ Grascis funt coc qiiifquiliac 
quas muiieribu^ venduntur> earumque Vendicores 
nugivendi dicuntur. 

* Nullus eft In tota Gallia qui verfionis mese 
fiylrSophoclenfis judicium ferrepoffit) adeoinfe« 
lic0s fumus^ nullus enimhodieftudet^ unumAti* 
ratum excipio. 

* Niiftbmus Ratitus. Macrobius de numtno 
ratito iic loquitur, ita fuifle fignatum hodiequeia* 
celligitur in aleas tufu > cum pueri denarios in fu« 
blime jadantes , capita aut navia > lufu tefte vetuftt* 
tls y exclamant > ce qu'aujourd'huy nous appellons 

J'oiier \ croix ou ii pile , car pile eft un vieil mot 
rran^ois qui fignifioic un Navire > unde Piloted 
Raticus nummus erac ex sere , (ic dlAus ab effigie 
ratis. 

A Nifremterg es lieux Lutheriens Oc Papiftes 
Hon puniuntur fcortationes. Nuremberg n'eft 
pas fi libre que les dutres ViUta d'AUemague » 

quia 
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quk Imperitoris eft , nee propria eft Rc^^ 
blica. 



* /^ Blimtre ns/nu^ml^tu propriamfluvioniBI 
^^eft, limoobducentiumloca cava & fillip 
lia. Virg. & fuccos oblimct inertes. 

Oblima inde deducitur, qux pro Sinonia Part« 
celfiftarum fumi poteft. 

Occidua libra eledi judices nutnero Lxxii ifi 
Concilio Sinu^Q^no dicuntur, quod ilia libra piti- 
res faaber uncias quam Orientalis. Unciaquinqiie 
drachmas. Drachmx tocunciarum> erantnufiie* 
ro 72 in Occidua. Vide CafeUum de ponderihus <^ 
fnenjurisf. 65. ubi aliter hac exfonit. 

Ocellus Lucanus> Py ta^oricien , eftunbienjo^ 
ly livre. Ceft Commelin qui I'a imprim6. N<v 
garola > qui eft un de nos parens > Ta tourn£ ; tb 
font pauvres maintenant. 

Oeuf'y il n'y a choie fi mal faine qu'unoeuf^ s^ 
eft mange frais ou mollet ou tout chaud venancde 
la poule , tunc purgac ftomachum. II y a peu de 
Noblefle en HoUande > mais ils gardenc tout 
leurs Geu& crois ou quatre mois > mranes^Nore^ 
Vvic. 

Oififtix de Paradis. Nul Auteur n*en* a fttt 
mention > encore qu'oh trafiBquaft de ces lieux-li 
d'Afrique i, Rome & en Grece. II y a 500 an$ 
.qu'un oifeauxie Paradis euft coufte 100 efcus, 11 
ii*en vaut que 14 ou 15. Les Marchands d'Am- 
fterdam m en one donn£ un qui avoit la tefte per- 
due *j s*il euft efte entier > ils ne me Peuflcnt paa 
donne. Ce font Gens vilainf> ingrats. Jean CaJoftf 

me-^ 
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flielin leur dit voiu devriez donner quelqu6 cho^ 
fe ^ ce perfonnage, qui a cravaiilepour vous,vous 
ne trouverez perfonne qui le puiffe faire \ ils mc 
donnerent de la monoye^u'onenvoye la pour leur 
trafic> une main de papier de la Chine > delapor- 
€elaine. Les oifeaux de Paradis qu'on apporteicy 
&ns pieds » en ont. Clufius in rarioribus ftirpi- 
bus. lis ont un Roy alterius generis^ commeles 
ralle5> lescailles, les_^abeilles& lesguefpes,* quae 
habent Regem plan^ alterius generis ; quia focia- 
lia funt ut formioe > quorum provldentia mirabilis, 
jSc cduftio mortuorum. Etiam haleces Regem 
i<iicuntur habere > les morpions auffi. 

Oleum, En la maifon du Roy , on fait routes 
Jes fricaffces k Thuile de noix ,• . en Languedoc a« 
vec de I'huile vierge ^ qui eft tres-delicate , avec 
.laquelle Js font de tres bonne fouppe. L'huileeft 
.plus naturelle que le beurre^ le laid gafte le fang. 
jSntre les fruiAs & les revenus de la terre* ces 
trois-cy font nommez en I'Efcriture , I'hujle > 
le vin & le bled 9* ce font les richefles du Langue- 
idoc. 

/ Oliwy lors que jedifoisqu'ileftoitvenudcffoA^jw 
Hebreu , Mr. Scaliger me refpondit nc pouvoir 
.cflre , quia Latini nimjs remoti ab Hebraeis. Syri 
Ter5 Grxcis finitimi ^ quibus Graeci aliqua mu- 
• tuati > ut in negotiatione Mercatorum illud 
^rrahon , quod plane Orientale eft , mutuati 
/unt. 

[ P C Lors que je difois ] C'cft un cics Vaflans qoi 
farle. 

♦ Olivum Homcrus vocat h^^ propter tevo* 
j[em cum bumore ^uia I9 ve ieu ^•i' omne fie 
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«^a^«' (fpongiofum) Sc/k^j^a^/^^ ( hoc eft rararum 
partium ) ftatim tiiiKxx.. Empedocles ver6 vocabat 
ignem \»y^f , tain propter Ixvorcm quam propter 
partium raritatem maximam. Vinum eiiam aqu«, 
refpcdlu t^g^Vreftedicereturquiafupernatat aquae- 
Qliod deliquidis audiendum. Nam in folidis cor- 
poribus res contra omninofehabetj quia qu6 ilia 
denfiorafuntj c6 teviora. 

♦Ova Medicinaliaapud Heronem Mechanicum 
lib. <i&« ie/l^xiKah leguntuf qux quid Tint igoorat 
Scaliger. 

Ol/a lufus 5 quid fit nefcio. Tantum eft aliquid 
de hoc apud Pollucem. 

Olympiades volunt hodie ex Scrlpturis probare : 
mirabiles Theologi! 

• '♦ Omenta cerebri Macrobio lunt Mcnia- 
ges. 

* Omnis Gallia in tres partes divifa , Caefar initio 
comment, id eft , tota Gallia.. Omnis fA;.W^«<. 
Sic -wo^ KsATjiti* Straboni 9 id eft , «ajj. 

Onkelos fur les 5. livres de Moyfe, & Jonathan, 
furies Propbetesi fontdesParaphrafes, quivalent 
des Commentalres. 

Onomacritus eftoit du temps de Theognis , & 
fort ancien : vide epiftolam Scaligeri ad Salma* 
(ium in opufculis. Orpheus s'appelle Onothacri* 
tus. 

Opera Pauli Leopardi , Hermolai Barbari > 
Philippi Beroaldi > Erafmi > Rhenani > Turnebi 
optima. 

♦ OppilatxO) optimum vocabulum, Lucretius; 
flu<flibus oppilare oftia contra, lib. 6. fignificat 
.proprie pilis coercere impetum fluminum. Sunt 
autem pilos > moles quas opponimus Icnpetui flu- 
xninis^ Parificni'es vocant Caves > quas conficiunc 
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ex lapidibus grandioribus^ II y en apr6s des Aq« 

fuftins. Inde oppilatto Medicorum > obftrudio 
ifta, 15^a<*« Qitedt. 
Offafieus gratod pcrfonnage. 

* C^uluseft noftre Erable (oonautem accr) 
en Gafcon Aufcrale. 

OramlA Sybilinaont eft6 fiippofex paries Cbre* 
fiiens. 

♦ Orc« funt vafa fidflia ventrofa , Gallicepd- 
ixcs. Si autem font ex virili materia , id eft , jun- 
cea aut palea > puta fparto > cumerae dicuntur> in 
quibus teHtiiorcs bomiiics frutnenta rcponunt, ut 
ditiores in horrea cogunt. Horat. cur tua phia 
laudes cumeris granaria soflri^? 

o^ tjJf vum KTntl fittnTf apud Senecatn y Plutar- 
diutn* Ciceronem&multosreMfituf : fignifideit) 
quascunque tempeilas veniat. Neptune fi evertai 
Bavlm y fedens ad gubemacuhim fetnper.rediim 
everte. 

Origent a cu detertibles reveries i fi z-vW bicii 
efcrit comm Celfum. Origene avoit une Biblede 
fix Verfions Sc t Cdomnes, Oflajrfon j lUebreu 
efcrit en Hebreu & en Grec Ics verfions deTheo- 
dotion , Symtnachus , &c. II avoit airffi After if- 
cos , je n'en donnerois pas un eftiphlet. Tou« 
les Orientaiix , Armenicns , Arabes > &c. ont 
leurs Afteri(ci en leurs livres. Origenis nihil gra^ 
ct exftat nifi contra Celfum > quern habebimus 
'proximis nundinis. 

Origenes optimfe fcripfit contra Celfum , fed re- 
liqua nihil valent : il a lan beau fens ^ fed im- 
peritus fuit , & magna futt autoritate in Ecclefia. 
Hieronymus quidquid dicat, fuit Origenifta. £ii« 
febiusetiam, & Arianus fimul. Ruffinus, cevi^ 
faun mar^ut 9 fi:ripfit Apologiam pro Origene ; 

multi 
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Jauld time eraat Origeniftx & magmtfuitcontcil* 
do. 

* Oriundus refertur adparentumofigkiemsfioa 
«d no£tram> ut fucn Ageoneofis Oriupdii$ Vcroni. 
Medlca mala funt Euro pea: fed oriunda> eyM^ 
dia vd «K perfide. ab «^ , orior LatlDum » CKci* 
tar« fignificat. Horn. U. i. Ki&w mi f^f ^ 

Orleans. Lc Itvrr 4u rcmercimeiit d'OrleMf 
merice qu'on chie defliis : ('a efte ua yn^cbiMlC 
homme qui a efcrit cootre le Roy & la Cour, la* 
quelle le devroit hkt pendre: k Roy luy a dfcric 
& I'a fauve. 

P. C. If Imf <i/* I{emercimettt ttOriedns } M. G4llot 
^rle tQQC atttfement de ce Livrc , ^crivaac i Scaligor 
clc Paris le i8. Janvier 1^05. Le R^emcrdmettt d'OrUan^^ 
dit- il , qui ejl un livre ncuveau , ejl eflime le flus hem k' 
-vre qui jut jamms fait i (ifcn recouvrennvous CaureK' 

* De Ornamentis Oratoriae fcripfit tres libr^ 
Pater Julius Scaliger y qui furrepci func a Pscda- 
gogo. 

Ornano, Le Marefchal d'Ornano alloit voir I^ 
Due d'Efpernon ; quoy q^'ils fe veUillent maly mais 
quand ils font enfemble i ils fe earedeatSc diiSi« 
xnulent eomtne eela. 

Orfheum Cieeronis quidam dedit ,* verum dt 
fuifle M* S. fed tamea valde abfurdus eft^ tamea 
aoo anni ex quo eompoQtus eft. 

Orthtdoxographa^ il y en a deux: il y a de bon- 
ces ehofes^ ee qui eft en Tun n*eft pas en Tautre, 
il four avoir les deux: il y a peu de bonnes chpfes 
ea la Bibliotbeque des Peres. II y a deux Or- 
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' ihodoxographa » dirers ; rxms lis one tout bar*: 
bouill6 . 

^ :Or«s eft bon. 

• Ojiertm , quam - praeclarus eft Epifcopatus 
•'Aufth. 

' Ofiende , lof^ qu'il falut la rendre > Barneveld 
'donanda a Maurice > . mais pourquoy fortifie-t-on 
les places , s'il les faut rendre ? il refpondit c'cft 
Cdmme fi vous deolandiez , pourquoy fe maric*t- 
on , fi puis apres on eft cocu. 

Ovidii facUicas eft inimicabilis. 

* O ^£^3^ lib. 4. Diofc. cap. lyjRuel. vertit 
caudiculas. »e^ autem eft proprie incxercituag- 
menextremum. Hicver6, pro extremis, dicen- 
dum erat, peniculis , quae veteribus caudx er^t> 
& peniculamenta ( les queues des robes ) apud 
•£nn..& Arnob. Ennius. Pendent peniculamenta 
vnum ad quodque pedule. 

.*-i. Brodcquins , quse Theophr. «»<K», & 
Hinto impilia ^ fiebanc enim ex pHeis vel fil^ 
tris. 

Les Ours font tres-gras' ( il^ demeurent quafi 
toGjouTs en rerre ) fed pinguedo ilia non bona. 
On mange force Ours en Savoye, & desTaiflbns 
qui font auffi gras > mais la graiffe n*en vauc 
rien. • ^ 

OxonienJ Academix quidaro Eques dona^t Bi- 
bliothecam, qux conftitit i2omilIeefcus,quaran- 
tc mille liyres fterlins j une livre fterlin ftit irdis 
efcus: oportet divitem fuiffe , accepi cataloguing 
Tunc fere onmcs libri communes. ^ 

>fj C. ^dam Ejues] Thoimas hodlzus. 



d by Google 



SCALIGEKANA. apj 



P Adus propfe Fcrrariam labitur , tam magitiit 
"*- quatn Vahali§ in his Regioiribus. 

Sances Faptinus a ie premier diftingue U Bible 
en coptmata > qui font les verfets v les anciens ne 
diftingaoicnt pas, mais citoient feulementlelivrCi 
Hieronymus meminit- La diftindion des Cha* ' 

gitrcs en verfets eft nouveilc. Oportet Pagnioi ' 
ibliorum verfionem effe boniim, quiadoftusfuit 
in lingua Hebraica. * 

?ain^ lors que je paflbis par Berne , je trouvay 
un jeune homme de Berne , qui me racontoit de 
ccux des 7 Vallces > que pour leur pain, ils man- 
geoient du fromaec, & lac pro vino. En Limo-, 
fin, ils oiangent'ou pain de chaftagnes , qui eft* 
bon, mais il enfle fort. En Auvergne, ils difent 
d'un homme qui fe portebien , it mange de 1*= 
miche, id eft> du pain un peu plus bbnc. 

Vaifans. En toutc la France la plus grandd*. 
fujetion des Payfans eft, qu'en quelques endroitsgf 
fls font adfcriftitu glebay c eft ^ dire quails lie peu* 
vent abandonner leurs terres. En Languedoc V 
Provence & Guienne , ils font fort libres> 6c ne 
fe laiflcroient rudoyer de leurs Seigneurs. II y * 
tels payfans de qui les Anceftres depuis 500 an» 
auront tou jours eftc en ce mefme village. II y « 
de grandes exactions en Guienne fur les payfansX 
La terre paye taille , non la perfonne felon les 
moyens , quoi qu'il foit roturier : j*ay une terrd- 
roturiere de laquelle je paye , des autres non. A 
Geneve & kTentour^ les payfans font fort ruftauS 
En.Pologne ils ne font point barbares > mais 

N 3 bicn 



d by Google 



J 



a94 SCALIGERAN A. 

bieo ruftiques comme en ces quartiers. 

Fais^Bas, En France on cntend Brabant & 
Flandres, quand on dir, le TaysBas, 

In Bibliothcca P^f/tf/iwif libri touki Arabici & 
Grasci. Habeo Uatalogum quem fcripfic quidatii 
Jadacus. Giruterus ctiam fcripfic > nee mediam 
partem poTuit: non cogiioifcit libroa. 

. Palatinus fingulis annis habet ex reditu 4oinille 
tonneaux de vin ^ ^ un tonneau fait trois barri- 
^les. Non fufficiunt illi pour la provifion , opor- 
tet emat adbuc 1200. Plus bibirur in ilHus Ault* 

Juam in quatuor maximis Galllx Ciyitatibus* 
^ok>ni qui ibi fucrant mibi retulerunt. Palati- 
nuslaboratmorbo caduco> nimisbibit. lile mor- 
bus venitexhasreditate^ redjuvaturmuhum vino. 
. PM/atiitm Hagienie eft praeftantiffimum poft 
Piarifienfe. 

, Aonii fsitarii Oradones i epiftolx &c (bat 
bonac. IlfuthrnJl^al^i^vidtTbuanum inWftorHs. 

FaUfira %,M9^%b.j^faifmtfaffithsjfMnesgenr 
hits li chafffsm. Cerubant Palxllra in Ten^o 
Peo dedicato > & omnia Palas^ra erat dicatt 
Mercurit^ ^ cu/Us fighum ^euiiii aut Galerus: 
Vt initiarentur bis ludis » in ip(b Templa 
•omina dabanti fubeuRtesg^erum, utpoftdatis 
•ominibus certarent.. Vox eft qasadam peculiarly 
sominis (iationi> & iaitiationis^ciendac i^^ytAm^ 
iU ; avoit en toutePateftreua Mcrcure> &fkifoic- 
i>n pafler les jeunes gens par de^us. 
', FaUoUgui. 11 y a quelques anoees qu'il y eut icj 
un Paleologue trompeur , il parloic fort biea 
prec. Tous les Orecs qui viennent icy Coat des 
frompeurs. 

* PalingeAius> facilis Poetat minimc^nei^r* 
aoidus. 

PjAh 
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Talndamentum kidoebatur Imperator in adIocu»' 
tione vel alia occaBone gravi > ut & Tribuni > fi 
alloqueodt ei&nt milites. 

Paludanus ^ Enchufe, oftendit Muraiam iote'* 
gram , corpus iEgypriacum ante 5000 annos fe- 
fMiIcum ; eft vera antiquttas. Quidam perAiafit i 
Gourgues, efleunumexcorporibusRegumV ado* 
ravit iUud , & fcripGc ad Patrem> tamquam H yi^ 
ditkt corporis StnSti reliquitr. Paludanus fcmi- 
poncifidus cum videret illud > monuic earn fial- 
£• Ce Gourgues eft maintenant Samaritanus je- 
fuita. 

Fmnikff doAus fuic & henh fcripfic, fuitnoU- 
lis, rtidb modeftus in noftros ; iu credcbac uc 
icribebat: cttam Ooulartius in Cypriano modeftk 
iUuim tradac. 

R. FanchroU Notiiia Imperii optimus U- 
feer. 

?a9ig§rola. E>us cpiftolam ad Amicam vald^ 
lafcivam vidtt Dominus Legatos. CumRexFrao* 
ciicus bellum gereret in ItaiU > le mont Cents. c- 
ftoic clos. Cardinales Geneva cranfibant> 8c Pa- 
l^garoia ilhc tranfivit : erat Sodomita in ipfiuf 
comitatu ; fciverunt Bafilc« & non puniverunt ; 
Genevenfts non aufi fuiflent 9 Us font trop pedes 
compagnons ; Tiguri fi fcivi&nt > combuifi^ 
Seat. 

f. C. D§m(nus Ugatus] M. it BoxanvaU 
La PapautS eft une robbe toute tachee. S'il n'f 
avoir point Tin vocation des Saints, le Purg^toirt> 
Tadoration du Pape > & Toblation qu'on fait h 
Dieu en la Mefle, on eut peudemeureravec eur«r 
C'eft grand cas qu'aujourd'buy r£faiture eft fi 
dairei il y a unt de lumierc> & cependamlePa- 
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pifme s'eftablit tant. Lc Papc a ufurpe le Ducbc 
<lc Ferrare , il s'avance toujours beaucoup. Qn 
voitcantd'Apoftats, & les grands Princes n'yfon- 
gcnt point. 

Tape, C'eft la couftume que Ton pille lamatfoo 
& Ic cabinet de celuy qui eft Papc nouveau. II fe 
fait de terribles infolenccsL& tout eft permisdurMit 
rinterregne. Les Cardinaux en elifent un d'en- 
tr'cux, quicommandecependant; c'eftle Camer- 
lingue: j'ay vcu de la monnoye battue du temps 
de rinterregne. 

Papia gloflse ne valent rien. Joannes Lydiu« 
les a. II n*y a de bon que ce que Lindenbruch 
en a tire de Notis Veterum , en un livre qu*il a 
fait imprimer icy. II y a dans Papias autant de 
fautes que de mots. C'eft un Lombard > qui I'a 
fiit. 

Fapon eftoit Lieutenant General \ Foreft ; ac- 
tipiebat ambabiis manibijs , & cum eflet Jude3r> 
confultabat, quod non licet i per 3 (J annos fiik 
Judex : erat ienex cum obiic > habuit peflimcM 
£iios. 

Fappam dicimus k waVsw^ quod avutn fignifioilt 
inde diminutivum mTFTm^ avulus- Epifcopus ju- 
nior , qualis erat Sidonius , leniores.vocabat Pa- 
pas ,' Senior , reliquos w^vmo-nB^fw^. In Confilio 
Carthaginenfi ng^Tni^t n^^^mtzfTm^ ; faepius He- 
fychius , nsi^^ mMkU , asias : rar6 alibi im6 nun- 
quam vox ilia extat. Prefbyter vocabat Epifco- 
'pum. Epifcopus Symprefbyterum , Epifcopus 
ver6 Romanus loci dignitare hoc obtinuit j ut fo- 
lus Pappas vocaretur : ^jntTTrj^antiquisdidtus, qui 
medio aevo bajulus > infimo paedagogus : fervus 
€rat , qui curam eerebat pueri eumque ducebac > 
f eftabat ut apud Tcrentium > non din jui hunc m 
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Jpnu gefiabam ; Jixvenzlis pragufiaf facula Poppas , 
infantis, fcilicet. Baila Italis dicitur nutrlx. Hie 
fervus Bajulus vocabat herilem filium , Domnu-^ 
lum^ mde> Damoifeau , Page; D6mnuia> Da- 
moifelle; fi ver6 dc Dotnnulo loqucbatur , heri* 
lem vocabat, & caftigabatipfum. Vid. Titulum 
de, auro & argento legato. Manilius , pnetexta \lege 
feauentem vocat , id eft ,*ufque qu5 prastextam fum p- 
fiuer. Vide ibi Scaligerum. Haoebatherilis filius 
prseter Paedagogutn ctiam Pracceptorem , qui ip*» 
fum inftituebat. Es Vallecs d'Aogroghe , ils ap»- 
pellent leurs Pafteurs Oncles, uc Senioresvocant. 
All pays de Vau , Toncle Pierre. Alexandrinus 
dSc donftanti&opolitanas etiam vocaotur Pa« 
paB. 

* Pappi. »v6^ TTuxvlr f^ c%7mTT}ifSjft99 i f^Taatt tuH 
ut^ipJu^y fed fals5 > fie Diofc. de typhi 133. lib. y. 
Lucr. Pappique volantes. Cetcrum ut in berbi 
'^am vocamus afphodelum , thyrfus dicitur hafts 
tegiaiy ita etiam in typha ille thyrfus uf6i}ai vec^ 
tur; quod autem definit in turbinem, vocaturpa- 
nicula. Ergo male hie Ruellius Paniculam tiif^ixLt 
Interpretatur , qui non eft turbinatus thyrfus hie j» 
Bon eft enim ut fufiis 1 atpotius utcolus. 

Fappus a efte imprim6 en Latin & non en Grec ^ 
habeo Grarcum. 

Papyra utebantur ad multa , comedebant ce 
qui eft mollct , c'eft comme dca noifettes ; on fe 
^rt de la racine \ autre chofe. Ea A4etnagne il^ 
ne font point de papier qui vatlle ; le bon papier 
dcTroyes & d'Auvergne: celuyde Lyon n'eft pas 
deLyon,maisd'Auverjgne: le papier delaRochel* 
ite ne vaut rien pour eicrire. 

Parabolani au code Theodofien & Juftinienpqui 
jfe haziardem od il y » du dangef & ^ vifiter les pe» 
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ftifereZt Vide Manilium Scalig* ou il y a tin pti^ 
iage de S* Paul expofe. Boulanger s'en eft bien 
fervy & d'aqtres fans me nommer. Vide epifto- 
1am gScaligeri ad Cafaubpnum in opufculis Jofephi 
^caligeri. On ne fcavoit ce que c'efibic du 
mot Gxec > <}ue je refticuay le premier en iaioc 
Paul. 

. * Utinam in Patris mei tempora Theophraftos 
Paracelfus cum Empirica fua familia Paracelfifta- 
jrum inaidiffeC} qui cam faftuofe &iniqueTeterun» 
Qmnium fcripca calumniacur. Digoa profedo- 
tanto viro materia pro aQerendaveterumofnnium 
caufa & veiicate contra hos Empiricos irrationa-^ 
tes r qui prxter nefcio quse experimenta , nihil 
habent ezpetendum > eaque faspe dubia £c pericu- 
lofa, cum pufis putis mendaciis tota eorum The- 
oria referta fit. Laudarem quidem eorum cona- 
tus y ii ut veteresilli Empirid intra fuas experi- 
.aientorum metas fe continerent > nee ratiooibus 
.tatn frivolis ifta aftruere ac ftabilire conarentur ;, 
ita ut in eos competat iftud Apellis> Ne futor uU 
£ra crepidam. 

Le Farsiiif eft en Mefopotamie pr^s de TEik- 
phrate ) en ub tel eadroit <]u'il eft quafi peninfu- 
lem. Eden. J'en ay parle en mon livre dee- 
mendatione. Dujon en a eu de terribles chim^ 
res 9 qu'un lien diiciple Anglois a fait imprimer 
chesL Raphelenge en une feiiiSe de papier. Plan- 
ciua encore qu'il ne foit pas trop dooe i & qo'it- 
pe f^ache que f^e des cartes & des globes ( jc 
yous Tapprendray en une heure) fi eft-ce quepar- 
ce qu'il eft un peu Geographer il I'areconnu. Les 
lettres font tres-neceftaires k un Aftrologue > Chro* 
ftologifte, Matheauticien. Ceux qui hab^tept en 
4^ qjii^ers Ut eftoifift]; les Babjloniens. U n'eft 
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pw vray que TAnge y foit encore , car il n'cn eft 
plus befoin. Le deluge & les inondacions duTi- 
gre & de TEuphrate pnt tout c6tng6 le pays > 8c 
mefmes avec le temps on' ne reconnoift rien ea 
un pays. Crfar s'il revenoit> il ne reconnoitroic 
pas ce pays. JLe Tigre a inonde tout ce pays-Ii» 
& I'Euphrace > qui eft une mefcbante riviere qui 

Eifte & ruine tout le pays> Hnondant 2e fe tenant 
en au large lors qu'il fe deborde. Junius nihil 
Jegerat & volebat Calvinum reprehendcre in 
defcriptione Paradifi , qui bene defcripfit eic 
Pcolomaco. Piancius bend fccutus eft in fum 
tabula. Error Junii non ipfius eft , fed ha* 
bet i Berqaldo, qui doftus fuit , fed crravit > flc 
Bertramus Cornelius hoc etiam in dubium revo^ 
cavit) ftulcusille. Difcipulus aliquisedidit. folium 
iilud de Paradifi defcriptione. Malunt reprehen- 
dcre alios noftri Prophetae ut nomen fibi ftciant> 
quam benefentientes fequi. Guihon eft une eclu- 
{e, ut Rhodanus ex lacu > fluvius ex majdri.aqua.^ 
Phifot\ eft aqua ftagnans. Euphrates ie diridebat 
In duos ftuYios> quorum unus Guihon ^ alter phi- 
Son , quia fxpius ftagnefcebat. Locus eft val4& 
fterilis , non propter foliim > quod opportunuov 
eft y fed propter fluvios : ega omnia iUa jan» 
cxplicui. 
fariecta 8. Tholof«i Pidaviixy.Londini 120.' 
Taris^ La Cour de Piarlemcnt de P^ris eft fort 
fefferree. Celuv de Tholde eft plus libre. Ccffr 
me folic d'appeller Paris lepremierFarlemcnti il 
eft bien le Pkrlement des Pairs > mais non pour*- 
tant le premier. C'eft la chofe la plus tnajcfttieiife 
de France que les Parlemens. Quand le.Roy euft 
pris au jnot les Mef&eurs de la Cour>. ^uieuflenr 
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voulu quitter leur eftat plutoft que de confentiri 
\i demolition de la Pyraroide , quelle ignominre 
euft-ce efte au Roy ? lis ont fait la befte , ils de- 
voient eftre roides, & plutoft fe demettre deleur 
eftat comme olim. Ceux de ^Tholpfe font bien 
plus roides. In Univerfitate Parifienfi funt plures 
£ccle(id& qukm in Urbe > aut Civitate. Lutetia> 
XtOndinum , Rothomagus turpifSmas Civitates. 
Lutetia Infula non erat tarn magna olimquameft> 
fed mulca addita per depaleationes. A Paris les 
plus vieux ne vivent que 60 ans. Paris olim ni- 
Iiil y erat cantum parva Infula , quas nunc au- 
&a eft depaleationibus y funt urbes illaantiquio- 
Tes multo. Parifiis erant meo tempore 30 mil^ 
lia ftudioforum > femel armati funt \ Con- 
dseo. 

farlamenta dim sequifEa fuerunt) nuncjuftitia 
nihil valet in Gallia. 

Le Prince de Tarme eftoit Italien & prudent j 
il a fait lever le fiege par deux foi& a nollre Roy \ 
4I n'eftoit pas cruel comme Toledo j le due 
d'Albe. 

* Paronychia idem eft quod Reduvia ^ reluen- 
^Oy id eft 9 refoIvendodida> quod cutis ab ungUb 
refolvatur fepareturque. 

Tafcha in tribus Evangdiftis Cbriftus celebraflle 
^citur pridre quam crucifigeretur j Joannes vocac 
cpulum non Pafcha : vel emendans illorum Ca- 
lendarium vel praeveniens & praeoccupans mor- 
tem fuam, hoc fecit Ghriftus, Vide de Emendi- 
. tipne Tcmporum. In Joanne tantum quatuor Pi-I 
Idiata y cum quinquc debeant efle it baptifino 
Chrifti ad mortem ufque. On m'a ditou'oa aap- 

Jirouve k Geneve men expoGtion de la Pafqueque 
dw&-Chrift fit avant fit mort, il faut qu'il ait pro- 
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^ccupe propter tranflationes feriarum. U n'y aaii^ 
^re caufe ny moyen d'expliquer lepaflagequecom- 
xne i'ay fait. Pafcha feqiiend anno eric remotiffi- 
xnutn> diftabunc duo Pafchata quinque ieptima* 
nis > Anno 98 erratum eft maxime \ Pontinciisim 
Pafchate quod celebrarunt ante plenilunium. Cia- 
viusagnovit, fed dixit effeerrorem Epadarum : at 
Luna non^rratj fed errarit ipfe. Suntquidainex 
Prophetis, qui dixerunt profanos malfe numerafle 
annum 15 Tibcrii. Ifti Prophetae & Jonitac vo- 
lunt omnia ex Bibliis haurire > nee legunt bono^s 
Autores. Chriftus Daptizatus eft 15 Tiberii & 
paflus quatuor annis poft> funtquinque Pafchata^ 
foius Joannes nanat tempora > ibi Pafchata qua- 
tuor reperiuntur, dixi ubi quintum poflhefle ; 
omnes difpiciant > £ quid melius » accipi-; 
ana. 

Tafcbal eft un gen til pcrfonnage, il efcritbienV 
il a fait de fi jolies prieres , il a eft6 nourry ^ Ge- 
neve , il eft Confeiller d^Eftat. Je m'esba- 
liis qu'it a quitte Teftat d'Avocat Gener^ ^ 
Roiien. 

Pafcbaliuf qui fe difoit HiftoTiographe du Roy; 
& toutesfois n*en avoit point les gages > avadt 
que de mourir donna de beaux & riches anneauk 
ii fes amis 9 comme il Aurat 8c autres, le mqindre 
valoit 50 efcus , & il y en avoit qui valoient 100 
efcus. Primus fui qui commendavi librum ejusde 
Legato : eft liber prxftantiffimus > omnia Hoto« 
^manus fiifatus eft. * 

: Fafqu'ter. Son Catcchifme contre les Jefuit^s 
eft un bon livre pour TEftat ; Richebme n'a tiea 
tcfpondu quivaitle. Si feftois jeune homme je 
fi'excrcerois itouroeren Latin le Catecbifined^ 

Nz ^5= 



d by Google 



%pt SCALIGERjtNA. 
Jefuites. II n'y a rien de fi beau cootr'eux. B 
^ut mectre la reponfe que Richeome y a faice a- 
vec Amfhithe4trum hon&rU y Le beau livre que 
C*eft que Cathechifmus Jejuitarum ! Ille iocima 
Jefuicaruxn tangit> alii fuperficiem tantum. Juve- 
nis aliquis dcberet vertere,. fed opportct bene ver- 
&XMm efle in Jure> & vocabula Lacina Jtiridica cal- 
lere. 

faj^uib. MonGeur du Puy a atnafle toutcequr 
fe faifoic de Pafquils durantla Ligue, bon & mau- 
vais. Le Roy fait chercher les Auteurs de Paf- 
quik : il veut bien faire > & ne veuc pas qu'oa 
parle. 

Vafftrat cftoit fort ignorant \ vix ofto legerat 
libros : bene inftituebal juventutem > duo verba 
*Latine fciebat , omnes reprehendebat , non 
crat tantus quantus habebatur. Tricaflinus c- 
rat ^ bonus Pedanus ad inftituendatn juventu- 
tem. 

TmJj^ouk. En Gafcogne) on n'cn mange pointy 
parce qu'on crolt ^u'iis font luiets au mal caduc » 
& j'en ay veu choir de ce m J. Nous en avoas 
unt en nos quartiers > ils mangent tQut noftre 
bled > & nous fommes con train ts de mettre de» 
rets aux feneftres de nos ^eniers ^ POur les em- 
pefcber : car H ne faut pas tout i. rait fermer lea 
feneftres ^ caufe du pays diaud , cela gafieroit |e 
bled. J'en prenois a des trappes & les apprivoi- 
fois J c'eft un animal quelquesfois enni^eux a- 
Tcc fon quifuique^ On les laifle fortir, ilsrcviea-; 
nent) jeieurmettoisunecrefte, lesautreslesfont 
4evenir blancs, mais ils les plumentpremier^ qui 
eft une diofe bien crudle. II eft mal lain de man- 
ger de petits pailereaux & He tous autres petita 
animaux des quails ibrtent du ventre de leur mett> 

comma 
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^iCMnme on fait dts chevreaox & des bidies oa 
daims, on prend ies petits flc on les mange > comi; 
mt des pigeons de deux jours* 

Fatavwm quinquaginta annis ante Romaoi 
jedificatum. In Italia Tunc mukac Urbes antiquio- 
tiis Roma 9 amiquiffimx in Toicania. 

Fatrimmmm Csefaris en Bearn > c'eft le Chafteaa 
^ P^S en France > c'eft Fontainebleau ou fiunc 
Germain. 

* Patronns k eft qui omnino caufain alicujus 
lufcipit. Advocacus qui juvat aUquem in jure«^ 
Procuratof qui abfentis nc^ociura tanquam foutt 
gerit. 

PW avoJt deux noms , ut omnes ferfe Tudaei 
tefte ipfoJofephO) qui Bicitmentionem tot Judae* 
orum binominum. £t Machabsei , & quidam^ 
Apoftoli habebant plerumque Graecum nomea 
Hebrxum ^ & ita & Paulus Saulus vocabatuf. 
Deinde erat civis Romanus , ejus rei indicio no« 
BEien Romanum i^ Patreimpoficumpraedicavitgen* 
tibus » quibus nottus & faciltus nomen PauU 
^uam Sauli. Nug^b funt quidquid prarterea didp 
tur. 

Faufamas Grec eft bon. 

* Peculium facere dc malo. Plaut Mett^hort 
fompta i fervis qui PeCulium faciunt de fur to ) fit 
malis rebus. PlautQs dixit «bs habere de malo. A-^ 
puleiuS) Peculium habere de malo. 

* B*letariusi6cVinetusdodi Mathematici:fdcl 
fck dodiores funt Joannes Salignatius juvenisBur- 
d^Ienfis^ quinuperemilitinlttcemAftrol^bium; 
Et Franci(cus Foxius Candala. 

* Guilleimus Peliflerius Ep^copusMagdon^fis^ 
fk totius Gailix ^ linguae Lacinae ufque adeo pe. 

iituf 
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ritus> ut veteres omnes Romanos facile Aipenhre^ 

rit in exada illius cognitione. Fuit Patri meo' 

Jul. Scaligero amiciiSmus j ilmUlimurque Ranco^ 

peto. 

* Wiyitfj^sffnt \rocaruttt veteres , quod illis utercii- 
tur qux juvabanc concoAionem. Quod auten 
de its pater Jul. C-jefar in lib. de Plantis initio di-' 
zit> excepicex Varrone> cicantibU8GeUio£c Me(* 
crobio. 

Pentecofie dicebatuc totum tempus 4 Pafchate 
ad Pentecoftem Ad. 2. initio > & imebantur dies 
Penfecofiesy non in finguiari, ut vulgo^ nam om- 
nes Patres habent ifM^i , ut Sabbathum dicicur 
interVallum ab uno Sabbatho ad aliud > bisjejunio 
m Sabbathik. Au pafTage des Adles > fniente die 
l^entecofles , il n'y a pas un exeaaplaire Grec qui 
ait y^^ » tous oiu if^t^. La veriioa Latine a> ' 
diebus. Le Syriaqne & TArabique Font au plurier : 
£t r£vangeUfte S. Luc fe contrediroit ^foy-mef- ' 
me & fx>entiroic ; car il dit que ce fut au mating 
& puis> finiente die'y il fauc> finUntibus diebus Ten^ ^ 
Ucofies , quia I decatettarti , quartadecima die ad ' 
ipTam Pentecoftem totumillud tempus diciturPen- 
tecofte. - ' 

' :PipQliy Les Aniceftres de la Comtefle de Pepoli 
qui eft i Geneve > eftoient Princes de Bologna > 
co.mme mes Anceftres de Verone > mais its ne 
ToBt pas fi long-temps tenue. On m'a vaulu fai« . 
re^rpdufef ^Genevela Comtefiey tellementquHiii "' 
Sodiger euft efpoufe une de Pepoli > le Prince de 
Verone une Comtefle de Bologne> ubialiquandia 
regnavit Pepoli ; fed non ira diu ut Scaligeri ¥e* 
'^on«. Pepoli habuerumtnimicosBentivoii) qui - 
erant etiam fumma loco Bononias. Sixtus Romflc 
firacy^ulari curavic Comitem de Pepoli > quia ie- 

XQCl 
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tnel dixerat, c'eftgrandcas, ilfautqueccs PrStrca 
commandent toujours. 

* Pepones veterum font revera nos Melons 2 

- fed Melones & Melopepones quid iis fignificeot 

res cognitu perquam dimcilis > quceque me valde 

alias torfic > nee dum quid certi adfirmem > ha^ 

beo. 

t Pererius in Danielem eft un afne. II cfttref- 
xnauvais, il a bien failly > il n'avoic point leu Da*; 
niel que lors qu'ii y commenra. 
' Les Peres. Us ont mefbrife la langue Hebra'i-' 

aue , & d*apprendre des Juift : ils ont trop fiiit 
'eftat des Scptante Interpretes i c'eftoient def 
gens ignorans 9 qui ont mal tourne : ils devoient 
apprendre des Juifs^ pour avoir puis apres dequoy 
Jes battre y & kur couper la gorge de leur propr« 
ef pee. La grande ignorance de ces Peres depuig 
. i^ ou 1400 an^. Les Jefuites voudroient quQ 
^nous demeuraffions en ces tenebses-1^. Pauca nos 
dodent Patres in Tbeologicis. 
' Peres. Ceft un grand cas, quand on imprinf 
ces Peres , ils fe vendent merveilleufement bica 
par tout. II y a tant de Colleges de Moines ju& 
qucs aux Indes. On en porte k Mexico , qui elfc 
une belle Univerfite & a privilege du Pape & du 
Roy d'Efpagne. II y a des Colleges de Jefuites* 
II y a mefme de riches Marchands qui en achetif 
tent pour en donner aux Mendians. Si nous avi- 
ons ces beaux livres qu'ont eu ces Chreftiens > 
que nous decouvririons de belles cbofes. 
> Perigueux. On y traitte fort bien ; & i Agen>' 
& mieux qu'i^ Bourdeaux & k Tholofe : niais 4 
Perigueux on efl mal fervi de linge. Depuis Par 
ris centre la Provence > oh eft toujours fervi 
ji meilleur marche > & SI chaque difiiee ou 

foup- 
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fi>ttl^>ee 9 on s'apper^oit dc quelque fou i^al^ 

batu. 

. • ti»^^imf cap. 155. lib. 2. Diofc. Ruel. Inr- 

volucrum vertic. Seal, figni&ar proprie coocepca- 

cuboi fctninia. Qeoerum dcpravaciis eft codex 

Diofcc»ridis hoc loco ; nam pro, i^^ij^^vua H •?»• 

/0»iK«, pro x»(pmx^^im\ ifiquam> reponcndum j 
^iiic^< 9 id eft > lenticular fimiiis. Qiii error 
fxpi(£meoccurrit> uticil. A, pro K^ vel ccm* 
tri 9 ponatur , quia in vctuftis exeroplaribuafisQi- 
liter icribttntur fllas duae in majufcuUs literis> qui* 
bus yetuftos ftth codices conlaiptosrcperimQa>& 
fine accentibus. 

* Perionius Ar^otelcm omnino perrertity w\ 
Ciceromanum ftylum vocabuk Phik)lophi« ac* 
commodans, utrinibue Imguse parum peritus > ut 
fiittto libro oftendic at rationc lii^use Grxcxcimi 
Latina. 

n<e^ eontinentsa fignifie lecontenudequdqot 
chofe: il v a long-temps qu'on fe fervoit de quel* 
f^t mot dont FiUgentius fait mention. l>ixi adli* 
brum de Emend. 

* Periftylura locus eft a^umnisfepnis> conmie 
un Cloiftre de Moines. 

* Perpluerealiquiddiciturqi^ndoperrimasolkr 
ftuc dius rei aqua exit. Pro quo maleapudXerent. 
perfluit. 

ferr9» (^nifie un efealier double. 

Du T€fT9m Evefijue d'Evreux a receu une belle 
fefponfe de Mr. Cafaubon. II dit au Roy que Co* 
ton n^eftoit qu'un bavard : je ne f^ay lequel a le 
plus de fgavoir > ou Tun ou Tautre. It n'a peu e- 
ftre Eve^ue fans ayoir px le fouet^ il y a un Car- 

dintl 
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dinol qui le luy donna ufque ad vitnlos y quia Pa- 
ter fuerat haereticus. Son Pcre fut depo(e de foa 
miniftere, quia erroneas habuerat fcntentias. Cc 
Cardinal d'^i^vreux a unc grande ambition i iln'cft 
pasdcufle^^ locutuleius, il plaift aux Dames. Lors 
que j'eftois ii Paris , Du Perron cftoit mon Om- 
bre y il me fuivoit toujours lors que j^allois chex 
les Grands : 11 ne le niera pas. H a leu eftanC jeu- 
ne (on Thomas^ mais celas'oubliefiFonn'a point 
o'autre fondement. 

Lcs fer/ant d^aujourd'hiiy & kur Roy aymcnt 
lea Chreftiens i il n'a point d'aucres Gardes que 
de Chreftiens , & boit fouvent du vin avcc eur, 
lis haiflbienc & ne vouloicnt recevoirlamonnoyc 
des Chreftiens oii il y a dcs tcftes i car lis abomi- 
nent Tldolatriej mais maintenant ilsrcjoiventvo- 
lontiers de doubles ducats d^Efpagne. Les Per- 
&ns boivent du vin > encore que leurs Eve%2e$ 
Bon permittaot* 

J^njiff videntur politiores & }»tidenciore8 Tur« 
cis. 

Ls vieux Commcfttaire fur Ferfi & Juvenal a 
cite tri6 par Mon&ur de Lefiraile > & ain& rendu 
* Monfieur Pithou > naon Oncle de Savoye> & a 
cfte trouve dcrk de la main de Monfieur de 
U Scala > parmy les papiers de feu Monfieur 
du Pay* 

P. C. Af* PithoH mm Oncle de Ssy^ye'] C'cft P. Pittoo^ 
^Qi cilait Scjgoeiir d*UQc tefce en Champagne » nom- 
m^e Savoye. L'Aurheor de la Preface de ce iivre^ u*a 
pas ^ntendu c^t cndioic $. tauroanc %^uhcuIus nofih jui 
siSskiOulm 

«P« 
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* Perfitts affedavit obfcuritatem ,. 8c cxcas. 
dicitur ^ Poetis > Luciliano more fcribit. C*eft 
un pauvre Poete , lequcl pourtant nouscnten- 
dons tout. 

Perfiuf y miferrimus Autor , obfcuritati ftudet ^ 
Qon pulchra.habet) (ed in eumpuicherrknapoflli?* 
mus fcribere. 

* Pes , pedis > lid. ou couche de veodanc- 
gc. 

Fetau n'a de bons livrcs qtie d'il y a 200 any.* 
Freherus ea a de bons. II n'y a rien qui vaflle cat 
la Bibliotheque Palatine. Petau fe plaint de Baro- 
nius, car il lui envoya Ton livre de Indidionibus^ 
6c Baronius lui a refponduavec injures > contuQiQ; 
liis eum aflfecit* 

P,C, Petau'] Paul Petau Confcillcr au Parfcraettt dfe 
Paris , perc d* Alexandre Petau qui efl: aujourd'hu} cit 
Xa place. 

P. C. Petau fe plaint de Baronius'] Ccft dans unc Icttrc 
i Scaliger du i^. Janvier 160), od e^t ezcellenc bom* 
mf park de la forcer M, Baronius aufuel favois fait cef 
*honneur ( irouve^ je yous fuflie hon que je harle aihfi 9 futf 
'qu^il s*en eft rendu ft indigne) que d*en\oy€r le TraiU de Indt 
dionibus avec un mot de lettre , O* ce k la fufcitation df 
qnelques-uns que je youdrois n'avoir pas cruj m*a fait r^- 
ponfe pleine d^ injures > non pas contre le Trmti , car (i c'e^ 
fioit cela j'aurois tort d*en ouvrir la bouche 9 Paffe^iott que 
fay cru qu*il avoit aux lettres 0* fon kge luy eujfent perms 
bien davantage fur tout ce qui eufi efti mien , a plus forte 
raijou fur chofe qu^il neftoit pas de bien grande confetptence 
mats in perfonam ; en quoy je laifje dire k tous ceux qui ett 
entendent parler qu*il y a bien de la barbarie. fiuand U 
fimtaifie me viendra de le revoquer ad animum > je rCay 
foint tant perdu de temps que je n'aye ajfe^ moyen de de^ 
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€ouvYir heaucoup de fes fuppofitions KT faujfetex 5 mais c*e0 
chofe ce me fcmble ft indigne de gens dhomeur d^ccrire ex 
profcilo les uns contre Us autres ^ueje iCy ofe fenjer. 

Les ceuvres de Tetrarque ont cfte iinpriin6cs 
3t Francfoi t i ceux de Geneve ont fait imprimer 
les Epiftres. Non animadverterunt qu'il parle 
d*Avignon & de Rome ; il parle bien clairement 
& en un beau Latin ^ il eft dilficile en Italien , it 
caufe de beaucoupde mots quelesltaiiensn'enten- 
dent pas ,* ils iont Provengaux ( ego omnia intel- 
ligerem^ il eftoit bigot , il eft mort en habit de 
Cordelier, nello ftato di Venezia. Ona&ittrois 
Commentairesfurfonlivre, mais ils fontchaftreT.: 
beftes dc ne s*eftre pas avifez > qu'il ne parle pas 
deRome, utfedePapae, car c'eftoit Avignon od 
eftoit le Pape i Rome n'eftoit qu'un brigandage, 
£t puis , poteft in Ecclefiafticos dixifTe , ut alii. 
Ceux qui ont retranch6 les trois fonnetsdePetrarJ 
que^ male fibi funt confcii. II y a 30 ans qne Pe^ 

trarque a efte chaftre. 

* Petrocorium, Perigord. Duos con tinetEpif- 
Copatus, VefunnamPetrocoriorum Perigueux,8c 

Sarlatum. Hjcc Senefchallia fubjicicur Parlamento 

Burdigalenfi. 
Fetrone. II y a plus de 8 mots dans Petrone 

qu'on ne f^ait ce que c'eft} comme Odofeta & 

autres. 
Les Teuples qui appellent leur Dieu Got , & 

les Efpagnols font fuperbes. Germanica torvitas. 

Mon Pere a trop fait eftat des Alemans. Les 

Anglois tres- fuperbes , tan t moins une Nation eft 

tivilifee, tanc plusfuperbe eft-elle. Torvitas Sc 

fuperbia de ceux qui appellent leur Dieu Got : lea 
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Efpagnobont un autre faftus bravache 9 &cta- 
IcDC betucoup : les Teutons foot fopeibes & ne 
difentmot. 

ThitdrMS' eft ua joly auteur > & Sjwtf^fm 
auffi. 

Ibanfgi perrolvebantdecimaS) quemadmoduna 
reliqui : c(t nomen* fedae non ver5 oflBcii. Ex 
illaleif^erant quidam Sacerdotes > alii Plebeii ^ 
quidam Dodores 2 quo^vocab^mt Rabbi, habe- 
mus formulas juris qux ilUs dabantur> ut hie Do- 
doribus Docebant publice> fed ubi erat populus; 
oon intra partem alteram Templi. *Ita Paulus ez 
Tribu Benjamin ingrefllis Synagogas & Chriifai^ 
ctiam : Pharifxi Levitx obibant (acra. Scribx 
fuerunt qui ex profeflb docebant Legem; quando 
defcribebatur Lexi videbant an bene, & eft offi- 
cii no men. Gamaliel fuit Phari&us, fed non le- 
gitur fuifle Scriba, Seniores Populi Rierunc Sena- 
tores , qui in Synedrio , ut hie Confutes & Sea* 
bini. Levitas erant difperfi per Tribus , & ez Le- 
vitis quidam erant Pharifaei , aUi Saduoei. Pha- 
liixi & Saducxi capitales inimici > conveniebant 
in eodem Templo ; iicut hodie Fraacifcani & 
Dominicam in eodem Templo conveniunt > & 
olim convenerunt , cum tamen eflent inimicif* 
iimi. 

VhHafirius nihil valet. 
Vhileifhi Epiftolae, bonnes; 
Vhibfpt 11. Le feu Roy , haiffoit fort le vice 
de pederaftie, & le punifibit rigoureufement fans 
le pardonner k perfonoe. U fit mourir i Seville 
un Marquis pour ce crime, & fit promettre i foo 
6k , avant que de mourir ^ qu'il en feroit fevere 
jttftice. 
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VblUfpt le Bd futt > ^ui fcripfit Booifiicto odft- 
▼o ant^ duccDtos annos y mirutn quim libera : 
nullus auderec hodii > cum nates deeeAie fine 
Poncificatui > & tunc in mediis tenebris 4U<* 
debac itaRezadPoatificeaifcribere> Ftflfafafu* 
Has. 

* Philo Judxus n>irabili$ aiidor eft > & XtGdoi 
ne digniffimus. MirahiUor & antiqiiMSmus Pl- 
mander Mercurii TrUinegifti. HebraUini tamea 
adeo koperitus fuit Phik) ut tyrunculi Chriftiano-t 
rum y nedum Judasoruca > poilint eum in partes 
vocare. Ejufmodi enim erant Alexandrini Judaei 
& reli^Qi Helleniftct , ^o nqmine diftkigueban- 
tur k Judaels Hebraifti^ ^ qui Biblia ia Synagogia 
Hebra'ice & Chaldaice legebant. lili vero Alex* 
andrini Grasca taatum tegebant ea quse hodie ex* 
cant } & qux ipfe Pbilo & reli^i Juda&i fabulan* 
tur ii 72. Judaeis Hierofolymicanis juflli Ptolem»i 
verfe. 

* TresttuncfontPiifldbplm partes; fed initio 
futt /K5v«fi/i^ & fola ^Mn»i, quandin fciUcet peaea 
looicam femiltam fokt , qux manavit a Thalcte. 
Inde Bida eft feciindiriim partiiim i^Socrate« ^ 
primus Pbtiofophmm evocavit k coelo , tunoqoe 

' prxter ^wnftkf y ft(k%, eft «^«ki. Nfox quad m>- 
tiarumpartiuiiiJlPlatone<iui At^ir fupoiiiddiflit: 
6c (ic ab eo c^mpleta eftPhiiofofdiia. 

La Fhihfi^ie nefepeutbien eSariipe^a Hebitii 
ni en Arabe. 

* Pbrafis Latina & Graeca eft » virtua Caito- 
nis, id eft y Cato. mmf/^rikf^ -vii fluvii> id ^ 
fluvius. 

Fbtiriafis. Sunt fabulx illod de Atduepifcopv 

Mo- 
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IoguntiQO> quia tnuribus interfeAus eft : /cd 
de pedicuiis verum qft. Phciriafi enim mortuus 
Plato. £c alii duo veceres ; Cancellarius GaUiae> Rex 
Hifpaniarum Philippus I !• 

JP. C. t^liidno veteres] Phcrccydc & Alcmand. 

♦ Pibraccius , vir honeftiffimus , bonus Jurif- 
confultus , & pour un Gafcon ^ parle bien 
Frangois. 

*Picus Mirandulaja.sctatisannoquoobiitjOtn- 
ni difciplinarum genere 9 non modo tindus > fed 
plane imbutus erat , ut Encyclop?diam fcicntia- 
rum jure fibi vendicare potuerit* longiorevitapla* 
ne digniflimus princeps. 

Pie, Lots que Pie IV. fut mort , les deux 
Cardinauxde Farnefe & de Ferrare^ bienpuiflans^ 
bfiguoicnt pour les Frangois & rEfpagnoI. Enfin 
fut cree Pie V. homtne qui de coufturiereftoicde- 
venu Preftre ou Moine , puis Inquifiteur , de li - 
Cardinal , puis Pape. Ainfi fut efleu celuy mcf- 
tnt > que pas un des Cardinaux n'euft jamais pen- 
ie; un petit homnie> qui eftolt de me&ie humeur 

3 ue Clement Will, paifiblc. On n'eflit plus que 
es Xtaliens & non de grands Cardinaux, mais 
des plus petits ou des mediocres. Du temps de 
Pie IV. 00 parloit fort librement ^ Rome y j'y e- 
ftois du Regne de Pie IV. & V. 

Fkrius a fait des Hieroglyfiques > ce n*eft pas . 
grand cas. Orus eft bon. Jo.. Mercerus, le grand 
perfonnage , eft celuy qui I'a tourne & a fait des • 
Notes deflus. Hccfchelius I'a fait augmenter im,- 
prime l Aufbourg: Si nous en avions encore d'au* 
tres> peu^^re pourrions-nous enfin entendre les 
Hieroglyfiques > qui font en des pyramldes aRome. 
JL'efcriture de la Chine n'eft que par Hierogly fiqucs. 
Saiat Pierre eft mort k Babylone i erac mi0us 
*" ad 
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t& Circumcifionem. Petrus Galilaicfe loquebatur 
& pocerac intelligi. Secunda Petri mihi (uipedU; 
ferd communi confenfu recepca : prima eft prae*. 
fiantiffima & gravicatis Apoftolicae. i. Pierre 5. 
der£{prit deChrift, que NoaduisinfpiratusSpi«« 
tJtu prasdicarit illis qui nunc fuat m inferno , &, 
tunc eranc homines. £x fola ignorantia Gramma- 
tics > locus di£Scilis^ Grammatical perito y^ lacil^ 
limus : Beza optima ilium expofuit. 

* Pignus \ pigo & pago antiquorutp. 

Tilatus dum lavit manus in fignum innocentias> 
judaizavit : non enim erat moris nlG caede hdi% 
lotione purgari } fed Judsei folebant mail ominis, 
Titandi caufa? ut eflenc innocentesalicujusreiquae- 
fe inVitis quafi fieret , manus lavare. Vide Thai-, 
mud & Cafaubonum in locum ilium novi Tefta* 
menti, 8c Ariftseain. 

TUotis, baftir fur Pilotis; dicitur ViiXMviQy Jepa^^ 
leationesi comme la porte de Harlem > &le Palais 
iParis. 

Pinakerus ivit cum calceis &is Amftelodamum,^ 
fuper glaciem 36 horis > quando eunc , funt in-. 
ftrumenca> utfigtaciesrumperecur, &immerge< 
I'entur , ftacim reciperentur, nuUus unquam fubmer-^ 
fuscft; ' 

Pindare a beau coup de mots qu'on ne trouve 
point ailleutS} maishabebatex.ulu > & ne les re- 
cherchoit pas comme ^tfifolt Nicandre & Cal*, 
limaque , qui't)r6hoii^ pli&flr k prendre & choi- 
fir les plus obfcorsai^iq^ > cc ineptes de tous., 
Pindare avoit fes tcioU At ioj , t^n des au« 
tres. 

n«5i«i F«^J\^, fidelisNardtfs, point broiiille, ny 
fophiftiqui. 
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Dc P^. D y a un livrc d*ou eft tire rAlcorao 
^ks Cordeliers > qui s^appelle Barth$k$nfus de PI- 
/r, i9 CvnftfmtiOihus^ qui eft cres-rare : les Cor- 
deliers ont bruJ9^ tous ceux qu'ils one trouvez. IL 
7 avoit i Geneve un Apoticaire qui en refufk 59. 
«fcus de Madame Rohan. 

F* Tith<eMs doftus in medii aBvi Scriptoribus 
Capitulariorum & legis Salicx gloffitria optimft. 
Ejufdem Rbetores antiqui. Adverfiuia P.Pithflei> 
boni libri. P. Pithou eft more Bailly de Tonnere. 
L^ Pithqus ont efte 120 ans BaiUifs de Tonocre. 
Fr. Pitho^ eft le plus dode d aujourd'hu^ en ces 
Auteurs du dernier temps , comxne leges Ripuari** 
^rum Capicdaria > &c. Aprei luy peut eftre mis 
Freherus F. Pithou devroit faire imprimer tout en- 
Amble ce que fon frere P. Pithou a fait. M. de 
Bierne Pithou a efte du Coniiftoire ^ Heidel-t 
bei^ , £c fort fevere eftant de la Religion > & a 
liutlaCene. 

Annies Fr^corum Tithmi & in folio & ia 
iOdayo> lebonlivrel Sivousvoyiexlemien> vous 
▼erriex comme je Tay tnani6. La maifon de fi^ 
diou eftoit bonne > noble > & riche. Fr. Pithoeua 
avoit des livres qu'il ne m'a jamais voulu prefter : 
habebat faciem nitentis9 comme Vefpafien^ il ne 
Ik foucie de jKfr£3nne> il va fouveotaux Convents 
vers les Moines. Je fuis bien pauvre > mais j'ay. 
des M. S. S. Grecs , que je ne vojidrois point 
donner pour tous fes M. S. S. il ne connoiu pas 
tous les bons livres Grecs. Voftre Oncle Fr. Pi- 
thou a un (eul Uvre dont jeluy porte envie i qui 
eft efcrit du temps de Charle-Magne > Monfieur 
Fauchet en dte quelques*uns > il eft en vieux Ian- 
gage d'Agenois> dont j'entendsquelquepeu. C'eft 
ic^cfaant fainte Foy > ^ eftoit d'Agen > ks pa 



reos 
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Tens OBt eu des {xrivlleges que le Roy Francois a 
•oftez (Je fjay qui les a veu obfcrvcr) c*eft que le 
criminel mene i la more >^ qui pouvoic toucher In 
4)oucle de la maifon > (eroic fauve> P. pitbou nee 
Francifcus n'entendoient gueres au Grec. P. Pi-. 
dibu menoit tout le monde en fa Bibliotbequei& 
prcftoit volontiers » & prerentoit ce qu'il avoit B 
I'on s'en vouloit krvir. Fr. Pitbcpuscft verusPoH* 
'|>hemus. P. Pithoeus mali judicabat de Antiqui^ 
tate \ prxferebat » qux in anciquis £xetnplarft)iis 
inveniebat y rationib'us. Pichcei fratres capitalfai 
odiaeKercebant > frater fracri retinebat & furabjt-i 
turlibro5. Certe in Crammaticis plus prxftitic 
■quam in Rfaetoribus Fr. Pithoeus. (J'eft uo pour- 
ceau comme /"-Ewrf ^rf«r il aide fort les Moine»> 
il nous a donn6 de bons liyres. P. Pithoeus trit 
lioneftiffimus vira ftudebat omnibus benefacere^; 
Pithoeus ) patruus tuus 9 Afinus in illis rebus de 
Religione. Pithoeus pollicitus erat editionem 
Conciliorum otnnium, & poeerat> nam erat dilf-; 
^entiffimud. Dedit Parifieniem Synodum de IpK- 

{;inibu8. Les Pithous fentoient les bons livres de 
oin 9 comme un chien un 5s , ou un chat unc 
fouris. P. ?ithou s^eftoit^ revoke par crainte , & 
apr6s ilfefir accroire beaucoup de chofes touchant 
^rfiglife Romakie & les Peres., Je.ne me, f^ois 
jamais Chreftien \ lire les Peres j ils ontbeaticoup 
defadaifes. Au Maffacre , P. Pithou fuyoic <fe 
maifbn en maifon , & latoic per*aliquoc menfes'> 
poAea mutavicfe. ' 

* Pittacium non eft Gr^ecorutn mfixn^i^ 9 fed 
^otius un peta de ^omme ou poix noire mis ^ uk 
pot de terrcj a mitcvd jwV(«, id eft , pir. Pr6»- 
prie autem eft verbum Chirurgicum idem quo* 
cmplaftrumb Deinde iralatitie fumitur pfo br4- 
^ O a vicul© 
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vicok) fcripto. Pannus vero eft un pcca de robe 9 
Hone. 

Vims £$• dtef 

Ajfuiturf annus. 
' Male ergo Caftalio in interpretadooe para* 
boke Chrifti , «fw t» mfixi/i0kT<^ Pittacium reddi- 
dit 

* Falfus eft autcm pater J. C ScaJ. in praef. li- 
bri de Plantis Arift. ledione corrupticodicisipiius 
Fefti. Quod primus Jof. Seal, filius animadvertlt 
apud Vaxr. 

PUffudes tournoitmal. ' 

Plaute obferve numeros in verGbus y alioqoi 
Hon eflent verfus. On ne fgauroit ricncxpoferde 
cette Scene Punique du Pcenulus, que ce que j*ch 
ay expofe dans mon livre de £mend. 

* Plautus 8c Terentius optimi audores lin- 
gux Latinx > quorum phrafi loquendum eft. 

FliJlis eftunehaye. flkatiollgniy poiireftrepluf 
ferme. 

* TiXffitipi somen lonicum eft ab Hippocratc 
primo ufurpacum j alii dicunc 'vhiTf($M, 

%* V V 

* Plinius i^e^tSf tantum ^cw^^ ut&aliaferis 
omnia traftavic 9 nil exafle : fed optiipus audor 
eft, minimeque vulgaris; ideo non mirurafi tan- 
tum audorem vulgus improbec. 

* Si aliquando in manus meas Plinius Guillek 
mi Peliflerii Epifcopi Magalonenfis , com z\ii$ 
quoi caftigavit l&ris venerit , fpcro me brevi edi- 
turum cum noftris corredionibus quas non Iper- 
fxeadu babemus i oilendamque ^uantus vir 

fuit 
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fuit Pelifierius > qui ^ patre xneo plurimi fie« 
bat. 

* Ait Diofcorides cap. de Iride. WI«*/Ai/i n cJr 
fw nreli^otir lUfSotc. Ruellius fie , Qux dum tundi- 
tur fternutamentun^ mo7«t. Piinius lib. 21. c^p* 
7. ait taftu ftcrnutamcntum movere. Ubifegen-^ 
dum tritu > non tadbu , quta id k Diofcoride de- 
fomfit. Error autem eft ipfius codicis Plinii ; vcl 
certe pro ns^t^m Icgendum erit uxltB'etty ita ut inr 
Diofcoride mendum fit ; fed inepta. eflet ledio. 
Cum {xph Plimus vocabulo tritusutatur , praefertim 
in fine cap. 13. lib. 12. 

< ♦ Accuratus Plinii lc<9ror deprehcndet ipfun» 
Plinium omnia qux ex variis audoribus ezcerpe-^ 
bat) ordinelitterarum vel alphaibetico in fuadige& 
fifle adverfaria , negledo ordine naturali qui po« 
tior erat) ut fcil. quxrenti nuUus effet labor repe« 
rire qux vellet : fie urbes fepenumcro & fitut 
.}ocorum> non ordine> fed litterarum ferie defair 
bit: itagemmaS) ita berbas ipfas > quia fie in adV 
yerfariis repercrat. Propterea immifeuit hxc fiw 
mul> &muItaconfuditvirdodiffiinu59 urbanisSfi 
millitaribus rebus diftriftus. * 

Tliniusy Dalecampii , optimus > quia coUatus )^ 
& raelior vix dari poteft. Non probat tamenCaw 
ftubonus > & probat editionem in 16. II fauc 
plus d'un homme pour ecrire fur le grand Pline«r 
Ceft un beau livre> mais les Pedans n'en fgaveoc 
rien. 

* Plumbago eft oculorum fuffufio. 

* Plutarchus totius fapientix ocellus. 

Tluvia quxdam hie vocatur fuheritia propter 
minutiem. 
Sodium fignifie un lieu elev6 ou Ton ne peut mon<r 

Pi ??f 
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ifT^ comme Dtaufm unc petite mpntagne ou Ton 

iqontc. ' 

Pfi^s da tempt de mon Perc, loiioit Ic fleuve 
4e Ledon ^ui pafle par Pau Parlemcot de Bearn^. 
TOice , difoit-il , qa'il eftoit figenereuxqu'iln'en^ 
i|uroit aucun bafteau fur foy. 

Twmtins. C'cllok unc grande Tyrannic en TE- 
SliieancieDne.dc£ure vehir Ics Pehiccns i la portc 
4er£glirc, rout'ddchaus. 

* Numquam Poefis aut Poctarum amor in ab^ 
^dum & numilem aoimum cadic , & omnium 
siazime dfyina (equitur ineenit^ eorumque per« 
^tuua £ere comes. Jamaia hoounc ne fut Poeie 9 
ou aima la ledure dei Poetea qui n'cuft le comt 
i|iSs en bon lieu*. 

De P#c^ debet jodicare Poeta > noa ut UgSsm^ 
'^ voluic judicare de Seaeca Tragico^ fed perpc* 
fam. 

Foi£l'ters eftunedes graodes ViUci de France. It 
^j a point tant de paroifies qu'it Paris > nyiPari» 
qu'i Londres » ny i Londres qu^ii Florence y qui 
eft une grande Villc bien peuplie. li a'y a pA»^ 
beaucoup de peuple k Poitiers : il y a force pre* 
& jardins dans la Ville j mcixne il y a une metlai* 
W Les Jefuices y font entrex. Cependam ceuit 
At PoiAiers pe les avoient jamais voulu recevoir. 
Toidiers a x . lieiies^ de circuit. II y avoit ea Poidoir 
luneSenefchauiIee> maimenant il y ea a trois 011^ 
"quatre. 

Tolanus quidam fcripfit Analyiim in Damelem>. 
ubi nihil quod ad rem eflet^ fcripfit. Solam Me* 
,tboduxn iedantes rerum funt ignari : Metbodua 
'non neglieenda 9 fed non huic foli ftudendum. 
. Cavete vobis ab Analyfibus hodiernis 9 quse funt 
(allium » qfto tegtcur Saigtorum igUorantia. Si 
V . > . Po- 
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Poltnus euft au moins mis 0c pris qudque chofe 
de moo livre de Emeiul. fiir Dtnkl 9 il cue faic 
quelquc chofe. 

F0temka. Je hrj tous CC8 Polemica. H y es 
'peut avoir qudques bons> mak les injures me dc* 
plaifent. 

PolitioMj Mbn Perc difoit de luy > que c*cft le 
-premier de ion temps , qui a ofii lever le nez aiv 
Ciel pour les lettres : il s'eft fervy d'un Aufone que 
Fecrarqoe avoit efcrit. 

- LAlansue F^^oiji a en une fyllabe 7 confonts^ 

'^e leScfavondit enuneconroname> qui denote Ac 

' vaut atttanc que routes celles du Folonois. II ny 

*au Folonois que Tefcrieure qui eft facheule 9 ic 

'4e la lire comme ils I'efcrivent ; s'ils FeTcrivoiettf 

• tn Sclavonique die feroit bien plus aif<§e. En Po-^ 

'logne les bomsies, ne couchent point arec teura 

femmes : ils les appellent 9 quand ils en ont af^ 

fcirc. 

P#/#w & Mofcovitx fiint remotiffimi Chriftii-r 
mmim , propi illoa Turca eft. 

F0lyhii^ visit ante tempora Halicamaflsei , ic 
ramen Dtonyfius incipit ab initio > HiftoriMl" 
^fiiam. 

Fwfytarftis <{m a .efti6^ diiciple des Apoftres> flta 
tant de faufletex. II ne ^t pas dire que pour a* 
▼oir efte £ prex des Apo|tres ,ila'a point erre » 
&qu'il n'eirpas vray-femblats^e queChriftaiclaiC- 
ie fon Egtife ainG lourdement broncher. Car md-^ 
roe aujourd'hui qu'ils aboliront un decrek du Pape 
precedent, an proptereaerrandoderelii^cusifand^ 
' opiritu? £r fimiles liugae. 

Polycarpus quidam, ProfeflbrinHalmeftadieA'fi 
Academia Ducia Biunfvvicenfis , xwilc quingetu 

O 44 tof 
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tos talleros annuos habet pro penfione. Acade- 

^niae recent|ores hodie melius habent quam vc- 

tcres. 

* Pomponatius& Simon Fortius fcripfenittt de 
animo 9 fedlibere nimis Fbilofophati Aint > do^fce 
tamen. lUe Praecepcor fuit patris , dequoipfein 
Poeitoatiis. . 

Arnaldiu Tontactts. L'Evelque de Bazas a ache- 
v^dcfaireimprimer fon Eufebe^ Hferabien impri- 
me, car c'efl i Bordeaux : ks exemplaires feront 
pl^oft vendus que le mien 9 car jl ne fortira de 
15 mois. II a bit de grandes fadaifes dans fes Notes^ 
•il m'en a efte envoye quelque chofe par Moniieur 
•jjoogars. 11 eft dode pour ua £verque> mais riea 
ftu prix des grands hommes. II eft Evefque ^ me 
jporce envie y il a efte mon compagnon d'Ecolle : 
tl ne donnera de i'Eufebe que ce que nous avionsi. 
}'ay bien corrige le Latin, & Taydefcric par deux 
fbis. Arn. Pontacus Auteur du livret 9 qui fub< 
nomine Guillaume du Fuy fcriptus adverfus Mor- 
oseum y conjeceram quod ipte Mornaeus annotat. 
-Pontacamis de belles chofes en Ton Eufebe^ ilne 
,dit mal de perfonne > il cite Cafaubon , Scaliger 
avec honneur ^ & mefme Mufculus. L'Evefque 
. de Bazas av'oit toojours le Miniftre de Bazas k (ft 
fable. 

' P. C. Gutll. Du Puy ] Voyc2 GuiHaume da Puy. 

^ Pontanus Magnus vir fie llngux Latinas peri- 
* t;iflimus. ' 

Jacobus Fentantts Virgilium bonum edidit 9 ia 
quem omnia coaccrvavit , dedit Theophylaftum 
^imocatam, bonus eft. 

Pofma a pauvrement fait fur Varron. O lespau- 
VKs jugemens que les Popma ! celuy qui a fait Cut 

Vac- 
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Varron & Salufte , ftercora collcgit i jc memoc- 
quois tarn de luy ^ Geneve. 

. P. C. Les Pofma'] At)fone He Cypricn , qtii ont tou* 
deux travaill^ (ur quelqucs Aatheurs Latins. i 

* Populates illius fadlionis , c*eft ^ dire le* 
Complices > Saluftius > populates fadbion is Catili« 
fiarix. Refertur & ad condicionem & fortunaixi»^ 
Tcrenclus in Phorm. Amicus fummus meus SC 
popularis Geta, id eft , ejufdcm ac ego conditio* 
nis & fortunae &c. Ubi Donacus errat qui illud 
acccperit ditTi rS hf^s^i j iddft, d'un mefmepays*^ 
Tn Codice Cat. Tibul. Prop. Cujacii M. S.Com*^ 
j)atriota legitur fioc verfu. 

Caufa mei r edit us ComfatftotafuiU 

Torphyrius. U feroit ^ defircr que nous cuflion# 
les livresqu'il a faits contre les Ghrcftiens :fi nousr> 
avions les livres qu'avoienc les Peres > nous ver* 
rions de belles chofes. 

Forphjrones font des flambans qu*bn appelfe eip 
Languedoc , beaux oyfeaux , qui font de couleur 
jde Porphyre vray ; ils rcluifent au Soleil, commo- 
de Tor > & font ainfi appellez y ^fiamma-^ ou dip 
flamboyer. 

A la Vorie, Gen. li puhi gift i & portr. Cc 

i)aflage a efte fort bien interpret^ par Mercerus f 
e Grec & £unt Hierofme ne Tone pas bieift 
tourne. . 

Monfieur des Pdrtes eft un CKanorne de l» 
fainte Cbapelle ,. il eft^ P^pifte > mais nonr 
Bigot. 

* Porthaife Predicateur celetrefref chant a ToiSiers^ 
ilr Ay ant ouyfarler des dibauches d^un Medecin nonr" 

mfLumeau, ^i^^uay ju'il eufitmefepmeajfex^bellep. 
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%f laiffiitfiu £aUeT M^elquisfus au change , le difk- 
jM tmjour a£ez plaiiamment en chair e > quand sfrip 
^PVosrfarUcontre ce vice en general^ ilvint au parti* 
f^^ dr dity .pous mffreuoms mefme 0vec deulemr^. 
ft^ily d des gemsaffesn ferdus f9Br s*atanJ0»ner i Ps* 
dtdxere # luen quails ajent en Uurs maijon desfemmes^, 
^ifint teOes , que , quant a nous > nous nous en contem^ 
terions bien. he mefme j ftefchant au nufine lieuy, 
debitoit imfuJemment a fes jiuditeurs de grandesperio* 
des en Bas Breton , fin langage maternel^y MfilleuT' 
faifiit fajfer four de tHebren ^ mais il fut decowvert 
jgrff JMr, de LefiaHe , qui Vdyant efiiouyr unjour farr 
. euriofit/ 9 e^ n* ignorant ny fUebreu > ny le Bas Bri* 
ion y fit connoiftre fa fourbe i ceux qui ravoient mens- 
em fermon de Forthaifi. Ce Predicateuravoit ejl/au£i. 
fies plus animez centre Je Roy Henry IK avant que- 
V^ien reufi affermy Jur le throjhe ; mais depuss kf chafes 
ay ant changSy forthaife change a auffi de notey^entro- 
luMtreSy efiaitt i'Saumur , il vint faire fa Cour aMr^ 
fAi Tiejfisy qui tn efioitXjouverneur y duquel ay ant at* 
tenu fermifitn deprefcher a. faint Pierre y ala sharps 
fexhorter bien le pestle a efirefidelle au Royy feCem* 
p/fgnon n*y manqua pas : ^ apr is avoir deploy^ li dejjii^ 
toutes les voiles defon eloquence. §ue fi > f^s chers 
^diteursy adjoufiat'Jly vous me refrocbez que voui 
ps^avez oHy farter autresfois tout autrement , je vous- 
4fvoueray qu'itefi vray que jay fort declamf contre h 
tioy de Navarre : mais quel Roy de Navarre penfez' 
^up que fentendois} , ee n*efioit pas nofire bon Roy qit» 
^ieu nous conferve^^i^ qui efl en effet Roy de Navar* 
rey de droit ^ deju^tce'y mais ^efi ce mefcbantBom^ 
Tbilifpesy Ufurpateur dr injujfe ppjfejfeur deNavarrf^ 
)jueje nommois ainfiy parce qu^^Bruementy ilpojfede* 
€$ RoyaumOf dont noj^e Roy if a que le mm&lsprf^ 
^enfm% \ '^ 
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F. P#r/«/ Moniieor de Beze tvoic un Iivrr 

Orec en cara&eres Hebreux> & c'eftoic du Grec- 

commuiii Portes ne I'encendoit point: c'eftgranct 

cas , il avoit oubiie fon langage i dc ne parlok^ 

qu'Italien. 

FofihiMs grand perfon'nage. 

* PofteUus excellens Pfailofopbns 9 Cofinopi^ 

pbus, Macbematicus> Hiftoricus fhiltos, lingu»» 
. rum non ignarus > fed nuUius ad unguem periciif4- 

Invideo illi Arabicam linguam. 
' Ptfiflbtm Synis docuit , neminem vidi qui Po^- 

fiello melius fcriberet^ fuitverfeftulcus, namalio^ 
:qui fuiflet comboftus : il couroic lerrues. FeciC' 
•librum debere fbeminas per foeminam falvaii> w 
.Tiros per Cbriftum- 

Fpftelhtf erac flultus ; fuerat receptus a Je^ 

iiiitis > Poftea fuit reje^xis ab^iltis extra Socie^ 

tatem. 
FrafeBura dicebatur: ut frdaretur Crecnott9ra<^ 

ger veceranis per perticationem & noh fufiScerec^ 
' tum ex agro proximoMantuano aliquid adderetur;8cc 
Jquia non ppterat efle Tub Mantuano fie fub Ore-- 
"monenfi) tunc hoc erat propria pk'sefe<^ra , quia;* 

mittebatur peculiaris Prxfedtus > qui baec admini« 
•ftraret. 

Tfseptttium fufetmducere: En TEpiftre aux Cb^ 

rinthiens il eft dit> ne fiperinducasfraputithny qui*! 

Medici docen ficrtpoffe, epifpaftirio ; mais jc 

croy que cela ne fe peut faire fans douleur. II fe 

lit aux Machabics ; de frntufitm fm frafrntmrnfiU^ 
.^onciliarunt. Les Mahometans (ecirconcifent^ mai^ 

fort legerement) ita ut fUipoffintficiliusredQcenr 

\ praopaGiuai quam }}iiad 9 & fi vclini fieri X^idati j^ 

. , O^^ tunc: 
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tunc itenitn drcumciduntur i auia levitcr admo^-' 
llum fuerunt circumcifi. Non eft lex Mahomed ut 
cifcumcidancur^ nam hoc eftvetuftiffimum> guiA 
fiint ex Abrabamo nati i & Ifmael cams anno« 
(redecim curcumcifus eft>. oranes illius pofteri eo- 
dem anno drcumciduntur ^ majore cum dolorcy. 
interdum poftquam concubuermt \ minori cum* 
dolore Judxi i quamvis plus fclndatur > 
Sed hoc fit infantibus adhuc. i£chiopes etiam- 
iium hodife Chriftiani circumciduntur % nulfat 
alia ratione quam quia Chr^s drcurndfus eft , 
4id Chrifti imitationem \ non quod fint Abrabae- 
filii. 

• FraftJenUt numquam leguatur, ftdFr^pdes'j 8c 
bi erant proprie Imperatorum. Primus Auguftus 
divifit ProvinciaS) £c alias deditpopuIoRomanoi. 
alias fibi reliquit : qui adminiftrabanc pro populo^. 
vocabantur Frscon/uUi ^ & alias qui pro Principe 
kabebanc^ Trajides. 

tes trefimptueux qui penftnt tout fjavoir , quand 
on leur dit quelque chofe qu'ils ne fgavent pas^ ils. 
te mefprifent > & penfent que ce foit menfonge,. 
parcc qu'ils ne penfent rien ignorer. Tales Mamit- 
jSc Junius. 

Tratifres , qui jus dicebaht Romx , illi fecun- 
dum fV«<«H judicabant >. reliqui in£eriores & fup. 
jcdanci fecundum 'nmitcAfiU judicare debent >, 
nee eft. illorum remittere aliqpid de rigore le« 
fum* 

* Pi»tcr propter, pour autre chofe. Gell. 

A Ffi'uillj , cum foflx foderentur , reperi nui 
inifma, in quo erat, Ber&hcUt/s Dux Zeringi4$i. 
.^nt arg^nceum ; lUe eft Princeps q^i condidic. 
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Bernam , quae^ non eft antiqua > ut nee Tw 
^urum. ' 

La PrimsuJaye. II eft bien aife de faire des re^ 
cueils, comme Ton Academie Francoife> veuque 
tous les livres fotic tournex. Les Jefuites ne font 
autre chofe qu'amafTer comme cela> & penfentSc^ 
femblenc eftre bien dodtes. 
*■ Princes & Pocentats d'AIemagne& d'ltalie. Saza 
eft pocentifCmus Princeps Germamx ^ ille & £- 
trulcus> funcpocemiffimiPrincipumnon corona- 
torum: nam buces non feruntCoronam, fcdpi- 
leum Ducalem. Dux Sabaudiae non habec fexaut 
feptem millia coronatorura fiogulis annis , ex ed 
quod eft Sabaudia. Habet cantum in Pedemonlw^ 
tio> & vix habet iter diei regionem:inPedemon* 
tio loquuntur ex parte Gallic^ & Icalicd. Saxo^ 
habet tresDucatus & Marchionatum Mifnias. lb 
DuCatu Sixoniae neminem agnofcit fuperiorem y 
ut in Galliis fupremus d'Yvetot > -in Bearnia Do- 
minus de Grammont^ Bearnia ipfa) Orange, Se« 
dan. Yvetot percinec k Monfieurdu: Bellav ollm 
vocabantur Reges , nunc nee Reges nee rrinci- 
pes ,. fed/upremi Domini : tarn antiquum eft jus 
illud X ut non reperlatur thentio illius originis} 
Gregorius Tur'onenfis nonfacitullammentioneni. 
Florentinushabet iioomille efcus, annuos. Tot 
non habet Rex Angliae ,* fed &indiget pecuniis y 
tnonet Ordines , qui ipli decernunt certam funs 
mam , fed non poteft habere ut in Galliis , pecu-^ 
Hiam ex proprio arbicrio.. Fupa habet ex patrf- 
monio 1700 mille efcus. Veneti 1300 miHe , ta 
Italia potentiifimus eft j^jyfpanu? > poftea Veqetiy 
'Papa* Florentinus. 

Principes fascularesan poffintprxfidereinS/no^ 
^it c'eft une bonne queftion. 
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[, Tfijddimtmy Manucius qui edidit^ commificaii 
dim > qui ademit prasdara exempla ex Poecis , h 
jddi(tic ex Luciano : Ego xnulta .reflicui y & Do- 
minus Puteanus habuit exemplar in quo Gracca o- 
9anc> numquam alius pocuiuet legere. Cujacios; 
jiabebac alcerum exemplar 9 quod nunc eft Pichcei'- \ 
Putfcbius omnia reprsefentaviC; , 1 

troelus eft un fort bon Auteur. H* y en » 
jin qui eft bien bon ^ en caraderes mesus r \ 
il'Alde. 

. Trocou. OlebelHiftorien que c'eft. VuloH 
sius ma gard6 le mien f ou 6 ans , & me le de- 
jtnapdant pleuroic> parce que je ne luy vouloisp«»^ 
jfbnner. 

J'ay Procofms 4sfei nrwi^sf/m , de aedificiis Ju- 
(Ainiani >* qui eft un bon M. S. S. non itn* 
l^ime. 
. Pr0€ulus. Si fTHul 0^ FrnuU » Procuti cswfitfkh 

. If/i furet Pnculus nunc frocul i Fr§cul^ 
iioc eft & juvenis Proculus procul fuiiTet k cto^ 
.p^ha) qust eft in Templo. nomine Proculus » ipia 
Juvenis Proculus nunc e&t procul k Templo no- 
mine ProculuS) in quo fepulcus eft. Juveivsenim- 
.ille Proculus > cum audiebat campan^ medteno- 
£te fignum dantem > furgebac ut ftudeiec 9 & fie 
,prsB nimia in ftud|is vigiiia obiit y fi ergo non au« 
.diviCfe^ campanatn iUam, non um mani funrexif* 
Jtt ita quklam interpreuntur.. Alii fie > quod? 
.compana dederk in caput Proculi» dumiUamnftOt 
.jrcrec 

'P. 6. it procul i Pro^lo] Voyex Ic chap, i}« deta^ 

^ Prcebia Icgitur apud Feftum ». idqoe nab 9 
1 ^ . cum* 



d by Google 



SCAtlQERAfTA: ftf 

mvLtn tegendum fit Proebra quas func tmulett. 

Prafe fares duo Tholof^ ^ quorum qui infra le« 
^ebat & i fuperiori audlri poterac $ ciravit dart- 
voce legem de filiis Prefbyterorum > fupra^ quta^ 
qui fdpra legebat y filius erat Canonici : qui fupra^ 
Kgebat> citavic legem deMaleficiatis, infra >quit^ 
^ui infra legebat i Gallico morbolaboraverat. 

Frognofiua Rufticorum in Regionibus caliditf 
Vix fiEdlunt> hie Verd fxpii&md > nam nulla Prog- 
Aoftica vdenc. 

Tropheta hodie volunt omnia renovarc , qu«- 
ibzbniavit Annius Vicerbienfis : per Prophetas no« 
firos non ftablt > quin Scripturas corrumnamus^. 
func imperiti > nihil le|unt , habuerunt Biblia in- 
terlinearia> & putant^docftiffimosHebracosede^ 
Vidi qui contemnerent omnes do^s in Hebnu* 
tis 9 & nihil fciebant. 

frofeucba efh)ient les lieux odles Juifa alloient: 
prier > Synagoga od. iis prioienc & faifoient le fer- 
vice> lifoienc la Loy & les Prophecesy £c leaPr^ 
feucha eHoient abondantes en arbres. Philo Jtt«* 
d^us parle d'un qui mm^ixhtUf ^a^B^o^lht^^ 
lifM^, JuvenaliS) in qua te quaroVrofencha ? Coc« 
quin, oii te trouveray-je> en qudle place deprie* 
Ks } parce que c'eftoit le lieu ordinaire des men- 
diana > & les miferables fe tenoienc Vk ordinairo«r 
nienc. 

Protonotaifef. J'cn ay vcu i, Rome, ils fontha^ 
biUez de violet. En Francg ceux qui afpirenc h. 
eftre Ecclefiaftiques, & n'ont encore aucunbene-^ 
$ce font appellez Protanotairtf* L'aiffa6 du Pixf^ 
eft ^rotonoi^ire de Mo&fieur le Cardinal de Jo- 
Jcufc. 
^ fi»yyto(t prientaleaProyerbia.habent mira,6e 
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Arabes edam > inquibus fopplendk funt aliqpi 1 
Hifpani habenc praeftanciffima. Grxci excellum 
in eo. Ula prxclara funt quos conjunxi Proverbb 
per verfiis : Duifius aliquot dedit > ego viciHiiiv 
aliqua ad ipfum mifi. Fercolatis cuHcem dr coTne* 
hm abfirkttis y apud Mathacum, ed Proverbium 9^ 
quo (Jhriftus docet Pharifacos > & reprehendit 
quod in rebus parvis tnultum laborarent 9 magnas> 
negligerent & flocci facerent y quafi fi quls culi* 
cem, moucheron\ vellet exfugere> qui potcft 
vorari, & camelum vellet uno bauftu deyo- 
sare* qui ne fugi quidem ^iGx. Tercolare tSt pro-*^ 
pri^ admovereori 2c excrahere fiiccuth. Hoc efle 
Proverblum nemo ignorat. Talia multa annotavi 
in NoYo Teftamento> quae funt in Thalmud > & 
Chrifhis affert ilia ex communi fermone Jud^o-- 
rum. Item illud eft Proverbium: Vinum novum mon 
fnitur in vafis veteribusSc notatur nihil effe violen- 
ter faciendum. Vos vinum prius finitis ebulUre & 
quiefcere * turn pomtur in.utribus.veteribas,- ita 
difcipuli, dam me habent poflunt laetari , juvci-' 
niiiter exultare> & cum non ampliu&ero cum ip« 
fis> tunc jejunabunt fie affligentur^ ubiebulliverint 
juvencutem fuara > tunc erit tempu$uta£Bigantur: 
ita vefti veceri priufquam apponacis panni partem^ 
iiovam> illam oportet inveterafcere>. nequidvio^' 
lenti fiat. Ita illud in Pfal. 33. 10. Eft etiamin- 
telUgendum aliqutd quod defideratur, ut mulu a« 
pudiiebrdeos> fie pleraque in Proverbiis » (ignifi<r 
cat eum qui timet Deum > fola mifericordia Dei 
coerceri i malo > non eft opus afflldionibus fie 
cafti^ionibus ut eo adigantur. Cantavimus fie 
non refpondiftis i apud Matthaeum 9 eft ntmm^ 
Plauto fie Horatio. Proverbium apud^Gallos>^£r 
a9^/y^///tf'i;i/'> quandoperpetuaeftfiibceffio; ut 
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mGalliis nutnquam moricur Rex > fedmortuuai 
yivus occupat & excipk. II y a beaucoup de beaui 
Proverbes en Grec plus qu'en autre langue ^ 
fen trouve tou$ les jours qu'on n'a point encore 
marqueZ) il y en a peu en Latin, moins qu'en au-^ 
tres Ungues, commc Francois, Efpagnol, ouily 
en a de fort beaux. 

In Tronjtneia & Narbonenfi Rex habet omnia 
quaeuliunde afierri poffunt. Provincia fuit Im- 
perii, fed Rex numquam agnovit ab Icnperio. Eik 
la Provence & Languedoc antiqua funt: funt illae 
Civitates ssdificatae pleruoiquei Romanise utN^r- 
bont , j^ix & ali«. Provincia eft maximus Co^ 
mitatus Chriftianiftni V fed pauperes funt. EpiC; 
copatus pauperes : ditior vix miile coronatos na- 
bet. Sunt multx Dioecefes, ultra i6. Sunt valdfc 
fjperbi & fuperfticioG^ multaibiprasclaraingenia; 
formonffimas pleraeque foeminae & procerx ftatu- 
rae. Jefuitas non habebunt^ nam (untnimis pau« 
peres. Epifcopatus de Bayone eft ditior quam ii^ 
xTovincia. 

* Prudentius bonus Poeta. 
Tfiiherwm Marix eft ex Rofario Mariac* 

* Pulici id proprium eft ut retrorfum faliat.' 
Vumex, Arida modo pum'sce expolitum : (ffy 

ftoit pour apres avoir coupe le livre > ie jacler 2c 
te polir. 

^ Purpura non de marini tantum oftrei fanif^ 
dicitur , fed extenditur ad aUa. Plinius lib. 3d. 
cap. 6. Dixit purpuram ex fandyce. Purpura? 
duat funt fpecies j una ex oftreo five muricis fa- 
pie ,' altera ex grano ilicis humilis. Ilia «A4* 
*»^^r> haec HB*xtpov dida, Tcin<fl en grainc. 

* Puta & putila apud Horat. Or. ^^•f unde 
gotta Italorum. Nutricum nomina k Gr. ««^« 

Inde 
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Inde falaputium apud Catul. Ma petite jwtcne 

Inde pracputium. ^vm^tif ig ^itm apud Arifloph. 

onmia nutricum nomina. 

• Guillaumedu iV;, Leftor EcclefiaeVafatenfisT 

(ub ejus nomine Epifcopus Vafacei^iis fcnpferat in 

Reflbum. 

Erycius Futeanus , VVovcrius Antverpienfisf 
iiCKratores. 

P. VnUanut natus Agenni. Gmful d'Agen^ 
Monfieur du Puy aroit envie de deaaeurer ^ A- 
ken 9 fie contri P. Phhoeus , qui yokbat td %i^ 
k>ca etiam iri. lis s'en mireiic en cokre Tun ooi^ 
trerautre. 

Trntfcbius dcnfhis eft , ut & Baudius. PurlcliiQ^ 
flit imprimer veteres Grammaticos> fie fe fie fbft 
£ir Goidaftus xfx*i\ en aura quelgues-una qui n'oM 
foinc efti imprimez. Je fe croiray > qoand jc Ir 
Verray . Putlchius mihr dicayit Grammaticos : dir 
egrj^usjuvcnis. 

^ CSriftopfaledu Ttiyy Proconottire du Carrlisil 
de Joveufe> a envoye le Catalogue des Hvrcs Art^ 
bes eicrits ea Arabe > qui font ik Rome : il eft pout 
a'avanccr,- ilfeicra felt jefuite. Quomelibr, eo 
nueli^s fie facilius fueric captus. Nmi, ^ J^f^ 
pksrtreux. 

^ O Ic bon enfiint que Pierre du Ftff > municcpt^ 
flieusi Cooful d'Agen ! il m'a efcrit tout piein de 
chofes que je fuis bien aife de f^avoir. Monfieur 
jdn Puy a pris des M. S. S. dans une Abbaye tarn 
dis qu'on entretenoit le Gardien ; il ftifoit jctier 
Ics livres par une fencftfe > fie if y avoit des Ge»« 
'l^rets pour les recevoir. Monfieur du Puy avoit 
tous les. livres fie s'en faifoit apporter d'lnuie. II 
a^beaucoup perdu de fes livres pendant la Ligue. 

Moa*- 



d by Google 



S CjiLIGERANjt. «t 

Mdhfiear du Puy ne m'ft jamns moncre & Biblio- 
theque > il difoic que couc elloic confus. 

F. C. li m*a krit tout flein dt chofes ] Ccft CO trois^ 
on quaere leccses qmtjp paire<k> ^ ^ue j'cftimeinfioip 



IDCUC 



QVtrfm^. )*tf trois oo quicre cAdiaet^ quifoitll 
une fbreft. L'EvcfchA d'Agco fe* chmifib 
Men de moA boii. Les Cbclhcs ne croiileiic pat 
dans les lieux bien chauds > comme Afrique>N«if 
^tB isy dans lc» bien Septenrhonaux > comme: 
J^orwegue fle Danemarc^ ilsomdesiapifisi mttii 
dans les iieurbien icmpcrt2. . i. 

Sgffiions 1 U y a des chofes qu'U faut lire"c» 
r£fchole > & des chofes qu'il taut prefcher en^ 
Chaire. L*Eglife Grecque & Orientale avoit biea 
fait de faire un Ledionaire des chofes fcleftcs.de 
Kfifcrtture. U fait beaa prefcher de menflrugth 
muliifrihus. Ge font chofes vilaincs /#r/* j mais 
|onneftes quant aux loix de ecla ^ au Livitiquc.. 
Ceux de Geneve fe font moquez de cela > & tnal 
a propes^ je leur ay dit. 

Sjn vitia odit , hemines oebt , apud Pllniumi 
•c'eftce que les Frangois difent> qui aime fon amyi- 
aime {es defauts , c'eft ^ dire , quoy que vicieux. 
tl*eft un Proverbe apud plinium > qui doit avoir 
.quelque chofe praeter ufum communem> quivitia 
amlci odit y amicum odit ^ non eft odio babeiK 
dus atnicus quamvis vitiofus. Melius habctita» 
qpam. ut cQoatur emendare Cafaubonus. ^ 
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flumtilumi declamationes> Avunculifunt> alte^ 
rius Quintiliani. 

^uinzsy nous n'en £;avons rien que ce qu'ien 
efcrit Pauhis Venetus. Le Chafteau en eft bien 
grand. Celuy de Turin > eft bien auffi grand que 
la Ville mefme ^ Ceiuy de Milan n*eft guere^ 
moindre. 

§uifjue fiios patituf manes , Primo de mortuJf 
intelligendum » ut quifque egeric in vita > ita & 
patitur mortuus ^ Manes dicitur anima homi- 
tis y cum ex corpore exiic : ita in viu etiam > 
ot quiCque agit > ita ^ Diis punitur vel regitur. 
Non placuit fenfus ille.> quifquis fuos biabec nse^' 
yos. 

' * Quifquilix funt les balieures. VetuftiDSma 
yocabulo Gallico vocantur Bourrse bourraruax| 
^quicani etiamnum nomen retinent* 

RAbim funt difficilcs. 
* Rabinorum taatacopia eft apud Typo? 
graphum Bomberganf Venetiis editorum > ut 
son odtingentis nummis aureis omnes comparari 
queant. 

. Raca. Si quts dherit fratn Rata. C'eft une 
fajon de parler Hebraique , qui eft auffi au Thai- 
mud; comme (i Von difoit afon frere > he panyre 
humme ! en le mefprifant. Cette parole fignifie 
June perfonne vuide d'entendement. Hefychiu? 
Tisi tourne wwj, H a beaucoup de mots du Vieux 
Teftament. II eftoit Chreftien. . 

Ramfer (Je cro/ que c'efi Rangifer) eft un animal 
jSOn^me It Cerf ^ mais il ales comes plus bran* 

chuc* 
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diues ,' de la peau duquel j'ay des fouiiers 9 avec lef- 
quels on va bravement partny la neige. 

"* Ramus ad annum ufque decimum nonum^ 
ne quidem primas notas didicerac, inferviebatque 
Dom. de la Brofle. Lutetiam dedudus tancum 
famulus profeclc maximo difcendi deliderio perci- 
tus , ut quamvis repugnante ingenio cardo 9 rudi 
Scftupido^ repugnance> quod majus eft, infticu- 
tione fera: labore & diligentia in id litterarum de- 
cus perveneric > qu5 pervenifle vix credibile fit » 
ita ut anno trigefimo contra Ariftotelem {cripferic 
meliori ftylo quam . pofterioribus annis. Bonus 
Orator, qui facultatem dicendi fibi comparaverat 
myitiU^(^ plane , utpoce qui aliud \xi diiciplinis 
tradendis iter novamque viam inquirere voluic^ 
Flamen verborum , guttula mentis. Religionis 
purioris quam proficabacur ergo , mortuus eft an* 
no 1572. In laniena Parifienfi. 

* Thalamus Ramo fuo longe doftion 

l^amus cum Graecam linguam ditceret , vertit 
Xenophontea quaedam , ut Junius cum Hebrasa 
difceret, Hebrasam Grammaticam compoiuit : il 
efcrivoit bien mal. Aujourd'huy on ne fait eftat 
que des Ramiftes. Ramus eftoit homme dodey 
mais on en fait trop grand eftat. II eftoit plus , 
grand perfonnage que Oujon , car il avoir deslet- 
ti^ : Us efcrivent les v confones , ^ la Ramifte, 
diftinguez des u voyelles : la grande folie ! un 
mefme vau efcrit de mefme eft confone , & vo- 
yelle , & un mefme Beth. lis font un & circum* 
flexe in abUtivo. Ramus eftoit grand perfonna- 
ge; Ramus magnus fuit vir, fed magni nimis fit, 
ipfius Mathemadca fola bona , fed ipfe non eft 
Autor. Ramus mal^ fcribebat. 

t^aibtUniius aoit que de tous les UvresqueLip- 
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fort long-temps : de idiis fildutiff » ot hodic ik 
inaltis aliorufli fcriptis. 

Vii^«# cftprc^emcntinfligerealapaiB^ A^noi 
pas comme Beze > qui dc m'a pas voulu croire^ 
TirgisCaedere: Cemocde h^^n^ ^nifi^vif^s fel 
aptid veteres admodum Gramm^icos : ne doic e» 
^0 confidere en ce fens. Es nouvcUes de JaBi^ 
hien , i\ eft dit K{Me fitfiultmus fttunrf^frnt m imsnMH 
miffionfy parce qu'en envoyaiitun/erf & le fai/ant 
libre y on luy donnoit des foufflets. Au ^oSkirt 
il eft tinfi tourne> f^imrfisiky idafa^ c^lafbmif > qw 
tft proprement un coup de poing. 

Rafm. Tous ces gens de Fontenay ne valeat 
r]en> & Monfieur Rapm, k qui j'qr ftuvela vie : 
U le confeffa bicn : il eft fils d*un Preftre. II e- 
-ftoit Maire en fa ville de Fontenay ^ & fit mear- 
trir quelques ^ens de la Religion > teUemeot 
qu'aux grands jours il fiit pourfuivy par tous cpux 
de fa vilie > & Catholiques & Reformez , fie dc 
toutc la noblefle du Bas Poidou- Jc m'oppo&jr 
feul i. tout cela ,* il m'avoit corrompu pur d 
Vers, & /favoit ticn que j'avois grand credit. A- 
pr6s Monfieur le Prefident du Harlay > je luy & 
lauver la vie > tellement qu'il aime inaintenanc 
ceux de la Religion. En cette Commiffion Ik d^ 
Fan J583. II yavoit un Evelque , un Chevalier » 
Un Prefident ou Confeilfer ^ un Maiftre des 
Comptes. 

Ratfe. Monfieur de Bexe m'a enfeign^ un bojoi 
remedecontre le mal de Ratte> k fcavoird'ymet^ 
krc un emplaftre d'Ammoniac 

tLajmundus. Beroaldus habebat fttponem X^ 
a^iKjviii ^^i'l^ff^t contra Judxos. Eft alterum. excfuk^ 
DlarTholofo> auCoU^ de Four> funt duo iba- 

* ZUBt 
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itima volumina. Ille Raymundus erac HiTpanus^ 
Jacobin, bene y^atus in Pbilofophia. Theolo-^ 
gia & in Thalmud. Scriplic librum iHum ante 
:t56. annos ; eft cum judicio^geDdus. Petrua 
Gaiacinusj hcmaefte Cordelier, fecit Epitomen^ 
& non meminit fui benefa&oris. Ego habep P. 
Oalatinum pritme editionisinRegi^oNeapolitano. 
Eiccat Theologki Sebiuidi , Gallic^ i per Monta- 
oatn, qui etiam fecit Apologiam pro eo> &nih3 
ibi de iUo, e6 omnia faciunt > Ut maf;nifcat i vm-^ 
tines. 

P. C. FHffonem B^aymwdl S£hundt\\xbl l(aymiuA 
Martini. 

Rebelks. Ceux Ui le font qui ne fe peuvent d^ 
fendre; mais ceux qui fe defendenc bten, nc foot 
pas Rebelles. 

* Receptitia dicuntur in lege condu Ai locari^quie 
aon cedunt locatione, quod bic diciturnon acoe^ 
dere^ puta totum aviariumlocatur exceptofterco* 
re^ ilercus eft receptitiilm. Cato apud Cell. Vei^ 
rium Flaccum > & N onium. t 

ReSieur. En France, par routes les Academies* 
\c Redeur n'eft Redeur que pour trois mois. A 
Valence le Redeur eft annuel: : ils prennent ea 
quelques Academies, des Efcoliers pourRedeurst 
* comm» a Fadoue^ 

♦ Refici proprie verbum eft perceptionis ft^ 
duum vel proventus. Unde apud Varr. de re R. 
jtxoftum, inquit , vocant quod ex uno fado olei 
reficitur > id eft'> pro?enit , percipitur finn 
dus. 

. ^ Rcgiusfelidterverfatus in lingua Gacca> £• 
briofus. Hiftoriam fcribere poflec# . 



d by Google 



J3(? S CA LTGE RAN A. 

♦ p#»£^i, cap. 2o5. lib. i. Diofc. Ruel. limiw! 
humidi> & mal^, ait Scal.proprierigua fi^iificai) 
id eft, lieu arroie. 

T^ii confefli. Imoronibus locis, excepta Galliai 
ubi bene fciunc quid fit jus & melius quam alii > 
, nemo vita punituf nifi confenfus fuerit. Suntqai 
omnia tormentapoffintperpeti, cum biberunta- 
quam vitae, vel alio remedio> & numquam fate-, 
buntur cum apparebit fadum. Cur non punian- 
tur > fi teftes & circumftantiaeevincunt rem efle 
veram? Hie licet confiteatur aliquis , tamen deli-, 
berant^nultum , cum de vitaagitur: ilky qui 
Mauritium voluit occidere, diu detentus fuic, Am^ 
bitabant an puniendus , quia forte vit? taedio per 
defperationem hoc egerat. Ergo de fisido non 
dubitabatur, quia erat manifeftum, & in quo non 
provocant adOrdines, fed de jure agebatur. Pro- 
yocarunt , ut peterent confiiium , quid agendum 
foret. 

* Rem cxponunt Latini haec omnia nomina 
Graeca ^«w, A^j^r, i»-(^ , imo res Latinorum i 
/5<n$ Graecorum, quae verbum fonat. 

Refubliques. La J uftice les maintient. Celle de. 
Venife eft toujours femblable i foy-mefme. A 
I^eyde ils font trop lents i faire Juftice. 
. Rejfondens. Eft Majellatis Academiae utrefpon- 
densfitin inferiore cathedra ,:& aperto capite , li- 
cet- fit Princeps. Et bene hie fit quod illud obfer*. 
vatur. 

* Reftibilis proven tus, AluvncU rS fts^^S ^Dioft. 
cap. de Sycomofo 182. lib. i. dicitur quia fru- 
&us> ait Seal: in multum durat in arbdre. Cae- 
tcrum reftibilis agcr opponitur novali. Nam 
hie interquiefcic annum > reftibilis quotannis fe- 
riiur. ' ' 
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. tUvews de divers Princes. Rex Galli« ctpit i 
fuo populo quantum vult ) non habet certum re*- 
^itum. Vix habec 4 OMllions d'or finf^lis annisj 
il a plus de 20 millions d'or de revenu > mais il y 
a beaucoup de charges. Rex Hifpaniarum > nee 
Neapoli, nee Mediolani > nee in Hifpania audec 
petere plu^uam femcl decretum eft. Rex etiam 
Anglian non audec > nee Turea. Rex Seotix ba« 
bet ex pacf imonio > 4o millia fiorenocum fingulis 
annis ^ deinde iingulis annis illi xnunus ofieruat . 
Ordines^cotix. Rex Danias etiam non dt dives 
€X patrimonio 9 nifi haberet reditus ex freto iUo 

Ssr quod tranfeunt naves. Ibiconftruxerat Ticho* 
rahe areem fuam ex qua Aftra fpeculabatur. 
Quandodieitur quod Papa habeac tot ex reditu eei^ 
Co> intelligitur fine annatis ) nam interdum ex iis 
nihil habet, interdum multa. Debent Archiepif* 
eopi omnes emere pallium k Pontifice. In Gallia 
dant 10 auc 20 millia Coronatorum. DuxSabau- 
disc non Poteil habere 200000 Coronat. fingulis 
annis. Le Roy d'Angleierre ne fgauroit avoir de . 
(on ordinaire 400 mille efeus. Le Due de Tof- 
fcane en a deux fois autant. II n'y a Prince fi pui£> 
fane qui n'ait Couronne^ le Due de Saxe auffi. 

Rhigtka vina funt bona & ValeGana. Pauperer 
Rheti, valdd pauperes , Rex Temper Churise Le-> 
gatum habec. Sunt ibi reminoftrse& femi Pon« 
tificise Religionis. Loquuncur Icalice & Teuto^ 
nici. 

* Rhenano Gerroania dc nos omnes plurimum 
debemus in anciquitatis & veterum audorum ro; 
fiitucione. 

Jlhenanusy Camerarius, Meiandhon > dodiffi- 
ini Germanorum tune cemporis> hodie pauciiH* 
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mi. Welfemm^ fuperftitio muitfticire^ flcplim 

qiiamfck* prsepedk. 

"Rbitoffs i%. Orsed ; imprimez p^ Aldum ^ 
SknpHciu6 in Et^it^uixi} Cornucopia GuKhfon 
rarest Le bon Auteur qUe c^eft 9 que Diogenes - 
Lacitius. 

Khodefy eft Ufbs in GaUia <pi9tr^€WirBh§d0%; 
eft R^is patrimonium ; ibifiintnequiffiini. Opor- * 
tet ibi feo^r aoo Helvetios efle^ quiillos ino£&^' 
ciaconcineant: dleeft auffibonneqUeLimog^s- 
oii une autre Ville de France. • • 

Ek&Jolfhifs Imperacor eft verfc percus ; num— 
qoam videt fratres : habet facellum prope fuutn oh- 
bilciium; audit mediam Miflani) ingr^ittir ptopi - 
iiiitium & exi( ante finem. Nihil agit quatn pin- 
gcre & fouflSer. Eft exUnius piAor. , 

Bhodomanus dodriffinius in Poefi Grseca^ fed in 
Latinaimperitus&infodix. Apiid Vetereseft quh>^ 
dam Rhodomanus. Tale eft Codomanni notnen: - 
fie apud eofdem , Hieronitnus CardanUs* Rbo- ^ 
dbmanus bonum Diodorum Siculum edidit > joly ^ 
homme? quilatuit i comme Leopardu8> qui e* 
ftoit bon Grec. J*ay tant efcrit touthaftt Rho- 
demanus en Alemagne 9 que les lettred ont efti6 
jtnonfirees au Due de Saxe qui I'a appelle d^une 
cfcolle triviale de Pomeranie > k VVittemberg j • 
c'eft un perfonnage tres-laid & ruftique. Lauren-^ 
tins RodoD^atinus C> c'eft k dire LaurentiusRho- 
donunpus> qui eft Poete & bon Grec« a ^tune- 
Chtofiologie ^ oil il s'eft propofe de contredlrc 
tout le monde> & tnoy auffi. II y a en fon livr^ > 
les jplus grandes fadaifes du tponde. Les Chrono-^ 
lonftes ont bi^n fait des ' fautes ; Rhodomanus 
re&e fur fbn vioix tec^ps : il k tnec k prononcer* ^ 
«oiame Vulcanius. Rhodomanus carouna Latina 

noa 
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non benfefcribit> fed Graeca bona; bonus eft Grac- 
tus in Poetis. 

Le 'Rhofw apr6s la faint Barthelemy gelt 
trois pieds & demy , . & le Lac bien avanc k 
Geneve. 

Monfieur 'Bihier. Profopopaea Ifyramidis eft 
valde bene fada \ Curiae ConGIiario Pontificio> 
Monfieur Ribier. 

IRjccohonus finxit aliquid centra Patrem :. voca- 
tur ibi porcus > quia nihil eft itlo fordidius i vivit 
adhuc in Italia. 

* Riphaei montes riufquam funt. Nam in toti 
Mofcovia) in qua efTe dicuntur, nuUus mons eft> 
quod ignorabant qui id icripferev 

Rittershufus & Scipio Gentilis > doftes. RiN 
terlhufius eft un honnefte homme & doSe. Ri- 
gaut a tort de Tavoir attaque fur Phcedrus. 11^ a 
beaucoup de pafTages de livres Grecs de la Biblio« 
theque'du Roy. Kigaut nous a donne Onofaa- 
der & Achmecis Onirocritica > qui eft un bon lif> 
vre 9 il nous a promis nft**^ J'entends qu'il a 
quitte lea bonnes lettres ppur Ic barreati. Ritter- 
fliufii alumnus & difcipulus fuit Schoppius, & ilii 
ftatim maledixit. . Ifidoei Pdufiotae Epiftolas iao; 
ditas 200 & plures habebimus 4 Rittcrfbuiio.- 

♦ Rivales* etiam rivini appellantur. ^ 
Hivieres. Mirumeft Rhenuro efle tamparvuth^ 

& tamen tres fluvios influere > Necarutn , Moe- 
2ium|, Mofellam, Mofellaeft maximus fiuvius^iSc 
Confiuentia > amoenifiimus locus ad confluenteo^ 
Rheni & Mofellae* Moenus eft long^ major flit- 
vio : in Ligerim & Garumnam magna fluaiinfi 
influunt. 
HoalJus^ H. Eftiennfe j Monfieur du Pleffis cf- 
Pa , ctU 
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crivoient bien » ^uando volebam y fcftioan- 
tes peffime : quo feniores fumus ^ eo pejus fori- 
bipus. 

* Roaldus Cujacii Collega Valentiae Delphiiv 
IMagnus Jurifconfultus ^ totius antiquicatis eximie 
pemus> & in primis fimplicium omaium medica- 
mentorum curiofus indagator. 

RoborfcBus , un aihe > beflia > grand ratif- 
fcur. 

Eochelle. II y a deux ans que ceux de la Rochel- 
Ic Font une BiWiotheque. Monfieur du Plomp 
m'cfcrivit^e Monfieur du Plcffis donnoit fes li- 
Vres> qu'llavoit fait imprimer, & que jevouluflc 
donner mes M. S. S. voire mes livres Arabiques* 
c'eft comme fi quelqu'un demandoic k un autrey 
qu*il luy donnaft fa fiemme. 

FmO M. du ?lmh ) C'eft jacqoes EfpriDchard Ro- 
chelois> Gcntil-homnie dode > & fort cfbm^de Mcf- 
ficars dc Thou > Scaligcr & Cafaobon. Jay tcu <te 
iay i'Hiftoice des Ottomans , & ui^ Tiadu&ion Frao- 

Joiie des Addidons de Guazzo a (a civile conrerfation. 
/Ion jpere garde foo Voyage d'AIlemagne ^ric de £l 
main. Cm une piece cres-curicufe > oui meritc par 
^poirfeqocnc d'eftre qoelque jour imprtmee. 

Monfieur de la Bochepozay , fils de Ludovicuf 
Caftaneus Ambafladeur pour le Roy ii Rome ; 
grand Papifte » qui du commencement que j'ay 
t&h i<7# a demeure un an avec moy ; eft Cham- 
beUan du Pape avec 1200 ducats par an > & cet 
cftat luy a efte donnc par le Roy : car comme le 
Pape a privilege de donner quelques Benefices ea 
France) auflile Roy > ftalilReges^ peuvencdon* 
H^ des Eftats chez. le Pape« Madame de la Rq*. 

che* 
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chepozay a cu S infans mafles tout de fuitte 9 & 
crois fillcs. On dit qu*il faut qu'il n'y en ait que 7 
de fuite , afin que le 7 gueriffe .de« ccroiicUcs; 
Sed nugae. Monfieur de la Rochepofay defpen- 
foit plus en un repas » que le gratul Due dx dhi 
jours. 

- T.C, M. Be la I^chepofay ] Henry Lpuys Cba(bl»-^ 
gncr , qui fut en fuite EveCquc dc Poitiers. 

* Madame des Roches la Mere , qui en f^ait 

{)lus que Madame fa filte, eft plus dode & a phi« 
eu&retenud'HiftoireSj imonjugcment, qu'aa- 
cun Franjoisj & parle autant proprement, faci* 
Jement, & eloquemmenc qti'il eft pofEble. Bref 
.c'eft la plus dofteperfonne, pcRirae fgavoirqu'u- 
^e langue> qui foit en ^Europe. 
^ In Comitatu Bodez pcfEmi ftwrt ; Dobflitas ibi 
latrocinatufs iie<; po0Unc reprimi) ut nee Bando> 
iieriides Pyrenees. 

Meffieurs de Roban furenc avertis I Ferrate de 
smaller pas k Rome, qu'on les connoiiloit. Its y 
:fur«nt & y furent Men receus. 

Romam. Sous I'Empire Romain » le Latit 

& le Grec eftoient des langues communes. Let 

Remains, cefage peupte , . ne jugeoient que M 

'4equ9 & honoy & c'eft ^faire ^ un jugeSouverain* 

; compie au Parlement, & non ^ un j.ugepe(laneusf 

• qui debet fecundum rigorem judicare. A Rome 

U y a un Hofpitalquia loonxilleefcusdefondS} oil 

mefme les Gentils-hbmmes, lors qu'ils font mala* 

ties fefont porter. En payant ils y font fort bien 

. rraittez > mais encore ne payent-ils pas le quart de ce 

qu'ils defpenfent : maisenEfte il n'y fait gueref 

- Don, on y devlcnt njalade. Le Pape ne fe tient 

pasenEfte a Belveder,. il monte ila Ville ^ Mon- 
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te Carallo. II fait beau voir Rome ; ^elle a pluf 
d'enclos que Paris > tnais elle n'eft pas fi peuplee. 
Depuis que jc n*y ay efte, onyabailiplusqu'Am- 
fierdam n'eft gros. Le Turc a aucant que Rome 
1^ eu J rien de ce que le Mofcovite , ny Ic Polo* 
fiols ont, n*a efti aux Rtjmaiiis i ils ont eftc juf. 
ques en Ethiopie. Babylone a bien eu plus grande 
eftendue de peuple que Rome. Les Romains n'onc 
cu que les coftes d' Arable. 

* Ronjardus Magnus Poeca Gallicus ; ut Bd* 
Itius ucriufquo lingux UiitM & Gallicse > qui 
( quod badenus paud) facilicatem & dulcecUnem 
Cttulli ailequutus eft. 

* Per roAs veteres intelligebant roAceum > ut 
inter eos Com. C^fiis paffim* Unde ptcec ig^ 
norantia R. Conftantlni > qui fopi id voctbu- 
luin mutat > aut fof. pro rosft reponit > quafi 
fiibintelligendusa force «oeum. > ut fieret rofiu 
ceum. 

l^pjny. On accompare d^a Monfieur de Ro& 
my > ii Sejanus du vivant d'Augufte ; il eft en dan- 
ger d'avoir une telle fin que luy. Mr. de Rohaft^ 
t^fpoiife fa fille. 11 ?a oUir ordinairement Co- 
•wton. 

. ^ta. Parlamentum Pap» vocatur Rota % InK 

.jus erat Confiliarius qui nunc eft Cardinalis 9 yir 

.bonus, Mmfg^ Sfrspbtftay qui dixit mihi » Nof 

hodife habuimus litjem jocofam ; impreffi erant 

. LociCommunesPhilippi Melaodhonis cum hoc ti« 

tuloj fer Meffer Th$liff9 di Urra ners. Et illi lod 

commutes miffi Romam > per annum integrum 

cmebancur & legebantur cum magno applaufu^fc 

jam non ampliils reperiebantur , ita ut opportue- 

• fit iierum petere Venetias. Tandem Frandfca- 

' nus quidam agnovit librum , & dixie fe habere 

cof- 
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eoi<Iem locos , Luthcmnos cfle MeUn<fthon». Vo» 
lebant muldare Typographum > qui non iege^At 
-forcaffe, ipfi eft rcmiffum, & exempliiruacorobtt- 
'.fta & ilipprefla. lea fpe<9:acur non quid > fed quis 
dicat. Ante annos 30 Parifiis editae funt hone 
Mariac Virginis cucn aliquot noftria Oracionibua > 
quas Caivinus compofuic . 

P. C. Laci commttnfs ] Cex Kenx commoiM dc Theo- 
rlogie imprifucz i Vemi^ ibus le nam de jl^r Fthf^ 

di terra nera , me font fourenir des Commentliret de 
..Martm-Bucer fui lei Pleaumes > qui ajaat paro foos le 
.oomci'c^reti'tfi Jc/iJt«^ » fe vendojrcot i det Gudinaiiz 
!^idc$ E?e(quc$ » qui en fairo]feiie tool grand imi 

ipais comme ils vioreot i f^^voir oue Bucer en eftoic 
' TAucheur > iU furept les premiers i le$ foprimer» fti 

Jesfairepafler pour nn m^clianc livre. 

' JRouif. n 7 ft des endrotts > ubi locanturhotx^- 
. Des cupci ipfa rota> ut in Germanii » hpc eft bitr« 
' t)aram. Ita olim G«1U> qui nunc vel mafla ferrea^ 
Vel cultro non fcindente. Vidi duos quirocabad- 
tur^ unus ridens quafi nihil pateretur^ & cum ro- 
tatusrotx imponeretur> fpuebattamproculquani 
ouis alius , & focium ridebat ^ qui damabftC 
tub ii^'bus. Alter erat juvenis annorum vl« 
ginti. 

. Roy des Gentih. Gen. 14. i. Cxtcri Rcgesom* 

' ncs non dicuntur Reges Gentium. Hie folus » 

quia erat pianfe Echnicus , nee Deum Abrahaini 

' ftgnofcebat utreliqui) namcolebaturab iis£/; Etitn^ 

DeusaltiiGmus^ 6c Quidam vocabanc cum Jovemt 

fed tamen eum coleoant i Reges Sodoroa: & Go« 

morrhae venerunt ad Abrahamum > 8c cognofce« 

bant ejus Deum> quamvis non eflbnt circumcili; 

P ^ corum 



d by Google 



344 SCALtGERANA. 

^ corum popultis didtur peiverfus fuifTc 9 niflnirttni 
moribus > non tamen Deum altlifimum non cog- 
Bovifle; ipfelfracildololatracrat> ramcncratpio- 
pulus Dei. Dc co dicunt Prophct« -, feduR xft 
poptilus mens fkut Sodoma & Gomorrha pccca- 
tis fills & Idololatriis fuis. Arianiqtiamvis Haere- 
tici fiinc > tamen Chriftiani funr. Melchifedech 
fiiit fimul Rex & Sacerdos populi fui erga Deuo^ 
tltiffimum , quamvis forte Idololatra cffet popup 
fas > ut&filii Judas Machabxi > ^not tamcft 
Judad« 

l^ojs. Le Roy de Pbtogne eft mene- par Ie$ Je- 
foitcs. Le Rojr de Suede fait mourir les hommci 
i credit. De forxance troii Rbys- ^n France > noua 
B'en avons pas dix qui ayen t valu quelque chofc. Clo- 

^^h I. Charle-Maghc. Francois t.n'eftoiipasgraad 
cas. II a eu cela de bon qu'il a aime les lettres> 

. & eft cauie qu'aujourd'huy on peut eftrc dofte ea 

, Europe. 

IRuceVdi* M y eut un Italien. nomme Rocella'i 

* qui emporla. des Gabellcs dc France, 1700000.de 
fivrcs. 

Ruffinus quaxnvis Grsec^ toqueretur ^ non intd^ 
tigeb^c tamen Graeca qux legebat. 

♦ Rumpere vocem eft; ex filentio loqais ficque 
invalvit uTus e fluminum irrumpentium fimilicu- 

^ dine. . . , 

* Rupett» ferritorium dicitur pag^s Alnienfist. 
Bodie le pa)ts d'Aulnix. Accenfebatur Senefchal- 

' lias Santonum : fed ex quo Rupella , excuflb jugo 
'Anglorum, dedidit fe Regi Franci? ; pagusAIni- 
] cnfis ceffit in privafam prasfefturam , & ^ Santo- 
, nio eft, neque uUi fupremae curiae poteft fubdinia 
•ffepracterquamParifienfi^idenim inter capitaPrm-, 
. jkgiorum ejyus cohtipettH'.. 

♦ Rittit 
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- * Ruta frigitur cunr butyro in fartagine ut car* 
vi, & fuaviifimus cibus eft. D. Cujaciusfxpiflime 
comedir. 

Ruth. II. I 4m TVempe ta piece au vinaigr^y par^^ 
cc qu*en ce pays chaud V ils fe fervent fort de vi- 
njiigre, & il leur eft bon : fignificat *fA^fAf(s/^y(z\i^ 
ce qui ne fe fait qu'avec du vinaigre. Les Hx>l« 
landois mangentle pain faulfe en du vinaigre^tout 
pur. Ibid. ii^i. 4. decottvre fes fieds ^U ienchy 
e'eft une fejon de feire > on ne fgait ce que c*eft> 
peut-eftre que leurs li£& cftoienc ainfi faits qu'on* 
decouvroit les pieds. Ibid' IV. 7. Decbaufler foa 
R)ulier & le donner \ fon prochain 3 eftun eom« 
mandement > & non^une £iSon de faire fimple- 
menr. 

^ "Rutilm habet multa fragmenta vererum Orate* 
rum Graecorum , qux vertit Latine : habeo Rhc«^ 
toricam Latinam Auguftinii coUatam. IlliRhe* 
mres pleiique tam>ant& fuerunt editi ; miror , 
non vendi, praeciara poiTunc per illosfcribi. 

Rythmi Hcbra^rum non boni. Unicutn bo^ 
Hum vidi. Sunt 500 anni^z quo Rythmi incoe-^ 
pcrunt: Provincialesprimi* abillisomnes. Nar-^ 
ravi aliils de libro P. Pitboei > fcript^ R^thmis ^ 
fere tempore Caroli Magni > mini lingua : cane^ 
bantur multa, quarnon erant verfua , utPfalmi,' 
Threni , Canticum Camicorum. Carmina Tunc 
Job & Prorerbia. Pfalmi habent Temper asqualea 
verfus,' imo & apud Efaiam videtur afiedafie, ur 
fepe paribus litteris claudmt fentencias : non in- 
de pendet Rythmus. Arabes babent quss definunfr 
in Rythmos & non funt carmina. Canebantur 
Pfalmi ut quaedamcanuntur in ft la fa re re. MuU 
tsk dizi ^ux putanc me fomniaffi^ Reperi in Ara- 
i . g J. bicto 
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bids & aliis » & divinavi qux poftea apud ft^ 
lios rcperil 



SAhauJtum ufouead Savcmam pertingere^ & 
partem efle Provinciae. A Lyon & Valence 
lomiuntur adhuc Sabaudici. Fadaife de dire que 
le Due de Savoye foic baftard. Le Due de Savoye 
^ Due 9 il y a plus de 120 ans : 11 entreprend 
tofijours&feruine. Qeft une fadaife de dire que le 
Roy I'a fait Due, c*eft i TEmpereur , & non pas 
4U Roy de France \ le faire Due, c^ tous les au- 
tres Dues font fous TEmpire. Le Koy Francois 
premier prit la Savoye > & fon Fils Henry fut fi 
ton> que de la rendre. 

«^ erat poftera Pafchac dies > & Sabbatha ufoue 
ad illam rentecoften dieebantur hvn^i^tmm, hm^ 
^f^hvTSff^ ium^yr^^w gcc. & fic femper : vide 
4eEmendat. Temporum. Male intellexitmen-* 
tern Sealigeri de hae re. Bcza in N. Teft/ Vide 
ij^iieronymum ad Nepotianum, jufieratDominu8> 
Bumerabitis a die fequente PafcbaadPentecoften» 
feptem hebdomadas ^ ergo i hmi^ oominabant. 
EraQt iocluiive 49 dies, quioquagefimusnonPen- 
teeodes dies. MonGeur de Bexe eft plaifant de 
4ireque )e ne.prouve pas mon dire ae Sabbata 
deuteroproto j je le prouve par TEcriture >, il c^ 
$o^t eommande de comter ainfi aux Juifs. 

'^ Sacrifidum propter vkm fecit juvenis itie 
f quod iili dixit Auguiiuslmperator) qui poftom^ 
Aia decora dpmum exu^« Hai^enus &;aligeri 

;.j ( - Apud 
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Apod Macrobium 2. Sacumal. cap. 2. Protsrm 
tnale legicur > nam propter vtam fie ikarificiuai 
qood fit profici&endi gratia^ Herculi. Fefhis \^. 
14. Pbmms in Rudente » in eojecua , quod 
domus illiua perdki ncpocis erat fita ^optor 
▼iam. 

Lcs Saf[^ > qiM vinrcnt v<?rs JeTus-Cbrift , ^ 
croy cju'ils efloienc Chaldoei fapienrea 9 ^ai ^ 
^oient obferye cdapar ks Ailrcs r d'avoir ^ Roy£^ 
jc n*en croys ricn. Les Jefuites d'aujourd'htty ie 
:imifitiennent fort de cq paffage des Pfi^uimes > 
^ S^ff fotnkia y grande beftife ^ pas un d«a 
Anciens ne dit que ce fiiiibat des Roys. 

* Sagminalis herba dida eft i w^ko'pmit^ , I4 
eft>articulata)quia earn pro rerbenis ex puroloco cai^- 
pebant 'feciaLes in ikxdere iancieadp : unde nomea 
feerfM^. Carpebantiiiicnn earn pottfis qui^m aliam> 
quia ubivis obv^ eft. Seminalis eadem eft di^ 
yerperao^ , quja^piao mihif^t^ legerunt quidam 
mmu^^. . Cb^oiiquam hoc ezcufitrs poffic propter 
feminum copiam* 

. Sam Efprit. On criedca Chevitiers du S.K- 
4prit » pourveu qa^ momrent que lear graM 
Pere a vefcu en Gentttho^me fans trafic^uer : m 
tia». Poiftou beaucottp^ de Nobiefle traficqtte> ea 
Gafcogne on retnarque fort bien cda. : 

imm Viaor. Ceux da BaiUiage de Same Vi- 
:Acir alioiem dp pr^njer refibrt ik Geneve , & 
du dernier \ Chafflbefy , du temps du Perc d« 
Due de Savoyie i qui s'entretenoit honneftc- 
awns 9fL amiablemem avec ceux de Geneve > 
VX& coijfte bien an Due , qui eft un grandEforft 
4e:Prim:e. - . , 

f^ Sal cannae eft apud Varronem Atacinuoii <i|| 

"'•"• ' ?<^ apud 
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«{nid Smecam in. Epiftolis pro facduro^ candi^ 

i^odexcannis exfudabac lacrymse inftar« 

La Mer Salie eft ainii appellee , maxe morw 
tuum , lacus Afphalchites > psur eftre fort amere^* 
k. caoft de la grasde quancite de bitume. 

* Salignatius dodor Theologus> non minuslm- 
guamm peritus > quam Theologue. Deniq^ in. 
omnibus maxime veriatus. 
, Salifife* Difcoors. fiir la loy Salique doic e&re 
Motu 

, Joamiea Salssberienfa ; 11 y,a diimoias ^ootns 
^'il a vefcu,: il eftoit Anglois,: 8c eft vena mooi- 
fir en France : il a efcrit centre les Courtifitns. 
P. J^iciueus m'expofa ce mot de Tolycratkus. y di* 
,Mnt que c'efloic pource qu'il contenoit beaucoup 
^e chofes : ilj a de bonnes diofes > il cite besax^ 
Opup d'aucres Autbeurs > tgac nous n'ayons paMu- 
,^>urd'hujf. 

Salmenm furies Gaiaces>.ou il eft parle que Tefta^ 
ipentummorte teftatoiisracumfitj apports tout 
te qui eft au droit Je Teftameniis^ 
. *». SaimooiUs Macrinus •^ fcriptor optimus^. 
^uique & Patrejul. Scaliger« pkirimum commen*^ 
jdab$icur > non tamen iiii ubique fimilis* 

S/fhiams ie beau liyre que c'eft > & une bdle 
fimplicite. 

j^j|7«^a.efteperduparingrat]tude> carileftoit 
&xt^etit > & n avoit fait que^ctnq iivies > le pire 
icft garde^ le meiUeur eft perdu. 
. Sammtsms, Eftant i raris je pourois ayoir le 
Jfftntateuchon des Samaritains > qui. font encore 
HUjpurd'buy en eftre 9 ils m'ont envoye ieur 
Cproputum.. JJiblia Samaricana habefi 'Scali^ 
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' Simmafthanus eft homme diferC) efcricbien La- 
tin & parle bien Frangois. II a die <^'ii mettroit 
jiuffi mo]> Pere en fes Eloges > encore qu'U foic 
ftalien ^ car il a efte cicoyen Frangoifi ^ 6c aimoit 
iziieuz dici Gallus » <pie Italu^ 

Monfieur de Ssncj^ eftoic fanatique. 

Sandalium eft un (bulier. 

Sangallenfs Abhzs eft eledfivus>eligitur^ Capitulor 

* Sannazarius terfus Poeta^ & optimx inven* 
tionis> lediooe dfgniflimus. 

Ssnnazarius a fait un Carme fur Platina 9 qui 
apres avoir efcrit les vies des Papes^ a efcrlc de la 
Cuifine. 

Monfieur Safartay fon Pere oufon Anceftre e^ 
ftoic Juif & ne mangeoit point de porc> comme 
' J'entends que ne fait certuy-cy. Le Pere me trait- 
tz i Montpellier fort bien : if me fbuvient que lea 
viandes eftoient lardees ; il y avoitplos dc chair 
que de poiiIbn> encore que ce fuften Carerme>£c 
en pays de bon poiilbn. II eft Marrane: ccuz de 
Tholofe font tous Marranes Juifs pires qu'£fpc-r 
gnols y les mefchantes gens ! II y a de bonnes 
^ensi &dela Religionl Lucque&Si Vicenze. 

Sapfho & reliqui Lyrici ante ducentos annotf 
.faerunt combufti> ConftantinopoU y Sc Romae 
tempore Gregorii. VII. infiniti pracclari libri > ita 
ut nunc vis fpes fit de libris reperiendis : nihil 
itiit ergabonas litteras. injuriofius veteribusrChri- 
^ftiaRis> fi volui(Ient> habererous tarn praeclara. 
' , Sarefta en Abdias eft cecte Sarepca de Samarie^ 
' od croiflbit le bom vin^ Sepharad ^ Us Rabbins 
difent que c'eft rFfpagna> ^ bien. 

* Jan-Antonius Sarracenus GeneyeMs^.doduf 
lltia ^ in Grxds maxime* 

? Z ♦Torel^ 
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• TcrelliM Sorrtint a efcrit rHiAotre <fc It 
Mtifon de TEicale & Dues de Veroooe ea let* 
lien ; Cteuphrius & Paulus Emilias r.^rip^ ^ 
quorum iftinondumezcufirsnt. Liber PauU .£- 
milii eft in Bibliotheca Domioi d' Agen \ alter eA 
in Italia. 

Ssrrains a fort biea efcrit > comme ceux de la 
Scala ont tovijours aid6 ^ ceux de Ferrare > car. U^ 
ont efte alliex par deux fois : ils lesont aickecofttre 
le Pape fie contre ie Roy de France* 



p. C. SartAynA'l TorcllosSanayna» quia^crttlea. 
tiquitczdcVctonntf. 

SarrazM. Monfieor Pbilebert Strra2tn tenok 
la Mcife de Monfieur de TEfcalle lors qo'cUe ep. 
fancoit. Satracenas do£his Medtcus teneb^r Ma- 
tretn cutn me parercft > nam ibi mos eft cum cor- 
ripitur foemina partus dbloribus, ut fi yir adfitaJI- 

2 lis 9 cogaturikfbemjmsfgftinere» vdic> holir* 
es Sarrazins en Ouienne oot bru£b§ tous les 1^ 
Vres > & les Normans en France. Saniaceni> id 
eft 9 latrones^ vox Arabica Sara( latronem figni- 
ficat : non didi funt ^ Sara > nam Saraei diccn^ 
ftiiflR^pt. 

♦ Saria Parilla eft vera Smilax a/pera » omnK 
bus Monfpelii notiffima. Sic dtda eft Hi^nice 
i jarza quod fjjinam fignifiatt> 6c i ParflldMedi. 
to Hifpano qui primus ftiit inventor uftu ilHus^ft 
hanc radicem acT nos adfportavit. Dolores Mod- 
ipelieoies non jam alia ^urza-Parilla otuntur ^uam 
radicibos fmilaicis. . ' ' 

Saivard > Juretu^^ P.1>u)id } Frelienis do jii. St^ 
%aroT>mniadigefflnidSidoniQm ^ doQusinin^- 
{ni xvi Saiptoribus. On dit que Sftvaron An le 
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<ifet, Tkrw^ c'eft un hommetouc propre pource^ 
la> il entend ce laogage. 

lst& Saumons nafcuntur in mari 9 & menfc 
Maioqu^runt oftia fluminum^ uc potiancur aquit 
dulci. 

Savoyt, Le Due de Savoye s'amufe apres des 
lardins > s*aggrandit en tuanr. Geneve n a jamait 
efl£ aux Coir*:es de Savoye 9 ils one tofijours eu 
leurs Evefques. II y a un Chanoine d'Utrec> qui 
d fait un livre 01^ 11 dit que Geneve eft au Due de 
Savoye : ii demanda des vers \ Monfieur At I'E- 
lbale> qui luy en donna eftant Ton amf 9 llins f^a- 
voir ee qu'il avoit mis dans Ton Uvre« Le Ducde 
Savoye eftoit dit-on Magicien. 

$ax9 Grammatieus a vefcu d'un temps barbate^ 
tc a ei^ric fi bien & de fi beaux vers. 

Saxones , unde Angli flint & linguani habent i 
led mixtam ex eolluvie aliarum linguarum > nam' 
eft mera loqiiendi farrago , fueranc fummi ktro'^ 
lies in mari, dum Galli> Itali & Hifpani in luxof 
viverent : ^ Baltheo maris Livoniei ufqufe in Hif* 
paniam gra(Iabantur9 & Normanni etiam , qui 
has regiones & Galliam infeftarunt. Nulli me- 
lius Pyratieam exercent quam Angli: ies Irlandois . 
ibnt grands brigans , & Ies EfcofTois > Scoto- 
brigantes > unde vox Brigand adhuc retine<^ 
tur. 

^ Sdasvolae Sammarthani fuaviffima Nfufa. 

Scagen : c*eft une maifon fort Noble, ils font 
defeendus de la mefme maifon de B^viere comme 
moy > fed illi per bailards, ego par la main gauehe; 
ji'une femme de Bavi6re. 

Jofeph Scala Medecin en Sidle.' 

jMiafUno de la Scak a deux ioU elia0S le Pa"^ 
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pe de Ferraie > . & deux fois reftably le Mar^ 

quis. 

Paulus Sealkhsus qui fe difoit efl;r« de la Mkifba 
des Scaligers 9 & n'eaeftoitpas pourtaQt> avpil 
grand efprit. 

* Jof. Scaliger ubi per aliquot cnenfes quartana 
&bre laboraflec > eaque fasviffima : fepcem fepti* 
xnanis integris feptimanam febrem paflus eft > ex 
adftantium medicorum maxime verb ipfius^ Jan- 
Antonir Sarraceni nobis amiciflimi obfervadonei 
cum nihil omnino die intermedio i quartans ac- 
celSonifi quod effiitu dignum effet^ veletiamquod 
febrilis paroxyimi nomen niereretur perffentifce- 
ret. Unde fibi perfuafit rede i FatreJul.Scaligcra 
ia fuis Poematibus annotatum > feptimanam quar- 
tanx afleclam exiftimatam efle his verbis, [ £t 
feptimana dura cauda quartanx.] Obfervavietiam 
dum efTem cum illo Abennii > repeciifle >.poft men- 
ifem y febrexn cujps dua& accefliones faerunt fep- 
timanx , quod, quid^n rariflimi exempli eft. 

A prima pueritia ad vlgeiimum u(que annum 
^ngulis nodibuS) infomniis ignicisfulgurum ade6 
yexabatur , ut fxpifEme excitaretur ex inTomnii 
vehementia^. adeo ut Pater & MaceriUius verercn- 
tur maxime ne in f^wWW.incideret. Quih& me- 
dia de node expergefado tanto fplendore mica- 
liant oculi y ut pouet fine lumine &t (pdndas ledi 
videre y & maju{cu}is litteris fcripta legere y quod 
& Patri Jul. Cxf. Scaligero milli^s accidifle ait^Sc 

gitri Cardani, aut ipfimet Cardano lib. de Variet. 
oc amplius ab eo didid, ei \ puero ad patris uf- 
^ue mortem) qux cont^t illo i8« aut 19. annum 
agente> fiuxamJubricamque alvum fuifle :~ ab eo 
tpro tempore cum per 18. dies nihil ip(a reddidif^ 
Ux ob Ingantem moerorem a femper adftridam 

fuiflc; 



d by Google 



SCALIGEILANA. i^% 

fuKIe r ab eodemque tempore non nifi aquas & 
fiumina in ibtnnis habuUIe. 

♦ Cascerum ut ei provedipr actas multa incom* 
moda : ua & nonnulla commoda atculir. Incom-^ 
moda Tunc varii morbi y & rheumata quibus prhit 
obnoxius non fuerac^ & minus prompta fbmaqut 
memor ia , haec vero com moda > iedatum ingenium 
cum remperantia ac continentja > non quod ica 
natus fic> fed Keligionis & pietatis ergo^ Item t« 
mor incredibilis Rcligionis ac licterarum : nam 
certe. zelu^ domu$ Dei ip{um comedit ^ 6c nun* 
quam ftudendo defatigatur, quinimo ^ Audits re« 
dit Temper alacrior > maxicne vero i loids difficili- 
oribus > k quibus nunquam oflPendicur. Religio^ 
inquam, &Mu£e, duo func illius amores. Hoc 
anno Domini 1^76. agic iile annum astatis)^. 

* Ce qui a rendu Jules Scaliger d dode en It 
Ix>gique Sc eh la Theologie Scolaftique a efte le 
de&in de devenir Pape pour avoir le moyen de 
faire la guerre aux Venitiens y tc rericer de leura 
mains & Pvincipaute de Verone : car il deliberott 
de fe faire Cordelier, & efperoit de Cordelier de- 
venir Cardinal , & de Cardinal Pape. Ce qui fit 
qu'eftant i Bblogne , il s'employa diligemment i 
u ledture des Oeuvres de Scor» Mais il renonga 
au deffein de fe faire Moine, pour quefque chofe 
qu'il remarqua en ceux de cec Ordre, ce qui afiiit 
que du depuis il n'a jamais VQulu avoir de com- 
munication avcc eux. 

Jofeph Scsttger. Lts Jefuites & Papiftcs me 
dteronc plikoft que nos Miniftres; Schottus cicac 
aHquocies. Les Papiftes me ha'ilTent plus que Cat- . 
vin ou Beze , & m'appellen^ le vieux CalviniAe. 
II avoic zi ans, quand il fut cathechif^ par Mon- 
,&ear de Chandieu & par Monfieur Virec Oh ft 

trom^ 
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trompe ca trois cbofes cjc moy , que j'ay dc Pt 

?int f que j*ay de belles cbofes lur le N'ouvei 
eftainenc > ^ue jc faisbien des vers : fe 8c Pi- 
tripm nihil umquam fcripfiflfe > quod fciviflent i 
aliis didum aut fcriptutn. Scaliger Pater opting 
jpingebat , 6c Graced & Latinfe, & quidem dua- 
bus taotum digicis > ppIHce 8c auriculari > ob po- 
dagram; pidlura vcterum , 8c nova. Jules Cefar 
Scaliger eftaat ^ Tarmee s'exer^ant au Grec def- 
crivlt quelques traittez de Galien fi bien qu'on di- 
roit qu ils fuffent vieux de cipq ou (Joo ans. Vi£ 
iffe , mmfhante filh. Meffieurs de TEfcale Pfr- 
re 8c fits ne fe font point fervis de lunenes . Julet 
pciar Scaliger difoit tofi jours devoir mourir aa 
mbis d'O&obre > quod fadum fuit- ScaHger ha^ 
bet BiWia Samaritana. Varro eft le prenwer livrfe 

2u'H ait compole 8c fait icDprimer. Le Pcre s'6^ 
imoit eftre le 7 depuis Mar^reta Comtefle de 
HoUandej c'eftlefilsquieft le 7. 8c luy Ictf.Nout 
p»rons veu des Uvres de Galien efcrits de lii tnaia 
it Jules Cefar Scaliger en Grec. Ceux qui on( 
cCcrit de nos Anceftres nous ^ppellcnt en Pologqe 
ScsS/fbi. , J'ay veu qu'il n'y avoit o»ot diflBcile e^ 
ia Bible 8c es Poe(es Grecs> fur tout Nigander & 
Callimaquei que je ne iceufle. II n'y a rien dans 
men livre de Emeadatlone qu'aucun ait dit , & 

ii'il y a desJiommes mefwes doftes qui ne le veu- 
cnt pas reconnoiftre. Rcgardei Monfieur deBe2c> 
,qui eft fi honnefte homme, il dit que j'ay invent^ 
Inon Stbbathum hum^zt^-np , 8c que je ne le 
prouve point. II eft fi bon Theologien » 8c oe 
Toic pas que je le prouve de la Bible mefixie. Je 
Be penfe pas voir mon Eufebe acbeve> je deviens 
«a^ 3 je ne dors ^ue trois beures , je me couche 
j^ 4bcj je me rcfveUle i^ one 8c demie % 8c ne puli 

plus 
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^ plus dormir depuis. Si j'avois dixeofanS) je n'cir» 
ferois eftudier pas un> je les avancerois auxCour^ 
: des Princes: rediens ad ftudia dicebat je m'envaif 
^ beicher la vtgne. On a cnvoye i Agen des afla- 
flGns pour cuermonPere^ & moy \ Paris j TAm- 
bailadeur de Venife en avoit atcitr6« Monfieur 
du Puy m'en advercit j je le dis \ la Noblefle, ^ui 
me dit que je ne m'en feuciafle 9 & qu'on y don* 
neroit ordre. Scalker a efte \ Veronne , fed alio 
nomine > nam eflec occtTus. Mon Pere a efcrit 
ezadcment. O le beau livre que fes exerdtationf I 
II me difoic tofijours » je voudrois que vous fuA 
fiez plus dofte que moy. Je n'ay pas bonne me* 
moire 9 mais bien reminifcence ; Quando m«BO- 
rvfc iifio radimonlum ^ je ne me louviens gueret 
bten des nomspropres: maisquandje peafe) en- 
fin je les trotiTe , jamais ou raremeBC il fe trouve 
dc jugemenc avec de grandes memoires. II y a 
40 ans que j'ay ouy la derniere Mefle \ Rome ; 
ce fut le frere de Monfieur de Buzanval > qui eft 
tnamtenanc Papille 9 aui me menaaupref€ht> 
duranc les premiers troubles. A Paris Monfieur 
de Cfaandieu * jeune hottme > 8c Matthieu Viret 
'me cacechiferent 5 depuis j*ay voyagi 8c n'eftois 
ois encpre bien inform^ 8c afleurl. J^eftois 4 
Lauzahne y lors que le maflacre fuc fait > 8c le 
fceus \ Straibourg, d'od je vins incontinent I Ge- 
neve. Tous les vers qu'on fiiit icy > on croit en 
Prance qu'ils font miens » comme on fiiit eccroi- 
re \ Lipfe > que j'avois im des vers contre lut. 
Mon Pere prononcoitnaifveijoentles langueiqu^ 
icavolc % comme s^il e&t efte Francois > Aleman» 
& toutesfois il ne pouvoit pas bien prononcer 
rfifeminioi oommePere> Merci SijWoisbien 
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ic I'argent je ne Temployerois pas tant en Ibftifi 
qu'4 voyager & i frequenter. J'ay de tout tempi 
MSc€tc cecte matiere des temps j il n'j a peribnnt 
oui puifle fi Wen refuter'Baronius > que je feroa. 
Si les Venitiens me tenoient > ils me coudroient 
ilans un fac , fiavarus non eft ex Scaligeris fed ex 
una ex filiabus. Lingelsbemius dixit mihi 9 Aint 
adhuc Scaligeri Veronas , fed ex Nothis. Beatri- 
ce Regina de la Scala,tres-Vertueure,&tres-belle> 
fuit decantata ab omnibus. II a tant efte laic de 
yers pour ellc. II n'y a perfonne en cettc Ville 
^ puiile juger demon iivrecontreSerariua. Mon- 
fieur CafauboB feul le peut connoiftre & gouftcr^ 
La mere de Monfieur de rEfcalle ffavoit le Loo 
i>ard> Gafcon & Franjois- Le Perefjavoit tqu^ 
iea Diale^es de la Guienne 9 & parloit fort bos 
Francois > fans avoir jamais cfte en France > plus 
ioinque Bourd^aux. On m'efcrivit pour eftre 
Precepteur, ou Superintjendast du Precepteur i\^ 
Prince de Condc j mais je Qe I'ay pas voulu i j/? 
Ae veux point eftre Courti&n. J'hoaoreles Grands^ 
Bials je n'aime point les Grandeurs. Je ne pen/e 
pas qu'il y ait homme en Hollande qui travaiUff 
:plus que moy. J'ay deux focurs > une qui eft Rc- 
ligieufe , Tautre Veuve de deux maris. EUe eft 
aion heritierede ce que j'ay en ces quartiersJ^ 
.Mon petit frere Odet , devoir efire momme Eu- 
^do, & non Aude6his. U y a eu en Aquitainede^ 
. Rois de ce nbm<-14 y qui n'eftoient pas Rois d^ 
Fr^ce. Mgn Pere eftoit cftrangcr & ne fjavoit 
.pascenom d'EuJ^ U appelloit tous fes enfian^ 
.Cefar> il m'appelloitjufte, & ma mere, Jofejjh. 
Mon Pere vouloit efcrire de tout. Je fay rHiftoire 
.de 8 mille ans » felon les Payens. Les 600 aos^ 
. ^iniers (bnt dairs par les temps. Je n'ay pas 6i* 
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bliotheque coipplete. Mon Pcre quatre ans avant 
que de mourir, cftoit demy Luthcrieni il voyoittou^ 
ks jours de plus en pius^ les abus : il a efcric des 
Epigrammes contre les Moines qu*il haiflbit. Le 
Iseveu de M^lanfton fur emprifonne ^ Bour- 
deaux , les Theologiens eftoient fort vehemens ; 
mon Pere efcrivic tellement, qu'il le fitiauver: u 
c'euft eftc un Frangois , il n'euft pas efchappe.' 
Mon Fere eftoit honore & refpede de tous cet 
Meffieurs de la Cour. II eftoit plus craint qtfai-" 
me \ Agen \ il avoic une autorite , majeftc & re« 
prefentation , il cftoit terrible, &crioit tellement 
qu'ils le cralgnoient tous. Auratus dicebat Julium' 
Cefarem Scaligerum Regialicui facie fimilem.OUy' 
\ un Empereur. II n'y a Roy , ny Empereur aui 
eut fi belle fagon que lui : Regardez-moy , je lui 
rcflemble en tout & par tout, le nez aquilin. Je 
n'avois que 8 ans, lors que je tins ma foeur au ba« 
ptefme, & le ihefme jour mon Pere me donna Ic 
fouet, i fon Compere : ' raafocur eft une pauvre 
femme, unebefte. Les Cordeliers m*ont dero- 
b£ mes meiUeurs livres \, Agen. Us y ont remis^ 
de vieux volumes en droit. J*av efte deux fois i 
Rome, ayant 25 & 26 ans , aeux ans I'un apnes 
Tautre. On fit mal de mettre ^ Geneve dans les 
poemcs demon Pere, Diva & Divt. Monfieur 
• Goulart vouloit qu'on les imprimaft : Commdin 
ks a imprimez maintenant. Mon Perenefgaroit 
tlors ce qu'il faifoit. II fuivoit ce qu*il oyoit dc$ 
Prefcheurs & ce que le vulgairedifoit. MonPere 
t refpondu ^ la fixieme edition de Cardan Ve Sub* 
tilHaU. Le livre de mon ?ere a eftd fort btca 
imprime \ Paris, il n'y a point defautes,lafecon« 
de edition en Alemagne m'a efte dediee. Moa 
Fere cfcrivoic fore bien fcs Copies > ce qui eftoit 

caofc 
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caufe que fes livres eftoient bien impriine^. A^ 

fieurs Lingelfheim&rAbbe^recevans mes lettren 

lor^ qu'iU avoient la fievrd > en ont eA6 gu^ 

Mon livre concre Serariu8aeftebienvenuenFn&* 

ce> mais prcs des Papiftes. Monfieur le Fevn 

t cUt> ut fcribic mihi Thuanus> que quand la So- 

ciete s'aflemblerbic > elle ne f^auroit efcrirc auco- 

nechofe qui valuft une p^e de ce livre; & fi^ je 

ne f(ay ce que j'y ay efcric^ en colere> faqs beau* 

coup mediter : ^e ne me repens point de Tavoit 

fait > & qu'il foit impritne. II n'y a perfonne ea 

ce pays qui en ait aucun gouft : ce ^and Dodeut 

de CotnaruS) qui veut parldr de tout cequ*ilnW 

tend point, &L)ujons'il vivoit, n'yentendroient 

rien. Ce n'ett pas merveille , li ceux qui n'onC 

jamais mang6 de bonnes chofes , ne f^aiVent que 

c'eftde bonnes viandes. j'ay^fkit un traitte de 

Afle , mais perfonne ne Ta que moi. Mea nobi* 

lititas mihi eft dedecori , j aimerois mieuz eftre 

£ls de Vander-Vec Marcband, J'aurois des efeus« 

On ne croit pas qu'un Prince puifTedeveairieftre 

pauvre- J'eix:ris mes iettres fans les retire^ jenc 

f^^ fouvent ce que j'ay efcric : on m'a moacre 

des lettres ,que je ne me^ fouvenois pas d'avoir e& 

crites. Jen'efcris point ii bien en nulle laagu« 

qu'en Arabe> & je n'efcris bien que iors que j'ay 

line bonne plume. Mon Pere ne tailloirpointfei 

plumes , on les lui tailloit > je ne f^aurois bien 

uiller les miennes. J'bonore lt% Grands ^ maia 

je ne les ccniftife point. II y a dix mois que je 

n'ay falue Son Excellence. Le pliis loin qu^ j'ay« 

t&k 9 c'eft Naples '& fifcofle. Les Jefukes de 

Cologne n'ont pas. mis tout du long I'EpigramoM 

4e m^ji Pere in Pecruov Je Tay fai^imprimer i 



moft 
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itDon frere ravoifcfcrit. Je n'ay pas beaucbup c-^t 

ftudi6. li xn'a fkllu pluscourirqu'eftudier. Jamab^ 

perfonne n*a tant fait de lettres que moi. Fea^ 

iflon Pere malrchoit fi droit > & cependanc eftoic^ 

gouteux : nou^ avons tela dti race > de marcher * 

droit. Nos Theologiens ne veulent rieh aoim> 

de ce que je dis > & qtfand ila Voyetit que ceU 

eft vrav , ils difent que jam diihm: Mon Pere » ' 

quand il cfcfivoic vifte des lettres j elles eftoient bcl* 

les> mai^ quahd il les inedicoit ^ elles rentoient le 

Phiiofophe. J'avois i8 ans > quand mon Pcsrtf 

mourut. li n'y a Hdllandois^ qtiidercrivefiblefiy 

& fi vift^ que moyi fur tout, le Grcc. J>ayuii6L 

bonne tettre Gtecque. Je ne me f<;auroi6 coUr«f 

ber , je tri'eftranglerois. Eftcorequejeme pan-' 

che , c*eft tout lie corps enfemble , non lateft^ 

feulem^nr ou Ics efpaules. Mon Pere avoit flic 

vingt livres d6s plantes. Cela tcnoit un co&eeii<^ 

tier. II les peigtloit fort bien. II fe les faifoit apU 

porter de Provence. J'en recouvray encore dix ^ 

il defchira \i plus-part> voyant qu^uh autre les avoii 

I'ecUeillis. t^ater ineusf licet veritatem Religionit 

plane fadn cpgndviflet , tamen fi vixiffet tempo^ 

jefuitaruih iilos odiflet , quia hypocritas & men* 

daces oderat cane pejus & angue , qude duo vitia 

Jefuitis maximfe frequenti^^ funt. Ego adhuc anU 

madvertbr eflfe Vafco, nam habcoquofilamaccett* 

tiis y purfe nihitominds Gallice loquor ;- ita At atiii 

?ui muttas hiiguas (ciiinr. I)efcendimu$ ex Filkl 
.eopbldi ComitisHabsfpurgen(is> qu^nupliteuib 
dam SqaligeiTQ. Atavorum noftrorum uni. Plt-^ 
trem meum ita petunt regilim virum > ex felafa^ 
cie poterat nofci defc^ndllTe e^ l^inciptbas. Mmi 
liber de Afle tim malfe fcriptus fait 9 at yit Ufl^ 

pqf- 
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poflet. Non credo Voiierium habuifle^ EgoM 
ultimus Scaliger. Veneti dicunc nullum fuperrf 
ft. Murecus dicebac <n3ii ne nomen ineum V^ 
Xkfitm <licerem« Veronx infignia fepulchra domut 
Scaligerqium. Noa everfa i\xnt y quod mirum 
eft. £go non euro quidquamnifirefurreAionem,* 
fepuldirum non carp ^ ufai fepeliar non incereft. 
Cum moriar J meum <^rpus erit ut afini corpus. 
Sunt qui nolunt alios in ijio fepulchro fepeliri:fed 
in noftra Religione non deberet fieri. In Infcrip- 
tionibus > fxpius hoc eft. Si quis in hacfepuhm 
V»lt condi , fetat a Tant^ee* Si j'eufle foit mon 
Uvre de Emendatione yily adoansileucefiefnisaa 
pied d'un Crucifix. II y avoic plus de candeur 
qu*aujourd'huy. II n'y a nul Jefuitc qui puiffecf- 
crire cooune mon Pereefcrivoit. II avoir unbeaa 
jugement) liibic tout > eiraminoit tout« Si mul* 
to^ baberem liberos^ nollem illos ftuderenlfilege- 
le^ fcribere & parumper Latine loqui. Hodie 
dodifplifuntftuici) ficegoetiam ftultus^ iednon 
ut illi. Olim libri non erant ita cari > & plures 
dodi) hodi^ cariores funt libri ^ & homines mi^* 
nus dodi. Je n^e connois en trois chofes > non 
in aliiS) in vino > poefi > & juger des perfonnes. 
SiM^ bominem alIoquar> ftacim fcio quails fit.£« 

Sfcribo Syriaci ut Syri ipli ^ & a nemine didici> 
multum fcribendo aflecutus Aim 9 nerooetiam 
me Arabic^ docuit. C'eft grand cas> mon Perce- 
ftoit eftranger ^ &parloit bonGafcon. II n'y a 
Frangois > quoy qu'il ait demeur^ 50 ans en Gkf« 
GC^ne , . qui pui0e conjoindre quatre mots fiins 
faillir & fans foire incongruite. Ma Mere eftoic 
fort elpquenteen Gafcon. Mon Pere dilbit qae 
k eUe euftefte un homme{> 11 la fallolt faire Ad- 

Tocat • 
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vocat , & qu'elle eut gagne les mauvaifes caufes. 
Magna eft Providcntia Dei in rebus meis. Ego 
ab obitu Patris femper cleemofynis vixi. Avus 
vixit in honore, fed paupertate: habeo Saraynam 
Veroneni'enj , qui de Scaligeris fcripfic , 3(1 annis 
ante me notum. Npbilitas fepcrpetu^ caedit Vc* ' 
ronas. Hsec praecipue fuit caufa cur dedi fine Sea- ' 
Ijgeri, ex tota Nobilitatellluftriffimi & NobilifE- • 
mi > ut haberent qui refifterent caedibus. Primd 
<ii6ti funt Didatores , poftea Principes. Veneti 
dicunt in G uilielmo avo avi mei defecifleScaligeros, 
fed fal fum. Fuit ille nepos Margaretae Hollandicsc , 
itd non defecit. Guillandinus u vidiffet vitam Pa- 
tris, Bon fcripfiflet de Burdonio, Pater meusRi- 
pse in Italia eft natus & educatus in armis ; edu- 
catus fuit Burdeni in Comitatu , qui erac Patruc- 
lis ex Matre 5 quae erat ex Icnperatore Conftanti- 
nopolitano : Burden eft in Sclavonia.. Uc Boni- 
facius Patruus, terribilis vir , ilium ^ Tito fratrc 
diftingueret , vocabat hbnc \ Burden , cum noa 
poflTet unquam effe haeres illius Burden. Vocatur 
Dononiae , Tonfo \ Burden. Erat ftride tonfus, 
cum Itali reliqui geftarent capillos oblongos in u- 
tramque partem, ut olim Monachi: erat Daemon 
niacus > habebat diabokim , ut credebatur. Ha« 
bui fratrem Conftantem jqui dicebatur VafcoDia* 
bolus , tarn terribilis fuit ; fcmel ingreflus lufum 
•pilae inter 8 Germanos, aliquot occidit, alios 1«. 
fitj fugit inPoloniam, poftea amatus fuit a Stepha- 
no Poloniae Rege , fed invidia Nobilium trunca- . 
tus eft, 8c confoflus in vcnationej & frater Leo*- 
nardus Laudini casfus ^12: non potui habere ju«-. 
ftitiam. Condaeus noluit \ Sylvius fuit dod:u5 ; 
liabiubat prope Bartas } erat negligens s nihil 

QU fcrip- 
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fcripfie ! liberos non reliquit , bona ejus haboit 
Nepos uxoris ipfius , per ftultitiam & negligcnti- 
jun fratris. Pacer h^buic Politica Ariftocelis Grae* 
ca cum levibus Scholiis nuUius momenti : ha- 
I>uit multos libros M. S. S. quds eripuerunc no- 
bis Francifcani. Pater valde oderac IcaloS) &illi 
ipfum oderant. Vencti dicunt Gentem noftram 
iateriifle ante 200 annos & nunc dederunt falfas 
tabulas Jefuitis contra me: cur ergo voluerant Pa- 
ttern in Aquitania ter occidcce & me Parifiis, nifi 
Nobilitas & Puteanus monuiflent ? Per Legatum 
hoc cunibant. J'ay efle une putain profticuee \ 
faire des vers \ tour le monde ^ comme 
Dorat 9 je n'en feray plus comme cela. 3i tnea 
carmina 9 non verfiones tantum > excuderentur 
fknul, daretur integrum volumen. Puteaausfer- 
yabat omnia , ego numquam fervavi 9 ftaum ac 
feci abjicio 9 & ^i mea carmina , interdum bis 
idem feci divers^ > nefciens. Quidam eft bodie 
JofephusScaU) quifcripfit Epbem^ri^es: Siculus 
eft: ut apud Taciturn eft Julius Burdoj apud Ve^ 
ceres eft Hieronimus Cardianu^j & quidam Rho- 
domanus , tale eft nomen Codomanni. Patavii 
effinxerunt litteras Dodoratus Patris mei > qui fe 
non vocabat Scaligerum ) quia periculofum erat > 
fed Tonfo da Burden. Quidain nebulo nuper 
fcripfie falfiffima de Cane^caligero fuiffe homi- 
nem vulgarem. Veneti dicunt ante 250 annos non 
ftrifle amplius Scaligeros. HaSenus fua defeScsm 
li^n ipfe rtfett fequentia CL* , Ssrravws adj9cH^ 
* Scaisgir fiayant point tnvoy4 fin livre fur Eufebi 
mufrnmer Trefident de Hdrlayy Monfieur le Vnpdemt 
^ Hwf luy en fit refroche > farce au^il en avpitfast 
grande ^rgejje, ^ en awt:envoy4 a flufieurs. Sfa» 
^tiltrbtyfitreffonfi^ qti^jantdedUfinlivte de'B^mem^ 
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"^/. Ternporum , sudit Seigneiir Premier Trejiden$^ 

^^ Harlay y il ne fen avott fas feulemeutremercii, ct 

^uije trouv0 ejire veritable ^ S* l^di$ Sieur Frejident 

luj en fit ie grandes excufes. A P. Futeano maj&^e 

Me habui 25. Martti 1642. Ce mefmejour Monpeur 

Gujet vouIqU ^e les vers fait s df infcrits fur Ui P/- 

r amide 9 fuffent de Scaliger : neantmoins an ne les s 

foint emflojez dans F edition defes versy faite apret fit 

mart , que les Jefuites ne lay pouvoient plus f aire da 

ntaL D'autres Us ont attribuez a Baudius > d'autr€$ 

^ Bourbon, Je Us croy de piufieurs jiuteurs. Man^ 

fieur Menage nous dit alors > que Monfieurde Saumat^ 

Je luy avoit dit ^ ajfeur^ fue Scaliger avoit autresfois 

enfeigni <^ mont€ en chair e a Geneve : ampUus injtti* 

rendum', de hoc enim in ejus operibus nullum vefligium. 

En ce livre mefmey il parU fouvent de Geneve ^ mats 

non qu'ily ait jamais eufiign^, y$fefhus Scaliger ef* 

srivoitfi 7gaUmenty que FatiJJonimprima Jon livre de 

Emend* Temporum% la premiere fois ^ fur la copieef^ 

crite de la main de tAuteur > page pour page, ^lueU 

fuesfois il ien manquoit quelque mot que Cune four-' 

pit d r autre : mais cela n'efioit pas fi confiderabU em 

nnfignrand oeuvre. Ab ipfo P. Futeano. 

P. C. Man Pcre ^criyit tellement quUl le fit fouler) M» 
dc BC2C rapportc la mc(mc chof© a la page ig. du i, 
-Tome dc Ton Hjftoirp Ecclcfiaftiqoc 5 zyindr^ AfelantotH 
dit-il y fut aufji prts 0' conZuit aux frijom de l*^vffque 
'd*^Qsn > <9* depuis. a la rtqurfh de la J{eine de Na-^ar're 
amene a la Conciergerie du Palais a Bourdeaux ^ O" de U 
mis atd Chafleau Trompette cu il endura heaucoup. Mais il 
pit delivre puis apres par I'ayde de quelque ^my, C'cft 
4 dire de fules Cefar Scaliger. 

Q a Scan^ 
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Scandalum quid propria > vidcXenophontemde 
yenacione. 

- Scaphlfmuf , fupplicium Pcrficum. Eft Alios 
fnencio apud Plutarcfaum: eft crudele fgppliciutD) 
efibdiebant terrain & proditorem injidebant & 
fcapham illi fuperinduebant j poftea totus terra te- 
gebatur: mifer corrodebatur a veimibus ^ iedca« 
puteminebat, ut in Belgio etiam mos eft. 

La Scbe/afiique n'eft point neceflaire 9 finon 

S>ur nous en defendre contre les Adverfairef . . 
n dit que Dujon eftoit Scholaftique ; jc me fie 
que je refpondrois aufti bien ii un argument qu'il 
cut fait, encore que je n'y aye eftudie. 
SchoHaJtfs & Interpretes <jrecs d'Ariftote, bens* 
Francifci Schotti Iiinerarium non eft booum, 
fnulta meliora funt. 

Schpfius fcripfit adverfus Jefuitas: il veut moo- 
ter trop haut , & eft ridicule comme le finge qui 
tan t plus monte-t-ilhaut, lant plus montre-t-il Ic 
derriere. Edidit Varronem Augufl^c Vindelico- 
rum y ihrenit bonutn exemplar , & exagitat mei 
quern olim tantopere laudavit : vexat me in Var- 
ronem quem juvenis olim fcripfi. Eft Apoftatay 
ita Pontifex utitur Romae Apoftatis GermaoiS) 
ut agnofcant quos accufent ^ & quos bonori- 
fiofe habeant. In carcere femper mittunt qui 
cpgantrecantare, quod (i non recantes intra trieo- 
aium > tunc fubmergeris vel ftrangularis oc- 
€ulti. 

* Noftrum fcire nihil aliud efle quam reminif- 
ci, i Platone quidem fcriptum eft i fed i Pytha- 
gora dcfumptum , qui & ipfe I Mercurio Trif*. 
megifta illud mutuatus fuerat. 

♦ Sdrrhonius, ignariffimu^ vir , Pharmaco- 
triba > id eft > Pileur de drogues > verius > quam 
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iVlediais. Iseftcalvuj, illc carminibus PaXris Jul. 
Scaligeri d«cantatiffimus j cuique ftigmata i« 
nuffit. 

JLa langue Sclavonique a tf ou 7 Dialedes flc 
s*encend jufques au Poik Euxin , & vicnt jufques 
i, Mare Cafpium & i Venife : il eft bien aife do 
I'apprendre. 

Scotus , c'eft Joannes Duns ; il n'eftoit point 
EfcolToisy mais dlrlande ; ies Francois appellent 
\cs Irlandoia , EfcoJf$is, Du temps de Charle-Magne 
il y avoit de grands Perfonnages venus d'hlaa* 
dC) pays barbare: ils font moitie payens & Chre- 
ftiens, & one mefle les deux enfemble. 11 7 a en 
irlande cinquante Evefchez y ou environ ; Sc ea 
ffcofle & Angleterre tout enfemble > il n'y en a 
que 35 ou environ , 8c fi I'lfle d'Iriande eft bien 
petite au priic II jr eut des Jefuites qui vinrent 
'd'Iriande en Efcoffe > & li ont corrompu la Rey- 
ae > qui eft toute Papifte. Joannes Scotus > qui 
eftoit doAe^ a vefcu 300 ans devant k Sophifte^ 
4pai Dodbor fubcilis. Scocieft un mot > qui lignifie 
Brigans > ceux qCii ravageoint cette lile. Scoti Brt- 
gantici font demeurex en I'lfle. Scoti Bricannice 
font ; venus en Bretagne en France > qui re- 
tiennent la langue , & s'entre-entendent aucune- 
ment. Lts EkoQois font bons Philofophes. Le 
^mot d'Efcoflfois ell appellatif j comme BandoUerii 
Sc Saracem , c'cft a dire Brigans. Hieronymus 
•dic*Scoto-Britanni vinrent in Aremoricam > deft 
i dire la Bretagne , c'cft ^ dire les Brigans d' An- 
gleterre, comme les EfcoiToiS) il les appeileSco* 
to-Brigantes i j'en parlefurEufebe. Les EfcoC- 
ibis & Anglois parlenc mefme langage Saxon > 
vicux Teritoniquc, ils fe fervisint de mefme Bible^ 
& ne di£&rent pas plus que le Pariflea d'avec le 
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jPiccard. Lors que mon Frere fut en Efcoile > il 
a'y avoit qu'un Medecin qui eftoit Medecin de la 
Reyne, &de mon temps en Angleterre, il n'ya- 
¥oic giieres de Medecins. EnEfcofle un Menui« 
fier faignoit > & il y avoit des Barbiers qui con- 
ikuent feulement. 

Scribunt maleLipfiys, GruteruS) Pleflaeusycum 
bcnfe po0ent. Cafaubonus male Grxce , cum ta- 
s^n bene multum fcripferit. 

Smverins a un bdau livre en Grec, de Limiti- 
ktts Agrorum. Scrivertut vendeur de fromage. 

Scriverius habet oHiicos Ubroa bonos > non le« 
git; doduseft> fedLatin^. 

Remond^Arar^y do&iifimusialtii|ui80rieotalf> 
l>U8 & Rabbinorum fcriptis^ coolcri[^erar duoio- 
gentia volumina^ quorum compendium ediditPe^ 
tlru»-Galatinu8 > qui nihil ifenabet Archetypt 
duo extare ait in rcrum natura > alteram habuifle 
MatbsBum Beroaldum > altcrum habere Tholofih 
lem Bibliothecam. 

* Se&io dvis y c'eft vendre le bien d'an hofl^ 
jne condamne. 

Sela. Pau(a eft in rythmis Hebraeorum > eft 
tamen in Pfalmis &inHabacuc, eft notaMttfica> 
■eicimus quid fit. 

* Semis nunquam eft indeclinabile. Nam 
componitur ex fc , quod fignificat fi^^wv & M ., 
quod euphonias gratii interponitur , ut in mulds 
jdiis > & as 9 quod in compofitione femper verti- 
tur in is » ut quincuncis &c. Varro. Ergo cum 
ss noR fit indeclinabile nee femis quoque. Bene 
ergo Joubertus , male Ferrerius. Dicemufque un- 
ciara iemiflem. 

* Seneca Moralis Philoibphia^ primas tenet » 
Hif^oiffimua qui femel atque itenim legatur ^ & fi- 

deli 
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deli memoriae commendetur. Ejus leftione aiff 
plurlmum deledlari D. Pelegerium utiiufque no* 
ilrum amiciflimum; cu*, amabo > illiperfuadey 
ut caufa mea adhuc relegac cantum virum > nee 
eum fadi poenitebit. Ab eo in eadem Pbilofo- 
phise parte » legendi Plutarchiu & Plato > cam 
Marfilio Ficmo» &aliisPiatonicis> qui> ut diet- 
bat pater, piduras quidem potius fedantur quatn 
veriratem ^ fed tamen funt plaufibiles & Politic 
CO viro perquam neceflfarii ac commendabi- 
les. 

* Seneca > Poeta > bonus audor eft ; tamen 
Tragoediarum cbarader non eft exigendus ad ve« 
terem cochumum. Notus cb^rader eft i xempo« 
ribas Augufti. 

Senses PbiloTopbus eft corruptus ^ il nc s*en 
trouve point de vieux Exemplaires. Dalechantp 
mtroklemten> qui eftoit un Tieux M. S.S. od le 
<Orec eftoic coti en marge , & aroit eft6 confe#& 
for de plus vieux. J'en afois env^ i Lipie une 
ftntence Grecque> car SeQeqtie Icrs qu'ilciteMe* 
crodorus ou Its autres Pbilofopbes > il notoit le 
Grec, que les librairts ^norans out pbmis. Se- 
neque eft 4e premier en fon rang. Seneca qaen^ 
Urfinus ex Farneiianis marmortbus nobis expr^- 
fit , non eft verus , nee ille quern Lipfius in filo 
Seneca dedit. De remedits fortuitorum non eft 
Senecae, fed Seneot collefionim* 

Epiftoix Sef$eca adPaulumfun€antiqcf96>- tixuh^ 
tur ab Hieronymo : non funt confi<%a6 i, Montt-^ 
cbis> quia tunc non erant. Baronios non agnoi^ 
cit eiTe bonas. Lipfius admittit contra conicleb^ 
tiam , Sc uc poffic illud acucfead. Paulum V« di- 
cere. 
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Senfca fer mtmeranda Jpmus^ apud Martialem>ft 
doic entendre de Seneque > Pater Sc Filius , & 

. l^ucanus qui eftoit partet de Seneque. Les con- 
troverfes de Seneque font tres-bclles. O fi inte- 
gras haberemus! divinum opus eft. 

Lqs Septante. On dit que 9'ont efte eux quionC 
tourne la Bible en Grec ; ce n'a efte qu'un feul 
qui Ta tournee & communiquee a 70 autres. 
Les Grecs ont raconte bien des Fables touchanC 
cette verGon. Les anciens^en faifoienc eftat. Pco- 
lomasus Soter primus Rex, habuit duas uxores^ez 
una Philadelphum ^ ex altera duos. Demetrius Pha- 
lereus Atbenis miras fuit autoricatis^ poftea expul- 
fus fu^it ad Soterem qui ilium fiiftentavic. Cum 
illo communicavic Ariinoe > cui filiorumregnum 
jdiqq.ueret. Oicitur autem i Patribus omnibus 
veteribus Philadelphus, fuafu (h^coarrant Cioe« 
ro & Hermippus apud Diogenem ) hujus Deme- 
triimififleinjudaeam , ut micterentur viri > ^ 
Bibliayercerent> & fexexGnguUsTribubusy cuai 
duse taatum efli^nt tribus, Juda & Benjamin) re« 
liquac captlvx fub Salmanafifare. Qupmodo qui 
obiic tertio die > anno ;o. regni Pbiladelphi , hoc 
fuaferit ut Bibliothecatn ille colligeret 9 & hujus 
Demetrius cuftos conftitueretur , & curator & ad« 

. xniniftrator? Non credo ita illos convenifle ; eft 
commentum. Certum quidem eft miQos efletd 
Philadelphum^ fed ifti verteado unl conferebanr^ 

. lion ver6 divinitus infpirati > uno plane modo 9 

. ^e apice quidem mutaio > omnes fimul feparati > 
.tamen verterunt Biblia. II y a des chofes dans les 
jfeptante Incerpretes , qu'ils ont tournees fort ^leur 
Jiberte , ont change d'autres qu*ils ont fort bien 
cournees ; comqe ce pafTage en Exodetouchaot 
Jbes ouvragesa, ils (ournent d'un mot Grec qui veuc 

diw- 
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iire bouton, un Ijouton comme on tnetauxman"' 
teaux avec une agraflPe. Un Juif me Tappric ^ 
Rome. Romana editio Lxx. Interpretum eft 
bona; fed Junii eft diftinda capitibus & verfibus* 
Fecerunt nobis illos ^i^mw^^n^ , omnia ilia feUlt 
-^nt> eft ineptiffima verfio> habuit quscdani boa* 
verba. Nobis omnia ilia fuppofita funt » ut PfetH 
darifteas, & alia. Non eraat mutandse diftinAi- 
ones in vulgata , prout erant : nee in 70* nam & 
yelim^s habere 70 ^ d$bemus habere quemadrao- 
dum bjim fuerunt , & reprrcfentatos bt>na fide* 
Non debismus ilia corrigere ad Hebraeum textum* 
Fiac alia Graeca , fed ilia fervecur Integra. . Sicrci* 
tantur \ Veteribus > ut funt in vulgata > & in 704^ 
Ne quid in ilia itnmutctur , fed nova potiiis fiat^ 
l?falmi funt verfi ex Hebraeoinvulgatam. Ambro* 
iius folus citat vulgatam veram^ ut non efthodi^^ 
quia correila eft ab Hieronymo , fed habemur 
PropbetasSc alia ab Hieronymo verfa> non tamen^ 
corireda. 

J^e Seigneur Serafhm , mon Ron amy y qui «^ 
efte fait le premier Cardinal de 17 ou i^ creezpat;" 
Clement VIII. en cette derniere fois que Mon- 
fieur du Perron Ta efte fait y a veu mes vers da 
Caton ,' que j'ay fiiits au hd. II parloit fort libre-r 
ment du temps de Pie IV. il a des fentimentsde la^ 
Religioji. II a efte fait du Gonfeil de ia Rota ,. 
qui eft le Parlement du Pape, & font 12 > &ena? 
efte Doyen > c'eft \ dire le plus ancien receu, car 
Te plus ancien receu eft Prefident IJu L'eftat de- 
Prcfident ne fe donne pas j^ un autre , comme eai ' 
France. £n ces pays apres la mort du Preiidentx 
Mr. Neuftad devoit prefider comme plus ^ncieiu 
l^nliear Barnevelc fit avoir Teftat \ fonCendre;» 
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noa pas Mylius j & pour confolatibn \ Monfieor 
Ncuftad, on luy fit avoir l*eftat<leCurateur, qui 
^vaut 30 ou 40 Uvres routes Ics fois qu'il -Vient icy. 
Saarius Jcfuita dodtiffimus > ut & Andreas 
Schottus* qui Mureti opera omnia edidit , & in Co- 
4inum fcrJpGt , & in Curopalatem , ubijunium 
ibfque conviciis feprus erroris accufar. Serarius 
B*eftqu*un Pedagogue, ignarus; & ncf^aitceque 
c'eft du monde 9 comme font ordinairesnent les 
Pedagogues > qui ne voytnt pas ce qui fe fait ea 
public. ,J1 a efcrit fur les 2. Machabces ? & dit- 
«n qu.^ii m'a touche li ^ je repondray , je ne I'ay 
encore vcu. Serarius eft dpaus, fed malitia pec- 
cat, noftri homines plerumque, ignorantia* Ego^ 
in Eufebio meo Jefuitici loquor adverfus illos. 
Serarius n'eft pas fi dofte que je penfois ,• fi eft-it 
dcs plus doftes Jefuitcs en Hebreu. Je ne ret 
f ondray rien \ Serarius , s'il ne m*enfeigne quclque 
chofe.J'inftruiray Drufius pour luy refpondre: il n'y a 
pas> un des noftres qui luy efit peu refpondre: j'ay. 
appris \ Serarius \ reconnoiftre fes fautes. D eft 
aopiniaftre qu'il veut defendre une faute Gram- 
aoatique : il a beaiicoup leu , fed non habet geiiir 
urn de prendre le meilleur, & de bienjuger. J*at- 
liendois quelque efcapade du Jefuite Serarius ,* fed 
ijihil: quid poteritrefpondere ^raster injurias?Se- 
zario non reQ)ondebo : habet Societas toca quod 
pep 100^ annos meditettir fatis. Serarius edidit 
vitam Bonifacii primi, Archicpifcbpi Moguntini- 
Tuit vir bpnus & itlo tempore totius Germanist; 
Apoftolus^. Fuit ant^ anhos 800. ocdfus \ Frifo-^ 
aibus rufticis. J*ay fait beaucoup d^lionneur i 
Serarius, quod ilium docuerim. Nihil fcit &: pu^ 
^t fc efte magnum :. dolent quando eorum infci- 
jiam det!egimus.2e penfois que Serarius f&t Aodit*^ 

il 
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S promettoit quelque doftrine en fon Trihaerefi- 
um > mais jc vols qu'il eft un afne j parvo illo li- 
bro in Serariutn j'ay roanie Ics Jefuites optime > 
noh pofliint'contradicere : quia duo Cardinalcs- 
dixerunt , notunt diffencire. Serarius dolet me 
laudari a Florcnte Chriftiano , quafi fit ludibriurni 
laudari ^ bpnis viris. 

Monfieur Servin eft uti grand larron de livres : 
H a un Onofander MS. in Placonem, &d'autre*i 
bons livres qu'il n'encendoit pas. Servinus eft 
fommum ingenium & memoria : diligens fur 11- 
brorum 8c chartarum ; fed bonus nee iniquus ia 
fuo munere, quod benfe ex^quitur. Ipfe Servinus 
eft pauper ; haboit uxorem ambitiofiffimam , fed 
ipfi bonaor ^ & fecundam cum qua non habitat > 
quia cum primo duxiflet equitem Ordinis , con- 
temncbat liberos Servini , quod ille pati nom 
porerat. Filius ejus ver^ fuit dxmoniaeus. Du- 
xit uxorem ex familia nobiliffima Picardica > <&• 
Saveufe, 

Servius de Daniel eft bon; mais cen'eft qu'unc 
par tie, ce que Modius cite y eft , mais on I'a en- 
Yoye ^ Paris , de la Bibliotheque de Fulde. Jc 
me fuis le mieuX fervy du Servius de Daniel eiu 
Bion Feffus , lors qu'il n*eflx}it pas encore impri* 
me : Ilnefautpas dourer qu'on n'en trouve beau- 
coup de fragmens fie de parcelles dans de vieujt 
exemplaires. 

* Sigillaria. Marionnetesjpetites images no*^ 
^ajrtA^ y de quibus Horatius^ Duceris ut nervism 
Iflienis mobile ligrmm. 

• SigoniHf. Son Titc Live bon ( il yabien dea^ 
fautes en celuy de Froben ) Car Sigonius & P. 
Maiiutius one tnen efcrit en toutes leur^ oeuvres.- 
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Optima trtaavic de Jure Romanorum, 6c de Rom* 
omnium opcime : eciam voluit dare confolatio- 
nem Ciceronis, fed Itall refticerunc. 

* Silanus apud Tercullianum & Celfum lib. 13^ 
cap. I ft. Eft un tiiyau de fbntaine. Male erga 
corrigit Cooftantinus qui pro filano >. {alienees 
reponit. 

SHefiii font tous petits, il y en a 4e braves, ils 
Cont ^ demy Barbares , boivent bien » font aufS 
pourceaux. Silelii funt barbari) func in fineCfariw 
ftianitatis: ft quis Sllefius non fit barbarus , habec 
praeclarum ingenium pier umque f funt fere proper 
oclavoniam > etiam ilia, lingua utumur. 

* Silius Italicus Cuifinier. Dixit quod alii om* 
Bes & male J. non bonus audor , legendus tamea 
Ut vetus. 

Joan. IX. 6. Sihe y qui vaut autant a dire que* 
^nvoyL. Eft additio Vecerum Cbriftianorum > qui 
omnia qux putabant Chxiftianifmo conducere^Bi- 
bliis interferuerunt. Malfe. Car ils le prennent 

J pur le nom propre de Chrift y au lieu qu'icy Si- 
oe lignifie autant que Qichm , qui eUco.mme u- 
ne efdufe^ lors que fluentem aliquod , un bras ^ 
fprt d'une grande eau, ut Rhodanus ex lacuj tel- 
tcment que erat pifeina, & ex ilia piicina aquade- 
fluens. Chriftus in Veteri Teftamento propria 
iominc vocabjatur ^Silo ,, idje&ivum vcrd ^ 

Simlerus de Rep. Helvetiorum, bon. 

* Simon Simonius Skekio longe inferior, ^ 
Sion eft mirabiiiter fuper colle y eft Sedununi 

Valefiorum. Epifqopus eft Punccps , ut Lauza^' 
Jienfis & Genevenfis. 
^frf? Y. cftoit fils d'un pordien' 

2Mb 
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- ^ T[,xiXfH venniumgcncralenomen : cujus roul- 

ta funt genera: w^J^» , vermis qui ligna corroditr 

Lacine tarmes : ( in Italia fatis craiHis eft in abie« 

tis Ugno ut etianr dormientes excitet) Rurfusfiint 

alia genera tarmitum- Nam qui rugoQores funt 

dicuncur cofli > Gr. ^>^*^i olim ia deliciisct- 

borumhabiti) quos fafinafaginabant; fuic&pras*- 

cipuus cibus hierophantarum Cereris, autorTer- 

tallianus y & Hieronymus ex Tcrt. x«#AM#ir e- 

tiam apud Medicos tres funt fpecies , i^^^^H* • 

rg^yyiAoji, & «V>tt»e^. <je^y>»A«i funt rotundi vef- 

mes > lumbrici difti Latinis. < ' 

Q^ Smyrmeus s'appelle Calaber , parce qu*il t 
efte trouve en une belle Bibiiotheque de Calabres 
mais il eftoit de Smyrnc. 11 vaut quatre^cus dc 
TEdition d'Aldus, erat Cyrenaicus. 
. Snellius me vine dire une fbis que je m'eftois 
trompe, parce que je ne comtois pas felon fa me* 
thode: je le renvoyai & luydis, AfineiCurnume- 
tarem fecundum tuam methodum? LefilsdeSaeU 
Kus eft gentil gar^on > c!eft bien autre ch(^e quo 
fpn Pere, SnelKus penfe eftre fjavant Mathema-^* 
ticien : fon fils en f^ait dix fois plus que luy. 

P. C. Sfiellius) CcftRodoIpHc, Philofophc & fjatant 
tn Hcbrcu. 

Pi e. LtjHs de Snellius) VVillcbtor<kw , que j'ayoiiy 
cftimer a M. VofCos 9 pour la fubrilic^ de fa Mathe- 
9jati<]Qe. Gilbert Jacchaeus Profeifreur en Pbilofophie 
4Lcyde z iadtCi Hasaogae Fuocbie.. > 

; x(.^ T . : :> 

Fauftus Svcsnuf abnegavitfua dogmata > C£en6^ 
Ufam vocatus Lugduno^ ante anhos 40. 

De Sodpmsth futoribus (uppliGium fumi Romas 

jlid/eaces nobiles vel Cardinaks quidam 9 dicebanc 

9JI l^^ 
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xtQih fieri) qiua odus erat Nobitiiim taixtum. IS' 
cunt Hifpaoi in Hifpania fratres tS^ Bu^erono 
(in Hifpania fever^ puniuotur). in Gallia xnagao<> 
in Italia onmesi inSpagna gli preci , in Francia i 
Gcandi , inlcalia tutti quanti. Rex bodie iioc 
vitium odit ^ ide6 nuUi in Gallia > nifi iAi Je* 

SobduTtt maxime funt Aiperfticiodj nuoieravi iz» 
illoriun Ecclefia 19 Aluria > quod indicium xnag* 
n^ fuperftitionis: in Altariunoquoquefnnr decent 
imagines. £ft ibi locus Abbatias , videtur Aabu* 
lum > ibi manec Legacus Regis Gallias. In ilia 
Abbatia erat Crucifixus babitu Hclvetico. Auri* 
fix , gros ^ la Suiflc. Non fui Bernse > tanrami 
Muxanas & Soloduri. Lauxanx eram ea no£t^ 
qua laniena. *$oloduri melior bibicus 9 quam Xi« 
gori. Soloduri cum eflem, allatum erisit Friburgo 
bpnum vinum. Soloduri in horologio func ilia 
carmina> Soloduro nihil antiquius » led carmina 
liint recentia. Sunt boni valde PomificM- Parva 
£icdefia habet plures quam uiginta Prdbyce^ 

Sainte Sophk. Le Temple de faime Sophie i^ 
Conftantinople , & 5a autres que les Mahome- 
tans tiennenj: > font beaux & bien plus quexekif 
de Salomon. Celuy de nollrc Dame de Paris eft 
rius ^nd, Herode fit iiir^ le Temple i fescouilt 
& depend. 

I Soph0€k eft admirable i c'eft prknus Poeta Gfap^ 
cus*> & fere VirgiUum Cbfiertt. Philodietesqoaair 
difina Trce^edia 1 Tam fterile argumentum aded^ 
teneampliTOfttur > & Oedipus Tyriumuf quftm 
paucas habet perfbDa(> q«jam polcherrfmus! Lort 
qtte f avois i S* oa so. sns , j'«Tot» fort .bitn leu 
mes troi^ Tcagiq^iies qui bene, legetit > nukiui 



d by Google 



SCALIGERANJI. J7f 

profecerit in Grxctfmoy qa^ mules praedarae So* 
pboclis Trago^is inrerierunt 1 

Sarciers foot condamnex ^ la mort £elonrEfcri«^ 
ture au Levitique; carU se fe peut entendre d'ai^^ 
tres gens que de ceux-l^. II y en a qui difent que 
ee font (iropleooent pracftigiatorcs, mais auffi fonr 
les diables. ii y en a beaucoup en Beam dansles' 
monts Pyrenees , on les chaftiefort en Italic. A 
Geneve de mon temps on brufloit vifs lesforciers . 
fimples> qui s'eftoient donnez au diaUe , ficTon: 
tenailloit ceux qui avoient fait nK>urir quelqu'un^ 
Ce font des gens bien inpredules , ceux qui nc" 
croyent pas qu'il y ait des Soiciers, Scquecen'eft' 
qu'uneilfufion. 

Sottn;erainete%, Domlnus de Montpenfier in Dom- ! 
bes jus.habet fupremum,, monetam cudit, fed ag- 
nofcit Regem : titulum habet ut Dominus de Ta 
Trcmoiiille inTalmond, Dominus deGrammont 
in Tarafcot > & ^ter quidam in Pyrenasis ) qusc 
ipedant Bigorre. 

♦ SpeiJlro primus ufus eft CaflSusInfuber, ami- 
COS Cic. PrtBceptor Virgilii , Epicureus. 

♦ Spica , in qui apud Theophraftum infunt a^ * 
rifta ( aiguilles Gall. ) gluma ^ glubendo quas di-. 
citur foUiculus in quo fmmeotum includitur. acus 
( aceris ) illius fragmentum ( unde acerofus ) ex ' 
hoc fiebant culcicrae ab antiquisl Granum in' 
infitno ^ uruncum nominatum 9 dc in venice 
Frit. 

- Spffame de Paffi , capite mulAatus Genevae ; 
quod uxorem haberet non (ibi unQuapi in pubirca' 
G^etu jundam nee de^oniatam» fedquam marito 
priori fubtraxerat > triennio toto % vivaite etiam ' 
i&arito apud fe ferv^ycrat* Senumn > patruusRie* 

^- gi^ 
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gii A<lvocati> cul moleftias pnebebat aptid A<lJDir 
ndium > caufa fuit ipfias exitii. Nam Servinus • 
qui omnia noverac y Genevam vcoic > eurnque a- 
^pud Senatum accufavic > eratei^im unus i. x. Vi' 
rorum & Confiftorianus. ♦ II f nut jue ce Jii$ re- 
Im dont il tfi fmrli dans la BthliotheifHt de la Creix 
Jk Maine y Jacques Sf if ameGentil-bomme Tarijien y 
Ttepdeni en la Cow deParlementy Mai^i? des 'Refme^ 
ftes du Roy Henry IL ^ enfin Evefyue de Nevers^ 
U fnourut a Geneve fins Franfois J I, ou il s^efint re-- 
Siri four la "Religion, 11 y a eu un autre Efisemm^ 
Sfifame Varipen^ dont fuelques eenvres ont ejliimfrhm^^ 
a Paris en 1583. 

Spinola & Ooria font plus anciens. que les Mb- 
dicis. Ceuzcy ont loo anS) tUl 400. Doria eft 
Neapoli , princeps. II y a plus de 300. ans que- 
les Spinola font grands. II y en a qni ont*mene 
des armees ^l Conftantinople du temps des Paleo* 
logues. Spinola eil Comte de la Fcife que neua 
avons , pourveu qu'il la puiiTe prendre. SpinoU 
eft honnefte homme 6c courtois. Aliquis Spino- 
la ante 300 annosduxitfiliamlmperatoris Byzaa*' 
tioi. 

Spire. Je m'efbabis qu*il n'y a qu'une Cour de^ 
Parlement dans TEmpire , & fi.peu de Confeil- 
lers a Spire , les procez y font itpmortels. Un 
Con(eiller de TEmpire eft plus qu'un Confeiller 
de I'Empereur. , Liis qusedam Spirae durat > qusr 
incxperat cum primum ereda eft ilia Camera: li-^ 
tes. in Gormania fuot set^n^? 9 fio^t ^ in I« 
talia. / 

Sponde > 6 le grand Tbeologieli \ per Ir^^-^ 
piam. 

* Spondas iunt pari^te$grabatorum a ut duo^ 
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fcalarum latera , quibu^ gradus inferuntur. Signi- 
ficac & cavernasea$> quas {ibicavataqcfaexundanf 
in littore. 

Ceux de Stade font barbares, Stadae incipiuntt 
efTe crudeles. Habeot ooftriexercitiumillic> fed 
non diu habebunc. 

Stapltton eft mort de Verolle, la faant. 

♦ Static , in re nautica fignificat quod vulgiy 
plagamvocamus, id eft, qui non eftverusportus. 
Gr. vocaiit Hf^^-^ videlicet (inum in littore in quo 
eft receptus navibus ad tetnpus ad e£Fugiendaxxi 
tempeftatem. Virg. 

Statlo malefiJa esriuh* ■ - - 

In re miiitari fignificat locum PraeGdii , ut in 
limitibus Provinciarum> & in Vigiliis eciam. A* 
pud Aftrologos etiam dicuntur ftacipnes duorum 
tantiicn Planetarum> apudvetere$inquam> Ventr 
ria & Mcrcurii. 

Sfathts Surculas ; ce n^eftoit pas celuy'ti ^ car 
run eftoic de Tholofc, Tautre de Naples. Luw 
tatius > aut ut alii nialunt > Ladantius a fait 
deflus. 

God. SuveMus in Vegetiutn bonus ; bon Ct 
rare. 

Stobitus. (Jn gentil Efcolier pourroit recueillir 
ex Stobaeo, fragmenta veterum Ghratorum & Hifto- 
ricorum; fed adjungendiefleatlnterpretesArifto- 
tclis. • 

Strasbourg. II vfy a point de lieu , oii les Se* 
nateurs foient plus honorables qu'i Strtfbourg. 
lis n*ont point de gages > ut nee Venetiis. 

Str'jgoniay le Turc Ta prife ; nunc venict Vien- 
uana, quando volet. 

^ Stuckius in periplum Arriani liber bonus. Stue* 

kiu# 
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Ictus benfc fcripfic in Arrianum > credo ciXbTeuto* 
nem, nof^lcalum. 

P. C. Crf<ia e^e Teutoncm) Ccia eft vray.'. 

Stjlvm Lipfianum vituperat. Muretilaudat fcri- 
bendl genu^* 

* Sabgrunda eft tefti pars projeda quae ejici't 
ftillicidium. Proteftum aut eft lubgrunda , Gr. 
yncm, auteft meQlanum , quod quidem {agnificat 
id quod Grxci f|iu«-^i dicunt , Galli male hapen- 
tis prohallepentis, hoc eft projcftum quod quiei- 
cic fultum fcil. columnisiigneisvellapideis. Sub- 
grunda.vcrb non quiefcit. . ^ 

snhlsmsor aura ne vauc rien en Latin. Lipliuf 
iititur. 

* Submejuli pueri funt ii qui fe commifl(- 
gunt. 

* SubficiTum proprie dicebatur quod.fupercwt 
ftbfoluta tota metatione agrorum affignatorump 
nam veceranis emeritis affignabanturagri, unicu^ 
que certus modus. Expleta igitur centuriatiooe 
Tel partitiope> quod fupererac neque a(Cgnabatur> 
dicebatur fubficivum aut in lubficivis * quia fubfi- 
Cibacur, id eft, fubfecabatur> ut Pkutus exficare 
dixit pro exfecare. Inde tralatitie, quicquid G^- 
tra legitimum eft > & profeffionem legitimain > 
diciair fubgcivum ) feu tempus > feu hora , feti 
9oid aliud. Hadenus Scaligejr Ifidorus dixit fub- 
ficiva coriorum, id eft> fuperflua quas cerdo aa^ 
^utat Quidam fcribupt fucciiivum i fucddo j fed 
male. 

Suedia Ducis pater erat tantum Nobilis , cu jas 
iliua captivus detinetur apud Canceilarium Polo- 

fii« 
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nisc. La Suede eft deferte, le Dancmarc eft meil- 
Icur- , 

Suer fang. Ariftote di^ qu'il y a quelqucs-uns 
"qui fuent du fang. La fueur d' Alexandre eftoita- 
romatique , comme dit Plutarque ; mais je n ay 
jamais leu qu'on ait fue le fang. Locus ille dc ii» 
qui fanguinem fudaverunt extat lib. tcrtio Arifto 
teljs de Hiftoria Anhnalium cap. 19. fecundum^ 
Graecorum diftributionem. 

Suijfes. lis foijt auiB rebelles de la Maifon d Au- 
ftriche ; ils furpaffcnt encore les FJorcntins tn 
banque , comtne m'a dit Monfieur de Maycrnc > 
qui s'y entend bien , il eft fils d'un banquier. Let 
Suifles jufques \ Strafbourg partem bien du goficr* 
II h'y a point de nation fi fqperftiticufe , que les 
Suiflcs Papiftes & ks Efpagnols > ils pechent plus 
par fuperftition que par malice. Les Italieos font 
contempteurs de Dieu. Les Suiflcs font bonne 
juftice, en leurs pays ; les Traitres font chattier 
lans remiffion, ils oat leur juftice en quelquelieii 

3u*ils folentj ils firent mourir i Paris entr'eux uil 
es leurs. Le bourreau' fut un d'entr'eux , qui 
trancha la tefte unc fois i un , une fois i deux , 
l*un apres I'autre. Les Suifles fe fervent pour la 
plus grand' partde picques. Ce font les meilleuri 
Soldats qu*ait le Roy , ils portent tous les armc^. 
Si en France tout le monde portoit les ar- 
mes , on en tireroit bien des Soldats. A 
Paris on nc tirera pas 30000. hommes , encor 
, "coratant les robbes longues. 11 y a des Cantons 
en Suifle encore plus petits que Geneve. Helvc- 
^os. vocari apud Gregorium Turonenfem Scolin- 
gos audio , qui Germanicfe Scbeuling , in4c 
SchuitSj non I pago ilte Urifuitsi & loquebantur 

oli» 
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olim tempore Ca^aris plan^ aliam Iteeoam qua ■ 
nunc, ncmp^ eandem cum Gallis: fed Alemaiis 
tempore primx Familix Regum Gallix , cum a 
Galliam iverunc , io Helvetia fedem fixerunt y & 
ibi liogua mutara efL Hleronymus Helvecios dh 
cit loqui lingua Treverorum. II y a long- temps 

Ju'ils ont receu TEvangile en Suifle & a Berne. 
Idvetii vitik aliena Gbi attr^bunt , & afiervanc 
fua. AudiviCantonesPontificioseilefobriosmagis 
Bernatibus & aliis. Helvetii fuperbi funt : primi 
coeperunt cacata cbarta ezeudere. Helvetii alift 
lingua loquebmtur > led tempori primx Familix 
fioHrorum Regum veoerunt Alemanni Helveci- 
tm 9 & mutata t&, lingua ; alicubi vocancuf 

; * Summifla prata funtl qux fervantur ad furura 
jprata, utfummitteretauros; c'eftlaiflerlesVeaux 
pour devenir Taureaux^ quirelinquuntur adfutu; 
tjim prolem. 

, ♦ XtwtKTnsr t& continetts j vtwt^i, eff condou- 
iucn. differunt inter fe , & prawcrea ab attf/^ 
evidenti. Male ergo Conftantinus exp.continen* 
tern caufam trtwi^ in prxf. Corn. Celfi. 
. • Sup^rbia oUx ferventi uodas defpuminti 
comparatur , quia quemadmodum quo plures oUa 
defpumatundas^ e6 magis mituiitur, Cceiiamru- 
.perbi quo magis cument eodeterioiesfiunti &ifl>- 
teritum accelerant. 

Suferfiitieux jamais ne fut dode. 

Sylhurgjius a travaille au Threfor Grec dTIcnry 
*£ftienne. Les editions de Sylburgius & de Com- 
, xnelm feront recberchees. 

Symmachus nc vaut rien que pour le droit de 
,Tbeocbie> il eft bonde le lire unefois^ maisnoa 
plu5. 
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SympQjti iEnigmata dcdi Raphclengio, crtot io 

parvo libro And. Schocti , ilia debent inteliigi inr 

▼erfis littcrisapro b, velpro2. Jddxi vocant il-; 

lud Afchbatb^ vtl Athbafih. \ 

iLe livre de Synefius «2ife« dhx(pMi ne fgaurok e* 

fire dc luy , car ce n'eft pas un mot Grec. Ilfisiu- 

droit dire pluroft ^ ^iXtth^i^/cn ou ^h?i(^lmrr^. 

II y a de belles chofes dans Ics Icttres de Synefius: 

Synefius a fait des Epiftres > fed funt familia- 

res. 

Sjnodt Romac editae funt 5. voll. Multa funt ab- 
furda io Synodis, fed oportct femel legere. Hie- 
ronymus Comroelinus dedic Ephefinam Gracci.* 
Deberet Boog^r{ius> qui ilia ben^ incelligit i dare 
Juxigermano, qui curareteditionem^ deberet col* 
iigere Grsecas Synodos. Perlegi Synodos Colo-. 
nien(is edicionis^ voll. In SynodisRomanisnugas 
i^las pofuerunt quae funt in Jure Canonico, decre-. 
ta Pontificum & Epiftolam illam Cbrifti ad quen* 
dam Abgarum , alias nugas. f 

Sjracides, Lucas 11.49. ^^^^ Sapientia de vo-^ 
bis j non ide6 eft Canoaicus , & Sirach multa ^ 
pulchra habet , qux Dei Sapiencix funt. 

Syrafufe. Diodorus SicuJus dit que Syracufe 
pourroit fournir 120000. combatcans. j 

Lc 5^/<yf «f fe devf oit cfcrire en caracSteresHe* 
breux plutoft. que I'ltalien nes'efcriten Latin, car. 
il y a des mots Italiens qu'on ne f;auroit efcrire ; - 
comme e^ Fiamand quelques-uns, ne fuft-ce que 
celuy duquel ils appellent leur Xante. Le Syria-: 
que eft un bon Paraphrafte. II y a uneGrammai-. 
re Syriaque & Chaldaique imprimee ^ Rome in 
quarto , faite par un Maronite> ^f^lle eft bonne. Le 
Syriaque. eft une eftrgnge laogue 9 & uU utebatur 

'Chriftuf 
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Chriftos , imd loog^ pejore > Galikea. Syrist 
UnguoB difficilis eftadmodom Grarnmadca. Maio- 
fiitae confcripfeirunt , quae me multa docuit > ^ 
nimisfunt multa prxcepta. SyriacaBibb'orumvO' 
fio una eft ex 70 , altera ex Sycomacho^ Aqoih) 
Theodotione & aiiis. 

SjTus Mknus prxftantiora babec qaam^reli^a 
Fhilofophi. 



T A TM9 dc Velferus a efte compof^e par im 
•*-' Chrefticn i elle eft tres-belle. J'ay crouve <3i 
des Tables Ar^iques d6sil y a 3 ou 400. ans>toitf 
les lieuxdelaGuienne marquex en noftre laogage 
Frangois. II y a de grande s fautes dana les C£tet 
Geographiques d'aujourd'huy. Oronce Fin6 » 
DatrpiiinoiS) a fait la premiere Table du Dauphi- 
ne> avec tanc de fautes que rien plus. Les TaUa 
^ Mercator font meiUeores que celles d'Onelius> 
clr il avoit mieux efludi<6. Je me fierois plus aux 
fi^nnes pour les Tables ordinaires de la Gaule. 
La Guienne & fes Villes font tres-mal deiai- 
tes, 

Tahulas diftindas fblfte cum Lex data eft veri& 
lAiliuseft fecundum prascepu Deum reTpicieiitia 
vel proximum. £t nemo lolvet illud dubium de 
Jofephi narratlbne , lib. 3. c 6. quseft. y. In u- 
tmque Tabula dlcit eCTe* & duo & femiexutraque 
parte. Verum quidem eft obfervare hodie Judseor 
rigidd in Tephiliim^fuis & in fronte & in Artnil- 
larum loco* ut imt litterae non plures in unalinet 
{guam alia > & xqualiter Temper in omnibus. Apud 
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omnes Judxos quatuor quafi paginas habent. O- 
lim dilatabanc fuper frontem uc elfent confpicua, 
& hoc eft , quod reprehendit Chriftus dutn dicic 
illos dilatare pkyiaSima, Tegunt ilia hodie vefte 
& pileo ^ prsfercitn ne Chriftiani abripiant iila> 
uc func erga Judxos infolentes: nihil eft aliud a(iU 
Icripcum^ quam verba Domini > ut prxcipicur in 
Levicico. 

Taijfons, Les peaux des TaiflbnsenExode; on 
ne fgaic ce aue c'eft, non plus que du bois de y&- 
iim 9 ny de la ladrerie des maifons ^ c'eft chofe &• 
firange : il y a de terriblcs ladrericsen Afriquc. Ce 

3u'on abbatoit la maifon ladre 9 c'eftoit de peur 
'infe<aer les perfonncs. J'aymerois mieux perdre 
& abbatcre route une maifon qu'un chien de cha(^ 
fe , car c'eft un animal, lis n'avoient au defert 
point de bois> ils Talloient querir dc^a, de U. II 
faudroit eftre en ces pais-li pour fjavoir de tout 
cela> ce que c'eft. On mange force Taiflbns en 
Savoye^ qui font tres^gras > mais la grailTe n'en 
vauc rien^^elle eft medecinale : comme celledes 
Ours : etiam in terfa ut.Urfi. II faut foiiir cni 
rerre pour les avoir, ils mordent les cbiens quand 
on les prend> vocatur taxus> \ veteribus Latiois^ 
meles. 
\ * Talipedare eft chanceler. 

* Talmud compofitum eft ad aemulationeni 
Chriftianorum per quofdamdodores Judxos > qui 
6x Colchis evocati a JudaeisadChriftianosrefiutan-* 
dos. Eranrautem illi Judtei ex reliquiis decern 
tribuum* quae ex Samaria in (ervitutem abSalma* 
iiaflaro patre Sennacherib^ tempore Ofeas Regisi 
abdudg fuerant. 

* Talmud valet centum libras > hujus lingua 

mixta 



\ 



d by Google 



i% SCALIGEKAN A. 

mixta eft, ezSyriaca, Hierofolymitana^ &SdK)' 
laftica Rabinorumcorruptis^ namRabinorumiifi* 
gua differt ab Hcbr^ca Bibliorum ) ut BartoliaG* 
ceronis lingua. 

Talmud, On ne (cauroit Tentendre fans la vivc 
voix d'un Juif : le Juif qui lifoit icy, m'cn aao- 
pris quclque chofe , nous y leufmes enfemble. Jc 
fusauteurqu'on le mift Profefleur en Arabej il jc 

Euloit bien, mais il ne fgavoit pas les regies , jc 
s luy formoisi il avoir affez d'auditeurs ^ Junius 
iuy ponoit grande en vie. Les Chreftiens ont ter- 
ribkment chaftre le Talmud. J'ay cette edition 
li , les Juifs n'en veulqnt point acheter. Le Tal- 
mud imprime a Bafle parce qu'il eft chaftre > lc« 
Juifis n'en veulenc point. Habent hie ex Mona- 
. fterio quodam unde ordines fumpferunt, Talmud 
integrum , quod non habent Genevae. Fuerat 
Venetiis editum, ficcombuftum ablnquifitoribus: 
Exemplaria nulla habentur amplius^ recufum eft 
Balileae, fed roultis mutatis, ira ut Judaei nolinc 
cmere. lUud G^rim Gentes , quando Idololatras 
loquitur , mutatum eft in Qomen quod Saiparita- 
nos fignificat, cum tamenSamaritanimagisadhuc 
abhorreant, quamJudasiautMahumetani, abido- 
lis funt fuperftitiofiores. 

Taubman eft un fou , un pauvre Preftre : fon 
Plaute ne Tera pas gran4 cas. Jeftiitas dolebantde 
prsefj^tione Taubmanni, fed fie Lipfium peient e* 
tism. £i£gles quae eft in Plauto Taubmanni eft 
Alcxandri Magni, qui fe Milium dieebatJovisAm- 
monis, qui cornutus pingebatur ^ & ab Arabibus 
Alexander Magnus non voeatur Alexander , fed 
Bicornis. 

* Taxea vctttcs Galli voeabant lardum.6c 

axun- 
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amingiam porci y ob illius animalis pinguitudi* 
Jicm. 

♦ TiKfAxpiPi, (lonicum &Hippocratis verbum. 
Ulii , TtJCfA^ne^Aw) eft <juidein certum fignum , fed 
quod magis confirmatur altcro figno quod dicitur 
iTnofifis^fnx. Einayifi^M autcm in augurali difciplina 
dicerecur addiftio, cum fecunda avis prioris fignum 
confirmat , & in Hetrufca difciplina dicitur attc- 
ftatio cum fecunda fulgura confirmant priora. In 
Medicina dcniq ; cum fecundum figrtum confirmat 
prinium. Quod fi contri fignum fequcns nbn ad* 
dicat priori figno , dicetur peremptorium fignutft 
ex eadcm augurali & Herrufca difciplina. Eft ve* 
r6 wf^ufoui generalius fijgno «»ii*«V dido. Si al- 
teram igicur fignum fequacur T^x^e^y aut nKfjuctpL 
wif, Imnif^n eft. Dicitur etiam plaufus populi 
quo excipitur hiftrio , acclamatio vulgi ad bo- 
nuai didlum biftrionis. Cic. ad Atr. S alii. 

Admonitus Jof. Scaliger ^ Domino Ulmcau 
de loco Hippocr. initio lib. de viiSu acutorum di- 
yit 7f«^«pw efle proprie conjefturam ex fign6 
fumptam. xt&h arcificialis conjedura dici poteft. 
Eft autem nomen lonicum ut& verbum n»^g^^ 
i quodcrivatum eft. 

♦ TfAif feftafunt. omnemenimfolennitatcm,ut 
etiam epulum Gr. vocant tca^. unde 49GmAM<^ 
^'©ft, dies ante feftum. 

Au Temple de Hierufalem ii y avoit une pierrc 
longuede 36 pieds tout d'une pi^cej & unepor* 
tc de cuivre, pour laquelle firmer & ouvrir il fzU 
ioit 2Q0. hommes. A Florence il y en aunequ^il 
faut 8 hommes pour la fermer. 

Timporarius eft un grand broiiillon. 

Terence. Us ont efte tous ddcrics d'un ou il y ; 

R * avoij/ 
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iivoit^ CiUiopius recenfui s comme les Suetones 
& Ics Cefiurs font aoffi tousdefcritsd'im ezemplai- 
re » od 11 7 avoit , Julius CdTus recenfui : d'oa 
vient que Carrion ix, Llpfe oni douce que Cdii 
lea euft compofez. 

Termnus fignificacur iUo senigaiate apud Gdr 
Hum de his mhws. Terminus noluit enim Jovi 
cedere. Videanir Ovidius 2. Aft. in Januar. 

* Tertullianus Temper in manibus babendus 1 
ftccurateque legendus eft , turn propter lingux 
RomandB propriecatcm y turn propter difciplina- 
rum ac litierarum omnium cognitionem y fuit 
enim.do&or omnifcius & argutus y quiillotii 
manibus cradandus non eft y nee obiter l^€i> 
^us y ubique enim remoramr ledorem. Ter* 
tullianus certe ezcellentiflimus audor eft in otOf, 
sibua. 

* nemo eft in tota Gallia qui TertuUianum 
tam bene intelligat y & qui tarn accurate lege- 
rit y atque ego y hunc non legit Guerfea- 

fiU5. 

TertuUumam Gentemfmftraquscnint) &Pan)C<> 
lius& Junius; cum non fi^rit n.omen gentile A- 
fricanisquibuldam^ fedGalliS) HiTpanis, Ftalisft 
ftliia* Tertullien appelle &ntius Saturninus y ccr 
luy qui eft nomme en TEvangile CyreniuS) »ms^ 
tifism fi0imf^n%S y fed tamen aliquoties ibi ejus fit 
mention Deinde Tertullianus 47. annos vixifle 
Chriftum dictt y eigo ex fupputatione mala tem^^ 
pus iUud malfe adicribit illi PrdefeAo> quod Luca$ 
-aUerl tribuit. Tertullien eftoit bien docte , mail 
il n'alloit pas voir lea Autcurs ; il fe fioic it fes prer 
deceflcur^ & les citoit deli comme d'Irenie y Ju- 
ftio Martyr » qui a efte tres-dode } commie au(& 
^leix^t Alcxandrin quia efte tres-do£temaisnoo 

P« 
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pas beaucoup au Chriftianifiue. Ladance eft le 
plus dode, je ne penfe pas que TertiUlien ait efle 
Jurifconfulce. Eufebe I'appelle ye^m7*r, ou j'e^ 
dis quclque chofe. II y a un paflage dans Tertul- 
lien 9 qui parle d'un fouper commun > & tous |e 
rapportent \ la Gene 5 j'en ay efcrit ^ Monfieiir 
du PleflSs , qui ue m'en a voula croire. P. Pi- 
thceus bene dicebat TercuUianb, c'eftun Auteur 
done on ne fjait fouvent quel party il veut tcniri 
tnais celuy qu'il tient quand il entreprend de de- 
fendre une caufe> il la defend \ tors & ^travers: 
il a maintenu des fadaifes^ pour lefquelles il aefte 
tenu pour Heretique » &lesPapiftesmaintiennen€ 
tes mefmes. Terrullianus librum Juftini Marcyris 
contra Tryphonem totum defcripfic > & ali- 
quid addidic de fuo > non ttmen melius quana 
alii. 

Tejfelata dsdes,' il y en a beau€0Up. Velier ea 
a remarque une belle > d'un pavement teJJelatMm^ 
oil les Gladiateurs eftolent depeints avec leurs ha* 
bits 9 il eft dans fes Infcriptions. 

Le Tefisment Grec de K. Eftienne fe vendoit 22 
fol8> lors qu'il fiit imprime. Quant aux vieux U* 
vres du Nouveau Teftament i, la nxain je ne m'y 
voudrois tenir , tant yieuxfoient^ils, car ils font 
trcs corrompus,' il vaut mieux fe rapporter aux Pcre^ 
qui citent r£fcriture> & qui fefontfervis demeil- 
leurs excmplaires. Lor^ que le grand Teftainent 
du Roy fut imprimd il valoit 22 fois ^ mais le pi- 
ftolet ne valoit que 34 fols ^ qui en vaut m^inte- 
nant 63. 

Tefies tranchees. Quand on fait trancber la teftc 
en un Parlement) onemporte la tefte oule crime 
a efte commis > quand melme ce feroit hors du 
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Parlement '-, comtne la tefte du complice de Biroi 
fuc portee i Rennes. Monfieur de Monbarotei 
a efte en peine 9 & Teft encore , car on peolc 
qu'il en foit caufe > mais c'eft la couftutne. Feu 
ma Mere voyant le bourreau porter un laC) d^ 
inanda ce que c'eftoit; il refpondit quec'eftbitdes 
prunes,' elle les voulut voir, il tira des tdlesqo'il 
portoit de Thdofe, chacune en fon Ifcu , oii Ic 
tnal-faicavoit eft6 commis^ quoy veu , ellc eyan- 
wiit grofle de moy. 

'^ TlfJtudiMes nuUus Orientalium edit , nee Ja- 
id^us nee Mafaumetanus > foli nos Occiden- 
tales edimus ; 8c tamen habent omnium pluri- 
mas. 

' TifamBS eftolt une Idole > & Dieu des Cbtldceos 
& Phrygrens 5 c'eftoit Adonis , & ils appelioicnf 
tous tels DieuX) ji^ioM^ Dominus> Adon Tbam- 

ffiUS. 

Thorium. L'Hebreu fut tourne du temps de 
Tibere> par Jonathan j^ lesProphetes, parOnke- 
Ids,' Moyfe en bon Hierofolimitain ancien , du« 
quel encore ils fe iervoient I Hierufalem > comme 
nous du Latin' , & nous voyons par ces verfions 
que c'eft le mcfme. II y avoit bien un Thargum 
Hierofolimitanum , quenousavons, quieftoiten 
langage vulgaire, mais fort corroinpu , tellemenf 
qu'on a grand' peine iTentendre. CesThargumi- 
ftes peuvent avoir veu J.C. & ont vefcu long- 
temps avant excidium urbis Hierofolymitanas. 
^Thargum eft Hierofolymitana lingua (criptum. 

1beodaretus\ On fait mal de Tappeller ainfi, car 
foil nom s'efcrivoit par un iota : vide Suidam de 
voce ilia quas fignificat Dei donum, datum 3i Deo. , 
Theodoretus eft un nom adjedlif, &Theodoritus 
fin nom propre. Le meiUeur Tlieologien des an« 

cicnt 
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cfcns Grccs, Tbeodoritus & Chfyfoftome. Thc- 
ecforetus Romas cditus eA cum loco quodam de 
Sacramento Ccenac, quo dicitur fignum. Noneft* 
deletum , fed appofita eft expofitio praeclara , io 
q.ua multucn demdaor. , 

Le mclUeur de tous les anciens eft Iheodmtusy 
qiiem malg Theodoretum vocant ^ car cela fienific 
le parcicipe, & itus le nom, 11 n*y a point aallc- 
gorie 5 c'eft dommage que nou^ n'avons tout ea 
Grcc. Je ne liray aucun ancien qu'cn fa langue> 
licet habcatur tantum Latine. Habcbo Theodo- 
ritum in Canones Apoftolorum. Multa fune 
e[us in Biblipthecis Fayara) Auguftana, Papae. 

Theologie, On fjait aujourdTiuy plus en Theo-' 
Ibgie & en Hiftoire Eccleiiaftique > & des chofe* 
plus certaines que du temps de Tenullien. II y a 
ihille ans qu*il y avoit . bien des Efcrivains ea 
Th^ologie , qui ne valoient rien. Aujourd'hu]^ 
tout ce que Ton hit ea Theolpgie ne vaut rlen > 
£ ce* n'eft quelque grand Bomme > comme CaU 
viii' 

iBtTheopbyla&us Simocatt* » le pauvre Efcri^ 
vain ! 

Theophik. Ce que j'ay dit contre Serariut 
dfes Teftamens , eft dans Tbcophile de Tefta- 
mentis : j'en ay un que j*ay bien manie & cor- 
rige. 

Thermdf JoC X I. jufjfies a Id-trulure Jes eauXy 
c'eft h. dire jufques aux eaux bruflces. Thermxc- 
ranr, & des endroits d'eauxqdi eftoient chaudes^ 
& boiiillantes. II yenaencprebeaucoupenGuien- 
ne a Aqs , de la Senefchauflee de Bayonne prts dcr 
Beam 9 il y a des eaux dans lefquelies mettant un^ 
ttuf & incontinent le reciranc , U eft cuit ^ & ui^ 
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chapponle retirant iocoatincnt , de peur qu'il ae 
fecuife^ on le peut aifemencplumer^ onn'yfsau* 
xoic endurer le doigc. 

Thohfe. II s'y trouve aujourd'huy aufS bienqu'i 
Bbrdeaux & Poidiers \ de meilleurs livres , en 
quality, qui Lyon. Le Parlement de Tholofc fe 
foucie pcu du Roy , s'il n'eftoit pas tanr contre la 
Religion, cp (cxoil JanWjJimus Senat us. Celuyde 
Paris eft corroropu. Iniquiffimi funt Tholpfatcs 
erga Reformatos , etiam in civilibus caufis. lU 
lone extremement ambicieux en ces quartiers \% 
d'avoir des £ftats> jufquesauxfemmes qui y pouf- 
ienc leurs tnarys > ils vendrdienc tout pour avoir 
un eftac de Confeiller. A Tholofe duranc la Li- 
gue, ilsont fait des ftatues ideMonfieur deGuife^. 
les mettoient aux portes des Temples > & les adp- 
i^ient , les faiibient pleurer. Tout cela eft im- 
prime k Tholofe > & je voudrois bten Tavoir. 
Santaliis incorrupti judices Tholofatcs , nifi 
quod iiixxiis* barbari adverfus noftram Religio- 
uem. 

Jholoja habet palatla oiult2> odlo pareedas> eft 
(fulchrior Lutetia. Tholofe eftoitbaftiedeS^pilM 
il y.a 70 ans ; le fep s'y pritj il brufta 800. maf- 
foDs : depuis ils ont baiEty de brique & de marbre. 
C'eft la plus belle Ville de France. Ce fpnt dca 
Palais que les maifons. Tholofe eft une plaifante 
Ville, c'eft la plus belle Ville de France , ellc.eft 
de marbre it de brique , il y a de fi beaux Palais, 
on y fait rigoureufe juftice. Tholofates voq^qt 
kyprocfas > vocabulo quod Aginnates non intdli- 
gunr. 

' * Tholus faftigium rotundatum , convexum 
G/a^is ^^mx, quad dicas aquilationem. 
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Thimfon a dlcrit qu'il ne peuc fc fouler de lire 
ipon livre concre Serarius. 

.Raphael Thorius eft ton Medecin* 

De Thou, Lipfius a efcrit k Monfieur de Thoi* 

que ce n'eft pas icy le fiecle ou il faille parler avec 

liber te 'jntppnncc, MonQeur de Thou eft fafch6con- 

tre iuy , & dit que nous ne vivohs pas fous Tln- 

Juifirion. Ce Roy a fait traduire I'Epiftre de foo* 
liftoire par Monfieur dc Villiers Hottoman. Je 
dedieray mon £ufebe k mon. bon amy Monfieur 
de Thou qui m'a fait avoir de^ livres du Roy : fly 
^ Roy, ny k Prince , ny i, Rep. Thuanus a fait 
i^n^ ^legie contre les Jefuttes. Delrio Ta attaque 
i cau^ de cela. Je. n'ay point veu laBlbliothequc 
de Monfieur de Thou , car je n*ay point efte i^ 
Paris 9 lors qU'il eftoit Maiftrede fon bien^ 

p. C. Lipfius a fcrit ) Scaligcr a fccu ccia Je M. it 

THou> qui dansane letcreqti'il luy^cric de Paris le i^. 

^tnvier 1^5. luy parie dc Lipfe^o ccs tcrmcs : FriffS 

de rinfiance que m*avoit fait M, de Canfattbon qui en avoit 

tfiS requis par lettres , fayois ecrit i M. Lippus O* envoyl 

un cxemplaire demon Htjhifey CT femhbitqu'Uenfuftfort deji^ 

reux , C0mme de chofe non veife. II m*a ecrit itpuis peude 

jours O* me fait connoijirequil I'avgit ja leui , CT qu*eUe 

luy deplaifi fort y O* que la lihertS de laquellefay Scrit ne 

ionVtent a ce fiecle. ^e ne fiayfi Je luy dois faire riponfe,- 

II a fort chants deputs qu*il a change Leyden a Louyrain. 

f e fuis le mefme que fefloys CT feray , fil plaift k Dtei^ » 

toiijours preft de corriger ce ^efay ^crit. Ilm^exhortefc(r$ 

i cette corre6iion^ mats il ne dit pas en quay , teUement aue 

Je ne fuis pas pour receyoir ce Confeil , tequel il dit me don' 

ur comme amy , apu^ant quUl eft fort marry que devant' 

C edition il ne m'en a peu advertir. fe croy quUl me renvoye 

i I'Ltfui^tion^ 4 lagueUe il eft difficile ^ne la liberti Iran-- 
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pifefe puiffe afftejehir. U meritnoh me fius verte r/pmt 
fue jc m luy feuxfaire. t^imtx moy toujour s ^ O' jemt' 
frijnay aiffrnm de teUes cenjiires, 

Monfieur xle Thou n'a rlen ofte en fon Hiftoir^ 
toucbant les Jefiiites ) fed de Guifiacis. Jeparlc- 
xoit fort librement au Roy des Jefuites, & luy di- 
rois. S. M. ne s'eBtend pas en pedanterie , ce 
tout des aibes : (i jubeartacere; bien je me talray > 
quia jubes^ fed alibi loqoar. 

Ultima Thule. Les lilandois ou Norveguer 
n'ont point de SoleU devant la brume un mois> & uq 
apres. lis ont la BiUe en leur lasgag^. Ifland eft 
ultima Thule > elle conviem en longitude & lati- 
tude. 

Thus \ tufis glehts > vd ut vanro k ^ma* : mai# 
00 ne fjait d'ou il vient propremcnt. 

Tb/Jiifs. Le frere d'Antonius Thyfius qui s'ap*^ 

J elle Joannes > aamafli de beUes cbofes contrelea 
efuites pour les faire imprimer> maisleLandgrap 
ye luy a defendu. 

. Tiara. Perfae geftabant tiaram > un bonnet > 
mm TcpViQ Qxt le devant. Le Roy feul le portoit 
droir. Les Panhes portent des Turbans , le dia« 
deme eft vitta) une jarretiere. Les Empereurs Roys 
d'Egypte & les vieux Romains / cbmme Numa 
Pompilius avoient une bande au front > dont Tat- 
t^che pendoit derriere fur les deux epaules^ lenoo^ 
de TEropereur y eftoit'efcrit , Numa Pompilius. 
Cleopatre s'eftrangla des bandes % jqui pendoient 
derriere> O que nous n'ayons nutpmos tempore 
Numae cufos ! mais oarce que Calpurniajfiamilia. 
qui eft defcendue deNumas lorsqueMagiftratun(i 
adipifcebatur aliquis de la famiUe > il luy eftoit 
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pmnis de mettiib ea fa monnoye TAuteurdefa 
famille. Les Romains anciens ne portoient point 
de chappcau. lis portoycnt grancic chevclure 8c 
leur Diademe. AtysPaftor in Numifmatibus avec 
une-Tiare^ laPerfe, rabbatucfur kdevant, €h-; 
core qii*il fuft Phrygien. - 

♦ Tibia, incentiva dextra & acuta tibia incK . 
nit. fuccefitiva (iniflra gravifque tibia fuccinit. o«^ 
lim duabus tibtis fimul utebancur Martial. 

Ebrta nos madhlh rutf^'tt tibkina bu€^; 
^ «/ , 

S^i duat fsriter y Jape monaitlof ka^ 
bet. 

* Hoc etiam vldetur in veteribus tnarmoributf 
Romse. Dextra tibia erac acuta > iiniilra gravis r 
Comoediarum cantica & modi diflinguebantur 
pro argumentorum qualitate. Nam aut comoedia 
eft XQotoria aut ftajcaria, aut mifta ex utroque. Si 
motoria > modi fiebant ad acutam tibiam> id eft>^ 
dextram> quales AiQe£um}chu^& Adelphi.Si ftatariai 
ad gmvem > id eft > finiftram uc eft Heautontim. 
Si mifti argumenti comoedia > ad utrafque tibias^ 
fiebant, qualis eft Hccyra. Hinc vidcs in infcrip- 
tionibus Terentianis > modos fecit tibiis dextris ^ 
saodos ikiiftris. acconcimodari poteft ad Medi- 
cinam. cujus pars Chtrurgia prima eft & incen- 
tiva. Succentiva tMmmxn. Inde incentivum- 
belli civilis o^iiei/439 Grxcb ^ belium incen* 
dtt. 

. Ttbkin^ etiam in funeribus adhibiti apud Judar* 
OS & Romanos. Tibise in pauperum> Tubx in 
diciorum funeribus. 

Tilenus , pour un Aleman > parle & efcrit bieft' 
^n$ois: c'eft un faabille bomme. 

R 5 blio* 
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* Du-TiUcc erat vir dodus > ^ qui omnes BE 
bliothecas Languedoiiy cxpilavit > uc Pellflferius Bi- 
bliothecas Languedoc. 

^ Ttf^n apud Horn, donum receptutn. 
, * Tiffoifisf' fponfiO) cumpetimusabaliquO) que- 
veuz*tugager? Saaramentiun> (poniio> quamde- 
ponebanr apud Pontifices. 

. Rob. Tttius vit encore. Profitetur Bononke*. 
Le Uvre de Titius eft gros, ^ rimitationde Vido^ 
jius, lequel i\ reprend itoit. 

Togatorum & fi Tmnulatarum, To^ti n'eftoient 

Koiot les Senateurs j mais d'autres honoeftes 
omtnes > mais pauvres qui alloient dooner le 
bon jour auz grands de Rome > & les accompa- 
gnoient, & pour cela avoient y^(^^i^» ouledif* 
»en Pcenula non erat veftis Romana^ c'eftoit 
VhMt de$ plus miferables. Si je t'vj fiait tort de 
t'appeller le premier des Togati., Toca fecundum 
Hienulatantm. 

Les Toidf en Italic ) comroe en Egypte& eo* 
Jud£e> font faits en platte forme au defluS) &les 
"[l^emples aufS. £n Italieles femmes fepeigneatle 
zpatin > 1^ deflus deux ou trois heures : il y a uft 
tgyau au has ou le vent fe re^oic & monteenbaut 
iur la platte forme pour la rafraiicbir. EnEgyptt 
lis dorment iur le toi<3:, fub dio > car ils ne pour- 
roientdurer dedans 9 pour y faire trop chaud. fia^ 
j^uf ou dix ans on ne volt point de nuees en £• 

EyfC) tellement que la Lune peut bien donner fur 
;urs lids: Le ferain n^eft point dangereuxcoa^ 
ms en Italic & au Languedoc > des que le Soleik 
ft coucbe on fe retire dedans > i caufe du Se« 
rain^ En Judce les toids eftant de mefme ^. 
jStoift. commaoda qu'on P/^^!^ tax ka toids. 
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Toledo^ due d* Albe , cftoit d'une grande miifon 
*6c grand Capkaine> mais trop cruel. 

- Toletui in Joannem a bien fait ; il ne mefdit de 
'perfonne. 

- Tollenoj nis- c'eft un Inftrument comme unee- 
ftrapade , horfmis que le bois > qui eft en croix 
aa deiTus de ia perche 9 va autanc derriere que 
devanc ^ ce qui eft^ haut vienc do -bas > & 
contra* 

• • Tolleregaudium alicui, Fairerirequclqu'un; 

Tollere proverbium, Faire dire le proverbe. Var- 

ro de Re Ruftica. Cacul. iCDpiaderifi gentilisgau* 

dia tollens. 

' T&rfintius a bien fait fur Suetone. Torrew^ 

tius Epifcopus Ancverpienfis fuit dodu« & bo« 

ous. 

Le IJlic de Tofcsne d'anjourd'huy ^'eft fort de- 
bauche apr6s de jeunes homcnes. Le grand Due 
deTofcane eftoit fort entach^ du rice de pedc- 
raftie : lors qu'il eftoit Cardinal > tout le mondc* 
en parloit. 

Tourhef. II y a 300. ans que je trouve qu*©!** 
s^en fert en ces quarciers ,* elies font foufirees > 5c 
fi on en bruile de bien foufi&^es^ lesperfonnesqui? 
font aiipres dufcu deviennent pafles. En Efcoffc 
on fe fcrc de chofes (emblables> mais q^i puent 9 
oar ce font des gazons oil Therbe eft encore , 8c^ 
lefquels on tire d'une terre, quiun mois apris rc- 
jfcte def berbe ^ uno avulfo non<ieficitalreb fue- 
crcfcit alter. Je ne fgsy que font les Sallgnons de- 
Geneve. Nicander qui eftoit Grammairien , a- 
recherch6 » cocame Calimaque de fe fervir de ' 
vifux mots Qc inufitex > appelle ces ahramenta de • 
omt d^uit tefriUe aom > comme le rafok avec le- 
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quel on rafc Ic cuir, U Tappcllc du mot qui figni- 
£e audi paotoufle. Je ne f$adie aucuns an- 
.ciens qui hStni mention de courbes. Elles fen- 
tem le fouflFre, & du commencement que jc vine 
icy 9 je voyois les autres paflir aupres du feu. Jc 
penfois qu'ils s'evanouiflbient > mais on me dit que 
cela venoit des Tourbes qui font bimmineufe8>& 
de (buffre. Go,urgues. & Monfieur Dabin polif- 
foient tous. Comme apres )e vin > le meilleuv 
breuvage eft la biere , ainfi apres le bois le meil- 
Icur feu eft de tourbes. 

* Tra<aaB (unt longae ill« produftiones lanac > 
in quas fcil. extenditurlana , cum in lanifido ne- 
tur. ab eo paftillos in longum produdos> in pani- 
iScio traAas vocant > ut contra offas r paftillos m 
rotundum glomeratos. 

* T^«ir de vite proprie dicitur ^ qwe plures 
tamos inutiles producit> quafi dicas hircire. Nihil 
aliud eft quam Aipervacua fertilitaslignorum* Pli« 
Bio nimia fertilitas. 

TYaducere c'eft proprement mener par la Ville- 
lUitrtomphe> cum ignominia* 

* Tres nunc fupt Tragcediae partes : fed initioc 
fA3nni>i erat > & unam tantum partem habebat ei. 
k Thefpide attributam. ^fchylus fecuodas partes. 
addidit > & qui illas agebant httTi^yirtsm, ut & 
primi ^tgeym^nfs^. dicebantur. Demum Sopbo-. 
cles tertias fuperaddidit > & qui illas agebant Te<-. 
^^HfUi , id eft , biftriones tertiarum partium »> 
^irocabantun • 

TteTtteUfus eftoit un hommemediocrementdoae 
tvi Hebreu> Erat Judaeus baptizatus Ferrarlenfis ^ 
ila apprij fon Hebreu avec les Chfeftiens. Ver-i 
$eratben^ Biblia. Adjuniftus&dttus.eftabficdefia^ 

Junius* 
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•Junius, pro more ^ cum vcrtuntur Biblia , adjun- 
guntur femper quidam, TrcmcUius obiit , Junius 
abfolvic,- ficquando vuk diffcntire i praeccptor^ 
§aOy maxima ridiculus eft. 

* T^««wA# Lyr« proprium verbum , ut tara* 
tantara tubx fonum vocabant. veteres Roman* 
dare ftaticula. ^^®^ proprie -^^niiw. ^Un^ cho- 
rus facrorum barbar^. Unde qui fimul communi- 
cant in caena Domini ^utnatu , confences Latiod 
appellancun 

Monfieur de In Trimmille a ordonne par (bn 
teftament > qu'il y auroic coujours en fa maifon t 
deux Propofans en Theologies enu^cenus pourl^ 
fiunc Miniftere. 

♦ Teaif«n(^ paftillus , h. e. un petit pain^ 

« T£^;tf«> trochus , quem verfabantpueri, crat 
circulus^xneus > in quo erat annulus filo trajedtus. 
B<>/34 turbo > CatuUo turben > vuig6 k nobis di<t 
citur Sabot. 

TVochus eftoit un cerde de fer , qui avoit des> 
boudes de fer par dedans > afin demener dubruitv 
& ils le conduifoient avec un bafton de fer , ra- 
dius > comme les £nfans HoUandois conduifenc 
Ics leurs dc bois. Ce Cerd^ fervoit auffi pour 
XMttre i Tentour d*une roue : le p^uple oyant le 
cerde fcretiroit, &laifloitpafler les enfens qui le- 
oonduifoient, fie audi de peur qu'il ne lesbleiTaft* 
Martial en fait mention. Trochus n'eft pas com*^ 
me on reilime un bilhird ; car cela s'appelle tur- 
ho > duquel CatuUe faitamention. Vide Scalige-^ 
rum^ in JJifticha Catonis. Trochus crit pue-- 
ri^ >. ati m^i cantbus erit.. Vitus dicitur & 
V(t9^uky. k cerde qu'oa met autour de la^ 
louc. " . ^ 
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, Trtfjis. CTeft grand cas qu'cllc nc brufle^ Ro- 
me brufloit fi fouvcQC : on ne voic point cant 
d'embrafetnent icy que la* II bruileroic pldto^ 
en ct& pays , que li. Troycs a une lieue & dew 
mie de cricuic. Ccft une des grandes Villes 
dr France. lis font fore mucins ^ ix, ^ Agea 
wfli. 

• TruHtes. On en prit une fois ^ Geneve qui 
pcToic 70i livres y o^ appelle les Truicces de 
Geneve & de Chambery i Lyon math. In lacu- 
bus.illis force bonnes Truicces j ity en a de deux for- 
tes > celles qui fonc \ Geneve & au Rbofne, rou» 
ges & Saumonees ; & celies du lac qui fonc plu« 
grafles & blanches, on les porte a Lyon : lesroiK 
ges fonc de meilleure faveur; les Truicces fonc cout 
de mefme comme les Saumons , finon que naf- 
cuncur in aqua dulci £c ibi manenc : il n'y a des 
Truicces au Rhoihe^que depuis Geneve jufques ^ 
Lyon. Les Truicces d'eau douce fonc les Saumons 
de mer, qui fe deledenc plus en I'eau douce qu'en 
la men Celles de FArve i Geneve > fonc 
meilleures que celles du lac , ^ caufe qu'dles ^ 
fenc en eau courance > & ne fe peuvenc pas cant 
engraifler comme celles du lac , & fonc rouges ; 
Celles du lac > fonc dures quoy que grafles £c 
blanches. 

* Tufflis vccer. Lat fignificac lapidem poroftim 
& rarum, non quod Gailis Tu£!^. 
. Le Jurlum qu'on accribue au <buverain Saorifr 
caceur dans les grandes Bibles de Geneve , eft 1 
la Turquefque* Commenc eft-ee qu'il efic peia 
meccre fur le front la plaque oil eftoic le nom de 
Dieu 2 In quibui^am veceribus NtimUcnacibus , 
]Per£>s eundem gerunc galerum quern T^ircac^ • 
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Tkrcs. II y a plus de 100. Auteurs > ^ui one 

efcritdesTiirc8> comme Leunclavius > qiufcrip* 

fit Mufulmannica. J'en ay plus de 5a LesTurcs 

ne baftiflent point k duree > il n'y a que quelque» 

Bachas, qui font baftir des Tbermes > Hofpitaw^ 

& dans la vlUe & dehors la rille par les champs. 

Futant autem fe vitam seternam ind^ &cilius con> 

fecuturos. Le plus iQagnifique Temple eft celiijT 

de Conftantinople> maisilferuine> comme tons 

les beaux edifices. Les Turca tiennent les Chre* 

ftiens pour des cbiens,* mais lis ne les tiiientny ne 

les oferofent tuer. Et les Chreftiens s'entretUent 

de fang froid. Le Turc eft benin > horfmis en' 

guerre. En payant le tribuit » on ne revolt au- 

eune injure en Turquie. II y a cinquante ansque 

le Turc tenoit bien fa foy^ maintenant il eft aufi^ 

perfide. Le Turc a autant que Rome a eu. Tur^ 

c^ valde barbarifunt> vaftant omnia, ut & Graed 

antefaciebant, quaecumquecapiunt,diruunc omnia. 

Turcae cum capiunt regionem > feligunt locum 

munitum, quemmagismuniunt> £ccircum circa> 

ad odo dies , omnia diruunt , ut fint defer- 

ta , & ne hoftis j)oiIit e6 venire. Ita tott 

Hungaria prxftantimmum regnum eft vaftt- 

tom. 

^ Turnebusyirmaximuserat> dodifl[imufque> 
cujus Adver&ria, abortivum foetum foleo nuncu- 
pate, potuit enim melius fcribere. Agnofcas ta- 
men genuinum partum Turnebi. 

lumebus^ n'apasbeaucQupde livres & quafi toua 
en blanc, ils fe gaftent ainfi ouie perdent. Tur- 
nebus plura habet uno libro ^ quam Vidlorius U- 
fcfis37. 
^ Poatus Tyar^s. ErefquedeGbaalons^ Gen- 
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til-homme de Bourgogae > a fkic im livfe en Ife* 
brea9. oii il y a bien des coikrderies j Ceil cduy 
de noKninumimpoficione j iinef$avoit rim en 
Hebreu. 

♦ Tympana funt proprii % les uboiirins. dc li^ 
Deeffe Cybele » ou des Rheiftres 9 & quia in- 
tenduntur corio > ica dicuntur les gefhes > Latinif^ 
fidiculx. 

Tx£tMS cum Lycephrone>, boDUSr^ 



JOachimus Vaiianus de articulis y eft un bon? 
livre. 

* Valgus qui extrorfus efttibiisdiftorcis ut can* 
ctL BX«u{nii vari funt intus tibiis diftortis. ^Vf^ 
qui eftdentibus eminulis. 

Valentue Epifcopus, eft Cancellarius Academiaey* 
& qui creatur Dodor^ tenecur illi dare unumCo- . 
ronarum. 

Cornelius Valerius eftoit un dode pedant. 

Les Valets deChambre duRoyeftoientxiobles>-. 
xnais Henry H. ^ commence \ y mettre des rotu- f 
ricrs. 

Valla primus fcripfic Notas in. Novum Tefta^ . 
mencum > fecundus Erafmu^ > pofteji Camerv 
rius. 

Apud ^«i/ff^MyIium > Hagx eft pidus Cle- 
mens- VIII. ab ipfo Pontificis pidore : habet put- 
cherrimas piduras & libros. Eft ditiffimus , tc 
nihil ex fuo confumit; Apud Socerum habitat fie. 
cft.Mauritii Gonliliarius : benfe peregrinatus eft> 

&. callcc. 
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St callet liDgaas Italicam Hifpanicaito) GAllicam> 
Germanicam. Eft praeftactiffitnus juvenis. £rk 
aliquando Curator nofter. Incipit craflefiere > ut 
reliqui Hotiaftdi. 

Vi^Tenm eft un Iku fablonneux comme ce pays- 
cy. La Varenne £idu8 magnus 9 ejus filius erir 
xnaximus nobilis in Gallia, icafic. 

:* Onicum Varronem inter Latinos babemus 
Nbrid tribus de Re Ruftica qui vere ac fAi^^tuk 
Pbilofophatus fie ^ imo nuUus eft Grxcorum qui 
tatn bene , inter eos (alcem qui ad nos pervene« 
sunt. O excdiens opus, ex quo qualia ejus reli- 
qua erant opera > conjedtare quivis poteft ! fed 
quod mirum, non snimis in Poefi valuiile > fnig«f 
Bienta Poematum indicant. 

'* Vatablus , Magnus in Hebs^is > nee aliu# 
Ghriftianus in iis eo doAior. 

yataUs Biblia htnh cufa iu parvo quarto. Stt^ 
diofi fberunt qui collegerunt annotattones illius> 
quas didabac in Audicorio. Commelinus recu? 

Au Vathsn 11 7 a encore des fivres , fed poftc* 
woris faeculi; il n'y a qu'un livre dont je porte en* 
vie ^ la Biblibtheque du Vatican , Eufebii tl^ttt^ 
|f0v B</8Ai«i ou il y a de beaux ftigmen^ de Por- 
phyre. II rCy a pas moyen d'avoir ce livrc!^ 

Vefferi Hiftoria Auguftana. Stuckius in PefK 
plum Arrianni, bona. Velferus a bicn deslettrer 
de moy. II fera fttlfche de ce que j'ay efcritcontre 
les Jefuites. I! ne m'efcFit plus. Ses Compagnons^ 
n'ont ofe m'attaquer , parce qu'ils f^avent que 
nous fommes bons amis. Ceux d'Ingolftad n'ont 
cica efcrit contre moy. J.'ay efcrit une ieure bien 

longue 
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longue \ VeUerus toucbant fts amis les Jefuitei 
qui font courir Ic bruit que ^kajt eft moit.^ II e& 
bonnefte hommc & ne maintiendra pas ks Jefui- 
tes concre un bomme dode; £t lesjcfuites difeat 
que nous arons forge cela> & que nous leur atcri- 
buons. At fcinuis ilium efle Clememem Pucea- 
Hum fratrem Claudii., 

Vfneti veneno Cypro Jufula potiti font. Turca 
eis vi ademic ; metuunt bellum > cpiia titnent 
Uifpanum. Potendffimi funt lo Italia Hifpani^ 
yduravit diu Refpuhlica ilia « adjunxit fe Gallo > 
fosdcrc. PoftHifpanum potentiffimifuntiolndiay 
poftea Papa qui habet feptem di^nim itiaere Ion- 
aam ditionem & lauorem Normandia. Apud 
Venetos miferfe capite tnmcant. Ponit t^^s caput 
fiiper tigillum > fuperponitur ccrvici ferrum 
graviffimum > quodfiia^avitate & acuminefccare 
poteft> malleo pereutitur ferrum ut o^utfecetmy 
ut cum findicur lignum. Romani fecurl ^ Caeik* 
senfe caput pledcbat >. (ecuri in Italia & quada» 
parte GaUiarum. Les Venitiens n'ont Hen que 
de pillage 9 mais ils font bieo de i& maintenir en 
liberte. A Venifc tout eft permis pourveu qu'on 
ae dieny ne ^e ricn contre TEftat , & qu'on fe 
oomporte prudemmen t entre les Catlu>liques. L'E- 
ftat ne ie donnera point de foin des Huguenots >& 
ce n'eft quelques Moines feditieux. A Vcnifc il 
n'y a Inquifition que pour ceux du pays > non 
pour les eftrangers. On met dans un fac & on 
jecte dans let Canal. Les Venitiens ?ont i Con- 
ftantinople par terre depuis Ragufe. lis oat 
toujours des JaniiTaires. L^ Turcs aitnent 
Tarsent. Veneti habent prxftantiffimas leges. 
( £e Vemm annoblit en Qiampagne> quelquepart 
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%ae ceux 1^ qui font ainfi Dobles aillent, ilsferont 
tenus p%ir nobles. Voy la couftume de Champ. 
de P. Piihou. 

^ Vents. En Gafcogne en Hyver : le vent demidy 
qui fait le troid icy > iut la chaleur Ti grande qu'u 
faut rafraifchir le vin : tout au contraire , la Bizc 
qui eft redoutable en Provence & Gafcogne > re- 
tout icy la neige & la glace. Pavius m*en difoit 
micant un jour , on Tappelle AUutmws > quafi ex 
ikto > id eft Oceano. Les Arabes craignent fort 
la Bize> ils fe bouchent tout le vifage: lors quehi 
Bize tire> le temps eft ferain^ quia diffipat nubes> 
hiac vocatur icopa Coeli. II y a un vent qui eft 
fore maladif ^Tholofis & en Languedoc aux Fran- 
{ois no(weau*venus. }1 penetre |ufques aux c^ 
yes 9 c'eft Tautan > le Zud d'icy , il degele lil 8c 
gde icy : il y a un autre vent qui eft fort vehe- 
9ient> abbat tout> mais eft fort fain> duquel Pli- 
ne fait mention > Circius vemus > retinet adhuc 
ibi nomen. 

* Verbenas lani^ circa fbeptrum ante virg8fl» 
alligatas in manibus veteres (upplices gefta*^^ 
banc. 

. » Verbenas hk dico ^^AAif, id eft, frondes^ 
Icapos 5 fummitates plantarum feu virgulta > E^ 

2ue vocabant Graccis M'nie^ i Latinis velamem* 
ipplicia y geftantes vero inftilati & verbenati 
Verbenata aqua> qui lavamus pedes. 
-, Verdter fgavoit tous les livres. II fera une Bi- 
bliotbeque ians incerpofer fon jugement. Sixtua 
•Senenfis a intcrpos6 le fie'n : il y a des femi-dodi9 
^ui connoiflent mi^x les livres & les bons. > que 
les bien-dodes comme Cafaubon. Mpnfieur 
Vetdier k Lyon avoit une belle Sibllotbcque . 

en 
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en Italien > Francois > Efpagnol , Grec ft 
Latin. • 

Fr. Vergara Efpagnol a Compost une bonnf 
Grammaire Grecque ^ mais^ Caninius a pris tout 
k meilleur de tous , & a mis du lien auffi quel- 
^ues chofes > dans fon Hellenifinus. 

Vers de Tancien Teftament. Les Pfeaumes & 
tes Lamentations ne font pas en ryme , tnais en 
pi'ofe. Le ftyle & les phrafes ftmt pociiques ; il 
n*y a que Job & les Proverbes avec le Cantique 
de Moyfe, qui foient en poefie. 

Verpon de la Bible. II n'y a aucune ^nclenne 
Verfion Latine de la Bible : le plus ancien qdi Ta 
citee, c'eft Ambroife 9 qui la cite auffi autremenf 
qu'elle n*eft aujourd'huy > mais comme die for 
corrigie par Hieronymus : il a efte plus ancien 
qu'Augultin, car il la receu , lors qu*il fe retour- 
na du Manicheifme. Hierofme avoit plus de jo* 
tns plus qu'Auguftin. Auguflki citelaVerfionvuK 
gaire, car 11 n'entendoic rien aux langues pour la 
toumcr. Gyprien & TertuUien citoient comme 
ifis Tavoient tourne> & beaucoup de foisbienmaU 
toutesfqis Cyprien mieux que Tertuliien. Sixtefir 
fore bien de faire conferer tous les Exemplaires de 
la vulgaire Edition aux M. S» S. antiques , & a~ 
fiit mettre les diverfes lemons. II n'y a aujoor- 
dTruy tant d'Exemplairesquede Bibles > mais lis fonc 
tous corrompus par les Moines: comme les pafla- 
f es font citex par les Dodeurs , ils font meilleurs 
fouvent ) & je m'y arrefterois plutoft , bicn que 
quelquesfois ils fe trompent. Les cinq livres de 
Moyfe , Samuel £c quelquesautres ont efte tour- 
nez fur THebreu , encore que roal in vulgata Edi- 
tione. \jL% Anciens faifoient tant d^eftat des 70: 

maift 
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fiiais le Concile de Trence a dccrete.^u'pn fe fer^ 
yiroit 4p la vulgaire. Pour le Nouveau Teftament 
il y avoir 10. ou 12. Verfions Latines ^ pout le 
vieux il n'y avoit que la Verfioti des 70. qu'onAii- 
voit 9 & chaqire Eglife avoic une Verfion Latme 
de celle des 70: dont faint Auguftin fe fervoit^fi^ 
reprit faint Hierofme qui avoit corrige la vulgaire 
Latine, & avoit traduit de I'Hebreu. Saint Au- 
guftin le reprit de ce qu'il vouloit &penfoitmieux 
interpreter que les 70 : ii avoit tort de le reprea- 
dre. Car cette Verfion Latine tournec du Grcc 
des 70 done il fe fervoit> eftoit go£Fe^ la Veriion 
vulgaire eft toute tournee de I'Hebreu > horfmis 
les Pfeaumes ex Grxco> & eft toute diverfe dela 
Grecque^ tellemeat qu'il faut qu'ils recourent i 
Toriginal Hebreu > ut etiam Auguftinus fatetur. 
La VerOon que nous avons> eft celle deHierony- 
mus > quod apparet ex Commentariis in Vetus 
Teftamentum, ubi idem Texcus j fed in Novum 
Teftamentum , Hieronymus correxit Latinum 
exemplar quod tunc exubat > ad emendationem 
AmbroQi) & illo emenaaco ufus eft Auguftinus > 
qui nefa^ exiftimabat Hieronymum Biblia veftide 
poft illos viros BuTnviti^ qui concorditer iimul 
• Graced reddiderunt 9 quos 70. Incerpretes vulgd 
vocamus. A tempore Chrifti ufque ad Hicrony- 
mum > nulla exticit verdo , fed omnes vertebanC 
iibi. Miror aiinitatem Pontificiorum qui tantum 
de 70. loquuntur i cum vulgaca fit melior , & illi 
ftandum decreyerit Synodus Tridenrina , & vul- 
gata verfa eft ex Hebraeo, exceptis Pfaimis & aliis 
duobus libris , qui ex Grec© verfi funt. Edi^ 
tio vulgau a Gregorio XIII. purgata eft opti- 
ma* 
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^ * Vcfijiuf foleniffianif tc dlligenfiflifnos a 
met corporis humaai ioftaurttor \ Patre JoL &s- 
ligero non param laodttiu. 

* Vefcor folia > 2c Vefcor ftdits » uuui ii ff 
fcdft. Varro pag. 79. lib. de re R. his qaaxxmy 

Et jubeatur vdcuatur > ut folia ficolnea « & pt- 
9 <c vinacea & Tibull. lib. z. 

' ' — Sic Pbmt^eas hmsxfs latfrmr 

Vefiar f^ stternumpt mubi vir^mtas. 
Bim^ depaftum ^ bove. Contrarium m/ct i 
sondepaftum> non detneflum. 

Monfieur de Vk foit L^atus apud Hehrefjor 
pro Rege : bonus & dodus eft > & aimt 
dodos. 

^rf'Sacra-Jadicans: c*eftVicariasPnefeAiP/x- 
tonio propria : quelquefois cependant il fe crouve 

i)ro Prxfiedo Urbis: il eft plus de 1000 foisdaos 
'Indice des infcriptioos. Baronius yeut dire que 
ce foit le Pape 9 quia erat Vice-Prxfedos Pram- 
rio Romae , qui Vice-Sacra Judicans erat. 11 y a- 
Voit poft divifum Imperiuffi 2. Pr. Pr.inOcddcn- 
te , 2. in Oriente. In Ooridente ^ an en Italie^ 
Efpagne &c. Tun en la Gaule : qui in Italia 9 ha- 
bebat Vicarium unum Romas : qui in Galliis, Vi- 
carium unum Lugduni ^ dios T reveri Cc Vknnx 
habuic 

I * Seztus Aurelius yt^0r de Scfaottus > eft toot 
autre que le commun , qui fe met avec Juftio. H 

if a de belles chofes > i\ eft boh.' Si nous avioas 
es Auteurs entiers > nous aurions en quatre Aa- 
teurs toute I'Hiftoire Romaine> LiviU6> Tacitui> 
MarcellinuS) P. Oiaconus. 
^ * Vidorius icatorum dodifBmu^ , & vir op- 
jtimus ac fideliilimus > cui multum debemos« 

Mox 
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Jj^l/Ioz edicurui eft comment, io Polltica A- 



ftr'^- 



Pctrus VtBorius bon botnme > qui % bicn fait i 

^coais loDgus^ il me voulut du mal > parce que j'a- 

^' vois fait fur Varron, & que jc m'eftoisfcrvidefon 

Varron « dont il ne s'eftoit peu fcrvir -^ comme 

^ moy. La pauvre Epiftre de Viaorius ^ la fin des' 

qeuvres de Cafa touchant un lieu d'Euripide > & 

ne (gauroit voir la faute. On faifoit en Italic cx- 

" ; treme cftat de Vifioriusi il eftoit dofte , fed vuU 

^ garc ingenium. Titius le reprend ^ tort. Eftanc 

J. jeune je faifois eftat des'variae leftiones de Vido- 

': rius, mais ce n'cft pas grand cas : U efcrit de mi- 

ferables lettres , cum magnis ambagibus. P. Vi^ 

.. &orius dolebat me melius Varrone uti potuifle 

^^ quam iplc^ ideo mihi invidebat : in fuis variis le-; 

f dionibus , non habet ni^ verba & paucas codje-' 

f^ Aan» bo|ia$> makum fecit in libris conferendis* 

f fed fion habebat genium librorum > magni fiebat 

\ quia Itali folent fuos magnifacere. P. Vidbriuj 

bonus St diligens, fed parvi judicii. 
^ Viffmm periodum vellem habere i Gdldafto 
[ tnendacilfimo* Cujacius habebat praeftantiffiib^ 
fcriptam. Pithoeus habet ^ ilia quam Beza mifal 
dedit, eft tota arrofa. 

* Hieronymus Vida excellentiflimus Pocti ^ 
recencior cum fequentibus, quorum nominafunt^ 
PontaouS ) Po(itianus> Sannazarius^ Flaminius> 
Molfa> Baltazar Caftilioneus > Naugerius , Betn^ ' 
bus 9 Sadoletus 9 inter quos Marullum, locutxi 
habere patiar. £x Hollandia.> Joannes Secundum 
Hagienfis. Goveanus, Beza in fuis antiquis/n^m 
Bunc nihil pracilat ejuifmodi. Sammarchanus ^ 
Chriilianus^ Salmonius Macrinus. 

? VL 
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* Viderit ipfc. Gr. apud Soph, in Trick- 

Viennenjis provincia avoit i5- Diocefcs. G^ 
nera ibi erat. Laufanne in provinca Bifontina* 
Lugdunenfis Quinta, Maxima Sequanonuin erant 
trcs Diocoefes^ LauiaDna« Bafileenfis & Conftaa- 
tieniis. 

* Viere calum , Graccis arAiW' > c*cft fairc ua 
panier. inde o-^f^icpJit^ ftinium tortor. Lat- vie- 
tor > oris , vimen , vitile Gr. tt?c^r^f. unde vi* 
tilia I cap. de Rufco » lib. 4. Diofc. cap. 
145. 

9^eu cfcrivoit fort bicn en Grec, & n'yenten- 
doit rien. 

VsiiUus quis Autor fit> nefdo; dixit Marrialem 
Don valcre qtiidquam , vizifle temporibus Decii j 
contra quod putant reliqui. 

Vtgnerius bonus in Hiftoria Gallica, in ca^eris 
nihil. Chriftmannus tnagnus ejus amicus. C'e* 
ftoic un grand fureteur de livres. Sonfiis eftbten 
Curieuz. 

VtBain, II y aune grande maifon ii Artois> dont 
on a eft£ Chevalier de la Toifon > qui fe nomme 
Villain. 

Vittalfandi miferum ingenium efle ait ^ mulea 
le^ifle> ^liquid fcire> non tamen valere ulloinge- 
nio nee jucKcio. C'eft un favetier. 

ViUamont eft Chevalier du faint Sepulchre> il a 
bien efcrit le Voyage ; il y en a un autre qui Ta 
defcrit eh Italien. Alier \ Conftantinopleparmery 
fur cette raer-1^ il y hii trop dangereux. Let 
Marchands y vont par terre auffi feurement & 
couftumierement, comme on va deTholofe a Pa- 
lis^ m^ on ddipenfe bien* i- 
■ ^ Vittt 
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Villehardoum non Icripfit hngua Parifienfi fed 
Turonenfi j nam habeo libros vetuftiores lin- 
gua Parifienfi , qui melius loquuntiir i fed mag* 
na differentia in vicinis etiam quod ad liih- 
guas. 

VtUiers \ Villaria, qui eft un hamcaude 10. ou- 
la. maifons , qui ne font point de rue , mais qui 
font aucrement afTemblees enfemble^ dans Gregoire 
de Tours. 

Yvo ViU'tomarus. Monfieur Cujas n'euft fceu 
efcrirc comme luy i c'eft Monfieur du Puy qui Ta 
fait iinprimer : il reprend en Ticius Tincerpreta- 
cioirde Capfeola dans Juvenal. 

♦ Vinum ^AXoLtrairlut Romani habebant in deli* 
ciis 9 adeo uc qui advefto per navigia carerenr, 
demitterent illud in fundtim pifcinarum in locis 
maricimis > u.c videlicet aliquid marinum redole^ 
ret. 

yin. II n'y a que le Comte Maurice , la mai-f 
fon de Naflau> & may, qui ayent le privilegedu 
vin , de Meffieurs les Eftats. Get y vrogne de Ku-^ 
Clin , & ce pedant de Bertius , veulent dire qu'ils^ 
ont le mefme. Les Profefleurs eu devroicnt pl$- 
to^ avoir , .& encore plus le Redeur. En Italie;. 
vers la grande chaleur les femmes boivent le vin 
trop pur. Nous autres fufmes invitezaBouIogne^ 
ou il y avoit 7 ou ff Comtefles qui le b^uvoien », 
comme cela, & nous ne pouvions nous pafferd'y 
xnetrre dereau. De mettreTcau dans du vin , 
in Sacrificio & Ccena, numquam fadum eftj nee 
fie apud Judseos & SanQaritanos> nee fiebat etiam. 
in Sacrificiis apud Ethnicos. Vinum iltad voca- 
b^m yinum fpurcum. MiQam eft illos tarn pro-^ 
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Mimofi ttaiportlNii Apoftolorum tarn tuifiitertP^ 
Mfle. 

Vms Aurelianenfia procreantNephritidemjOOft 
^ero Vafconka. Rhenaaum eciam procreac, yi- 
detur efleurina> non tarn citdinebriacquam Gil- 
Ika vina: hie olim non bibebanc Gallica rina ru- 
bra » nam putabant fe bibere fknguinetn. Cua 
primum hue veni habebam vinum Burdigalenfe > 
propinavi puellse nobili Delphis > qux putabat 
^uod iUam lojuria fumma a£5cerem> quia rubrum 
propinarem ^ quaedam mihi dixit cauiam > non 
eiTe moris ut fceminaB in fiatavia vinum ruhrum 
bibant. 

rincentH Speeulum Hiftoriale a beaueoup dc 
ehofes iqu'on ne trouve point ailleurs: la premiere 
impreiSon eft meiUeur« que Tautre > it caufe qu'i^ 
celuy de Venife on ; a beaueoup change Sc 

ViMei fe fafchoit de ee que Strabon dit que lea 
Gafcons toangent feulwient du miller. 

* Nullum novi doAiorem in bonis litteris ipfo 
Vineto> qui ibUdior & do^ior eft in Mathemati* 
#is Pelettario , in quibus tamen uterque Magnua 
eft. Porro Felettaiios dodos eft Medieus>varius 
£c ineonftans in ReUf^one. 

yirplH Geor|icft iunt admirabUia > habet ez A* 
riftotele. ^neis VtrgHunon eft coxreda ut Ge* 
orgica, & erat eompofiturus 74. libros ut Home- 
rus. Omnes Veteres hoe dieunt propterea juffit 
comburi illos libros. Efg0 ihU in t^m , carmea 
illud quod poft VirgUium additur » non eft anti« 
quum> 

* De Virgilio nunquam loquendtun> namDoi; 
ges omnium laudcs fuperat. 
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* Vkrum Lacine eft quodGixce fWii«; Bricaa- 
fti Vitro fe inficiunt. Vitruv. lib. 9. Gall Gla- 
fium vocanc > ;& colebanc earn herbam quam ho* 
di^ Lauracienfes Tedobges in paftiUos digeruiic» 
liudc & paftillum vocant, (Paftel.) 

Vitus. Au Gloilairc, Vkus ou Urirx, doitcftfc. 
Vttut^ qui eft un cercle defer, queronmetirca- 
touhde la roue, pour la rendre fcrme. 

Viva Voce opus eft in i&ultis. Nousne devons 
^9 cftre li orgueilfcux que de vouloir toutapprea- 
^re de nous-mefmes. 

* Vives fallicar , dum ia lii>ello quodam Luct- 
nutn Virgilio pracfert j fed librum de anima com- 
pofuic Pacri meo Jul. Scaligero valde lauda« 
turn. 

Vivis^ de GeBio malo animo judicavit » (ed ta- 
tnen ben^ ^ <fe Diodoro Siculo idem mali judica- 
▼it. Vives fuit dodus , qux fcripfic in Augufti- 
fiumfunt optima, fifpedemusilludfxculum^ fed 
fi noftrum nihil eft: fuerunt aliqui Luficani dodi> 
pauci Hiipani. 

* Ulularunt in boaam partem fumitar ^ ut vf« 
dere eft apod Virg. fummoque Ulularunt vertice 
nym^hx. Sic MytAAAc^flWi lif$$y^ ipifit$ » tb^mxmg 4 
fMX^^ntfA^^. fmx^ini(0»f^ dicitur Plauto fperatus * 
Galllpfianci. ^ ^ 

UmkiUcus dans Martial » c'eftoit ce dou qu*on 
mettoit aux livres > oil Tea met maiateaaat k 
tofe. 

tfaivirjitiz. II y en 1x4 ca France- 

* Volvam, id eft, vulvam omne invducrum 
veteres vocant, undc herba convolvolus^ida,^ 
erica ^quacdam volvox. Vulva muliebris difia eft 
v^' <l<»;^> nam omais (accus dicitur volva. 

Sz . fMai 
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* Matrix ab imitatione Grtccorum ^^. Ani- 
oal ipfuni quod paric > poftquam peperit dicitur 
matrix, quia eft nomen 'hm w^ n. Lafdvii tamea 
quidam pro utero dixerunt. 

* Volumcn, prolibrO) diftum eft ab Epiftolis 
antiquorum > qui csts plicabant in voluminuin fpe* 
dexn nee unquam fufcriptionesaddebanc^ fedfim- 
pliciter in capice Htterarum Cicexo Cxfari. S. C^s- 
ur Ciceroni. S. & fitnilia. 

youbenm. Epiftola Nebulonis > qui me deridet 
de Varronne meo. Author eft atheus & gaudet 
illotitulo. Vocatur Vouberon. Eftnobilis, ma- 
\h mihi vult, & ego fratris ejus bona fervo. 

* TTix>(sitvfi(^ nomen ab Arift. in meteorologicif 
inventum , uc cfwAf^ quae proprife verti nequir. 

* Ys-o in compoficione intendens fignificatum 
'«^F«'. Saint Vertunien efcric jt/Wf & vBnir&iw, e(u- 
jrire ven^ituf fame mori. miw bibere> vemnrti 
incbriari. 

' f ulvii Vrfni familiac > liber divinus i ex quo 
mulca didici. Fulvius Urfinusfimia mea. 

Uruf eftunanimalindomptable> plusgrosqu'un 
l3oeuf> qui dechire tout homme qu'Il voit. £n la 
Pologne on en tue avec des moufquets i c*eft de 
*x:eux-l^ que parle Cefar » 6c c'cft^Bi/in de Mar- 
tial. On appelle aqfE Urus ou Bubalus, unboeuf 
fauvage appnvoife , en Iralie , avec lequel on la- 
1)oure y & c*eft un Bubalus dont parle Martial s 
on Tappelle bu63e en Frangois , & eft diftingixe 
,d'un autre boeuf , parce qu'il elb fauvage; comme 
'ie pore fanglier qui n'eft qu'un pore , fi ce n'eft 
t^u.il eft fauvage & qu'il a de grandes denes. II eft 
-plus delicat, mais quahd il eft en rut) il pur,m£- 
iPie cftant tue en bonne faifon Cion lefale, qu'^n 
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le ^arde jufques au mois de Decembre ou de Jan- 
vier, il ne laiffe dc pu'ir : tefmoin ceux qu'on envoys^ 
Tales I men bofle , de la part du Due de Brunfv vick. 
Ck)inme le Cerf quand il eft en rut au/fi put com-' 
me un bouc. La Chafle du Cerf commence de- . 
puis le mois de May: alors les cornesleur revien- 
nent, &ilslesont tendres & maniables comme 
uoe andoiiille ; elles font toutes plcines de fang 
jufques en Aouft ; & \\ commence celle du fan- 
glier auffi 3 mois. On n'obferve pas tant quand 
les poiflbns frayent. Les poiflbnsfubant, fubim- 
do cubilia nimpunt. 

Ceux d'Utred hayffcnt lesHoUandois, comme 
oeux de Bafle hayflent les Alemans & les Suiffes. 
Et cependant autre fois magna pars Hollandige' 
fuir fub Epifcopo Ultrajedino, donee tandem fuic 
EpifcopatusHarlemi, ubiadhuceft, &habetfuos 
Monachos & iua bona. Ultrajeai magna fuit 
multitudo Ecclefiafticorum & eft adhuc. Fue- 
runt 5 Collegia Canonicorum, & adhuc feriom- 
nes funt Pontificii. II y a de beaux Temples k 
Utred: les viandes & Fairy font meilleurs: mais 
Leydcn eft plus jolie , & fe fait tous les jours plus 
belle. *^ 

A Vtrea ils font libertins ; ce font ou Preftres 
ou Moines ou putains. Ultra jedum falubriushac 
(Jrbe , & Ulic pretio meliore vivitur. Ibi funt 
y Canonicatus. F. Douza fandi Martini eft cano- 

nicus. 

. yVjallon. Son Excellence parle VVallon , & 
tous ceux qui ont appris le Francois en ces quar- 
tiers. Les V Vallons puent j je ne puis endurer la 
puanteur lors que j entre au Temple desVVallons- 
loquuntur Belgicfe j fed fi legunt , nihil intellil 
gen^ 
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yfsfirtu. Soo ihrre de Numifinadbus a'eft pu 
mnd'chofe; il t&, bieii mifecable • & celuy <k 
Ffdieras n'eft pu grand cas. VVsfenis en fonli- 
vie de Namtfinatibos ne die rien> nifi did^um^ il 
ne m'enfeigne rien : 6 le pauvre homme ! 

yPHttskerffs: O qu'il eftoicbiendo&e! 

Vmlcamm^ eft de la Religion Acs dex> & descir* 
tes; il ne f(ait de qi^e Religion il eft > nj de k 
difference des Religions. IlannebelleBiblioche- 
que, il a recenu beaucoap dt Uvres d'aucmy ^ il 
OMudonna dermerement ttnBarcq>faatoitt7i6duS7- 
riaque , il eft bien rare. Les livres M. S. S. de^ 
meoreront i. la Bibliotbeqne. Vulcaains veut ^- 
bier eftre des noftres > mais il ne f(aic ce que c'eft 
de Religion. VuUranius a k Grec de Cyrillequ'il 
a coume en Latin 4 Tolede, il a efte cenrurepouf 
avoir parl6 des Moynea. II tourne fore beuretiie* 
meat ce qu'il traduic. 

* ^^ti)ittKiS$f didtar qiiloquid in alcum definit 
in fiiftigiutn. 

* 4f^uL legendum a[nid Diofc. non l^endnm 
^fnmd. ^(fkpcM eft fayus.vcfparam. 

* oorxMi vcficulae. 

* ««JW func (pxoxnafiu ampulteex igne& con- 
ttifione Sc atritQ calciamencorum. 

yVrntverius nugator. Ejus ^9i»fip$i Caftobo- 
ni eft phgtatn fortmn. VVouvcrio nihil eft mip 
nus rufticum » eft minus quam quivis Gallos auc 
Italus. C'eft un grand plagiairc : ad me fcripfic 
fc daturam Ciceronem Uuliclmi. 



F.C 
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P. C. Fpbuvfrii Polymathia Cafiuhoni fjl Tlagiutn ) Lc 
Prciidcnc MaufTac lc croic auffi. VVouvcrius s'cn dcf- 
fend y & Cafaubon fcmble i% juftifier. Je mVcens d*a- 
vantage far ce fujec daos b tie de Ca&ubon > qui n'cft 
pas eocoie imprim^e. 



X. 



'V'A'^ Fr. Pithou m'a envoye uq cfcrft pout 
-^^ m'advertir de ce ouc fvj mis contre Sertriiw^ 
que ^»^ fignifie «a<»mi en itM endroits fede- 
tnent: 11 m'« die que je trouveray dans Corippus^ 
chart pro vulcu , ehsire'y on k dk meifiie en Gaf- 
cogfiC) huma chMrMd'htfie. Longi aliud eft vol- 
tus & SKas. II ponfoit que je oe (beufle ptf 
cek. 

Ximenes eftoit un brave Cordelier. Ua ei^^da-^ 
puis Cardinal & Vice-Roy pour Charles V. ea 
Elpagnc. 

X<^ ninica^ la Camifole ^ W^i^ ^ ce qui aft 
ddiors) comoae le manceau. 

yikf^ «;<•«'. C*eft gramcn , gt^s , flc de Uk eft 
yeau ibvr/ir/ ou de «c;b^* Car ;t acticuin fe 
tourne fouvenc en T. 0"^^^ , feptum cuitis , 
CottrcM. 

Xfi/c(^/C«/(9M ne fe dit qu'aAivi liiUeurs y & au 
Teftatnenr paffiv6. On le trouveroit bien rndflne 
paffivfe en quelques Auceurs. 

XyUmder Auguftanus doi^us erac> ficbeniiege* 
bat; fed quocics erac ebrtus. 
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N Zabulon & Ncphtali. Math. 4. 17. ex Pro- 
pheta. Quidam Natlumael ^ me petilc de hoc 
loco, aam aliter in Hebraeo. Ego afpezi Chal- 
dxum. Vidi benfe habere ut Grxcum N. T. & 
IK Orxca verfio Prophetae habec. Gallica beni 
yertit. Hoc tacnen eft quod in Chaldxo repcri 
cum Holem , cum iic Garnets in Hebraeo : quod 
jnanifefte denotat time temporis non fuifTe pun- 
da. lUnumeft foemininum, alcerum mafculinunu 
Anno fiiperiorc meum Hieronimum percurri y 
quxfivi etiam locum ilium y quam ftiUta habet! 
Patres habent mirasinterpretationesScripturarutnt 
& detortas. 

ZoMo/chiy Chancelier de Pologne , aappellebi 
Ville Zamofchi de fon nom & Ta fiiuc bamr , oxi 
il y a toutes fortes de Religions ; c'eft un fort cen- 
tre ies Tartares y aux connns defquels elle eft. II 
y a plus de 800. pieces de Canon 1^ dedans qu'il 
a pris aux Tartares. II a un fils unique d'environ 
13. ans, qui eft un miracle j qui parle bienGrec, 
Turc, Aleman, Latin, Tartare , Polonois ; il 
. luy fait apprendre de TArabe, & m'a efcrit que je 
luy envoyafle mon Lexicon Arabe y c'eft une de- 
cnande legere; il eft Papifte , car autrement il ne 
feroit pas Chancelier,* il eft bomme de pa^x &de 
guerre , 6c a Ies deux rcbbes , Conneftable fie 

Chaa 
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Chancelicr. II dreffe dans la ville , une Univer- 
fice qui a privilege du Roy & du Pape : il % 
de braves hommes en fon Academie , en- 
tr'autres un Simon Simonides qui «fcrit fort 
bicn. 



P. C // 4 un pis unique ) II s*appeIloit Thomas 
Zamosky. Lc$ cxccuccurs da Tcftamcnt dc Lipfc lof 
dcdicat une Cemuric de fc$ kitrcs. 

Zdrias laudatur 2. Macch. 14. quodfelpfutnoc- 
ciderit > & erit'moris apud Judacos pociiis ocd- 
dere fc quam capi a Roroanis ; quod ex Jofepho 
patet , qui & dlcit fonel paratum fibi violencas 
afferre manus. Cum adjungerem ex ep quod 
laudatur ibi fadum iftud , patere librum non e(Ie 
Canonicum> refpondic Scaliger, non efTe Cano- 
nicum reverii , quia non fit in Canone Hebrxo^ 
orum. 

P. C Zatias II faut lire ^^ias. 

Le Zip en Nort-HoUaode eftoit tout couvert 
^'eau 9 je Tay veu ainfi , & puis elUnt fech£« je 
Tay veu tout couvert de bled. 

Ceux de Zurkb peuvent fournir 50000. horn- 
mes bataillans. Ce font bonnes gens qu'il Zu« 
rich. Zurich eft plus grande que Leyde ^ pres 
d'un lac d'ou fort un fleuve , ut fere ex omnibua 
magnis lacubus. Tiguri multi Ao&i fuerunt. Zu- 
rich non eft Tigurum vetus , nam ex infcriptio* 
ne Aventici , Tigurum debebat effe prope Aven- 
ticum. Vinum Tiguri eft acre , comme du ver- 
jus. J y ay beu de bon vin, fed aliunde allatuma 

S y il. 
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lis le gardenc oo ans. In moaStofis k>cis crefiii 
booum yioum. Tigurus eft pagus potentiffimui "^ 
idtqais eicepta Bertm. Tigurum eft praeftanriffi- 
m Aubs Heivetiorum > nam Bafilea aon eft Hci* 



finis: 
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